
  

www.teradesanmarc.altervista.org 
 
 

IL SAMMARCHINO – lombardo orientale 
 
 

VOCABOLARIO 
italiano-bergamasco 

 

              
 

ORTOGRAFICO E ORTOEPICO 

 
(in continua revisione, sviluppo e aggiornamento) 

 
del dialetto cittadino di Bergamo con riferimenti alle parlate locali di provincia, 

a quelle lombardo orientali di Brescia, Crema e Cremona, e redatto in doppia grafia: 
l’ortografia tradizionale bergamasca (integrata); 

l’ortografia della GLOVU (Grafia Lombardo Orientale - Veneta Unitaria). 
 

 
Societas Cremonensis 

 
A cura di Sergio Gigante 
VIII edizione dell’8 giugno 2020 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Lettera 
A 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

A 
 
 

 

29 

1aprep | a [=] 
BS: a [=] 
CE: a [=] 
CO: a [=] 

2asfsi/smsi (léttera/lèttera) | a [=] 
àbacosms | abàch [abàc], abachì 

[abachí] 
BS: abachì [abachí] 
CE: àbaco [=] 
CO: abàch [abàc] 
TV: abàch [abàc] 

abadéssasfs →(badèssa) 
abadìasfs | badéa [badéą] 
ab aeternolcav (lat) /ab etèrno/ | ←, de 

sèmper [=] 
ab anticolcav (lat) /ab antíco/ | ←, di 

tép indré [=] 
ab antiquolcav (lat) /ab antíco/ | ←, di 

tép indré [=] 
abaṣìasfs | èss incapasse de caminàvbprf 

[ès iŋcapase de caminà], èss mia 
capasse/bù de caminàvbprf [ès mią 
capase/bu de caminà], incapassità de 
caminàprf [iŋcapasità de caminà] 

1abàtesms (religɨóso) | abàt [=] 
BS: abàt [=] 
CO: abàat [abǎt] 
TV: abàt [=] 

2abàtesfsi (nat) | abate° (ita) [=] 
abat-joursfsi (fra) /abažúr/ | ← 

/abaǧúr/ 
abazìasfs →(abbazìa) 
abazịàleagtv →(abbazịàle) 
1abbacàrevintr (calcolàre, fàre i cónti) | 

→, fà i cönccprf [fà i cőntį] 
2abbacàrevintr (almanaccàre, 

fantasticàre) | → 
1abbacàtoams/vppms (calcolàto, fàtto i 

cónti) | →, facc i cönccprf [fadį i 
cőntį] 

2abbacàtoams/vppms (almanaccàto, 
fantasticàto) | → 

1abbacchịàrevtr (bacchịàre) | → 
2abbacchịàrevtr (avvilìre, 

demoraliẓẓàre, 2deprìmere) | → 
abbacchịàrsivpi (avvilìrsi, 

demoraliẓẓàrsi, 1deprìmersi) | → 
1abbacchịàtoams/vppms (bacchịàto) | → 
2abbacchịàtoams/vppms (1avvilìto, 

2demoraliẓẓàto, 2deprèsso) | → 
BS: zó de córda [xó de córdȧ] 

+abbacchịatóreams/sms | treböcadùr 
[treböcadúr] 
+-trìceafs/sfs | treböcadura* [=] 

abbacchịatùrasfs (bacchịatùra) | → 
abbàcchịosms | agnèl (macelàt)* [aǧnèl 

(macelàd)] 
abbacinaméntosms (abbaglɨaménto, 

accecaménto) | → 
1abbacinàrevtr (abbaglɨàre, accecàre) | 

→ 
BS: abacinà [=] 

2abbacinàrevtr (1confóndere, 
1imbroglɨàre, 1iṇgannàre) | → 

1abbacinàrsivpi (accecàrsi) | → 
BS: abacinàs* [=] 

2abbacinàrsivpi (illùdersi, iṇgannàrsi) | 
→ 

1abbacinàtoams/vppms (abbaglɨàto, 
accecàto) | → 
BS: abacinàt [abacinàd] 

2abbacinàtoams/vppms (1confùṣo, 1illùṣo, 
1imbroglɨàto, 1iṇgannàto, 
9iṇgannàto) | → 

3abbacinàtoams (5ṣbịadìto, velàto) | → 
àbbacosms →(àbaco) 
abbadìasfs →(abadìa) 
1abbaglɨaméntosms (l’abbaglɨàre/si) | 

→ 
2abbaglɨaméntosms (confuṣịóne 

mentàle) | → 
1abbaglɨànteagtv/vppre (accecànte) | → 
2abbaglɨànteagtv (luminóso) | → 
3abbaglɨàntesms (fàro) (tec) | 

abagliante° (ita) [abaǧlante], 
abagliànt* [abaǧlànt] 
> abbaglɨàntismp | abaglianti° (ita) 
[abaǧlanti], abagliàncc* [abaǧlàntį] 

1abbaglɨàrevtr (1abbarbaglɨàre) | → 
BS: abalià [abaljà] 

2abbaglɨàrevtr (1affascinàre, 
sorprèndere) | → 

3abbaglɨàrevtr (illùdere, 5iṇgannàre) | 
→ 

abbaglɨàrsivpi | imbarbaiàs* 
[imbarbajàs] 
BS: abaliàs [abaljàs] 

1abbaglɨàtoams/vppms (1abbarbaglɨàto) | 
→ 
BS: abaliàt [abaljàd] 

2abbaglɨàtoams/vppms (1affascinàto, 
1sorpréso) | → 

3abbaglɨàtoams/vppms (1illùṣo, 
5iṇgannàto) | → 

1abbàglɨosms (abbaglɨaménto) | abài* 
[abàį] 
BS: abài [abàį] 
CE: abài [abàį] 

2abbàglɨosms (cantonàta, ṣvìsta) | → 
3abbàglɨosms (baglɨòre fòrte e 

contìnuo) | lamp fórt/fòrt e 
contìnüo/contönioprf* [lamp fórt/fòrt 
e continÿo/contőnjo], 
(→lampeggɨàre) piö fenìt/finìtvbprf* 
[(→lampeggɨàre) pjő feníd/finíd] 

abbaịaméntosms | baiada* [bajada], 
borida* [=], baiamét* [bajamét] 

abbaịàrevintr | baià [bajà], bór/borì 
[bór/borí], bupà [=], sbecà [xbecà] 
BS: baià [bajà] 

1abbaịàtasfs (abbaịaménto) | → 
BS: bajàda [bajadȧ] 

2abbaịàtasfs (grìdo di 
rimpròvero/schérno) | (→1grìdo) de 
rimpròero/(→schérno)prf* 
[(→1grìdo) de 
rimpròvero/(→schérno)] 

abbaịàtoams/vppms | baiàt [bajàd], borìt 
[boríd], bupàt [bupàd], sbecàt 
[xbecàd] 
BS: baiàt [bajàd] 

abbaìnosms | lüsaröl [lüxaről] 
BS: lüsaröl [lüxaről], lüzeròt 
[lüxeròt], abaì [abaí] 
CE: abaì [abaí] 
- abitàbilelcst →(mansàrda) 

abbàịosms | baiàvbst [=], bór/borívbst [=], 
bupàvbst [=], sbecàvbst [xbecà] 

abbaìosms →(abbaịaménto) 
abballàrevtr →(imballàre) 
abballàtoams/vppms →(imballàto) 
abballinàrevtr | (→arrotolàre) ol 

stramàss/stremàssprf* [(→arrotolàre) 
ol stramàs/stremàs] 

abballinàtoams/vppms | (→arrotolàto) ol 
stramàss/stremàssprf* [(→arrotolàto) 
ol stramàs/stremàs] 

abballottàrevtr →(ṣballottàre) 
abballottàrsivpi →(appallottolàrsi), 

→(raggrumàrsi) 
1abballottàtoams/vppms →(ṣballottàto) 
2abballottàtoams/vppms 

→(appallottolàto), →(raggrumàto) 
abbambolàtoams →(2imbambolàto) 
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abbandonaméntosms →(abbandóno) 
abbandonàrevtr | (a)bandunà [=], 

piantà [pjantà], pientà [pjentà], 
lagà/lassà ‘ndà [lagà/lasà ‘ndà] 
BS: bandunà [=] 
CE: abandunà [=] 
CO: abandunàa [abandunǎ] 

1abbandonàrsivpi (lascɨàrsi andàre) | 
(a)bandunàs [=], lagàs/lassàs 
indà/andà [lagàs/lasàs indà/andà] 
BS: bandunàs [=], lassàs 
andà/endà/nà [lasàs andà/endà/nà] 
CE: abandunàs [=] 
CO: abandunàase [abandunǎse] 

2abbandonàrsivpi (abbacchịàrsi) | → 
CO: abandunàase [abandunǎse] 

abbandonataménteavb | con abandù* 
[con abandú], con negligézia* /-gl-/ 
/-z̖-/ [con negligézja] 

1abbandonàtovppms (lascɨàto 
andàre/sólo) | (a)bandunàt 
[(a)bandunàd], piantàt [pjantàd], 
pientàt [pjentàd], lagàt/lassàt 
indà/andà [lagàd/lasàd indà/andà] 
BS: bandunàt [bandunàd], lassàt 
andà/endà/nà [lasàd andà/endà/nà] 
CE: abandunàt [abandunàd] 
CO: abandunàat [abandunǎd] 

2abbandonàtovppms (2abbacchịàto) | → 
CO: abandunàat [abandunǎd] 

3abbandonàtoams (che è lascɨàto sólo: 
di qụalcùno) | (a)bandunàt 
[(a)bandunàd], lagàt/lassàt de (s)per 
lü* [lagàd/lasàd deperlű/desperlű], 
lagàt/lassàt sul* [lagàd/lasàd sul] 
BS: bandunàt [bandunàd], lassàt sul 
[lasàd sul] 
CO: abandunàat [abandunǎd] 

4abbandonàtoams (non pịù abitàto: di 
lụògo) | (a)bandunàt* [(a)bandunàd] 

5abbandonàtoams (7distéso, rilascɨàto: 
di pàrte del còrpo) | → 

6abbandonàtoams (2eṣàusto, 5sfịaṇcàto, 
1sfinìto) | (a)bandunàt* 
[(a)bandunàd] 

7abbandonàtosms (òrfano, trovatèllo) | 
→ 
+-asfs | → 

abbandónosms | abandù [abandú] 
BS: bandù [bandú] 
CO: abandòon [abandǒn] 
> in abbandónolcav | in abandù [in 
abandú] 

1abbarbaglɨaméntosms 
(l’abbarbaglɨàre) | →, 
imbarbaiamét* [imbarbajamét] 

2abbarbaglɨaméntosms (2abbàglɨo, 
1erróre) | → 

1abbarbaglɨàrevtr (abbaglɨàre) | 
imbarbaià [imbarbajà], barbelà i 
öccprf [barbelà i őǧ] 

2abbarbaglɨàrevtr (1confóndere, 
frastornàre) | → 

3abbarbaglɨàrevintr (sfolgoràre) | → 

1abbarbaglɨàrsivpi (restàre/rimanére 
1abbaglɨàto) | restà imbarbaiàtprf* 
[restà imbarbajàd] 

2abbarbaglɨàrsivpi (1confóndersi, 
ṣmarrìrsi) | → 

1abbarbaglɨàtoams/vppms (abbaglɨàto) | 
imbarbaiàt [imbarbajàd], barbelàt i 
öccprf [barbelàd i őǧ] 

2abbarbaglɨàtoams/vppms (1confùṣo, 
frastornàto) | → 

3abbarbaglɨàtoams/vppms (sfolgoràto) | 
→ 

4abbarbaglɨàtoams/vppms 
(restàto/rimàsto 1abbaglɨàto) | restàt 
imbarbaiàtprf* [restàd imbarbajàd] 

5abbarbaglɨàtoams/vppms (3confùṣo, 
2ṣmarrìto) | → 

abbarbicàrevintr →(radicàre) 
1abbarbicàrsivpi (aggrappàrsi) | → 
2abbarbicàrsivpi (radicàrsi) | → 
1abbarbicàtoams/vppms (radicàto) | → 
2abbarbicàtoams/vppms (aggrappàto) | → 
1abbarcàrevtr (iṇcurvàre) | imbarcà [=] 
2abbarcàrevtr (raccòglɨere in covóni) | 

(→6raccòglɨere) a cöeprf* 
[(→6raccòglɨere) a cőve] 

3abbarcàrevtr (ammassàre, 
accatastàre) | → 

+abbarcàrsivpi | imbarcàs [=] 
1abbarcàtoams/vppms (iṇcurvàto) | 

imbarcàt [imbarcàd] 
2abbarcàtoams/vppms (raccòlto in 

covóni) | (→6raccòlto) a cöeprf* 
[(→6raccòlto) a cőve] 

3abbarcàrevtr (1ammassàto, 
accatastàto) | → 

1abbaruffaméntosms (l’abbaruffàre/si) 
| → 

2abbaruffaméntosms (litìgɨo, zùffa) | 
→ 

abbaruffàrevtr →(3arruffàre), 
→(2scompiglɨàre) 

1abbaruffàrsivpi (agitàrsi) | → 
2abbaruffàrsivpi (azzuffàrsi, litigàre) | 

→ 
1abbaruffàtovppms (3arruffàto, 

2scompiglɨàto) | → 
2abbaruffàtovppms (1agitàto, 2agitàto, 

6agitàto) | → 
3abbaruffàtovppms (azzuffàto, litigàto) 

| → 
4abbaruffàtoams (5sconvòlto, turbàto) | 

→ 
abbaruffìosms →(confuṣịóne), 

→(diṣórdine), →(zùffa) 
abbassàbileagtv | che s’pöl 

(→abbassàre)prf* [che s’pől 
(→abbassàre)], che l’pöl (v)èss 
(→abbassàto)prf* [che‘l pől ès 
(→abbassàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→abbassàto)] 

abbassaméntosms | sbassadasfs 
[xbasada] 

abbassàrevtr | (s)bassà (zó) [(x)basà 
(xó)], tirà zó [tirà xó], fà indà/andà 
zóprf* [fà indà/andà xó] 
BS: sbassà (zó) [xbasà (xó)] 
- il càpolcav →(abbassàre la crèsta) 
- la crèstalcav | sbassà (zó) la 
grèstaprf* [xbasà (xó) la grèsta] 

1abbassàrsivpi (diminuìre) | (s)bassàs 
(zó) [(x)basàs (xó)], indà/andà zóprf* 
[indà/andà xó] 

2abbassàrsivpi (chinàrsi, umilịàrsi) | 
(s)bassàs (zó) [(x)basàs (xó)], 
bichinàs zó° [bichinàs xó] 

3abbassàrsivpi (avvallàrsi) | → 
4abbassàrsivpt (1calàre) | → 
1abbassàtoams/vppms (tiràto gɨù, fàtto 

scéndere/scèndere a un livèllo 
inferịóre) | (s)bassàt (zó) [(x)basàd 
(xó)], tiràt zó [tiràd xó ‹› tiràxxó], 
facc indà/andà zóprf* [fadį indà/andà 
xó] 
- il càpolcav →(abbassàre la crèsta) 
- la crèstalcav | sbassàt (zó) la 
grèstaprf* [xbasàd (xó) la grèsta] 

2abbassàtoams/vppms (diminuìto) | 
(s)bassàt (zó) [(x)basàd (xó)], 
indàcc/andàcc zóprf* [indàdį/andàdį 
xó] 

3abbassàtoams/vppms (chinàto, umilịàto) 
| (s)bassàt (zó) [(x)basàd (xó)], 
bichinàt zó° [bichinàd xó] 

4abbassàtoams/vppms (1avvallàto) | → 
5abbassàtoams/vppms (1calàto) | → 
abbàssoavb | abàss [abàs] 

CO: abàs [=] 
abbastànzaavb | abastansa [=], assé 

[asé] 
BS: assé [asé] 
CE: asé [=] 
CO: asèe [asě], a bàasta [abǎsta] 
TV: abastansa [=] 

abbatacchịàrevtr | picà con d’ü 
(→battàcchịo)prf* [picà condü’ 
(→battàcchịo)] 

1abbàtterevtr (buttàre gɨù, fàre cadére; 
fàre precipitàre; demolìre, 
distrùggere; gettàre a tèrra in una 
lòtta; rovescɨàre un regìme) | 
abàt/abatì [abàt/abatí], tirà/bötà zó 
[tirà/bötà xó] 
BS: abàter [abater] 
CO: abàter [abater] 
- al sụòlolcvb | rasà [raxà], spianà 
[spjanà] 

2abbàtterevtr (superàre) | → 
3abbàtterevtr (1ridùrre) | → 
4abbàtterevtr (3freddàre) | → 
5abbàtterevtr (1indebolìre, infịacchìre) 

| → 
6abbàtterevtr (avvilìre, demoraliẓẓàre, 

2deprìmere) | → 
1abbàttersivpi (cadére al sụòlo) | 

abàtes/abatìs [abates/abatís] 
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2abbàttersivpi (avvilìrsi, 
demoraliẓẓàrsi, 1deprìmersi) | → 

3abbàttersivpi (imbàttersi) | → 
abbattìbileagtv | abatébel* [=], che 

s’pöl abàt/abatìprf* [che s’pől 
abàt/abatí], che l’pöl (v)èss abatìtprf* 
[che‘l pől ès abatíd ‹› che‘l pőlvès 
abatíd], che s’pöl bötà zóprf* [che 
s’pől bötà xó], che l’pöl (v)èss bötàt 
zóprf* [che‘l pől ès bötàd xó ‹› che‘l 
pőlvès böràd xó] 

abbattiméntosms | abatimét°* (ita)(lad) 
[=] 
CO: abatimèent [abatiměnt] 

abbattitóreams/sms | abatidùr* 
[abatidúr] 
+-trìceafs/sfs | abatidura* [=] 

1abbattùtoams/vppms (buttàto gɨù, fàtto 
cadére; fàtto precipitàre; demolìto, 
distrùtto; gettàto a tèrra in una lòtta; 
rovescɨàto un regìme) | abatìt* 
[abatíd], tiràt/bötàt zó [tiràd/bötàd 
xó] 
BS: abatìt [abatíd] 
CO: abatìit [abatîd] 
- al sụòlolcvb | rasàt [raxàd], spianàt 
[spjanàd] 

2abbattùtoams/vppms (superàto) | → 
3abbattùtoams/vppms (1ridótto) | → 
4abbattùtoams/vppms (3freddàto) | → 
5abbattùtoams/vppms (1indebolìto, 

1infịacchìto) | → 
6abbattùtoams/vppms (1avvilìto, 

2demoraliẓẓàto, 2deprèsso) | → 
7abbattùtoams/vppms (1imbattùto) | → 
8abbattùtoams (7deprèsso) | → 

TV: abatìt [abatíd] 
abbatuffolàrevtr | biglotà [=] 
abbatuffolàrsivpi →(azzuffàrsi) 
1abbatuffolàtoams/vppms (avvòlto) | 

biglotàt [biglotàd] 
2abbatuffolàtoams/vppms (azzuffàto) | → 
abbazìasfs | badéa [badéą] 

BS: abassìa [abasíȧ] 
abbazịàleagtv | de la badéalcge [dela 

badéą] 
abbecedàrịosms | abecedare [=], 

abicidare [=] 
CA: abecedare [=] 
CO: abecedàari [abecedǎri] 

1abbellàrevtr (abbellìre, adornàre) | → 
2abbellàrevintr (fàre pịacére) | fà 

piasìprf* [fà pjaxí] 
1abbellàrsivpi (abbellìrsi, adornàrsi) | 

→ 
2abbellàrsivpi (compịacérsi di 

qụalcòsa) | compiasìs de 
(v)ergót(a)prf* [compjaxís de 
vergót(a)] 

1abbellàtoams/vppms (abbellìto, 
adornàto) | → 

2abbellàtoams/vppms (fàtto pịacére) | facc 
piasìprf* [fadį pjaxí] 

3abbellàtoams/vppms (compịacɨùto di 
qụalcòsa) | compiasìt de 
(v)ergót(a)prf* [compjaxíd de 
vergót(a)] 

abbelliméntosms | abelimét* [=] 
CE: abelimént [=] 
CO: abelimèent [abeliměnt] 

abbellìrevtr | abelì (IIIa) [abelí], infiurà 
[infjurà] 
BS: abelésser [abeléser], abelì 
[abelí] 
CE: abelì [abelí] 
CO: abelìi [abelî] 

abbellìrsivpi | abelìs* [abelís], cincinàs 
[=], ferlingàs [=] 
BS: abelìs [abelís] 
CE: abelìs [abelís] 
CO: abelìise [abelîse] 

abbellìtoams/vppms | abelìt [abelíd], 
cincinàt [cincinàd], ferlingàt 
[ferlingàd] 
BS: abelìt [abelíd] 
CE: abelìt [abelíd] 
CO: abelìit [abelîd] 

1abbeveràrevtr (dàre da bére, far bére) 
| dà de biì/bivprf /-f/ [dà de biví/biv], 
fà biì/bivprf /-f/ [fà biví/biv] 
CO: abeveràa [abeverǎ] 

2abbeveràrevtr (innaffịàre, irrigàre) | 
→ 

abbeveràrsivpi | biv /-f/ [=], 
caàs/scödes la sitprf

* [cavàs/scődes la 
sit] 
CO: abeveràase [abeverǎse] 

1abbeveràtoams/vppms (dàto da bére, 
fàtto bére) | dacc de bivprf /-f/ [dadį 
de biv], facc bivprf /-f/ [fadį biv] 
CO: abeveràat [abeverǎd] 

2abbeveràtoams/vppms (innaffịàto, 
irrigàto) | → 

3abbeveràtoams/vppms (dissetàto) | 
caàt/scödìt la sitprf* [cavàd/scödíd la 
sit] 
CO: abeveràat [abeverǎd] 

abbeveratóịosms | biaröl/bïaröl2^ 
[bivaről], albiöl [albjől], albe [=] 
BS: beadùr [bevadúr], albe [=], 
büdùr [büdúr] 

abbicàrevtr (ammucchịàre) | → 
abbicàrsivpi →(1ammassàrsi), 

→(ammucchịàrsi) 
1abbicàtoams/vppms (1ammucchịàto) | → 
2abbicàtiamp/vppmp (2ammassàti 

2ammucchịàti) | → 
1abbiccìsfs (alfabèto) | → 
2abbiccìsfs (abbecedàrịo, sillabàrịo) | 

→ 
3abbiccìsfs (nozịóne) | → 
1abbịènteagtv (facoltóso) | → 
2abbịènteagtv/sttv (benestànte) | → 
abbịettézzasfs →(abịèttézza) 
abbịèttoams →(abịètto) 
abbịezịónesfs →(abịezịóne) 

abbiglɨaméntosms | abigliamènt° (ita) 
[abiǧlamènt], abigliamét* 
[abiǧlamét] 
BS: abiliamènt [abiljamènt] 

1abbiglɨàrevtr (adornàre) | → 
2abbiglɨàrevtr (vestìre con cùra) | → 
abbiglɨàrsivpi →(vestìrsi con cùra) 
1abbiglɨàtoams/vppms (adornàto) | → 
2abbiglɨàtoams/vppms (vestìto con cùra) | 

→ 
abbiglɨatóịosms →(spoglɨatóịo) 
abbiglɨatùrasfs →(abbiglɨaménto) 
abbinàbileagtv | (a)binàbel* 

[(a)binabel], che s’pöl (a)binàprf* 
[che s’pől (a)binà], che l’pöl (v)èss 
abinàtprf* [che‘l pől ès abinàd ‹› 
che‘l pőlvès abinàd] 

abbinaméntosms | (a)binamènt° [=], 
(a)binamét* [=] 
BS: abinamènt [=] 

abbinàrevtr | (a)binà [=] 
BS: abinà [=] 

abbinàrsivpi | (a)binàs* [=] 
abbinàtoams/vppms | (a)binàt [(a)binàd] 
abbinatùrasfs →(binatùra) 
abbindolaméntosms | imbindolamét* 

[=] 
1abbindolàrevtr (avvòlgere il fìlo a 

bìndolo) | imbindolà [=] 
2abbindolàrevtr (1iṇgannàre, raggiràre) 

| → 
abbindolàrsivpi →(aggroviglɨàrsi), 

→(iṇgarbuglɨàrsi) 
1abbindolàtoams/vppms (avvòlto il fìlo a 

bìndolo) | imbindolàt [imbindolàd] 
2abbindolàtoams/vppms (1iṇgannàto, 

raggiràto) | → 
3abbindolàtoams/vppms (aggroviglɨàto, 

3iṇgarbuglɨàto, 4iṇgarbuglɨàto) | → 
abbindolatóresms | imbindoladùr* 

[imbidoladúr] 
-trìcesfs | imbindoladura* [=] 

1abbịoccàrevintr (covàre le ụòva) | cuà i 
övprf* /-f/ [cuvà i őv] 

2abbịoccàrevtr (avvilìre, 
demoraliẓẓàre, 2deprìmere) | → 

3abbịoccàrevtr (sfinìre, staṇcàre, far 
addormentàre) | →, fà indormentà 
[=] 

1abbịoccàrsivpi (addormentàrsi, 
assopìrsi) | → 

2abbịoccàrsivpi (avvilìrsi, 
demolariẓẓàrsi, 1deprìmersi) | → 

1abbịoccàtoams/vppms (covàto le ụòva) | 
cuàt i övprf* /-f/ [cuvàd i őv] 

2abbịoccàtoams/vppms (1avvilìto, 
2demoraliẓẓàto, 2deprèsso) | → 

3abbịoccàtoams/vppms (sfinìto, staṇcàto, 
fàtto addormentàre) | →, facc 
indormentà [fadį indormentà] 

4abbịoccàtoams/vppms (1addormentàto, 
assopìto) | → 

abbịòccosms (sónno/sònno, 
sonnolènza) | → 
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1abbịoscɨàrsivpi (accascɨàrsi) | → 
2abbịoscɨàrsivpi (avvilìrsi) | → 
3abbịoscɨàrsivpi (avvizzìre) | → 
1abbịoscɨàtoams/vppms (accascɨàto) | → 
2abbịoscɨàtoams/vppms (1avvilìto) | → 
3abbịoscɨàtoams/vppms (avvizzìto) | → 
abbiṣognàrevintr | bisognà [bixoǧnà], 

fà de bisògnprf [fà de bixòǧn/bixòįn], 
(v)iga bisògnprf* [viga 
bixòǧn/bixòįn], ertì (IIIa) [vertí], 
scömì (IIIa) [scömí], artà [=] 
CE: bizugnà [bixuǧnà] 
CO: bizügnàa [bixüǧnǎ] 

abbiṣognàtovppms | bisognàt 
[bixoǧnàd], facc de bisògnprf [fadį 
de bixòǧn/bixòįn], (v)ìt/(v)üt 
bisògnprf* [vid/vűd bixòǧn/bixòįn], 
ertìt [vertíd], scömìt [scömíd], artàt 
[artàd] 
CE: bizugnàt [bixuǧnàd] 
CO: bizügnàat [bixüǧnǎd] 

abboccaméntosms | abocamét* [=] 
BS: abocamènt [=] 
CE: abucamént [=] 

abboccàrevtr | (a)bocà [=] 
BS: (a)bocà [=] 

abboccàrsivpi | (a)bocàs [=] 
BS: (a)bocàs [=] 

1abboccàtovppms | (a)bocàt [(a)bocàd] 
2abboccàtoams (di vìno) →(amàbile) 

CE: abucàt [abucàd] 
CO: abucàat [abucǎd] 

3abboccàtoams (sapóre) | → 
4abboccàtoams (di bócca bụòna) | de 

bóca bunalcge* [de bóca buna], de 
buna forchètalcge* [=] 

abboffàrsivpi (abbuffàrsi) | → 
abboffàtasfs (abbuffàta) | → 
abbominàbileagtv →(abominàbile) 
abbominàndoams →(abominàndo) 
abbominàrevtr (abominàre) | → 
abbominazịónesfs →(abominazịóne) 
abbominévoleagtv →(abominévole) 
abbomìnịosms →(abomìnịo) 
abbominósoams →(abominóso) 
abbonaméntosms | abunamènt [=], 

abunamét* [=] 
BS: abonamènt [=] 
TV: abunamènt [=] 

abbonàrevtr | (a)bunà [=] 
BS: abonà [=], fà ‘l abonamènt [=] 
CE: abunà [=] 
CO: abunàa [abunǎ] 
TV: abunà [=] 

abbonàrsivpi | (a)bunàs [=] 
BS: abonàs [=], fàs ‘l abonamènt 
[fàs ‘l abonamènt] 
CE: abunàs [=] 
CO: abunàase [abunǎse] 
TV: abunàs [=] 

abbonàtoams/sms/vppms | (a)bunàt 
[(a)bunàd] 
BS: abonàt [abonàd], fat ‘l 
abonamènt [fad ‘l abonamènt] 

CE: abunàt [abunàd] 
CO: abunàat [abunǎd] 
TV: abunàt [abunàd] 
-aafs/sfs/vppfs | (a)bunada [=] 
BS: abonàda [abonadȧ] 
CE: abunada [=] 
CO: abunàada [abunǎda] 
TV: abunada [=] 

abbondànteagtv | (a)bondànt [=], 
(a)bundànt° [=] 
BS: bondànt [=] 
CO: (a)bundasiùus [(a)bundansjûx], 
bundàant [bundǎnt] 

1abbondanteménteavb | con 
bondansa/bondéssia* [con 
bondansa/bondésja], a balòch [a 
balòc], per desprése [per despréxe] 
VS: brandòs [brandòx] 

2abbondanteménteavb (in gran 
qụantità, 2mólto) | → 
VS: brandòs [brandòx] 

+abbondantìssimoams | grand 
abondànt* [=], (stra) de là de 
(a)bondàntprf* [(stra)delà de 
(a)bondànt], infina mai 
(a)bondàntprf* [infina maį 
(a)bondànt], strabondànt° (ita) [=], 
straabondànt° (ita) [straąbondànt] 
> mólto abbondàntelcag | (a)bondànt 
féss/fissprf* [(a)bondànt fés/fis] 
> davvéro/pròprịo abbondàntelcag | 
delbù/debù/pròpe (a)bondàntprf* 
[delbú/debú/pròpe (a)bondànt], 
(a)bondànt afàcc* [(a)bondànt afàtį] 

abbondànzasfs | bondansa [=], 
abundansa° (ita) [=], bondéssia 
[bondésja] 
BS: bondànsa [bondansȧ] 
CA: bundansa [=] 
CO: abundàansa [abundǎnsa] 
TV: abundansa [=] 
> grànde abbondànzalcav | granda 
bondansa/bondéssia* [granda 
bondansa/bondésja] 
> in abbondànzalcav | a balòch [a 
balòc] 

abbondàrevtr | (a)bondà [=], (a)bundà 
[=] 
BS: bondà [=] 

abbondàtovppms | (a)bondàt 
[(a)bondàd], (a)bundàt [(a)bundàd] 

abbondévoleagtv →(abbondànte), 
→(fèrtile), →(1rìcco) 

1abboniméntosms (l’abbonìre) | → 
2abboniméntosms (bonìfica) | → 
1abbonìrevtr (rabbonìre) | → 

BS: abonésser [abonéser] 
2abbonìrevtr (bonificàre) | → 
3abbonìrevintr (maturàre) | → 
1abbonìrsivpi (calmàrsi, rabbonìrsi) | 

→ 
2abbonìrsivpi (gɨùngere a maturazịóne) 

| rià/rïà2^ a (→maturazịóne)* [rivà a 
(→maturazịóne)] 

1abbonìtoams/vppms (rabbonìto) | → 
2abbonìtoams/vppms (bonificàto) | → 
3abbonìtoams/vppms (maturàto) | → 
4abbonìtoams/vppms (calmàto) | → 
5abbonìtoams/vppms (gɨùnto a 

maturazịóne) | riàt/rïàt2^ a 
(→maturazịóne)* [rivàd a 
(→maturazịóne)] 

abbònosms (abbụòno) | → 
abbordàbileagtv | abordàbel* 

[abordabel], che s’pöl abordàprf* 
[che s’pől abordà], che l’pöl (v)èss 
abordàtprf* [che‘l pől ès abordàd ‹› 
che‘l pőlvès abordàd] 

abbordàggɨosms | abordagio° (ita) 
[abordaǧo], abordàs* [abordàx] 

1abbordàrevtr (avvicinàre 
un’imbarcazịóne) | abordà°* 
(ita)(lad) [=] 
BS: abordà [=] 

2abbordàrevtr (avvicinàre una 
persóna) | (→conóscere)* 
[(→conóscere)], abordà° (ita) [=] 

1abbordàtoams/vppms (avvicinàto 
un’imbarcazịóne) | abordàt°* 
(ita)(lad) [abordàd] 

2abbordàtoams/vppms (avvicinàto una 
persóna) | (→conoscɨùto)* 
[(→conoscɨùto)], abordàt° (ita) 
[abordàd] 

1abbórdosms (abbordàggɨo) | → 
2abbórdosms (2abbordàre qụalcùno) | 

conòss/cognòss (v)ergüvbprf 
[conòs/coǧnòs vergű] 

1abborraccɨaméntosms 
(l’abborraccɨàre) | → 

2abborraccɨaméntosms (lavóro fàtto in 
frétta e màle) | laurà facc de frèssa e 
malprf* [lavurà fadį de frèsa e mal], 
barocada [=], brödössada 
[brödösada], sbrödissada 
[xbrödisada], paciügada [pačügada] 

abborraccɨàrevtr | fà i laùr ü tat a la 
pèrtegaprf [fà i lavúr ü’ tat ala 
pèrtega], paströgnà [paströǧnà] 

abborraccɨataménteavb 
→(grossolanaménte), →(alla bèll’e 
mèglɨo), →(alla carlóna), →(alla 
méno péggɨo) 

1abborraccɨàtovppms | facc i laùr ü tat a 
la pèrtegaprf [fadį i lavúr ü’ tat ala 
pèrtega], paströgnàt [paströǧnàd] 

2abborraccɨàtoams (fàtto in frétta e 
màle) | facc de frèssa e malprf [fadį 
de frèsa e mal] 

3abborraccɨàtoams (improvviṣàto) | → 
abborraccɨatóresms →(abborraccɨóne) 

+-trìcesfs →(abborraccɨóna) 
abborraccɨatùrasfs 

→(abborraccɨaménto) 
abborràccɨosms →(abborraccɨaménto) 
abborraccɨónesms →(pasticcɨóne) 

+-asfs → 
abborriméntosms →(aborriménto) 
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abborrìrevtr →(aborrìre) 
abborrìtoams/vppms →(aborrìto) 
abbottonàrevtr | butunà sö [butunà ső] 

BS: (em)butunà [=] 
abbottonàrsivpi/vpt | butunàs sö 

[butunàs ső] 
1abbottonàtoams/vppms | butunàt sö 

[butunàd ső] 
2abbottonàtoams (càuto e prudènte) | 

càöt e prüdèntprf* [caöt e prüdènt] 
1abbottonatùrasfs (l’abbottonàre) | → 
2abbottonatùrasfs (insịème di bottóni 

e àṣole) | butunéra [=] 
BS: butunéra [butunérȧ] 

1abbozzaméntosms (l’abbozzàre) | → 
2abbozzaméntosms (abbòzzo) | → 
abbozzàrevtr (dàre una prìma fórma 

approssimatìva; formulàre/delineàre 
per sómmi càpi, 1accennàre) | abossà 
[abosà], sbossà [xbosà] 
BS: abossà [abosà], sbossà [xbosà] 
TV: (a)bussà [(a)busà] 

abbozzàtasfs | abòss/sbòss svèlt e 
incomplétprf* [abòs/xbòs xvèlt e 
iŋcomplét] 

abbozzataménteavb | in manéra 
abossada/sbossada [in manéra 
abosada/xbosada], in manéra 
incompléta* [in manéra iŋcompléta] 

abbozzatìccɨoams | malfàcc e 
incomplétprf* [malfàdį e iŋcomplét], 
facc mal/malamét e incomplétprf* 
[fadį mal/malamét e iŋcomplét] 

abbozzàtoams/vppms (dàto una prìma 
fórma approssimatìva; 
formulàto/delineàto per sómmi càpi; 
1accennàto) | abossàt [abosàd], 
sbossàt [xbosàd] 
TV: (a)bussàt [(a)busàd] 

abbozzatùrasfs →(abbòzzo) 
abbòzzosms | abòss [abòs], sbòss 

[xbòs] 
BS: abòs [abòs], sbòs [xbòs] 
TV: abòss [abòs] 

1abbozzolàrsivpi (di bàco) | ingaletàs* 
[iŋgaletàs], fàs la galètaprf [fàs la 
galèta] 

2abbozzolàrsivpi (1raggrumàrsi) | → 
1abbozzolàtoams/vppms (di bàco) | 

ingaletàt* [iŋgaletàd], facc la 
galètaprf [fadį la galèta] 

2abbozzolàtoams/vppms (1raggrumàto) | 
→ 

abbozzolàtoams/vppms | ingaletàt* 
[iŋgaletàd] 

1abbraccɨàbileagtv (che si pụò 
abbraccɨàre) | che s’pöl brassà 
fò/föraprf* [che s’pől brasà fò/főra], 
che l’pöl (v)èss brassàt fò/föraprf* 
[che‘l pől ès brasàd fò/főra ‹› che‘l 
pőlvès brasàd fò/főra] 

2abbraccɨàbileagtv (accettàbile) | → 
1abbraccɨàrevtr (circondàre con le 

bràccɨa, strìngere tra le bràccɨa) | 

brassà fò/föra [brasà fò/főra], 
strèns/strenzì in di brassprf* 
[strènx/strenxí indi bras] 
BS: sbrassà [xbrasà], strènser 
[strènxer] 

2abbraccɨàrevtr (capìre, intèndere) | → 
3abbraccɨàrevtr (contenére, 

comprèndere) | → 
4abbraccɨàrevtr (accettàre, segụìre) | 

→ 
5abbraccɨàresms (abbràccɨo, 

1amplèsso) | → 
1abbraccɨàrsivpi (strìngersi con le 

bràccɨa) | brassàs fò/föra [brasàs 
fò/főra] 
BS: sbrassàs [xbrasàs] 

2abbraccɨàrsivpi (congɨùngersi, unìrsi) 
| → 

abbraccɨàtasfs →(abbràccɨo) 
1abbraccɨàtovppms (circondàto con le 

bràccɨa, 1strétto tra le bràccɨa) | 
brassàt fò/föra [brasàd fò/főra], 
strenzìt in di brassprf* [strenxíd indi 
bras] 

2abbraccɨàtovppms (capìto, 1intéso) | → 
3abbraccɨàtovppms (1contenùto, 

1compréso) | → 
4abbraccɨàtovppms (accettàto, segụìto) | 

→ 
5abbraccɨàtovppms (congɨùnto, unìto) | 

→ 
6abbraccɨàtoams (avviṇghịàto, 1strétto 

in un abbràccɨo) | →, strenzìt in 
d’ün abràssprf* [strenxíd indün 
abràs] 

7abbraccɨàtoams (accòlto, adottàto) | 
→ 

8abbraccɨàtoams (1circondàto) | → 
abbràccɨosms | abràss* [abràs] 

CO: abràs [=] 
TV: abràss [abràs] 

+abbracɨàrevtr (ridùrre in bràce) | 
(im)brasà [(im)braxà] 

+abbracɨàtoams/vppms (ridótto in bràce) 
| (im)brasàt [(im)braxàd] 

1abbraṇcàrevtr (afferràre saldaménte) | 
→ 

2abbraṇcàrevtr (1arraffàre) | → 
1abbraṇcàrsivpi (afferràrsi) | brancàs 

[braŋcàs], rancàs [raŋcàs], sanfàs [=] 
2abbraṇcàrsivpi (radunàrsi/riunìrsi in 

bràṇco) →(1imbraṇcàrsi) 
1abbraṇcàtoams/vppms (afferràto 

saldaménte) | → 
2abbraṇcàtoams/vppms (1arraffàto) | → 
3abbraṇcàtoams/vppms (afferràto) | 

brancàt [braŋcàd], rancàt [raŋcàd], 
sanfàt [sanfàd] 

4abbraṇcàtoams/vppms (radunàto/riunìto 
in bràṇco) →(4imbraṇcàto) 

abbrevịaméntosms (l’abbrevịàre/si) | 
→ 

abbrevịàrevtr →(accorcɨàre) 
CO: abreviàa [abrevjǎ] 

abbrevịàrsivpi →(accorcɨàrsi) 
CO: abreviàase [abrevjǎse] 

abbrevịàtoams/vppms →(accorcɨàto) 
CO: abreviàat [abrevjǎd] 

abbrevịatùrasfs | abreviadüra° (ita) 
[abrevjadűra] 

abbrevịazịónesfs | abreviasjù° (ita) 
[abrevjasjú] 
CO: abreviasiòon [abrevjasjǒn] 

abbronẓànteagtv | brös-ciunét* 
[brösčunét] 

1abbronẓàrevtr (rèndere 
brónẓeo/brònẓeo) | brös-ciunà 
[brösčunà] 

2abbronẓàrevtr (scurìre di pèlle) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
négher/nìgherprf* [fà 
deventà/diventà négher/nigher] 
BS: scürì [scürí], fà deentà négher 
[fà deventà négher] 

abbronẓàrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ 
négher/nìgherprf* [deventà/diventà 
négher/nigher] 
BS: deentà négher [deventà négher] 

abbronẓàtasfs (l’abbronẓàre/si) | →, 
brös-ciunada* [brösčunada], 
bronzada° (ita) [bronxada] 

1abbronẓàtovppms (réso 
brónẓeo/brònẓeo) | brös-ciunàt 
[brösčunàd] 

2abbronẓàtovppms (scurìto di pèlle) | 
facc deentà/dientà/dïentà2^ 
négher/nìgherprf* [fadį 
deventà/diventà négher/nigher], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
négher/nìgherprf* [deventàd/diventàd 
négher/nigher] 

3abbronẓàtoams (scùro di pèlle) | 
bronzàt° (ita) [bronxàd], còcc/còt de 
sulprf [còtį de sul], négher°* [=], 
nìgher°* [nigher] 

abbronẓatùrasfs | brös-ciunada* 
[brösčunada], abronzadüra° (ita) 
[abronxadűra], tintarèla° (ita) [=] 
BS: tintarèla [tintarèlȧ] 

abbrucɨacchịaméntosms 
→(brucɨacchịatùra) 

1abbrucɨacchịàrevtr (brucɨacchịàre, 
strinàre) | → 

2abbrucɨacchịàrevtr (disseccàre) | → 
abbrucɨacchịàrsivpi 

→(brucɨacchịàrsi), →(strinàrsi) 
1abbrucɨacchịàtoams/vppms 

(brucɨacchịàto, 1strinàto) | → 
2abbrucɨacchịàtoams/vppms (disseccàto) 

| → 
abbrucɨacchịatùrasfs 

→(brucɨacchịatùra) 
abbrucɨaméntosms →(brucɨatùra), 

→(incèndịo) 
abbrucɨàrevtr →(brucɨàre) 
abbrucɨàrsivpi →(brucɨàrsi) 
abbrucɨàtoams/vppms →(brucɨàto) 
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1abbrunàrevtr (paràre a lùtto) | parà de 
lütoprf* [parà de lűto] 

2abbrunàrevtr (rèndere brùno) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ brüprf* [fà 
deventà/diventà brű] 

1abbrunàrsivpi (vestìrsi a lùtto) | → 
2abbrunàrsivpi (diventàre brùno, 

2imbrunìre) | deentà/dientà/dïentà2^ 
brüprf* [deventà/diventà brű], → 

1abbrunàtoams/vppms (paràto a lùtto) | 
paràt de lütoprf* [paràd de lűto] 

2abbrunàtoams/vppms (réso brùno) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ brüprf* [fadį 
deventà/diventà brű] 

3abbrunàtoams/vppms (vestìto a lùtto) | 
→ 

4abbrunàtoams/vppms (diventàto brùno, 
2imbrunìto) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ brüprf* 
[deventàd/diventàd brű], → 

1abbrunirevtr (abbronẓàre, 2abbrunàre) 
| → 

2abbrunirevtr (brunìre) | → 
1abbrunìtoams/vppms (abbronẓàto, 

2abbrunàto) | → 
2abbrunìtoams/vppms (brunìto) | → 
abbrustịàrevtr →(abbrustolìre), 

→(tostàre) 
abbrustịàtoams/vppms →(abbrustolìto), 

→(tostàto) 
abbrustolàrevtr →(abbrustolìre) 
1abbrustoliméntosms 

(l’abbrustolìre/si) | → 
2abbrustoliméntosms (tostatùra) | → 
abbrustolìrevtr | bröstölì (IIIa) 

[bröstölí], brüstulì (IIIa) [brüstulí], 
strinà [=], scambörlì (IIIa) 
[scambörlí], scambörtì (IIIa) 
[scambörtí], scambürtì (IIIa) 
[scambürtí] 
BS: brustulà [=], brustolésser 
[brustoléser] 

1abbrustolìrsivpi (brucɨacchịàrsi) | 
bröstölìs [bröstölís], brüstulìs 
[brüstulís], strinàs [=], scambörlìs 
[scambörlí], scambörtìs 
[scambörtís], scambürtìs 
[scambürtís] 

2abbrustolìrsivpi (abbronẓàrsi) | → 
1abbrustolìtoams/vppms (brucɨacchịàto) | 

bröstölìt [bröstölíd], brüstulìt 
[brüstulíd], strinàt [strinàd], 
scambörlìt [scambörlíd], scambörtìt 
[scambörtíd], scambürtìt 
[scambürtíd] 

2abbrustolìtoams/vppms (2abbronẓàto) | 
→ 

abbrutiméntosms →(l’abbrutìre/si) 
1abbrutìrevtr (avvilìre, imbarbarìre) | 

→ 
2abbrutìrevintr (abbrutìrsi) | → 
abbrutìrsivpi (avvilìrsi, imbarbarìrsi) | 

→ 

1abbrutìtoams/vppms (avvilìto, 
imbarbarìto) | → 

2abbrutìtoams (2eṣàusto, 4ṣderenàto, 
5sfịaṇcàto, 2sfinìto, 2spossàto, mólto 
stàṇco, staṇchìssimo, 6stravòlto) | → 

abbruttìrevintr/vtr →(imbruttìre) 
abbruttìrsivpi →(imbruttìrsi) 
abbruttìtoams/vppms →(imbruttìto) 
abbuffàrsivpi →(mangɨàre 

eṣagerataménte) 
1abbuffàtasfs (mangɨàta) | → 
2abbuffàtasfs (grànde qụantità) | → 
abbuffàtoams/vppms →(mangɨàto 

eṣagerataménte) 
1abbuịàrevtr (1offuscàre, 2oscuràre) | 

→ 
2abbuịàrevtr (occultàre, 3tacitàre) | → 
3abbuịàrevintr (1abbuịàrsi) | → 
1abbuịàrsivpi (annottàre) | → 
2abbuịàrsivpi (rattristàrsi) | → 
1abbuịàtoams/vppms (1offuscàto, 

2oscuràto) | → 
2abbuịàtoams/vppms (occultàto, 3tacitàto) 

| → 
3abbuịàtoams/vppms (annottàto) | → 
4abbuịàtoams/vppms (2rattristàto) | → 
abbụonàrevtr (abbonàre) | → 
abbụònosms | abóno [=] 

BS: abuòno [abyòno] 
CO: abòon [abǒn] 
TV: abù [abú] 

1abburattàrevtr (setaccɨàre, vaglɨàre) | 
bögatà [=] 

2abburattàrevtr (1agitàre, 1scụòtere) | 
→ 

3abburattàrevtr (malmenàre) | → 
1abburattàtoams/vppms (setaccɨàto, 

vaglɨàto) | bögatàt [bögatàd] 
2abburattàtoams/vppms (1agitàto, 

1scòsso) | → 
3abburattàtoams/vppms (malmenàto) | → 
abburattatóresms | böratì [böratí], 

bögatadùr* [bögatadúr] 
-trìcesfs | böratina* [=], bögatadura* 
[=] 

abcsmsi →(abicì) 
1abdicàrevintr 

(rinuncɨàre/rinunzịàre/renunzịàre al 
potére, 
rinuncɨàre/rinunzịàre/renunzịàre a 
un tìtolo, 
rinuncɨàre/rinunzịàre/renunzịàre a 
una càrica) | 
rinunsià/renönsià/decampà al 
potéreprf* 
[rinunsjà/renönsjà/decampà al 
potére], rinunsià/renönsià/decampà 
a ü tìtolprf* 
[rinunsjà/renönsjà/decampà a ü’ 
titol], rinunsià/renönsià/decampà/ a 
öna càricaprf* 
[rinunsjà/renönsjà/decampà a öna 
càrica] 

2abdicàrevintr 
(rinuncɨàre/rinunzịàre/renunzịàre) | 
→ 

1abdicàtovppms 
(rinuncɨàto/rinunzịàto/renunzịàto al 
potére, 
rinuncɨàto/rinunzịàto/renunzịàto a 
un tìtolo, 
rinuncɨàto/rinunzịàto/renunzịàto a 
una càrica) | 
rinunsiàt/renönsiàt/decampàt al 
potéreprf* 
[rinunsjàd/renönsjàd/decampàd al 
potére], 
rinunsiàt/renönsiàt/decampàt a ü 
tìtolprf* 
[rinunsjàd/renönsjàd/decampàd a ü’ 
titol], rinunsiàt/renönsiàt/decampàt a 
öna càricaprf* 
[rinunsjàd/renönsjàd/decampàd a 
öna càrica] 

2abdicàtovppms 
(rinuncɨàto/rinunzịàto/renunzịàto) | 
→ 

abduànoams | del fiöm Adalcge* [del 
fjőm Ada], de l’Adalcge* [del Ada] 

abecedàrịosms | abecedare [=], 
abicidare [=] 

1aberrànteagtv (anòmalo, 1deviànte) | 
→ 

2aberrànteagtv (abnòrme, assùrdo, 
dégno di bịàṣimo) | →, dègn de 
biàsim/biàsemprf* [dèǧn/dèįn de 
bjaxim/bjaxem] 

aberràrevtr (allontanàrsi dalla nòrma, 
deviàre) | (s)lontanàs de la nòrmaprf* 
[(x)lontanàs dela nòrma], → 

aberràtoams/vppms (allontanàto dalla 
nòrma, deviàto) | (s)lontanàt de la 
nòrmaprf* [(x)lontanàd dela nòrma], 
→ 

abetàịasfs | bósch/piantagiù/piantada 
de (→abéti)prf* 
[bósc/pjantaǧú/pjantada de 
(→abéti)] 

abétesms (nat) | aès [avèx] 
BS: abét [=], rasaròt [raxaròt], 
paghér [=] 
TV: abét [=] 
- bịàṇcolcst (nat) | paghérasfs [=], 
peghérasfs [=], pighérasfs [=], paghér 
[=], peghér [=] 
- róssolcst (nat) (pìcea, péccɨa, 
pézzo) | pighérasfs [=], aès [avèx] 
BS: paghér [=], paghérasfs [paghérȧ] 

abetìnasfs →(abetàịa) 
abetìnoams | de (→abéte)lcge* [de 

(→abéte)] 
abétos$ms →(abéte) 
abicìsmsi | abicì* [abicí] 
abịettaménteavb | in manéra 

(→abịètta)* [in manéra (→abịètta)] 
abịettézzasfs →(abịezịóne) 
abịèttoams →(1spregévole), →(vìle) 
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1abịezịónesfs (l’èssere abịètto) | → 
2abịezịónesfs (l’èssere spregévole) | → 
3abịezịónesfs (depravazịóne, vìzịo) | → 
1abigeatàrịoams (relatìvo al fùrto di 

bestịàme) | del robamét de 
bestiàmprf* [del robamét de bestjàm] 

2abigeatàrịosms (làdro di bestịàme) | 
làder de bestiàmprf* [lader de 
bestjàm] 
+-asfs | ladra de bestiàmprf* [ladra de 
bestjàm] 

abigeàtosms | robamét de bestiàmprf* 
[robamét de bestjàm] 

abìgeosms →(abigeatàrịo) 
àbileagtv | àbel [abel] 

BS: àbil [abil] 
CO: àbil [abil] 
TV: àbel [abel] 

+abilìssimoams | grand àbelprf* [grand 
abel], (stra) de là de àbelprf* 
[(stra)delà de abel], infina mai 
àbelprf* [infina maį abel], straàbel° 
(ita) [straabel], matricolàt* 
[matricolàd] 
> mólto àbilelcag | àbel féss/fissprf* 
[abel fés/fis] 
> davvéro/pròprịo àbilelcag | 
delbù/debù/pròpe àbelprf* 
[delbú/debú/pròpe abel], àbel afàcc* 
[abel afàtį] 

abilitàsfsi | abilità (ita) [=], abeletà* [=] 
BS: abilità [=] 
CO: abilità [=] 
TV: abilità [=] 

abilitàrevtr | abilità [=], facoltisà 
[facoltixà] 
CO: abilitàa [abilitǎ] 

abilitàrsivpi | abilitàs* [=], facoltisàs* 
[facoltixàs] 
CO: abilitàase [abilitǎse] 

1abilitàtoams/vppms | abilitàt [abilitàd], 
facoltisàt [facoltixàd] 
CO: abilitàat [abilitǎd] 

2abilitàtosms | abilitàt° (ita) [abilitàd] 
-asfs | abilitada* [=] 

abilitazịónesfs | abilitassiù° (ita) 
[abilitasjú] 
BS: abilitassiù [abilitasjú] 

abilménteavb | abilmènt° (ita) [=], 
abelmét* [=], con abilità* [=] 

1abissàleagtv (di abìsso) | de 
(→1abìsso)lcge* [de (→1abìsso)] 

2abissàleagtv (enórme/enòrme, 
immènso) | → 

1abìssosms (bàratro, precipìzịo) | → 
BS: abìs [abís] 
CE: prefùndo [prefundo] 
CO: abìs [abís] 

2abìssosms (differènza enórme/enòrme) 
| diferènsa/diferéssia/desferéssia 
xvacada/desmesüradaprf* 
[diferènsa/diferésja/desferésja 
xvacada/dexmexürada] 

3abìssosms (enormità, grànde qụantità) | 
→ 
CO: abìs [abís] 

4abìssosms (perdizịóne, rovìna) | → 
abitàbileagtv | abitàbel* [abitabel], che 

s’pöl abitàprf* [che s’pől abità], che 
l’pöl (v)èss abitàtprf* [che‘l pől ès 
abitàd ‹› che‘l pőlvès abitàd] 
BS: abitàbil [abitabil] 

1abitabilitàsfsi (l’èssere abitàbile) | → 
2abitabilitàsfsi (licènza) | abitabilità° 

(ita) [=], abitabeletà* [=] 
1abitàntevppre | abitànt* [=] 
2abitàntesttv | abitànt [=], abitadùrsms* 

[abitadúr], abitadurasfs [=], paisàsms* 
[paįxà], paisanasfs* [paixana] 
BS: abitànt [=] 
CO: abitàant [abitǎnt] 
TV: abitànt [=] 

abitàrevintr | abità [=], stà de càprf [stà 
de ca] 
BS: stà [=] 
CO: abitàa [abitǎ] 
TV: abità [=] 
- lontànolcvb | stà ‘n tanta malura 
[=], stà de lontà/luntà [=] 

1abitàtovppms | abitàt [abitàd], stacc de 
càprf* [stadį de ca] 
CO: abitàat [abitǎd] 
TV: abitàt [abitàd] 
- lontànolcvb | stacc in tanta malura 
[stadį in tanta malura], stacc de 
lontà/luntà [stadį de lontà/luntà] 

2abitàtoams (3popolàto) | → 
3abitàtosms (paéṣe/paése) | paìs [paíx] 

CO: abitàat [abitǎt] 
abitatóresms →(abitànte) 
abitazịónesfs | abitassiù [abitasjú] 

BS: abitassiù [abitasjú] 
CO: abitasiòon [abitasjǒn] 
TV: abitassiù [abitasjú] 

abitìnosms | abitì* [abití] 
CO: abitös [abitős] 

àbitosms | àbet [abet] 
BS: àbit [abit] 
CE: àbet* [abet] 
CO: àbit [abit] 
- da pòcolcst →(àbito di scàrsa 
qụalità) 
- da séralcst | àbet de sira* [abet de 
sira] 
- da spòṣa/spósalcst | àbet de spusa* 
[abet de spuxa] 
- di acàrsa qụalitàlcst | strass° 
[stras], àbet/(v)estìt/pagn de scarsa 
qualità* [abet/vestít/paǧn/paįn de 
scarsa cyalità] 
- nuzịàlelcst →(àbito da spòṣa/spósa) 
- talàrelcst | àbet de prét* [abet de 
prét] 

abituàleagtv (comùne, consuèto, 
1ordinàrịo, uṣuàle) | →, abitüàl* [=] 
BS: abitüàl [=] 

abitualménteavb | per abitüdine [per 
abitűdine], de sólet [=], segónd 
l’üsansa* [segónd l’üxansa], 
d’ordinare [=], per 
(→1cosuetùdine)* [per 
(→1cosuetùdine)] 
BS: de sòlit [=] 
CE: de sòlet/sòlit [=] 
CO: de sòlet [=] 

abituàrevtr | abitüà [=] 
BS: abituà [=], abitüà [=] 
CE: abituà [=], abitüà [=] 
CO: abitüàa [abitüǎ] 

abituàrsivpi | abitüàs [=], üsàs [üxàs], 
ciapà sö la màprf [cjapà ső la ma’] 
BS: abituàs [=], abitüàs [=], üsàs 
[üxàs], ciapà sö la mà [cjapà ső la 
ma’] 
CE: abituàs [=], abitüàs [=] 
CO: abitüàase [abitüǎse] 

abituàtoams/vppms | abitüàt [abitüàd], 
üsàt [üxàd], ciapàt sö la màprf 
[cjapàd ső la ma’] 
BS: abituàt [abituàd], abitüàt 
[abitüàd], ésser üsàt [éser üxàd], ì 
ciapàt sö la mà [ví cjapàd ső la ma’], 
üs [űs] 
CE: abituàt [abituàd], abitüà 
[abitüàd] 
CO: abitüàat [abitüǎd] 

abituazịónesfs →(l’abituàre/si) 
abitudinàrịoams/sms | abitüdinare* [=] 
abitùdinesfs | abitüdine [abitűdine] 

BS: abitüdin [abitűdin] 
CO: abitüdin(e) [abitűdin(e)] 

abitùrosms | abitassiù pìcola/pissèna e 
mìseraprf* [abitasjú pícola/pisèna e 
míxera] 

1abịùrasfs (abbandóno, 
rinùncɨa/rinùnzịa) | → 

2abịùrasfs (rinùncɨa/rinùnzịa solènne) | 
rinunsia/rinùnsia3^/renönsia 
solènprf* [rinunsja/renőnsja solèn] 

1abịuràrevtr (rinnegàre) | → 
2abịuràrevtr 

(rinuncɨàre/rinunzịàre/renunzịàre 
solenneménte) | rinunsià/renönsià in 
manéra solènprf* 
[rinunsjà/renönsjà/decampà in 
manéra solèn], 
rinunsià/renönsià/decampà in con 
solenitàprf* 
[rinunsjà/renönsjà/decampà con 
solenità] 

1abịuràtoams/vppms (rinnegàto) | → 
2abịuràtoams/vppms 

(rinuncɨàto/rinunzịàto/renunzịàto 
solenneménte) | 
rinunsiàt/renönsiàt/decampàt in 
manéra solènprf* 
[rinunsjàd/renönsjàd/decampàd in 
manéra solèn], 
rinunsiàt/renönsiàt/decampàt in con 
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solenitàprf* 
[rinunsjàd/renönsjàd/decampàd con 
solenità] 

ablatìvosms (càṣo grammaticàle) | 
ablatìv°* /-f/ (ita)(lad) [ablatív] 

1ablazịónesfs (asportazịóne, 
eliminazịóne, 3rimozịóne) | → 

2ablazịónesfs (diminuzịóne) | → 
abluzịónesfs | ↓ 

BS: rezentàda [rexentadȧ] 
1abnòrmeagtv (anormàle, fụòri dalla 

nòrma) | →, fò/föra de la nòrma* 
[fò/főra dela nòrma] 

2abnòrmeagtv (eṣageràto, 
2sproporzịonàto) | → 

abolìrevtr | abolì (IIIa) [abolí] 
BS: abolésser [aboléser], abolì 
[abolí] 
CO: abulìi [abulî] 

abolitìvoams | che l’sèrv a abolìprf* 
[che‘l sèrv a abolí] 

abolìtoams/vppms | abolìt [abolíd] 
CO: abulìit [abulîd] 

abolizịónesfs | abolissiù°* (ita)(lad) 
[abolisú] 

abolizịonìṣmosms | abolissionismo° 
(ita) [abolisjonixmo], 
abulissionismo° (ita) 
[abulisjonixmo], abolissiunésem* 
[abolisjonéxem], abulissiunésem* 
[abulisjonéxem] 

abolizịonìstasttv | abolissionista° (ita) 
[abolisjonista], abulissionista° (ita) 
[abulisjonista], abolissionésta* 
[abolisjonésta], abulissionésta* 
[abulisjonésta] 

abominàbileagtv →(abominévole) 
abominàndoams →(abominévole), 

→(diṣgustóso) 
abominàrevtr →(aborrìre), 

→(detestàre) 
CO: abuminàa [abuminǎ] 

abominàtoams/vppms →(aborrìto), 
→(detestàto) 
CO: abuminàat [abuminǎd] 

1abominévoleagtv (dégno di disprèzzo, 
detestàbile) | dègn de (de)sprésseprf* 
[dèǧn/dèįn de (de)sprése], → 

2abominévoleagtv (diṣgustóso, 
diṣgustànte) | → 

1abomìnịosms (3aborriménto, 
disprèzzo) | → 
CO: abumìni [abumini] 

2abomìnịosms (infàmịa, 
vergógna/vergògna) | → 

abominósoams →(abominévole) 
aborìgenoams/sms (autòctono, indìgeno, 

natìvo, originàrịo) | → 
-aafs/sfs | → 

aborrévoleagtv (che mèrita disprèzzo, 
detestàbile) | che l’mèrita 
(de)sprésseprf* [che‘l mèrita 
(de)sprése], infameams [=], infamaafs 
[=], → 

1aborriméntosms (disprèzzo) | → 
2aborriméntosms (orróre, 

repugnànza/ripugnànza) | → 
3aborriméntosms (profónda 

avversịóne) | fórta/fòrta aversiùprf 
[fórta/fòrta aversjú] 

1aborrìrevtr (avére in orróre, avére in 
avversịóne) | (v)iga in orùr/urùrprf* 
[viga in orúr/urúr], (v)iga in 
(→avversịóne)prf* [viga in 
(→avversịóne)] 
BS: aborésser [aboréser], aborì 
[aborí] 

2aborrìrevtr (destestàre) | → 
3aborrìrevintr (rifuggìre con orróre) | 

(→4rifuggìre) con orùr/urùrprf* 
[(→4rifuggìre) con orúr/urúr] 

1aborrìtoams/vppms (avùto in orróre) | 
(v)ìt/(v)üt in orùr/urùrprf* [vid/vűd 
in orúr/urúr], (v)ìt/(v)üt in 
(→avversịóne)prf* [vid/vűd in 
(→avversịóne)] 
BS: aborìt [aboríd] 

2aborrìtoams/vppms (destestàto) | → 
3aborrìtoams/vppms (rifuggìto con 

orróre) | (→4rifuggìto) con 
orùr/urùrprf* [(→4rifuggìto) con 
orúr/urúr] 

1abortìrevintr (avére un abòrto) | (v)iga 
ün abòrtoprf* [viga ün abòrt], (v)iga 
öna dispèrsaprf* [viga öna dispèrsa] 
BS: abordì [abordí], aburtì [aburtí] 
CE: aburtì [aburtí] 
CO: aburtìi [aburtî] 
TV: aburtì [aburtí] 

2abortìrevintr (fallìre, non riuscìre) | →, 
rià/rïà2^/reüssì miaprf* [rivà/reüsí 
mią], rampà mia fò/föraprf* [rampà 
mią fò/főra] 

1abortìtoams/vppms (avùto un abòrto) | 
(v)ìt/(v)üt ün abòrtoprf* [vid/vűd ün 
abòrt], (v)ìt/(v)üt öna dispèrsaprf* 
[vid/vűd öna dispèrsa] 
BS: abordìt [abordíd], aburtìt 
[aburtíd] 
CE: aburtìt [aburtíd] 
CO: aburtìit [aburtîd] 

2abortìtoams/vppms (fallìto, non riuscìto) 
| →, riàt/rïàt2^/reüssìt miaprf* 
[rivàd/reüsíd mią], rampàt mia 
fò/föraprf* [rampàd mią fò/főra] 

1abortìvoams (che càuṣa/pròvoca 
abòrto) | che l’càösa/càüsa/próvoca 
l’abòrtprf* [che‘l 
caöxa/caüxa/próvoca ‘l abòrt], che 
l’càösa/càüsa/próvoca la dispèrsaprf* 
[che‘l caöxa/caüxa/próvoca la 
dispèrsa] 

2abortìvoams (relatìvo all’abòrto) | de 
l’abòrtlcge* [del abòrt], de la 
dispèrsalcge* [dela dispèrsa] 

abòrtosms | abòrt [=], abòrdo [=], 
dispèrsasfs [=] 
BS: abòrdo [=], abórdo [=] 

CO: abòort [abǒrt] 
TV: abórt [=] 

abracadàbrasmsi | abracadabra° (ita) 
[=] 
BS: abracadàbra [abracadabrȧ] 

1abràderevtr (levigàre) | → 
2abràderevtr (raschịàre/raspàre vìa) | 

raspà vià* [raspà vja] 
abraṇchịàtoams | sènsa orègia de 

pèsslcop [sènsa orèǧa de pès] 
abraṣịónesfs | abrasiù°* (ita)(lad) 

[abraxjú], speladüra [speladűra] 
BS: abrasiù [abraxjú], sgröbiadüra 
[xgröbjadűrȧ] 

abraṣivitàsfsi (l’èssere abraṣìvo) | → 
abraṣìvoams/sms | abrasìv° /-f/ (ita) 

[abraxív] 
BS: abrasìv /-f/ (ita) [abraxív] 

abrégésmsi (fra) /abȓežé/ | ←, abregé 
[=] 

1abrogàbileagtv (che si pụò abrogàre) | 
che s’pöl (→abrogàre)prf* [che s’pől 
(→abrogàre)], che l’pöl (v)èss 
(→abrogàre)prf* [che‘l pől ès 
(→abrogàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→abrogàto)] 

2abrogàbileagtv (annullàbile, 
revocàbile) | → 

1abrogàrevtr (abolìre, annullàre) | →, 
abrogà°* (ita)(lad) [=] 
BS: abrogà [=] 

2abrogàrevtr (1revocàre) | →, abrogà°* 
(ita)(lad) [=] 

abrogatìvoams | abrogativo° (ita) [=], 
abrogatìv* /-f/ [abrogatív] 

1abrogàtoams/vppms (abolìto, annullàto) | 
→, abrogàt°* (ita)(lad) [abrogàd] 
BS: abrogàt [abrogàd] 

2abrogàtoams/vppms (1revocàto) | →, 
abrogàt°* (ita)(lad) [abrogàd] 

abrogazịónesfs | abrogassiù°* 
(ita)(lad) [abrogasjú] 

ABSacrn /abièsse/ (tec) | ← /abièşe/ 
abstractsmsi (ing) /ȁbstræct/ | ←, 

/àbştract/ 
1abulìasfs (apatìa, irresolutézza) | → 
2abulìasfs (maṇcànza di volontà) | 

mancansa de (v)olontàlcop* 
[maŋcansa de volontà] 

1abùlicoams (apàtico, prìvo di 
interèsse) | →, sènsa interèsslcop* 
[sènsa interès] 

2abùlicoams (che esprìme/móstra/rivéla 
abulìa) | che 
l’denòta/móstra/manifèsta/palésa 
(→abulìa)prf* [che‘l 
denòta/móstra/manifèsta/paléxa 
(→abulìa)], che l’fà (v)èd/(v)edì 
(→abulìa)prf* [che‘l fa vèd/vedí 
(→abulìa)] 

3abùlicoams/sms (che/chi è affètto da 
abulìa) | (ü/chèl) che l’è malàt de 
(→abulìa)prf* [(ű’/chèl) che‘l è 
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malàd de (→abulìa)], malàt de 
(→abulìa)prf* [malàd de (→abulìa)] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
malada de (→abulìa)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de (→abulìa)], malada de 
(→abulìa)prf* [malada de (→abulìa)] 

abuṣàrevtr | abüsà [abüxà] 
BS: abüsà [abüxà] 
CE: abüzà [abüxà] 
CO: abüzàa [abüxǎ] 
TV: abüsà [abüxà] 

abuṣàtoams/vppms | abüsàt [abüxàd] 
BS: abüsàt [abüxàd] 
CE: abüzàt [abüxàd] 
CO: abüzàat [abüxǎd] 
TV: abüsàt [abüxàd] 

abuṣivaménteavb | in manéra 
abüsiva/abüsìa* [in manéra 
abüxiva], sènsa permèss* [sènsa 
permès] 

abuṣivìṣmosms | abusivismo° (ita) 
[abuxivixmo], abüseésem* 
[abüxevéxem] 
- edilìzịolcst | abusivismo edilìssio° 
(ita) [abuxivixmo edilisjo] 

abuṣivìstaagtv/sttv | abusivista° (ita) 
[abuxivista], abüseésta* 
[abüxevésta] 

abuṣivitàsfsi →(l’èssere abuṣìvo) 
abuṣìvoams/sms | abüsìv /-f/ [abüxív] 

CE: abüzìf [abüxív] 
CO: abüzìif [abüxîv] 
-aafs/sfs | abüsiva/abüsìa* [abüxiva] 
CE: abüzìva [abüxiva] 
CO: abüzìiva [abüxîva] 

abùṣosms | abüso (ita) [abűxo], abüs* 
[abűx] 
CO: abüüs [abûx̣] 
TV: abüs(o) [abűx(o)] 
- di potérelcst | abüso de potére* (ita) 
[abűxo de potére] 

a.C.abvz | a.C. [=], i.C. [=], avanti 
Cristo/Crést° (ita) [=], 
aànte/inante/inàcc Cristo/Crést* 
[avante/inante/innàtį Cristo/Crést] 

ACacrn /ací/ | ←, Assiù Catòlega* 
[Asjú Catòlega] 

A.C./a.c.abvz /así/ | ← /aşí/ 
acàcɨasfs →(robìnịa) 
acanìnoams →(bèllo), →(càro) 
àcarosms (nat) | àcaro° (ita) [=], àcar* 

[acar] 
- del formàggɨolcst (nat) | tarasfs [=] 

acattòlicoams/sms (che/chi non è 
cattòlico) | (ü/chèl) che l’è mia 
catòlechprf* [(ű’/chèl) che‘l è mią 
catòleg] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
mia catòlegaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è mią 
catòlega] 

1àccasfsi/smsi (léttera/lèttera) →(h) 
CO: àca [aca] 

2àccasfsi/smsi (nịènte, nùlla) | → 
CO: àca [aca] 

accadèmịasfs | cadémia [cadémja] 
BS: académia [académjȧ] 
TV: académia [académja] 

accadèmicoams/sms | (a)cadémech°* 
(ita)(lad) [(a)cadémeg] 
-aafs/sfs | (a)cadémega* [=] 

accadérevtr (capitàre, 1avvenìre, 
intravvenìre, succèdere) | → 
BS: acàder [acader], sücéder [=] 

accadiméntosms (avveniménto, càṣo, 
epiṣòdịo, evènto, 14fàtto) | → 

1accadùtoams/vppms (capitàto, 
intravvenùto, 1succedùto/succèsso) | 
→ 
BS: acadìt [acadíd], sücedìt 
[sücedíd] 

2accadùtosms (cɨò che è 
succedùto/succèsso) | chèl che l’è 
capitàt/intraegnìt/söcedìtprf* [chèl 
che‘l è capitàd/intraveǧníd/söcedíd] 

accaglɨàrevtr | fà cagià ol laccprf* [fà 
caǧà ol latį] 

accaglɨàrsivpi →(caglɨàre) 
1accaglɨàtoams/vppms | facc cagià ol 

laccprf* [fadį caǧà ol latį] 
2accaglɨàtoams/vppms (caglɨàto) | → 
accalappịacànisfsi/smsi | massacà 

[masacà], ciapacà [cjapacà] 
1accalappịaméntosms (l’accalappịàre) | 

→ 
2accalappịaméntosms (1iṇgànno, 

raggìro) | → 
1accalappịàrevtr (catturàre/prèndere 

con un làccɨo) | rocolà [=], trapolà 
[=] 

2accalappịàrevtr (1iṇgannàre, 
raggiràre) | →, trapolà [=] 

1accalappịàtoams/vppms (catturàto/préso 
con un làccɨo) | rocolàt [rocolàd], 
trapolàt [trapolàd] 

2accalappịàtoams/vppms (1iṇgannàto, 
raggiràto) | →, trapolàt [trapolàd] 

accalappịatùrasfs 
→(accalappịaménto) 

accalcàrevtr →(ammassàre), 
→(stipàre) 

accalcàrsivpi →(1affollàrsi) 
1accalcàtoams/vppms (1ammassàto, 

stipàto) | → 
2accalcàtiamp/vppmp (4affollàti) | → 
1accaldàrsivpi (avére càldo) | (v)iga 

cóldprf* /-t/ [viga cóld] 
BS: scaldàs [=], südà [=] 

2accaldàrsivpi (accaloràrsi, 
infervoràrsi) | → 

1accaldàtoams/vppms (avùto càldo) | 
(v)ìt/(v)üt cóldprf* /-t/ [vid/vűd cóld] 
BS: scaldàt [scaldàd], südàt [südàd] 

2accaldàtoams/vppms (accaloràto, 
1infervoràto) | → 

3accaldàtoams (rósso e sudàto) | töt 
südét* [tőt südét] 

accalmìasfs →(bonàccɨa) 
accaloraméntosms →(l’accaloràrsi), 

→(l’infervoràrsi) 
accaloràrevintr | fà infolarmàprf* [=] 
accaloràrsivpi | infolarmàs [=] 
accaloràtoams/vppms | facc infolarmàprf* 

[fadį infolarmà], infolarmàt 
[infolarmàd] 

accalorìrevtr →(accaloràre) 
accambịàrevtr →(barattàre), 

→(scambịàre) 
accampaméntosms | acampamènt [=], 

acampamét* [=] 
BS: acampamènt [=] 
- militàrelcst | acampamènt militàr* 
(ita) [=] 

1accampàrevtr (1dispórre/alloggɨàre in 
un accampaménto) | 
desponì/disponì/(a)logià/mèt/metì in 
d’ün acampamèntprf* 
[desponí/disponí/(a)loǧà/mèt/metí 
indün acampamènt] 

2accampàrevtr (3addùrre, méttere 
avànti) | →, mèt/metì 
aànte/inante/inàccprf* [mèt/metí 
avante/inante/innàtį] 

1accampàrsivpi (allestìre un 
accampaménto, alloggɨàre in un un 
accampaménto) | 
parecià/paregià/prontà ün 
acampamèntprf* 
[parečà/pareǧà/prontà ün 
acampamènt], (a)logià in d’ün 
acampamèntprf* [(a)loǧà indün 
acampamènt] 

2accampàrsivpi (sistemàrsi 
provviṣorịaménte in un lụògo) | 
sistemàs in d’ü löch proisòreprf

* 
[sistemàs indü’ lőg provixòre] 

1accampàtoams/vppms 
(1dispósto/alloggɨàto in un 
accampaménto) | 
desponìt/disponìt/(a)logiàt/metìt in 
d’ün acampamèntprf* 
[desponí/disponíd/(a)loǧàd/metíd 
indün acampamènt] 

2accampàtoams/vppms (3addótto, mésso 
avànti) | →, metìt 
aànte/inante/inàccprf* [metíd 
avante/inante/innàtį] 

1accampàtoams/vppms (allestìto un 
accampaménto, alloggɨàto in un un 
accampaménto) | 
pareciàt/paregiàt/prontàt ün 
acampamèntprf* 
[parečàd/pareǧàd/prontàd ün 
acampamènt], (a)logiàt in d’ün 
acampamèntprf* [(a)loǧàd indün 
acampamènt] 

2accampàtoams/vppms (sistemàto 
provviṣorịaménte in un lụògo) | 
sistemàt in d’ü löch proisòreprf

* 
[sistemàd indü’ lőg provixòre] 
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accaniméntosms | acanimènt° (ita) [=], 
acanimét* [=], fórta/fòrta 
ostinassiùprf* [fórta/fòrta ostinasjú] 

accanìrevtr (far infurịàre, irritàre) | fà 
införià/ingrintàprf* [fà 
införjà/iŋgrintà], mandà ‘n 
bèstia/bès-ciaprf [mandà ‘n 
bèstja/bèsča], fà imbes-ciàprf* [fà 
imbesčà], → 

1accanitaménteavb (con accaniménto) | 
con acanimét* [=], con fórta/fòrta 
ostinassiùprf* [con fórta/fòrta 
ostinasjú] 

2accanitaménteavb (ostinataménte) | 
→ 

1accanìrsivpi (1infịerìre rabbịosaménte) 
| (→1infịerìre) in manéra rabiusaprf* 
[(→1infịerìre) in manéra rabjuxa] 
BS: enrabiàs [enrabjàs] 

2accanìrsivpi (1ostinàrsi) | → 
1accanìtoams/vppms (fàtto infurịàre, 

irritàto) | facc införià/ingrintàprf* 
[fadį införjà/iŋgrintà], mandàt in 
bèstia/bès-ciaprf [mandàd in 
bèstja/bèsča], facc imbes-ciàprf* 
[fadį imbesčà], → 

2accanìtoams/vppms (infịerìto 
rabbịosaménte) | (→1infịerìto) in 
manéra rabiusaprf* [(→1infịerìto) in 
manéra rabjuxa] 
BS: enrabiàt [enrabjàd] 

3accanìtoams/vppms (1ostinàto) | → 
4accanìtoams (feróce e ostinàto) | 

(→feróce) e (→3ostinàto)prf* 
[(→feróce) e (→3ostinàto)] 
BS: acanìt [acaníd], encagnìt 
[eŋcaǧníd] 

5accanìtoams (7iṇcallìto) | → 
accàntoavb/prep | atàch [atàc], atóch 

[atóc], (a)pröf [(a)prőv], depröf 
[deprőv], arènt [=], aredét [=], in 
bandaprf [=] 
BS: arènt [=], derènt [=], apröf 
[aprőv], en bandaprf [en bandȧ] 
CO: acòst [=] 

1accantonàrevtr (abbandonàre 
momentaneaménte, lascɨàre in 
sospéso) | (→abbandonàre) per ol 
momèntprf* [(→abbandonàre) per ol 
momènt], lagà/lassà léprf* [lagà/lasà 
lé], lagà/lassà ‘n bandaprf* [lagà/lasà 
‘n banda], mèt/metì in bandaprf* 
[mèt/metí in banda] 

2accantonàrevtr (méttere da pàrte) | 
mèt/metì de bandaprf* [mèt/metí de 
banda] 

1accantonàtoams/vppms (abbandonàto 
momentaneaménte, lascɨàto in 
sospéso) | (→abbandonàto) per ol 
momèntprf* [(→abbandonàto) per ol 
momènt], lagàt/lassàt léprf* 
[lagàd/lasàd lé], lagàt/lassàt in 
bandaprf* [lagàd/lasàd in banda], 
metìt in bandaprf* [metíd in banda] 

2accantonàtoams/vppms (mésso da pàrte) 
| metìt de bandaprf* [metíd de banda] 

accaparràrevtr | incaparà [iŋcaparà], 
incaperà [iŋcaperà] 
BS: caparà [=] 
CE: ancaparà [aŋcaparà] 
CO: incaparàa [iŋcaparǎ] 

accaparràrsivpt | incaparàs 
[iŋcaparàs], incaperàs [iŋcaperàs] 
BS: caparàs [=] 
CE: ancaparàs [aŋcaparàs] 
CO: incaparàase [iŋcaparǎse] 

accaparràtoams/vppms | incaperàt 
[iŋcaperàd], incaperàt [iŋcaperàd] 
BS: caparàt [=] 
CE: ancaparàt [aŋcaparàd] 
CO: incaparàat [iŋcaparǎd] 

accaparratóresms (chi accapàrra) 
incettatóre) | ü/chèl che 
l’incàpara/incàperaprf* [ű’/chèl che‘l 
iŋcàpara/iŋcàpera], → 
-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la 
incàpara/incàperaprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la 
iŋcàpara/iŋcàpera], → 

accapiglɨàrsivpi | tiràs/ciapàs per i 
caèi/cheèi/chièi/chïèi2^prf 
[tiràs/cjapàs per i 
cavèį/chevèį/chivèį], spelöcàs [=] 
BS: spelöcàs [=] 

accapiglɨàtoams/vppms | tiràt/ciapàt per i 
caèi/cheèi/chièi/chïèi2^prf 
[tiràd/cjapàd per i 
cavèį/chevèį/chivèį], spelöcàt 
[spelöcàd] 
BS: spelöcàt [spelocàd] 

accàpoavb (a càpo) | → 
1accappatóịosms (vestàglɨa uṣàta 

dópo/dòpo il bàgno o la 
dóccɨa/dòccɨa) | rochèt [=] 
BS: acapatòi [acapatòį] 

2accappatóịosms (mantellìna) | → 
accapponàrevtr | capunà [=] 
accapponàrsivpi (della pèlle) | 

(v)ègn/(v)egnì sö la pèl de 
póia/óca/capùprf [vèǧn/vèįn/veǧní ső 
la pèl de pója/óca/capú] 

1accapponàtoams/vppms | capunàt 
[capunàd] 

2accapponàtoams/vppms (della pèlle) | 
(v)egnìt sö la pèl de póia/óca/capùprf 
[veǧníd ső la pèl de pója/óca/capú] 

accappuccɨàrevtr →(iṇcappuccɨàre) 
accappuccɨàrsivpi →(iṇcappuccɨàrsi) 
accappuccɨàtoams/vppms 

→(iṇcappuccɨàto) 
accapriccɨàrevtr →(raccapriccɨàre) 
1accapriccɨàrsivpi (inorridìre, 

raccapriccɨàre) | → 
2accapriccɨàrsivpi (iṇcapriccɨàrsi, 

invaghìrsi) | → 
1accapriccɨàtoams/vppms (inorridìto, 

raccapriccɨàto) | → 

2accapriccɨàtoams/vppms (iṇcapriccɨàto, 
invaghìto) | → 

accarezzaméntosms →(l’accarezzàre) 
accarezzàrevtr (sfịoràre con carézze) | 

caressà° (ita) [caresà], cocolà° (ita) 
[=], carensà [=], fà di carèsse [fà di 
carèse], cuturà [=], covacià/coacià 
[covačà], cuvacià/cuacià [cuvačà], 
fà coàceprf [fà covace], fà cuàceprf [fà 
cuvace] 
BS: caressà [caresà], fà le care [=] 

accarezzàrsivpi/vpt (sfịoràrsi con 
carézze) | caressàs° (ita) [caresàs], 
cocolàs° (ita) [=], carensàs [=], fàs 
di carèsse [fàs di carèse], cuturàs 
[=], covaciàs/coaciàs [covačàs], 
cuvaciàs/cuaciàs [cuvačàs], fàs 
coàceprf [fàs covace], fàs cuàceprf 
[fàs cuvace] 
BS: caressàs [caresàs], fàs le care 
[=] 

accarezzàtoams/vppms (sfịoràto con 
carézze) | caressàt° (ita) [caresàd], 
cocolàt° (ita) [cocolàd], carensàt 
[carensàd], cuturàt [cuturàd], 
covaciàt/coaciàt [covačàd], 
cuvaciàt/cuaciàt [cuvačàd], facc 
coàceprf [fadį covace], facc cuàceprf 
[fadį cuvace] 
BS: caressàt [caresàd] 

1accarezzévoleagtv (che accarézza) | 
che l’caressàprf* [che‘l caresà] 

2accarezzévoleagtv (dólce, suadènte) | 
→ 

accartoccɨaméntosms 
→(l’accartoccɨàre) 

accartoccɨàrevtr | entörcià/intörcià sö 
[entörcjà/intörcjà ső], intörcià in d’ü 
scartòssprf [intörcjà indü’ scartòs], fà 
sö in d’ü scartòssprf* [fà ső indü’ 
scartòs], fà sö compàgn d’ü 
scartòssprf [fà ső compàǧn/compàįn 
d’ü’ scartòs], fà sö cóme ü 
scartòssprf [fà ső cóme ü’ scartòs], 
scartossà [scartosà], scartoscià 
[scartošà], scartozzà sö /-z̖z̖-/ 
[scartozzà ső] 
BS: entorcià [entorcjà], enciurcià 
[enčurcjà] 

accartoccɨàrsivpi | entörciàs/intörciàs 
sö [entörcjàs/intörcjàs ső], fàs sö 
compàgn d’ü scartòssprf [fàs ső 
compàǧn/compàįn d’ü’ scartòs], fàs 
sö cóme ü scartòssprf [fàs ső cóme ü’ 
scartòs] 
BS: entorciàs [entorcjàs], enciurciàs 
[enčurcjàs] 

accartoccɨàtoams/vppms | 
entörciàt/intörciàt sö 
[entörcjàd/intörcjàd ső], intörciàt in 
d’ü scartòssprf [intörcjàd indü’ 
scartòs], facc sö in d’ü scartòssprf* 
[fadį ső indü’ scartòs], facc sö 
compàgn d’ü scartòssprf [fadį ső 
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compàǧn/compàįn d’ü’ scartòs], 
facc sö cóme ü scartòssprf [fadį ső 
cóme ü’ scartòs], scartossàt 
[scartosàd], scartosciàt [scartošàd], 
scartozzàt sö /-z̖z̖-/ [scartozzàd ső], 
facc sö compàgn d’ü scartòssprf [fadį 
ső compàǧn/compàįn d’ü’ scartòs] 
BS: entorciàt [entorcjàd], enciurciàt 
[enčurcjàd] 

accartoccɨatùrasfs 
→(accartoccɨaménto) 

accasàrevtr (far spoṣàre) | fà spusàprf* 
[fà spuxà] 

accasàrsivpi (méttere su càsa, spoṣàrsi) 
| mèt/metì sö cà/famèaprf* [mèt/metí 
ső ca/famèą], spusàs [spuxàs], fà di 
noiràprf [fà di novità] 

1accasàtovppms (fàtto spoṣàre) | facc 
spusàprf* [fadį spuxà ‹› facispuxà] 

2accasàtovppms (mésso su càsa, 
1spoṣàto) | metìt sö cà/famèaprf* 
[metíd ső ca/famèą], spusàt 
[spuxàd], facc di noitàprf [fadį di 
novità] 

3accasàtoams (7spoṣàto) | → 
1accascɨàrevtr (avvilìre, demoraliẓẓàre, 

2deprìmere) | → 
2accascɨàrevtr (1indebolìre) | → 
1accascɨàrsivpi (avvilìrsi, 

demoraliẓẓàrsi, 1deprìmersi, 
scoraggɨàrsi) | → 

2accascɨàrsivpi (lascɨàrsi cadére per la 
staṇchézza) | lagàs/lassàs indà/andà 
‘n tèraprf* [lagàs/lasàs indà/andà ‘n 
tèra] 
BS: (v)ègner mén [vèǧner mén], 
andà/endà/nà zó ‘n tèraprf 
[andà/endà/nà xó ‘n tèrȧ] 

1accascɨàtoams/vppms (1avvilìto 
2demoraliẓẓàto, 2deprèsso) | → 

2accascɨàtoams/vppms (1indebolìto) | → 
3accascɨàtoams/vppms (scoraggɨàto) | → 
4accascɨàtoams/vppms (lascɨàto cadére 

per la staṇchézza) | lagàt/lassàt 
indà/andà ‘n tèraprf* [lagàd/lasàd 
indà/andà ‘n tèra] 
BS: (v)egnìt/(v)ignìt mén 
[veǧníd/viǧníd mén], 
andàt/endàt/ntà zó ‘n tèraprf 
[andàd/endàd/nad xó ‘n tèrȧ] 

accasellàrevtr →(iṇcasellàre) 
accasellàtoams/vppms →(iṇcasellàto) 
accaṣermàre/accasermàrevtr | (a)logià 

in di casèrmeprf* [(a)loǧà indi 
caxèrme] 

accaṣermàrsi/accasermàrsivpi | 
indà/andà dét in di casèrmeprf* 
[indà/andà dét indi caxèrme], 
stabilìs in di casèrmeprf* [stabilís 
indi caxèrme] 

1accaṣermàto/accasermàtoams/vppms | 
(a)logiàt in di casèrmeprf* [(a)loǧàd 
indi caxèrme] 

2accaṣermàto/accasermàtoams/vppms | 
indàcc/andàcc dét in di casèrmeprf* 
[indàdį/andàdį dét indi caxèrme], 
stabilìt in di casèrmeprf* [stabilíd 
indi caxèrme] 

1accatastàbileagtv | 
montunàbel/(in)medàbel* 
[montunabel/(in)medabel], che s’pöl 
montunà/(in)medàprf* /-f/ [che s’pől 
montunà/(in)medà], che l’pöl (v)èss 
montunàt/(in)medàtprf* [che‘l pől ès 
montunàd/(in)medàd ‹› che‘l pőlvès 
montunàd/(in)medàd] 

2accatastàbileagtv | iscrivìbel al 
catastoprf* [iscrivibel al catasto], 
inscriébel al catastoprf* [inscrivébel 
al catasto], che s’pöl inscrìv al 
catastoprf* /-f/ [che s’pől inscrív al 
catasto], che l’pöl (v)èss inscriìt al 
catastoprf* [che‘l pől ès inscrivíd al 
catasto ‹› che‘l pőlvès inscrivíd al 
catasto] 

1accatastaméntosms (l’accatastàre) | → 
2accatastaméntosms (iscrizịóne al 

catàsto) | iscrissiù al catastoprf* 
[iscrisjú al catasto] 

1accatastàrevtr (ammucchịàre) | → 
2accatastàrevtr (accumulàre) | → 
3accatastàrevtr (iscrìvere al catàsto) | 

inscrìv al catastoprf* [inscrív al 
catasto] 

1accatastàtoams/vppms (1ammucchịàto) | 
→ 

2accatastàtoams/vppms (accumulàto) | → 
3accatastàtoams/vppms (iscrìtto al 

catàsto) | inscriìt al catastoprf* 
[inscrivíd al catasto] 

accattabrìghesfsi/smsi →(attaccabrìghe) 
accattafịènosmsi (tec) | màchina per 

(→2raccòglɨere) ‘l féprf* [màchina 
per (→2raccòglɨere) ‘l fé] 

1accattàrevtr (cercàre di ottenére, 
procuràrsi con ògni mèẓẓo) | sircà 
de otègn/otegnì con di süplicheprf* 
[sircà de otèǧn/otèįn/oteǧní con di 
sűpliche], procürà con ògne 
mès(o)prf* [procürà con òǧne 
mèx(o)] 

2accattàrevtr (chịèdere in elemòṣina) | 
→ 

1accattàtoams/vppms (cercàto di ottenére, 
procuràto con ògni mèẓẓo) | sircàt 
de otègn/otegnì con di süplicheprf* 
[sircàd de otèǧn/otèįn/oteǧní con di 
sűpliche], procüràt con ògne 
mès(o)prf* [procüràd con òǧne 
mèx(o)] 

2accattàtoams/vppms (chịèsto in 
elemòṣina) | → 

accattatòzzisfsi/smsi →(accattóne), 
→(mendicànte)] 

accattivànteagtv | che l’stréa/strìaprf* 
[che‘l stréą/strią], che 

l’istréa/istrìaprf* 
[che‘listréą/che‘listríą] 

accattivàrsivpt (3attràrre/attiràre, 
gụadagnàrsi, iṇgrazịàrsi) | → 

accattivàtovppms (3attràtto/attiràto, 
gụadagnàto, iṇgrazịàto) | → 

1accàttosms (l’accattàre, l’elemoṣinàre) 
| → 

2accàttosms (elemòṣina, qụèstua) | → 
> d’accàttolcav | de segónda mà* [de 
segónda ma’], mia originàl* [mią 
originàl] 

accattòlicasfs | ↓ 
> all’accattòlicalcav | mediante i 
(→elemòṣine)* [medjante i 
(→elemòṣine)], per mès(o) di 
(→elemòṣine)prf* [per mèx(o) di 
(→elemòṣine)], co i 
(→elemòṣine)prf* [coi 
(→elemòṣine)] 

accattonàggɨosms | domandà 
(→elemòṣine)vbprf* [domandà 
(→elemòṣine)], viv/vìver/vìer/véer 
de (→elemòṣine)vbprf* 
[viv/viver/véver de (→elemòṣine)] 

accattónesms | pitòch [pitòc], pitocù 
[pitocú], sirca sövbst [=], sircòt [=] 
BS: sercòt [=], cata sövbst [catȧ ső], 
poarèt [povarèt], poarì [povarí] 
-asfs | pitòca [=], pitocuna [=], sirca 
sövbst [sirca ső], sircòta* [=] 
BS: sercòta [sercòtȧ], cata sövbst 
[catȧ ső], poarèta [povarètȧ], poarìna 
[povarinȧ] 

accatonerìasfs →(accattonàggɨo) 
1accavalcàrevtr (accavallàre) | → 
2accavalcàrevtr (scavalcàre, valicàre) | 

→ 
1accavalcàtoams/vppms (accavallàto) | → 
2accavalcàtoams/vppms (scavalcàto, 

valicàto) | → 
1accavalcɨàrevtr (accavallàre, 

iṇcrocɨàre, scavalcàre) | → 
2accavalcɨàrevtr (stàre a cavalcɨóni) | 

stà (a) caalùprf* [stà (a) cavalú] 
1accavalcɨàtoams/vppms (accavallàto, 

iṇcrocɨàto, scavalcàto) | → 
2accavalcɨàtoams/vppms (stàto a 

cavalcɨóni) | stacc (a) caalùprf* [stadį 
(a) cavalú] 

accavalcɨóneavb (a cavalcɨóni) | → 
accavalcɨóniavb (a cavalcɨóni) | → 
accavallaméntosms | ↓ 

CE: acaalamént [acavalamént] 
accavallàrevtr | incaalà [iŋcavalà] 

BS: encaalà [eŋcavalà] 
CE: acaalà [acavalà] 

accavallàrsivpi | incaalàs [iŋcavalàs] 
BS: encaalàs [eŋcavalàs] 
CE: acaalàs [acavalàs] 

accavallàtoams/vppms | incaalàt 
[iŋcavalàd] 
BS: encaalàt [eŋcavalàd] 
CE: acaalàt [acavalàd] 
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accavallatùrasfs →(accavallaménto) 
accecànteagtv/vppre | inorbét* [=] 

BS: acecànt [=], xbrél [=], sterlüsènt 
[sterlüxènt] 

accecàrevintr/vtr | inorbì (IIIa) [inorbí], 
inurbì (IIIa) [inurbí], orbì (IIIa) 
[orbí] 
BS: enorbésser [enorbéser], inorbì 
[inorbí], enurbì [enurbí] 

accecàrsivpi | inorbìs [inorbís], inurbìs 
[inurbís], orbìs [orbís], pèrd/perdì la 
éstaprf* [pèrd/perdí la vésta], rüinàs 
la éstaprf* [rüvinàs la vésta] 

accecàtoams/vppms | inorbìt [inorbíd], 
inurbìt [inurbíd], orbìt [orbíd], perdìt 
la éstaprf* [perdíd la vésta], rüinàt la 
éstaprf* [rüvinàd la vésta] 

1accèderevtr (acconsentìre, aderìre) | 
→ 

2accèderevtr (avére accèsso) | 
indà/andà dét* [=], rià/rïà2^ a ‘ndà 
détprf* [rivà a ‘ndà dét], passà dét 
[pasà dét] 
BS: passà dènter [pasà dènter], 
(v)ègner amitìt [vèǧner amitíd] 

3accèderevtr (riuscìre a consegụìre) | 
rià/rïà2^ a ‘ndà détprf* [rivà a ‘ndà 
dét], deentà/dientà/dïentà2^prf* 
[deventà/diventà] 

1accèdùtovppms (acconsentìto, aderìto) | 
→ 

2accedùtovppms (avùto accèsso) | 
indàcc/andàcc dét* [indàdį/andàdį 
dé], riàt/rïàt2^ a ‘ndà détprf* [rivàd a 
‘ndà dét], passàt dét [pasàd dét] 
BS: passàt dènter [pasàd dènter], 
(v)egnìt/(v)ignìt amitìt 
[veǧníd/viǧníd amitíd] 

3accèdùtovppms (riuscìto a consegụìre) | 
riàt/rïàt2^ a ‘ndà détprf* [rivàd a ‘ndà 
dét], deentàt/dientàt/dïentàt2^prf* 
[deventàd/diventàd] 

acceleràrevtr | sveltì (IIIa) [xveltí], 
acelerà°* (ita)(lad) [=], indà/andà 
piö fórt/fòrtprf* [indà/andà pjő 
fórt/fòrt] 
BS: acelerà [=] 
CE: acelerà [=] 
CO: aceleràa [acelerǎ] 
- il pàssolcvb | slongà ‘l pass [xloŋgà 
‘l pas] 

acceleràrsivpi | sveltìs [xveltí], 
aceleràs°* (ita)(lad) [=] 

acceleràtasfs | acelerada° (ita) [=] 
acceleràtoams/vppms | sveltìt [xveltíd], 

aceleràt°* (ita)(lad) [aceleràd], 
indàcc/andàcc piö fórt/fòrtprf* 
[indàdį/andàdį pjő fórt/fòrt] 
BS: aceleràt [aceleràd] 
CE: aceleràt [aceleràd] 
- il pàssolcvb | slongàt ol pass 
[xloŋgàd ol pas] 

acceleratóresms | aceleradùr°* 
(ita)(lad) [aceleradúr] 

BS: aceleradùr [aceleradúr] 
CO: aceleradùur [aceleradûr] 

accelerazịónesfs | acelerassiù°* 
(ita)(lad) [acelersjú] 
CE: acelerasiù [acelerasjú] 

accènderevtr | impïà [impià], impissà 
[impisà], imprissà° [imprisà], 
imprezzà /-z̖z̖-/ [=] 
BS: empissà [empisà], fà lüzer [fà 
lűxer] 
- il lucìgnolo della candélalcvb | 
stüpinà [=] 

accèndersivpi | impïàs [impiàs], 
impissàs [impisàs], imprissàs° 
[imprisàs], imprezzàs* /-z̖z̖-/ [=], 
ingasàs [iŋgaxàs], scalmanàs [=] 

accendìbileagtv | 
impïàbel/impissàbel/imprissàbel* 
[impiabel/impisabel/imprisabel], che 
s’pöl impïà/imprissà/impissàprf* 
[che s’pől impià/impisà/imprisà], 
che l’pöl (v)èss 
impïàt/imprissàt/impissàtprf* [che‘l 
pől ès impïàd/imprisàd/impisàd ‹› 
che‘l pőlvès 
impïàd/imprisàd/impisàd] 

accendigàssms | acendigàs° (ita) 
[acendigàx], acendì° (ita) [acendí] 

accendìnosms | brichèt* [=], acendì° 
(ita) [acendí], assendì°* [asendí], 
assalì* [asalí] 
BS: acendì [acendí] 

accenditóịosms | cana de ‘mpissà sö 
[cana de ‘mpisa ső] 

1accennàrevintr (fàre un 3gèsto, 
indicàre) | fà sègnprf [fà sèǧn/sèįn], 
fà ‘n sègnprf [fà ‘n sèǧn/sèįn], fà 
‘nsègnaprf [fà ‘nsèǧna], fà ü gèstprf* 
[fà ü’ gèst], → 
BS: acenà [=], fà ‘l sègn [fà ‘l 
sèǧn/sèįn] 

2accennàrevintr (allùdere, fàre 
riferiménto) | fà 
riferimènt/riferimétprf* [=] 

3accennàrevtr (abbozzàre, delineàre) | 
→ 

1accennàtoams/vppms (fàtto un 3gèsto, 
indicàto) | facc sègnprf [fadį 
sèǧn/sèįn], facc insègnaprf [fadį 
insèǧna], facc ü gèstprf* [fadį ü’ 
gèst], → 
BS: acenàt [acenàd], fat el sègn [fad 
el sèǧn] 

2accennàtoams/vppms (allùṣo, fàtto 
riferiménto) | facc 
riferimènt/riferimétprf* [fadį 
riferimènt] 

3accennàtoams/vppms (abbozzàto, 
delineàto) | → 

1accénnosms (1cénno) | sègn 
[sèǧn/sèįn], fà sègnvbprf [fà 
sèǧn/sèįn], fà ‘n sègnvbprf [fà ‘n 
sèǧn/sèįn], fà ‘nsègnavbprf [fà 
‘nsèǧna] 

2accénnosms (lịève tràccɨa, richịàmo, 
riferiménto) | (v)iga impóvbprf* [viga 
impó], (v)iga (v)ergót(a)vbprf* [viga 
vergót(a)], riciàm* [ricjàm], 
riferimènt [=], riferimét°* [=] 

accensịónesfs | acensiù° (ita) [acensjú], 
imprissada* [imprisada] 
BS: acensiù [acensjú] 

accentàrevtr | acentà [=] 
BS: acentà [=] 

accentàtoams/vppms | acentàt [acentàd] 
BS: acentàt [acentàd] 

accèntosms | acènt [=], assènt [asènt] 
BS: acènt [=] 
TV: acènt [=] 
- gràficolcst | acènt/assènt gràfech* 
[acènt/asènt grafeg] 

accentraméntosms (l’accentràre/si, 
centraliẓẓazịóne) | → 
BS: acentramènt [=] 

accentràrevtr →(1concentràre), 
→(riunìre) 

1accentràrsivpi (concentràrsi) | → 
2accentràrsivpi (spostàrsi al 

céntro/cèntro) | spostàs al 
cèntro/sènterprf* [=] 

1accentràtoams/vppms (1concentràto, 
riunìto) | → 

2accentràtoams/vppms (spostàto al 
céntro/cèntro) | spostàt al 
cèntro/sènterprf* [spostàd al 
cèntro/sènter] 

accentratóresms →(centraliẓẓatóre) 
-trìcesfs → 

accentuàleagtv | che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ 
l’acènt/assèntprf* [che‘l 
rigyarda/revarda ‘l acènt/asènt] 

1accentuàrevtr (1evidenzịàre, 
1sottolineàre) | → 
BS: acentuà [=] 

2accentuàrevtr 
(pronuncɨàre/pronunzịàre 
distintaménte) | → 

1accentuàrsivpi (accréscersi, 
aumentàre) | → 

2accentuàrsivpi (aggravàrsi) | → 
1accentuàtoams/vppms (1evidenzịàto, 

1sottolineàto) | → 
BS: acentuàt [acentuàd] 

2accentuàtoams/vppms 
(pronuncɨàto/pronunzịàto 
distintaménte) | → 

3accentuàtoams/vppms (accrescɨùto, 
aumentàto) | → 

4accentuàtoams/vppms (aggravàto) | → 
5accentuàtoams (fòrte, marcàto) | → 
accerchịaméntosms | acerchiamènt° 

(ita) [acerchjamènt], acerchiamét* 
[acerchjamét] 
BS: acerchiamènt [acerchjamènt], 
sàca [sacȧ] 

accerchịàrevtr (1circondàre, 1circuìre) | 
→, acerchià° (ita) [acerchjà] 
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BS: acerchià [acerchjà] 
accerchịàrsivpi →(attornịàrsi), 

→(circondàrsi) 
accerchịàtoams/vppms (attornịàto, 

1circondàto, 1circuìto) | →, 
acerchiàt° (ita) [acerchjàd] 
BS: acerchiàt [acerchjàd] 

accertàbileagtv | che s’pöl 
(→accertàre)prf* [che s’pől 
(→accertàre)], che l’pöl (v)èss 
(→accertàto)prf* [che‘l pől ès 
(→accertàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→accertàto)] 

accertabilitàsfsi →(l’èssere 
accertàbile) 

accertaméntosms (contròllo, verìfica) | 
→, acertamènt° (ita) [=], acertamét* 
[=] 
BS: acertamènt [=] 

1accertàrevtr (dàre per cèrto, 
assicuràre) | dà per sigürprf* [dà per 
sigűr], → 

2accertàrevtr (controllàre, riscontràre, 
verificàre) | → 
BS: acertà [=] 
CE: acertà [=] 

accertàrsivpi | indà/andà al fónd de 
(v)ergót(a)prf* [indà/andà al fónd de 
vergót(a)] 
BS: acertàs [=] 
CE: acertàs [=] 

1accertàtovppms (dàto per cèrto, 
assicuràto) | dacc per sigürprf* [dadį 
per sigűr], → 

2accertàtovppms (controllàto, 
riscontràto, 1verificàto) | → 
BS: acertàt [acertàd] 
CE: acertàt [acertàd] 

3accertàtovppms (andàto al fóndo di 
qụalcòsa) | indàcc/andàcc al fónd de 
(v)ergót(a)prf* [indàdį/andàdį al fónd 
de vergót(a)] 
BS: acertàt [acertàd] 
CE: acertàt [acertàd] 

4accertàtoams (cèrto, sicùro) | → 
1accésoams/vppms | impïàt [impiàd], 

impissàt [impisàd], imprisàt° 
[imprisàd], imprezzàt /-z̖z̖-/ 
[imprezzàd], ingasàt [iŋgaxàd], 
scalmanàt [scalmanàd] 
BS: empissàt [empisàd], fat lüzer 
[fad lűxer] 
- il lucìgnolo della candélalcvb | 
stüpinàt [stüpinàd] 

2accésoams (in funzịóne) | impïàt 
[impiàd], impéss [impés], impréss° 
[imprés] 
BS: empéss [empés] 
CA: ampissà [ampisà] 

3accésoams (4appassịonàto, 6convìnto) | 
→ 

4accésoams (3animàto, fòrte, 1intènso, 
vivàce) | → 

1accessìbileagtv (che si pụò accèdere) | 
acessébel* [acesébel], che s’pöl 
(→accèdere)prf* [che s’pől 
(→accèdere)] 
BS: acessìbil [acesibil] 

2accessìbileagtv (comprensìbile) | → 
3accessìbileagtv (cordịàle, disponìbile) | 

→ 
4accessìbileagtv (mòdico) | → 
5accessìbileagtv (raggɨungìbile) | → 
accessibilitàsfsi →(l’èssere accessìbile) 
1accèssosms (l’accèdere, l’entràre) | →, 

acèss° (ita) [acès] 
2accèssosms (ammissịóne) | → 
3accèssosms (attàcco, scòppịo) | → 
4accèssosms (disponìbile) | → 
5accèssosms (entràta, iṇgrèsso) | →, 

acèss° (ita) [acès] 
6accèssosms (pòrta) | → 
accessorịàbileagtv | acessoriàbel* 

[acesorjabel], che s’pöl förnì/münì 
de acessòriprf* [che s’pől förní/müní 
de acesòri], che l’pöl (v)èss 
förnìt/münìt/proést de acessòriprf* 
[che‘l pől ès förníd/müníd/provést 
de acesòri ‹› che‘l pőlvès 
förníd/müníd/provést de acesòri] 

accessorịàrevtr | förnì/münì de 
acesòriprf* [förní/müní de acesòri] 

accessorịàtoams/vppms | förnìt/münìt de 
acesòriprf* [förníd/müníd de acesòri] 

accessorịetàsfsi →(l’èssere 
accessorịàto) 

accessòrịoams/sms | acesòrio [acesòrjo], 
acesòre* [acesòre] 
BS: acesòrio [acesòrjo], acesòre* 
[acesòre] 

accestìrevintr | fiölà [fjölà] 
accestìtoams/vppms | fiölàt [fjölàd] 
accéttasfs (tec) | manéra [=], sgürètsms 

[xgürèt] 
BP: sigürìsms [sigürí] 
BS: sügürètsms [=], manerì [manerí] 

accettàbileagtv | acetàbel* [acetabel], 
che s’pöl acetàprf* [che s’pől acetà], 
che l’pöl (v)èss acetàtprf* [che‘l pől 
ès acetàd ‹› che‘l pőlvès acetàd] 

accettabilitàsfsi →(l’èssere 
accettàbile) 

accettabilménteavb | in manéra 
(→accettàbile)prf* [in manéra 
(→accettàbile)] 

accettàrevtr | acetà [=], assetà\ [asetà] 
BS: acetà [=] 
CE: (a)cetà [=] 
CO: acetàa [acetǎ] 
TV: acetà [=] 

+accettàrsivpi | acetàs* [=], assetàs* 
[asetàs] 
BS: acetàs [=] 
CE: (a)cetàs* [=] 
CO: acetàase* [acetǎse] 
TV: acetàs* [=] 

accettàtasfs | cólp/culp de manéraprf 
[=] 

accettàtoams/vppms | acetàt [acetàd], 
assetàt\ [asetàd] 
BS: acetàt [acetàd] 
CE: (a)cetàt [(a)cetàd] 
CO: acetàat [acetǎd] 
TV: acetàt [acetàd] 

accettazịónesfs | acetassiù [acetasjú] 
BS: acetassiù [acetasjú] 
CE: acetasiù* [acetasjú] 
CO: acetasiòon [acetasjǒn] 

accettévoleagtv →(accettàbile), 
→(gradìto) 

accettevolménteavb →(volentịèri) 
accèttoams (gradìto, ricevùto 

volentịèri) | →, risseìt (v)ontéraprf* 
[risevíd vontéra] 

accezịónesfs | significàt de la paròlaprf* 
[siǧnificàt de la paròla] 

acchécngz →(affiṇché) 
acchetaméntosms →(l’acqụịetàre/si) 
acchetàrevtr →(acqụịetàre), 

→(chetàre) 
1acchetàrsivpi (acqụịetàrsi, calmàrsi) | 

→ 
2acchetàrsivpi (rassegnàrsi) | → 
1acchetàtoams/vppms (acqụịetàto, 

chetàto, calmàto) | → 
2acchetàtoams/vppms (rassegnàto) | → 
acchịappacànisfsi/smsi 

→(accalappịacàni) 
acchịappafarfàllesfsi/smsi 

(acchịappanùvoli) | → 
1acchịappamóschesmsi (palétta retinàta 

per ammazzàre le mósche) | 
ciapamósche [cjapamósche] 

2acchịappamóschesfsi/smsi 
(acchịappanùvoli) | → 

acchịappanùvolisfsi/smsi 
→(3iṇcoṇcludènte) 

1acchịappàrevtr (afferràre/prèndere 
veloceménte) | ciapà [cjapà], ciapà a 
la svèltaprf* [cjapà ala xvèlta], ciapà 
de córsa/gulprf* [cjapà de córsa/gul] 
BS: ciapà [cjapà], ciapà de córsa 
[cjapà de córsȧ] 

2acchịappàrevtr (3attràrre/attiràre, 
1coinvòlgere) | → 

3acchịappàrevtr (catturàre) | → 
4acchịappàrevtr (4còglɨere in 

fàllo/flagrànte, 4còglɨere sul fàtto, 
1cuccàre, sorprèndere) | → 

5acchịappàrevtr (2colpìre) | → 
6acchịappàrevtr (buscàrsi, 2prèndersi) | 

→ 
7acchịappàrevtr (riuscìre a conóscere) | 

rià/rïà2^ a conòss/cognòssprf* [rivà a 
conòs/coǧnòs] 

1acchịappàrsivpi (aggrapparsi, 
attaccàrsi) | → 

2acchịappàrsivpt (buscàrsi, 2prèndersi) 
| → 
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1acchịappàtoams/vppms (afferràto/préso 
veloceménte) | ciapàt [cjapàd], 
ciapàt a la svèltaprf* [cjapàd ala 
xvèlta], ciapàt de córsa/gulprf* 
[cjapàd de córsa/gul] 
BS: ciapàt [cjapàd], ciapàt de córsa 
[cjapàd de córsȧ] 

2acchịappàtoams/vppms (3attràtto/attiràto, 
1coinvòlto) | → 

3acchịappàtoams/vppms (catturàto) | → 
4acchịappàtoams/vppms (còlto in fàllo, 

còlto sul fàtto, 1cuccàto, 1sorpréso) | 
→ 

5acchịappàtoams/vppms (2colpìto) | → 
6acchịappàtoams/vppms (buscàto, 

19préso) | → 
7acchịappàtoams/vppms (riuscìto a 

conóscere) | riàt/rïàt2^ a 
conòss/cognòssprf* [rivàd a 
conòs/coǧnòs] 

8acchịappàtoams/vppms (aggrappato, 
attaccàto) | → 

acchịoccɨolaméntosms 
→(l’acchịoccɨolàre/si) 

acchịoccɨolàrevtr | (→1avvòlgere) a 
spiràlprf* [(→1avvòlgere) a spiràl] 

acchịoccɨolàrsivpi →(accoccolarsi, 
→(rannicchịàrsi) 

1acchịoccɨolàtoams/vppms (1avvòlto a 
spiràle) | (→1avvòlto) a spiràlprf* 
[(→1avvòlto) a spiràl] 

2acchịoccɨolàtoams/vppms (accoccolato, 
rannicchịàto) | → 

acchịoccɨolatùrasfs 
→(acchịoccolaménto) 

acchìtosms | ↓ 
> d’acchìtolcav →(dapprincìpịo), 
→(immedịataménte), →(sùbito) 
> 1di prìmo acchìtolcav (dapprìma, 
inizịalménte) | → 
> 2di prìmo acchìtolcav (d’acchìto) | 
→ 

1àccɨasfs (guglɨàta) | → 
2àccɨasfs (matàssa di fìlo gréẓẓo) | 

matassa de fil/fél sgrèsprf* [matasa 
de fil/fél xgrèx] 

accɨabattaméntosms →(l’accɨabattàre) 
1accɨabattàrevintr (camminàre facèndo 

striscɨàre le cɨabàtte) | saatà [savatà] 
BS: saatà [savatà] 

2accɨabattàrevtr (fàre in frétta e màle, 
pasticcɨàre) | fà de frèssa e malprf* 
[fà de frèsa e mal], → 

1accɨabattàtoams/vppms (camminàto 
facèndo striscɨàre le cɨabàtte) | saatàt 
[savatàd] 
BS: saatàt [savatàd] 

2accɨabattàtoams/vppms (fàtto in frétta e 
màle, pasticcɨàto) | facc de frèssa e 
malprf* [fadį de frèsa e mal], → 

accɨabattatùrasfs →(accɨabattaménto) 
accɨabattìosms | contìnüo/contönio 

saatàvbprf* [continÿo/contőnjo 

savatà], saatà piö fenìt/finìtvbprf* 
[savatà pjő feníd/finíd] 

accɨabattóneams/sms | (ü/chèl) che 
l’laùra mal e de frèssaprf* [(ű’/chèl) 
che‘l lavura mal e de frèsa] 
+-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
laùra mal e de frèssaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la lavura 
mal e de frèsa] 

accɨaccaméntosms →(accɨaccatùra) 
accɨaccàrevtr | smicà [xmicà] 
accɨaccàrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ 

débol/(→malatìccɨo)prf* 
[deventà/diventà 
débol/(→malatìccɨo)] 

1accɨaccàtovppms | smicàt [xmicàd] 
2accɨaccàtovppms | 

deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
débol/(→malatìccɨo)prf* 
[deventàd/diventàd 
débol/(→malatìccɨo)] 

3accɨaccàtoams | sméch [xméc] 
accɨaccatùrasfs →(l’accɨaccare/si) 
accɨàccosms →(malànno) 

CE: aciàch [ačàc] 
accɨaccósoams | pié de malàgnprf* [pjé 

de malàǧn/malaįn], malindàcc 
[malindàdį] 
CE: aciacùs [ačacúx] 

accɨaịàrevtr | inassalà [inasalà] 
accɨaịàtoams/vppms | inassalàt [inasalàd] 
accɨaịatùrasfs | inassaladüra* 

[inasaladűra] 
accɨaịerìasfs | stabilimènt de prodüssiù 

de l’assàlprf* [stabilimènt de 
prodüsjú del asàl] 

accɨaìnosms (arnése d’accɨaịo uṣàto per 
affilàre i coltèlli) | (as)salì [(a)salí] 
BS: assalì [asalí] 

accɨàịosms (sos) | assàl [asàl] 
BS: assàl [asàl] 

accɨambellàrevtr | (→1avvòlgere) a 
furma de brassadèlprf* 
[(→1avvòlgere) a furma de basadèl] 

accɨambellàrsivpi | (→raggomitolàrsi) 
a furma de brassadèlprf* 
[(→raggomitolàrsi) a furma de 
basadèl] 

accɨarìnosms (arnése uṣàto per 
accèdere il fụòco) | assalì [asalí], 
bat-salì [batsalí] 
BS: assalì [asalí] 

accɨàrosms →(accɨàịo) 
accɨarpàrevtr | laurà mal e de frèssaprf* 

[lavurà mal e de frèsa] 
BS: capocià [capočà] 

accɨarpàtoams/vppms | lauràt mal e de 
frèssaprf* [lavuràd mal e de frèsa] 
BS: capociàt [capočàd] 

accidèmpoliintz →(accidènti) 
accidentàccɨointz →(accidènti) 
accidentàleagtv | assidentàl [asidentàl] 
accidentalitàsfsi →(l’èssere 

accidentale) 

accidentalménteavb | assidentalmènt 
[asidentalmènt], assidentalmét* 
[asidentalmét], per cas(o) [per 
cax(o)], in fal [=] 

1accidentàtoams (pịèno di asperità, 
irregolàre: di stràda) | mia bèllcop* 
[mią bèl], pié de büseprf* [pjé de 
bűxe] 

2accidentàtoams (rìcco di imprevìsti e 
difficoltà) | pié/rèch de imprevisti e 
dificoltàprf* [pjé/réc de imprevisti e 
dificoltà] 

3accidentàtoams (colpìto da accidènte) 
| acidentàt* [acedentàd] 
TV: acidentàt* [acedentàd] 

accidèntesms | acidènt [=], assidènt 
[asidènt] 
BS: acidènt [=] 
CE: acidént [=] 
TV: acidènt [=] 

accidèntiintz | madóna/mama (‘mpó)! 
[=], madòi! [madòį!], madói! 
[madóį!], sacramèsc! [sacramèš!] 
BS: acidèncc! [acidèntį!], 
lamadórtena! [=] 
TV: aca picèna! [vaca picèna!], 
pòrca aca! [pòrca vaca!], acidènto! 
[=] 

accidèrbaintz →(accidènti) 
accìdịasfs | indolènsa [=], óia de fà 

negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf [vòja de 
fà negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 

1acciglɨàrsivpi (aggrottàre le 
sopraccìglɨa) | → 

2acciglɨàrsivpi (rabbuịàrsi, rattristàrsi) | 
→ 

1acciglɨàtoams/vppms (aggrottàto le 
sopraccìglɨa) | → 

2acciglɨàtovppms (rabbuịàto, 2rattristàto) 
| → 

accincignàrevtr →(incincignàre) 
accincignàtoams/vppms →(incincignàto) 
accìngerevtr →(cìngere) 
accìngersivpi →(apprestàrsi, 

preparàrsi) 
1accìntoams/vppms (1cìnto) | → 
2accìntoams/vppms (apprestàto, 

preparàto) | → 
accɨòcngz →(accɨoché) 
accɨocchécngz →(affiṇché), →(poiché) 
accɨottolàrevtr (selcɨàre con cɨòttoli) | 

solà/sölà de réssprf* [solà/sölà de 
rés], solà/sölà de rissölprf* [solà/sölà 
de risől], solà/sölà de sassprf* 
[solà/sölà de sas] 
BS: cogolà [=] 

1accɨottolàtoams/vppms (selcɨàto con 
cɨòttoli) | solàt/sölàt de réssprf* 
[solàd/sölàd de rés], solàt/sölàt de 
rissölprf* [solàd/sölàd de risől], 
solàt/sölàt de sassprf* [solàd/sölàd de 
sas] 
BS: cogolàt [cogolàd] 
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2accɨottolàtosms | réss [rés], rissöl 
[risől], rissöl de sass [risől de sas], 
solàm [=], (l)àstrech [(l)astrec], rïöl 
[rivől] 
BS: salìsol [salixol], resöl [rexől], 
encogolàt [eŋcogolàd] 

accipìcchịaintz →(accidènti) 
accìsasfs (impósta/impòsta) | →, acisa° 

(ita) [acixa] 
1accɨucchìrevtr (rèndere stùpido, 

instupidìre, ṣbalordìre) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→stùpido)prf* [fà deventà/diventà 
(→stùpido)], → 

2accɨucchìrevintr (diventàre stùpido, 
ṣbalordìrsi) | deentà/dientà/dïentà2^ 
(→stùpido)prf* [deventà/diventà 
(→stùpido)], → 

1accɨucchìtoams/vppms (réso stùpido, 
instupidìto, 1ṣbalordìto) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→stùpido)prf* [fadį deventà/diventà 
(→stùpido)], → 

2accɨucchìtoams/vppms (diventàto 
stùpido) | deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
(→stùpido)prf* [deventàt/diventàt 
(→stùpido)], → 

accɨuffàrevtr (1acchịappàre, 
3acchịappàre, 2afferràre, 3afferràre, 
1aggụantàre) | → 

accɨuffàrsivpi (accapiglɨàrsi) | → 
1accɨuffàtoams/vppms (1acchịappàto, 

3acchịappàto, 2afferràto, 3afferràto, 
1aggụantàto) | → 

2accɨuffàtoams/vppms (accapiglɨàto) | → 
accɨùgasfs (nat) | anciùa [ančúą] 

BS: aciùga [ačugȧ], anciùga 
[ančugȧ] 

accɨùgherosms (orìgano) | → 
accivettàrevtr (adescàre, 1allettàre) | → 
accivettàtoams/vppms (adescàto, 

1allettàto) | → 
acclamàrevtr (applaudìre, proclamàre) 

| → 
BS: aclamà [=] 

acclamàtoams/vppms (applaudìto, 
proclamàto) | → 
BS: aclamàt [aclamàd] 

acclamazịónesfs | ↓ 
BS: aclamassiù [aclamasjú] 

acclaràrevtr →(appuràre), 
→(1chịarìre) 

acclaràtoams/vppms →(appuràto), 
→(1chịarìto) 

acclimaméntosms →(acclimatazịóne) 
acclimàrevtr →(acclimatàre) 
acclimàrsivpi →(acclimatàrsi) 
acclimatàrevtr | abitüà al climaprf* [=] 

BS: aclimatà [=] 
acclimatàrsivpi →(adattàrsi), 

→(familịariẓẓàrsi) 
BS: aclimatàs [=] 

1acclimatàtoams/vppms | abitüàt al 
climaprf* [abitüàd al clima] 

BS: aclimatàt [aclimatàd] 
2acclimatàtoams/vppms →(adattàto), 

→(familịariẓẓàto) 
BS: aclimatàt [aclimatàd] 

acclimatazịónesfs →(l’acclimatàre/si) 
acclimàtoams/vppms →(acclimatàto) 
acclimazịónesfs →(acclimatazịóne) 
acclìneagtv →(7dispósto), →(iṇclìne) 
acclìveagtv →(3érto), →(rìpido) 
acclivitàsfsi (l’èssere acclìve) | → 
acclùderevtr | mèt/metì dét* [mèt/metí 

dét] 
BS: aclùder [acluder] 

acclùṣoams/vppms | metìt dét* [metíd dét] 
BS: acludìt [acludíd] 

accoccolàrsivpi | incücügnàs zó 
[iŋcücüǧnàs xó], incuàs zó [iŋcuàs 
xó] 
BS: encucunàs [eŋcucunàs], 
encuciunàs [eŋcučunàs] 

accoccolàtoams/vppms | incücügnàt zó 
[iŋcücüǧnàd xó], incuàt zó [iŋcuàd 
xó] 
BS: encucunàt [eŋcucunàd], 
encuciunàt [eŋcučunàd] 

accodaméntosms →(l’accodàre/si) 
accodàrevtr | ligà/mèt/metì in cùaprf* 

[ligà/mèt/metí in cuą] 
BS: fà andà/endà/nà en cùaprf [fà 
andà/endà/nà en cuȧ] 

accodàrsivpi | mètes/metìs in 
cùa/filaprf* [mètes/metís in cuą/fila] 
BS: mitìs en cùa/filaprf [mitís en 
cuȧ/filȧ] 

accodàtoams/vppms | ligàt/metìt/stacc in 
cùaprf* [ligàd/metíd/stadį in cuą] 
BS: fat andà/endà/nà en cùaprf [fad 
andà/endà/nà en cuȧ], mitìt en cùa* 
[mitíd en cuȧ] 

1accoglɨènteagtv (che fa bụòna 
accoglɨènza, ospitàle) | che l’fà buna 
céraprf* [che‘l fa buna céra], che l’fà 
bù assètprf* [che‘l fa bu asèt], → 
BS: acoliènt [acoljènt] 

2accoglɨènteagtv (còmodo, 
2confortévole) | → 

accoglɨènzasfs | assètsms [asèt] 
BS: acoliènsa [acoljènsȧ] 

accòglɨerevtr | risseì/rissév /-f/ 
[riseví/risév] 
BS: acòlier [acòljer], riséer [riséver] 
- onorevolménte qụalcùnolcvb | fà di 
foresterée per (v)ergü [fà di 
foresteréę per vergű] 

accòglɨersivpi →(radunàrsi), 
→(riunìrsi) 

1accogliméntosms (accettazịóne, 
l’accòglɨere, soddisfaciménto) | → 

2accogliméntosms (accòglɨènza) | → 
accòlitosms (1segụàce) | → 

+-asfs | → 
accollaccɨàtoams →(accollàto) 
accollaméntosms →(l’accollàre/si) 
1accollàrevtr (2addossàre, impórre) | → 

2accollàrevtr (coprìre il còllo) | quarcià 
‘l còlprf* [cyarčà ‘l còl] 

accollàrsivpt (assùmersi, 3investìrsi, 
sobbarcàrsi) | → 

1accollàtovppms (2addossàto, impósto) | 
→ 

2accollàtovppms (copèrto il còllo) | 
quarciàt ol còlprf* [cyarčàd ol còl] 

3accollàtovppms (4assùnto, 10investìto, 
sobbarcàto) | → 

4accollàtoams (chịùso fìno al còllo) | 
seràt infina al còlprf* [seràd infina al 
còl] 

1accòltasfs (grùppo di persóne) 
→(capannèllo), →(1cròcchịo) 

2accòltasfs (riunịóne di persóne) | 
riüniù/rïüniù2^ de persuneprf* 
[riünjú/rjünjú de persune] 

accoltellaméntosms 
→(l’accoltellàre/si) 

accoltellàrevtr | scortelà (sö) [scortelà 
(ső)] 

accoltellàrsivpi | scortelàs (sö) 
[scortelàs (ső)] 

accoltellàtoams/vppms | scortelàt (sö) 
[scortelàd (ső)] 

accoltellatóresms | ü/chèl/òm che l’à 
scortelàt söprf* [ű’/chèl/òm che‘l và 
scortelàd sö] 
-trìcesfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
l’à scortelàt söprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘l’à scortelàd sö] 

1accòltoams/vppms | risseìt [risevíd] 
BS: acòlt [=], risiìt [risivíd] 
- onorevolménte qụalcùnolcvb | facc 
di foresterée per (v)ergü* [fadį di 
foresteréę per vergű] 

2accòltivamp/vppmp (5radunàti, 2riunìti) | 
→ 

accomandatàrịosms | acomandatare° 
(ita) [=] 
+-asfs | acomandatària* 
[acomandatarja] 

accomànditasfs | acomàndita° (ita) [=] 
accomịatàrevtr →(congedàre) 
accomịatàrsivpi →(2congedàrsi) 
accomịatàtoams/vppms →(4congedàto) 
accommịatàrevtr →(accomịatàre) 
accomodàbileagtv →(aggɨustàbile) 
accomodàbileagtv | 

comodàbel/cumudàbel* 
[comodabel/cumudabel], che s’pöl 
comodà/cumudàprf* [che s’pől 
comodà/cumudà], che l’pöl (v)èss 
comodàt/cumudàtprf* [che‘l pől ès 
comodàd/cumudàd ‹› che‘l pőlvès 
comodàd/cumudàd] 

accomodaméntosms | comodamènt [=], 
comodamét* [=], comodassiù 
[comodasjú] 

1accomodànteagtv (accondiscendènte) | 
→ 
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2accomodànteagtv (che si adàtta tròppo 
facilménte alle situazịóni) | che 
l’sa/se adata tròp facilmènt a i 
sitöassiù/sitüassiùprf* [che‘l sa/se 
adàta tròp facilmènt ai 
sitq̈asjú/sitÿasjú] 

1accomodàrevtr (aggɨustàre, appịanàre, 
convenìre, méttere in órdine, 
riparàre) | comodà [=], cumudà [=], 
giöstà [ǧöstà], rigulà [=], regulà [=] 
BS: cumudà [=] 

2accomodàrevintr (far còmodo, tornàre 
ùtile) | fà/turnà còmod(o)prf* /-t/ [=], 
turnà ötel/ütelprf* [turnà őtel/űtel] 

1accomodàrsivpi (méttersi a pròprịo 
àgɨo) | comodàs [=], cumudàs [=] 
BS: cumudà [=] 

2accomodàrsivpi (méttersi d’accòrdo) | 
comodàs [=], cumudàs [=], 
mètes/metìs decórdeprf* 
[mètes/metís decórde], combinàs 
[=], cömbinàs [=] 

3accomodàrsivpt (méttersi in órdine, 
sistemàrsi) | mètes/metìs in ùrdenprf* 
[mètes/metís in urden], → 

4accomodàrsivpi (adattàrsi, 
rassegnàrsi) | → 

5accomodàrsivpi (appịanàrsi, 
risòlversi) | → 

1accomodàtoams/vppms (aggɨustàto, 
appịanàto, convenùto, mésso in 
órdine, riparàto) | comodàt 
[comodàd], cumudàt [cumudàd], 
giöstàt [ǧöstàd], rigulàt [rigulàd], 
regulàt [regulàd] 
BS: cumudàt [cumudàd] 

2accomodàtoams/vppms (fàtto còmodo, 
tornàto ùtile) | facc/turnàt 
còmod(o)prf* /-t/ [fadį/turnàd 
còmod(o)], turnàt ötel/ütelprf* 
[turnàd őtel/űtel] 

3accomodàtoams/vppms (mésso a pròprịo 
àgɨo) | comodàt [comodàd], cumudàt 
[cumudàd] 
BS: cumudàt [cumudàd] 

4accomodàtoams/vppms (mésso 
d’accòrdo) | comodàt [comodàd], 
cumudàt [cumudàd], metìt 
decórdeprf* [metíd decórde], 
combinàt [combinàd], cömbinàt 
[cömbinàd] 

5accomodàtoams/vppms (mésso in órdine, 
sistemàto) | metìt in ùrdenprf* [metíd 
in urden], → 

6accomodàtoams/vppms (adattàto, 
rassegnàto) | → 

7accomodàtoams/vppms (appịanàto, 
1risòlto) | → 

accomodatóresms →(riparatóre) 
+-trìcesfs | → 

accomodatùrasfs →(l’accomodàre) 
accomodazịónesfs (accomodaménto) | 

→ 

accompagnàbileagtv | compagnàbel* 
[compaǧnabel], che s’pöl 
compagnàprf* [che s’pől compaǧnà], 
che l’pöl (v)èss compagnàtprf* [che‘l 
pől ès compaǧnàd ‹› che‘l pőlvès 
compaǧnàd] 

accompagnaméntosms | 
compagnamènt [compaǧnamènt], 
compagnamét [compaǧnamét] 

accompagnàrevtr | compagnà 
[compaǧnà], menà [=] 
BS: compagnà [compaǧnà], menà 
[=] 

accompagnàrsivpi | compagnàs* 
[compaǧnàs] 
BS: compagnàs* [compaǧnàs] 

accompagnàtoams/vppms | compagnàt 
[compaǧnàd] 
BS: compagnàt [compaǧnàd], menàt 
[menàd] 

accompagnatóresms | acompagnadùr°* 
(ita)(lad) [acompaǧnadúr] 
BS: compagnatùr [compaǧnatúr] 
-trìcesfs | acompagnadura* 
[acompaǧnadura] 
BS: compagnatùra [compaǧnaturȧ] 

accompagnatùrasfs 
→(accompagnaménto) 

1accomunàrevtr (avvicinàre, rèndere 
affìne) | fà deentà/dientà/dïentà2^ 
compàgn/sìmelprf* [fà 
deventà/diventà 
compàǧn/compàįn/simel] 

2accomunàrevtr (méttere in 
comùne/insịème) | mèt/metì ‘n 
cümüprf* [mèt/metí ‘n cümű], 
mèt/metì insèm(a)* [mèt/metí 
insèm(a)] 

3accomunàrevtr (riunìre) | → 
1accomunàrsivpi (rèndersi affìne) | 

deentà/dientà/dïentà2^ 
compàgn/sìmelprf* [deventà/diventà 
compàǧn/compàįn/simel] 

2accomunàrsivpi (unìrsi, méttersi 
insịème) | →, mètes/metìs 
insèm(a)prf* [mètes/metís insèm(a)] 

1accomunàtoams/vppms (avvicinàto, réso 
affìne) | facc deentà/dientà/dïentà2^ 
compàgn/sìmelprf* [fadį 
deventà/diventà 
compàǧn/compàįn/simel] 

2accomunàtoams/vppms (mésso in 
comùne/insịème) | metìt in cümüprf* 
[metíd in cümű], metìt insèm(a)* 
[metíd insèm(a)] 

3accomunàtoams/vppms (riunìto) | → 
4accomunàtoams/vppms (diventàto 

affìne) | deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
compàgn/sìmelprf* 
[deventàd/diventàd 
compàǧn/compàįn/simel] 

5accomunàtoams/vppms (unìto, mésso 
insịème) | →, metìt insèm(a)prf* 
[metíd insèm(a)] 

acconcɨàbileagtv | consàbel/cunsàbel* 
[consabel/cunsabel], che s’pöl 
consa/cunsàprf* [che s’pől 
consà/cunsà], che l’pöl (v)èss 
consàt/cunsàtprf* [che‘l pől ès 
consàd/cunsàd ‹› che‘l pőlvès 
consàd/cunsàd] 

acconcɨàrevtr | consà [=], cunsà [=] 
acconcɨàrsivpi/vpt | consàs* [=], 

cunsàs* [=], mètes/metìs a l’ùrdenprf 
[mètes/metís al urden] 

acconcɨàtoams/vppms | consàt [consàd], 
cunsàt [cunsàd], metìt a l’ùrdenprf 
[metíd al urden] 

1acconcɨatóreams/sms (che/chi accóncɨa) 
| (ü/chèl) che l’cónsa/cunsaprf* 
[(ű’/chèl) che‘l cónsa/cunsa] 
-trìcesfs | (öna/chèla/persuna) che la 
cónsa/cunsaprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la cónsa/cunsa] 

2acconcɨatóreams/sms (parrucchịère) | → 
-trìcesfs | → 

1acconcɨatùrasfs (l’acconcɨàre/si) | → 
2acconcɨatùrasfs (ornaménto: di 

capélli) | → 
3acconcɨatùrasfs (dei capélli, 

pettinatùra) | mèssa in pjégaprf* 
[mèsa in pjéga], petenadüra 
[petenadűra] 

1accóncɨoams (adàtto, 1convenịènte) | 
→ 

2accóncɨoams (vestìto con cùra, bèn 
pettinàto) | (v)estìt con cüraprf* 
[vestíd con cűra], montàt [montàd], 
petenàt/(v)estìt béprf* 
[petenàd/vestíd bé] 

accondiscendènteagtv →(compịacènte) 
accondiscéndere/accondiscènderevtr 

→(condiscéndere/condiscèndere), 
→(acconsentìre) 

accondiscésoams/vppms →(condiscéso), 
→(acconsentìre) 

1acconsentiméntosms (l’acconsentìre) | 
→ 

2acconsentiméntosms (approvazịóne, 
consènso) | → 

acconsentìrevtr | consènt/consentì 
[consènt/consentí] 

acconsentìrsivpi →(concèdersi) 
1acconsentìtoams/vppms | consentìt 

[consentíd] 
2acconsentìtoams/vppms 

(concedùto/concèsso) | → 
acconsenzịènteagtv (consenzịènte) | → 
accontentàbileagtv | contenàbel* 

[contentabel], che s’pöl contentàprf* 
[che s’pől contentà], che l’pöl (v)èss 
contentàtprf* [che‘l pől ès contentàd 
‹› che‘l pőlvès contentàd] 

accontentaméntosms 
→(l’accontentàre/si) 

accontentàrevtr | contentà [=] 
BS: contentà [=] 

accontentàrsivpi | contentàs [=] 
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BS: contentàs [=] 
accontentàtoams/vppms | contentàt 

[contentàd] 
BS: contentàt [contentàd] 

accóntosms | acönt [acőnt] 
BS: acönt [acőnt] 

accoppàrevtr | copà [=] 
accoppàrsivpi | copàs [=] 
accoppàtoams/vppms | copàt [copàd] 
accoppịàbileagtv | cobiàbel* 

[cobjabel], che s’pöl cobiàprf* [che 
s’pől cobjà], che l’pöl (v)èss 
cobiàtprf* [che‘l pől ès cobjàd ‹› 
che‘l pőlvès cobjàd] 

1accoppịaméntosms (l’accoppịàre/si) | 
→ 

2accoppịaméntosms (unịóne) | → 
- sessuàlelcst →(rappòrto 2sessuàle) 

accoppịàrevtr | cobià [cobjà], maridà 
[=] 
BS: acopià [acopjà] 

accoppịàrsivpi | cobiàs [cobjàs], 
maridàs* [=] 
BS: acopiàs [acopjàs] 

accoppịàtoams/vppms | cobiàt [cobjàd], 
maridàt [maridàd] 
BS: acopiàt [acopjàd] 

accoraméntosms | magù [magú] 
1accoràrevtr (2colpìre mortalménte al 

cụòre) | centrà/sentrà/ciapà in 
manéra mortàl al cörprf* 
[centrà/sentrà/cjapà in manéra 
mortàl al cőr] 

2accoràrevtr (addoloràre, afflìggere) | 
→, corà* [=], cassà* [casà] 

3accoràrevtr (costernàre, turbàre) | → 
4accoràrevtr (eccitàre ìra e ṣdégno) | fà 

indà/andà sö ira/futa/desdègnprf* [fà 
indà/andà ső 
ira/futa/dexdèǧn/dexdèįn] 

accoràrsivpi | coràs [=], cassàs [casàs] 
accorataménteavb | con dolùr/dulùr* 

[con dolúr/dulúr], col magù* [col 
magú] 

accoratézzasfs →(accoraménto) 
1accoràtovppms (2colpìto mortalménte 

al cụòre) | centràt/sentràt/ciapàt in 
manéra mortàl al cörprf* 
[centràd/sentràd/cjapàd in manéra 
mortàl al cőr] 

2accoràtoams/vppms (addoloràto, afflìtto) 
| →, coràt [coràd], cassàt [casàd] 

3accoràtovppms (costernàto, turbàto) | 
→ 

4accoràtovppms (eccitàto ìra e ṣdégno) | 
facc indà/andà sö 
ira/futa/desdègnprf* [fadį indà/andà 
ső ira/futa/dexdèǧn/dexdèįn] 

5accoràtoams (maliṇcònico) | → 
accorciàbileagtv | scörtàbel* 

[scörtabel], scürtàbel [scürtabel], 
che s’pöl scörtà/scürtàprf* [che s’pől 
scörtà/scürtà], che l’pöl (v)èss 
(i)scörtàt/(i)scürtàtprf* [che‘l pől ès 

scörtàd/scürtàd ‹› che‘l pőlvès 
scörtàd/scürtàd ‹› che‘l 
pőlvèsiscörtàd/pőlvèsiscürtàd] 

accorcɨaméntosms (l’accorcɨàre/si) | → 
accorcɨàrevtr | scörtà [=], scürtà [=], 

smocià [xmočà] 
BS: scürtà [=] 

accorcɨàrsivpi | scörtàs [=], scürtàs [=], 
smociàs [xmočàs] 
BS: scürtàs [=] 

accorcɨàtasfs | scörtada° [=], scürtada* 
[=], smociada° [xmočada] 

accorcɨàtoams/vppms | scörtàt [scörtàd], 
scürtàt [scürtàd], smociàt [xmočàd] 
BS: scürtàt [scürtàd] 

accorcɨatóịasfs →(scorcɨatóịa) 
accorcɨatùrasfs →(accorcɨàménto), 

→(diminuzịóne) 
accorcìrevtr →(accorcɨàre) 
accorcìtoams/vppms →(accorcɨàto) 
1accordàbileagtv (che pụò èssere 

1accordàto) | concedébel* [=], che 
s’pöl concédprf* /-t/ [che s’pől 
concéd], che l’pöl (v)èss concedìtprf* 
[che‘l pől ès concedíd ‹› che‘l 
pőlvès concedíd] 

2accordàbileagtv (che pụò èssere 
3accordàto) | incordàbel* 
[iŋcordabel], che s’pöl incordàprf* 
[che s’pől iŋcordà], che l’pöl (v)èss 
incordàtprf* [che‘l pől ès iŋcordàd ‹› 
che‘l pőlvès iŋcordàd] 

1accordàrevtr (concèdere) | → 
BS: encordà [eŋcordà] 

2accordàrevtr (concertàre, méttere 
d’accòrdo) | comodà* [=], cumudà* 
[=], mèt/metì decórdeprf [mèt/metí 
decórde], combinà [=], cömbinà [=], 
binà* [=] 

3accordàrevtr (iṇcordàre: di struménto 
muṣicàle o attrézzo) | → 

4accordàrevtr (intonàre uno struménto) 
| incordà [iŋcordà] 

5accordàrevtr (sintoniẓẓàre) | → 
1accordàrsivpi (concèdersi) | → 

BS: encordàs [eŋcordàs] 
2accordàrsivpi (concertàrsi, méttersi 

d’accòrdo, venìre a pàtti) | comodàs 
[=], cumudàs [=], mètes/metìs 
decórdeprf [=], (v)ègn/(v)egnì a i 
patiprf* [vèǧn/vèįn/veǧní a i pati], 
combinàs [=], cömbinàs [=], binàs 
[=] 
BS: entindìs [entindís], 
andà/endà/nà ‘ntés [andà/endà/nà 
‘ntéx] 

accordataménteavb | con 
acórde/decórde* [=] 

1accordàtoams/vppms 
(concedùto/concèsso) | → 
BS: encordàt [eŋcordàd] 

2accordàtovppms (concertàto, mésso 
d’accòrdo, venùto a pàtti) | comodàt 
[comodàd], cumudàt [cumudàd], 

metìt decórdeprf [metíd decórde], 
(v)egnìt a i patiprf* [veǧníd a i pati], 
combinàt [combinàd], cömbinàt 
[cömbinàd], binàt [binàd] 
BS: entindìt [entindíd], 
andàt/endàt/nàt intés 
[andàd/endàd/nad intéx] 

3accordàtoams/vppms (iṇcordàto: di 
struménto muṣicàle o attrézzo) | → 

4accordàtoams/vppms (intonàto) | 
incordàt [iŋcordàd] 

5accordàtovppms (sintoniẓẓàto) | → 
accordatóresms | incordadùr 

[iŋcordadúr] 
-trìcesfs | incordadura* [iŋcordadura] 

accordatùrasfs | incordadüra 
[iŋcordadűra], incordamétsms 
[iŋcordamét] 

accordellàrevtr | (→1avvòlgere) a 
furma de córdaprf* [(→1avvòlgere) a 
furma de córda] 

accordellàtoams/vppms | (→1avvòlto) a 
furma de córdaprf* [(→1avvòlto) a 
furma de córda] 

accòrdịosmsi (fiṣarmònica, organìno) | 
→ 

1accòrdosms (intésa, pàtto) | acórde* 
[=], decórde° [=] 
BS: acórd /-t/ [=] 
CE: acòrde [=] 
CO: acòordi [acǒrdi] 
> d’accòrdolcav | decórde [=] 
> in accòrdolcav | in acórde [=] 

2accòrdosms (muṣicàle) | acòrdo° (ita) 
[=] 

+accòrgerevintr | rincórs/rincorzì 
[riŋcórx/riŋcorxí] 

accòrgersivpi | (r)incórzes/(r)incorzìs 
[(r)iŋcórxes/(r)iŋcorxís] 
BS: nincurzìs [niŋcurxís], encurzìs 
[eŋcurxís] 

1accorgiméntosms (capacità di 
comprèndere, discerniménto, 
intùito) | capassità de 
capì/comprènd* /-t/ [capasità de 
capí/comprènd], → 

2accorgiméntosms (accortézza) | → 
3accorgiméntosms (artifìcɨo, 

1espedịènte) | → 
accorpaméntosms →(l’accorpàre) 
accorpàrevtr →(riunìre), →(unificàre) 
accorpàtoams/vppms →(riunìto), 

→(unificàto) 
1accórrerevtr (affrettàrsi) | → 

BS: córer envèrs [=] 
2accórrerevtr (córrere) | → 
1accórsovppms (affrettàto) | → 
2accórsovppms (córso) | → 
3accórsoams/sms (che/chi è córso vèrso 

un lụògo) | (ü/chèl/òm) che l’è 
‘ndàcc/corìt/curìtprf* [(ű’/chèl/òm) 
che‘l è ‘ndàdį/coríd/curíd] 
-aafs/sfs | 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
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l’è ‘ndacia/corida/curidaprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘l’è ‘ndadįa/corida/curida] 

accortaménteavb | con tàtica [=] 
accortézzasfs | tàtica [=], èss acòrtvbprf 

[ès acòrt], (in)dritüra [(in)dritűra], 
savièssa [savjèsa] 
VBs: scrimpa [=] 

1accòrtovppms | (r)incorzìt [(r)iŋcorxíd] 
BS: nincurzìt [niŋcurxíd], encurzìt 
[eŋcurxíd] 

2accòrtoams (attènto, 3avvedùto) | acòrt 
[=] 

accoscɨàrsivpi →(accoccolàrsi), 
→(accovaccɨàrsi) 

accoscɨàtasfs (l’accoscɨàrsi) | → 
accoscɨàtoams/vppms →(accoccolàto), 

→(accovaccɨàto) 
1accostaméntosms (l’accostàre/si) | → 

BS: acostamènt [=] 
2accostaméntosms (adeṣịóne) | → 
accostàrevtr (6avvicinàre) | dermà [=] 
1accostàrsivpi (1avvicinàrsi) | → 
2accostàrsivpi (èssere sìmile, tèndere) | 

èss sìmel/compàgnprf* [ès 
simel/compàǧn/compàįn], → 

3accostàrsivpi (aderìre) | → 
1accostàtoams/vppms (6avvicinàto) | 

dermàt [dermàd] 
2accostàtoams/vppms (7avvicinàto) | → 
3accostàtoams/vppms (èssere stàto sìmile, 

téso) | èss stacc/istàcc 
sìmel/compàgnprf* [ès stadį 
simel/compàǧn/compàįn ‹› èsistàdį 
simel/compàǧn/compàįn], → 

4accostàtoams/vppms (aderìto) | → 
1accostatùrasfs (accostaménto) | → 
2accostatùrasfs (attaccatùra, 

commettitùra) | → 
1accòstoavb (accànto, vicìno) | → 
2accòstoams (accostàto) | → 
accostumàrevtr →(abituàre) 
accostumàrsivpi →(abituàrsi) 
accostumàtoams/vppms →(abituàto) 
accotonàrevtr | cutunà [=] 
accotonàtoams/vppms | cutunàt [cutunàd] 
accotonatùrasfs | cutunadüra* 

[cutunadűra] 
accottimàrevtr | dà/ciapà a bòtprf* [=] 
accottimàtoams/vppms | dacc/ciapàt a 

bòtprf* [dadį/ciapàd a bòt] 
accountsmsi (ing) /əcàφnt/ | ← /acàųnt/ 
accovaccɨàrsivpi | maciàs zó [mačàs 

xó], fà cócio/cocìprf [fà cóčo/cocí], 
stà cócio/cocìprf* [stà cóčo/cocí] 
BS: enquaciàs [eŋcyačàs] 

1accovaccɨàtovppms | maciàt zó [mačàd 
xó], facc cócio/cocìprf [fadį 
cóčo/cocí] 
BS: enquaciàt [eŋcyačàd] 

2accovaccɨàtoams | maciàt zó [mačàd 
xó], facc cócio/cocìprf [fadį 
cóčo/cocí], inquarciàt [iŋcyarčàd], 
inquanàt [iŋcyanàd] 

accovonàrevtr | fà/ligà sö i cóeprf 
[fà/ligà ső i cóve] 

accovonàtoams/vppms | facc/ligàt sö i 
cóeprf [fadį/ligàd ső i cóve] 

1accozzàglɨasfs (bràṇco, càlca, 
1carnàịo, 1fólla/fòlla, rèssa, 
tórma/tòrma, moltitùdine confùṣa di 
persóne/gènte, moltitùdine di 
persóne/gènte) | → 

2accozzàglɨasfs (ammàsso, 
1mescolànza, 1miscùglɨo) | → 

accozzàmesms →(accozzàglɨa) 
accozzaméntosms (accozzàglɨa) | → 
accozzàrevtr | mèt/metì ‘nsèma in 

manéra confüsa e 
desurdenada/disurdenadaprf* 
[mèt/metí ‘nsèma in manéra confűxa 
e dexurdenada/dixurdenada] 

accozzàtoams/vppms | metìt insèm(a) in 
manéra confüsa e 
desurdenada/disurdenadaprf* [metíd 
insèm(a) in manéra confűxa e 
dexurdenada/dixurdenada] 

accòzzosms →(accozzaménto) 
accreditàbileagtv | acreditàbel* 

[acreditabel], che s’pöl acreditàprf* 
[che s’pől acredità], che l’pöl (v)èss 
acreditàtprf* [che‘l pől ès acreditàd ‹› 
che‘l pőlvès acreditàd] 

accreditaméntosms (l’accreditàre) | → 
accreditàrevtr | dà crèdetprf [=], 

acredità [=] 
accreditàrsivpi | fàs dà crèdetprf [fàs dà 

crèdet], deentà/dientà/dïentà2^ 
credìbel/credébelprf* 
[deventà/diventà credibel/credébel] 

1accreditàtoams/vppms | dacc crèdetprf 
[dadį crèdet], acreditàt [acreditàd], 
facc dà crèdetprf [fadį dà crèdet], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
credìbel/credébelprf* 
[deventàd/diventàd 
credibel/credébel] 

2accreditàtoams (3apprezzàto, stimàto) 
| → 

1accréditosms (accreditaménto) | → 
2accréditosms (autoriẓẓazịóne) | → 
accréscerevtr | fà crèss/cressì [fà 

crès/cresí] 
accréscersivpi →(aumentàre) 
accresciméntosms | crèssita [crèsita] 
accrescitìvoams/sms | cressitìv /-f/ 

[cresitív] 
1accrescɨùtoams/vppms | facc crèss/cressì 

[fadį crès/cresí] 
2accrescɨùtovppms (aumentàto) | → 
accrespàrevtr →(iṇcrespàre) 
accrespatùrasfs →(iṇcrespatùra) 
accuccɨàrsivpi →(accovaccɨàrsi), 

→(rannicchịàrsi) 
accuccɨàtoams/vppms →(accovaccɨàto), 

→(rannicchịàto) 
accuccɨolàrsivpi →(accuccɨàrsi), 

→(accoccolàrsi) 

accuccɨolàtoams/vppms →(accuccɨàto), 
→(accoccolàto) 

accudìrevtr | tendì/tènd /-t/ [tendí/tènd] 
BS: stödì [stödí], stüdì [stüdí], 
stödésser [stödéser] 

accudìtoams/vppms | tendìt [tendíd] 
BS: stödìt [stödíd], stüdìt [stüdíd] 

acculaméntosms →(l’indịetreggɨàre), 
→(il retrocèdere) 

accumulàbileagtv | che s’pöl fà 
‘nsèm(a)prf* [che s’pől fà ‘nsèm(a)], 
che l’pöl (v)èss facc insèm(a)prf* 
[che‘l pől ès fadį insèm(a) ‹› che‘l 
pőlvès fadį insèm(a)] 

accumulaméntosms 
→(l’accumulàre/si) 

accumulàrevtr | fà ‘nsèm(a) [=], 
mèt/metì/tirà insèm(a) [mèt/metí/tirà 
insèm(a)], fà sö [fà ső] 
CE: rüzà sö [rüxà ső], fà sö [fà ső] 

accumulàrsivpi | fàs insèm(a)* [fàs 
insèm(a)], fàs sö* [fàs ső] 

accumulàtoams/vppms | facc insèm(a) 
[fadį insèm(a)], metìt/tiràt insèm(a) 
[metíd/tiràd insèm(a)], facc sö [fadį 
ső ‹› faįsső] 
CE: rüzàt sö [rüxàd ső], fàt sö [fat 
ső] 

1accumulatóreams/sms (risparmịatóre) | 
(ü/chèl) che l’fà ‘nsèm(a)prf* 
[(ű’/chèl) che‘l fa ‘nsèm(a)], 
(ü/chèl) che l’mèt insèm(a)prf* 
[(ű’/chèl) che‘l mèt insèm(a)], → 
-trìcesfs | (öna/chèla/persuna) che la 
fà ‘nsèm(a)prf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la fa ‘nsèm(a)], 
(öna/chèla/persuna) che la mèt 
insèm(a)prf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la mèt insèm(a)], → 

2accumulatóresms (batterìa) | → 
accumulazịónesfs →(l’accumulàre/si) 
1accùmulosms (l’accumulàre/si) | → 
2accùmulosms (ammàsso) | → 
accuràrevtr | cürà con diligènsaprf* [=] 
accurataménteavb | con cüra* [con 

cűra] 
accuratézzasfs | finèssa* [finèsa] 
1accuràtoams/vppms | cüràt con 

diligènsaprf* [cüràd con diligènsa] 
2accuràtoams (eṣegụìto con 

attenzịóne/cùra/etc.) | 
facc/cömpìt/eseguìt/efetüàt con 
atensiù/cüra/precisiùprf* 
[fadį/cömpíd/exegyíd/efetüàd con 
atensjú/cűra/precixjú] 

3accuràtoams (che agìsce/lavóra con 
attenzịóne/cùra/etc.) | che l’laùra 
con atensiù/cüra/precisiùprf* [che‘l 
lavura con atensjú/cűra/precixjú] 

accùṣasfs | (a)cüsa [(a)cűxa] 
BS: acüsa [acűxȧ] 

accuṣàbileagtv | (a)cüsàbel* 
[(a)cüxabel], che s’pöl (a)cüsàprf* 
[che s’pől (a)cüxà], che l’pöl (v)èss 
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(a)cüsàtprf* [che‘l pől ès (a)cüsàd ‹› 
che‘l pőlvès (a)cüxàd] 

1accuṣàrevtr (iṇcolpàre, rimproveràre; 
chịamàre davànti al gɨùdice, 
denuncɨàre) | (a)cüsà [(a)cüxà] 
BS: acüsà [acüxà] 

2accuṣàrevtr (manifestàre, rivelàre, 
dichịaràre di sentìre) | →, dichiarà 
de sènt/sentìprf* [dichiarà de 
sènt/sentí] 

accuṣàrsivpi | (a)cüsàs [(a)cüxàs] 
BS: acüsàs [acüxàs] 

accuṣàtasfs →(accùṣa) 
accuṣatìvosms (càṣo grammaticàle) | 

(a)cüsatìv°* /-f/ (ita)(lad) 
[(a)cüxatív] 

1accuṣàtoams/vppms (iṇcolpàto, 
rimproveràto; chịamàto davànti al 
gɨùdice, denuncɨàto) | (a)cüsàt 
[(a)cüxàd] 
BS: acüsàt [acüxàd] 

2accuṣàtoams/vppms (manifestàto, 
rivelàto, dichịaràto di sentìre) | →, 
dichiaràt de sènt/sentìprf* [dichiaràd 
de sènt/sentí] 

3accuṣàtosms (chi è sótto accùṣa, 
imputàto) | acüsàt [acüxàd] 
-aafs/sfs/vppfs | acüsada [acüxada] 

accuṣatóresms | ü/chèl che 
l’(a)acüsaprf* [ű’/chèl che‘l (a)cűxa] 
-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la 
(a)acüsaprf* [őna/chèla/persuna 
che‘la (a)cűxa] 

acesmsi (ing) /éįs/ | ← /éįş/ 
1acèfaloams (sénza/sènza tèsta) | sènsa 

cólcop* [=] 
2acèfaloams (sénza/sènza struttùra 

dirigenzịàle) | sènsa diressiùlcop* 
[sènsa diresjú] 

1acellulàreagtv (prìvo di cèllule) | prïàt 
di cèlüleprf* [privàd di cèlüle], sènsa 
cèlülelcop* [=] 

2acellulàreagtv (sénza/sènza struttùra 
cellulàre) | sènsa strütüre celülàrlcop* 
[sènsa strütűre celülàr] 

aceràịasfs →(aceréta) 
acerbaménteavb →(aspraménte) 
acerbézzasfs →(acerbità) 
1acerbitàsfsi (l’èssere acèrbo) | → 
2acerbitàsfsi (sapóre àspro) | saùr 

àgher/brösch/garbprf* /-p/ [savúr 
agher/brősc/garb] 

3acerbitàsfsi (asprézza, durézza) | → 
acèrboams | zèrb /-p/ [xèrb], indré [=] 

BS: zèrb /-p/ [xèrb], endré [=] 
acerétasfs | bósch de àserprf* [bósc de 

axer] 
acerétosms →(aceréta) 
àcerosms (nat) | àser [axer] 

BS: àzer [axer], àcer [acer], òpol [=] 
- campèstrelcst (nat) | òpol [=], ópe 
[=] 
BS: ópe [=] 

1acèrrimoams (implacàbile) | → 

BS: acèrim [=] 
2acèrrimoams (vịolenteménte ostìle) | 

(→vịolenteménte) (→ostìle)prf* 
[(→vịolenteménte) (→ostìle)] 
BS: acèrim [=] 

1acescènteagtv (che tènde a inacidìre) | 
che l’tènd a ciapà l’àgherprf [che‘l 
tènd a cjapà ‘l agher], che l’tènd a 
deentà/dientà/dïentà2^ 
àgher/brösch/àcidoprf* [che‘l tènd a 
deventà/diventà agher/brősc/àcido] 

2acescènteagtv (lịeveménte àcido) | 
imponì/pochì àcidoprf* 
[imponí/pochí àcido] 

1acèticoams (dell’acéto) | de l’axìtlcge* 
[del axíd] 

2acèticoams (che prodùce acéto) | che 
l’fà/prodüs asìtprf* [che‘l fa/prodűx 
axíd] 

acetịèrasfs | (→ampollìna) de l’asìtprf* 
[(→ampollìna) del axíd] 

acetifìcɨosms | 
laboratòre/fàbrica/indüstria/stabilim
ènt de l’asìtprf* 
[laboratòre/fàbrica/indűstrja/stabilim
ènt del axíd], asidefésse* 
[axidefése] 

acetilènesms (sos) | acetiléne° (ita) [=] 
acetìrevtr | ciapà ‘l pontìprf [cjapà ‘l 

pontí], ciapà l’àgherprf [cjapà ‘l 
agher], deentà/dientà/dïentà2^ 
àgher/brösch/àcido/asìtprf* 
[deventà/diventà 
agher/brősc/àcido/axíd], zacarà 
[xacarà] 

acetìtoams/vppms | ciapàt ol pontìprf 
[cjapàd ol pontí], ciapàt l’àgherprf 
[cjapàd ‘l agher], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
brösch/àgher/àcido/asìtprf* 
[deventàd/diventàd 
brősc/agher/àcido/axíd], zacaràt 
[xacaràd] 

acétosms (ali) | asìt [axíd] 
BS: azét [axét], zét [xét] 
- balsàmicolcst (ali) | asìt romàtech* 
[axíd romateg] 
- di vìnolcst (ali) | asìt [axíd] 

acetónesms (sos) | ↓ 
BS: acetù [acetú] 

acetósasfs (nat) | èrba cöcaprf [èrba 
cőca], griöla [griőla] 

acetosèllasfs (nat) | pà ‘n vìprf [pa ‘n 
vi], üìna [üina] 

1acetositàsfsi (acidità) | → 
2acetositàsfsi (2acerbità) | → 
acetósoams | che l’sà de asìtprf* [che‘l 

sa de axíd], che l’conté/contègn° 
asìtprf* [che‘l conté/contèǧn/contèįn 
axíd] 

acheróntesms (2infèrno, oltretómba) | 
→ 

acherontèoams (dell’infèrno) | de 
l’infèren/infèrnolcge* [del 
infèren/infèrno] 

acheròpita/acheropìtasfs | imàgine 
sacra miraculusaprf* [imàgine sacra 
miraculuxa] 

1achillèoams (1achillésco) | → 
2achillèoams (del tèndine di Achìlle) | 

del tèndine de Achìlleprf* /-ll-/ [=] 
1achilléscoams (di Achìlle) | de 

Achillelcge* /-ll-/ (ita) [=] 
2achilléscoams (eròico) | → 
achiropoịètasfs →(acheropìta) 
ACIacrn /àci/ | ← 
acidaménteavb | in manéra 

agra/düra/bröscaprf* [in manéra 
agra/dűra/brősca] 

acidézzasfs →(acidità) 
1acidificàrevtr (far diventàre àcido) | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ 
àgher/bröschprf* [fà deventà/diventà 
agher/brősc] 

2acidificàrevintr (diventàre àcido) | 
deentà/dientà/dïentà2^ 
àgher/bröschprf* [deventà/diventà 
agher/brősc] 

acidificàrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ 
àgher/bröschprf

* [deventà/diventà 
agher/brősc] 

1acidificàtoams/vppms (fàtto diventàre 
àcido) | facc deentà/dientà/dïentà2^ 
àgher/bröschprf* [fadį 
deventà/diventà agher/brősc] 

2acidificàtoams/vppms (diventàto àcido) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
àgher/bröschprf* [deventàd/diventàd 
agher/brősc] 

aciditàsfsi | acidità [=], piì [pií] 
BS: piì [pií] 

acid musiclcst (ing) /ȁsid mjûṡic/ | ← 
/àşid mjús̒ic/ 

1àcidoams (1àspro) | brösch° [brősc], 
àgher [agher], fórt [=], fòrt [=] 
BS: brösc [brősc], àgher [agher] 
TV: àced /-t/ [aced] 

2àcidosms (sos) | àcido (ita) [=], àcid* 
/-t/ [acid] 
BS: àcid /-t/ [acid] 
CE: àcit [acid] 
- làtticolcst (sos) | àcido làttico° /-tt-/ 
(ita) [=] 
- nìtricolcst (sos) | aquafórta 
[acyafórta] 
- solfòricolcst (sos) | öle de 
edriöl/edrïöl2^ [őle de vedriől] 

acidulàrevtr | deentà/dientà/dïentà2^ 
(→leggerménte) brösch/àgherprf* 
[deventà/diventà (→leggerménte) 
brősc/agher] 

acidulàtoams/vppms | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
(→leggerménte) brösch/àgherprf* 
[deventàd/diventàd (→leggerménte) 
brősc/agher] 
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acìduloams | (→leggerménte) 
brösch/àgherprf* [(→leggerménte) 
brösch/àgher] 

àcinosms | gré [=] 
BS: gra [=] 
- d’ùvalcst | gré d’öa [gré d’őva] 
- d’ùva matùralcst | intirlù [intirlú] 

acinósoams | pié/réch de gréprf* [pjé/réc 
de gré] 

ACLIacrn /àcli/ | ← 
acloruràtoams | sènsa sallcop* [=] 
1àcmesms (àuge, cùlmine, 2pìcco) | → 
2àcmesms (moménto di màssimo 

splendóre) | momènt de màssimo 
splendùr/spiandùrprf* [momènt de 
màsimo splendúr/spjandúr] 

3àcmesms (stàto pịù acùto di una 
malattìa) | stat(o) piö acüt d’öna 
malatéaprf* [stat(o) pjő acűt d’öna 
malatéą] 

aconfessịonàleagtv | de nissöna/nigüna 
confessiù religiusalcge* [de 
nisőna/nigűna confesjú reliǧuxa], de 
nissöna/nigüna religiùlcge* [de 
nisőna/nigűna reliǧú] 

aconfessịonalitàsfsi →(l’èssere 
aconfessịonàle) 

àcqụasfs (ali) (sos) | aqua [acya], ègua 
[ègya], èigua [èįgya] 
BS: àqua [acyȧ], àiva [àįvȧ] 
CE: àqua [ǎcya] 
CO: àaqua [ǎcya] 
VdS: àiva [aįva], lüsa [lűxa] 
- benedéttalcst →(àcqụa sànta) 
BS: àqua santa [acyȧ santȧ] 
- mineràlelcst (ali) | aqua mineràl° 
[acya mineràl] 
- mineràle naturàlelcst (ali) | aqua 
mineràl natüràl° [acya mineràl 
natüràl] 
- mineràle gassàtalcst (ali) | aqua 
mineràl gasada° [acya mineràl 
gaxada] 
CE: àqua viscì [acya viší] 
- ossigenàtalcst (sos) | aqua 
ossigenada° [acya osigenada] 
- ràgɨalcst →(acqụaràgɨa) 
- sàntalcst | aqua benedèta/santa° 
[acya benedèta/santa] 
- tònicalcst (ali) | (aqua) tònica° (ita) 
[(acya) tònica] 
> àcqụe di scàricolcst | aque de 
scàrechprf* [acye de scareg] 

acqụafòrtesfs | aquafórta [acyafórta] 
BS: aquafòrt [acyȧfòrt] 
> acqụefòrtisfp | aquafórte 
[acyafórte] 

1acqụàịoams (che pòrta àcqụa) | che 
l’pórta l’aquaprf* [che‘l pórta l’acya] 

2acqụàịosms (lavèllo) | segér [=], sigér* 
[=], mastèl [=], mastèlasfs [=], laèl 
[lavèl], baciaciasfs [bačača] 
BS: lavèl [=], raminòt [=], secér [=], 
sicér [=], laandì [lavandí] 

3acqụàịosms (persóna iṇgórda) | ü 
ingùrdprf* /-t/ [ű’ iŋgúrd], 
öna/persuna ingurdaprf* 
[őna/persuna iŋgurda] 

4acqụàịosms (sólco di scólo) | bocaröl 
per regói l’aqua [bocaről per regóį 
l’acya], sólch de scàrechprf* [sólc de 
scareg] 
BS: dögàl [=], solghér [=] 

1acqụaịòloams (che vìve nell’acqụa o 
in prossimità dell’acqụa) | aquaröl 
[acyaről] 

2acqụaịòlosms (chi vénde/pòrta acqụa 
potàbile) | ü/chèl/òm che 
l’vènd/pórta l’aqua potàbelprf* 
[ű’/chèl/òm che‘l vènd/pórta l’acya 
potabel], (v)endidùr de aqua 
potàbelprf* [vendidúr de acya 
potabel] 
BS: aquaröl [acyaről] 
+-asfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la (v)ènd/pórta l’aqua potàbelprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la vènd/pórta l’acya potabel], 
(v)endidura de aqua potàbelprf* 
[vendidura de acya potabel] 
BS: aquaröla* [acyarőlȧ] 

3acqụaịòlosms (portaborràccɨa) | ü/chèl 
che pórta l’aquaprf* [ű’/chèl che‘l 
póra l’acya] 
+-asfs | öna/chèla/persuna che la 
pórta l’aquaprf* [őna/chèla/persuna 
che‘la pórta l’acya] 

4acqụaịòlosms (chi contròlla e règola il 
flùsso dell’acqụa dei canàli irrìgụi) | 
(d)aquaröl [(d)acyaről] 
+-asfs | (d)aquaröla* [(d)acyarőla] 

acqụaịụòloams/sms →(acqụaịòlo) 
+-aafs/sfs → 

1acqụamanìlesms (bacìle) | → 
2acqụamanìlesms (bròcca, recipịènte) | 

→ 
1acqụamarìnaagtv/smsi (colóre) | 

aquamarina° (ita) [acyamarina] 
2acqụamarìnasfs (sos) | aquamarina° 

(ita) [acyamarina] 
BS: aquamarìna [acyȧmarinȧ] 

acqụaràgɨasfs (sos) | aquarasa 
[acyaraxa] 
BS: aquaràza [acyȧraxȧ] 

acqụarellàrevtr | aquarelà [acyarelà] 
acqụarellàtovppms | aquarelàt 

[acyarelàd] 
acqụarellìstasttv →(acqụerellìsta) 
acqụarèllosms | aquarèl [acyarèl] 
1Acqụàrịosmsi (ẓodìaco) | Aquare 

[Acyare] 
2acqụàrịosms | aquare [acyare] 

BS: aquàre [acyare] 
acqụartịeraméntosms 

(l’acqụartịeràre/si) | → 

acqụartịeràrevtr | (a)logià in di 
quartér/casèrmeprf* [(a)loǧà indi 
cyartér/caxèrme] 

acqụartịeràrsivpi | ciapà alògio in di 
quartér/casèrmeprf* [cjapà alòǧo indi 
cyartér/caxèrme] 

acqụartịeràtoams/vppms | (a)logiàt in di 
quartér/casèrmeprf* [(a)loǧàd indi 
cyartér/caxèrme], ciapàt alògio in di 
quartér/casèrmeprf* [cjapàd alòǧo 
indi cyartér/caxèrme] 

acqụasàntasfs →(acqụa sànta) 
BS: àquasanta [acyȧsantȧ], 
scassadiàoi [scasadjavoį] 

acqụasantịèrasfs | santarölsms 
[santaről], segnarölsms [seǧnaről], 
signarölsms [siǧnaről], vas de l’aqua 
benedètaprf* [vax del’acya 
benedèta], aquasantéra* 
[acyasantéra] 
BS: segnaröl [seǧnaről], signaről 
[siǧnaről] 
- da lèttolcst | aquasantì [acyasantí], 
santaröl [santaről], signaröl 
[siǧnaről] 

acqụa-scootersmsi (ing)(ita) /àccya 
scûtǝ(r)/ | ← /àcya şcúter/ 

acqụàtasfs (acqụazzóne) | → 
1acqụàticoams (relatìvo all’àcqụa) | 

aquàtico° (ita) [acyàtico], aquàtech* 
[acyateg], de l’aqualcge* [del’acya] 

2acqụàticoams (che vìve nell’àcqụa, 
che vìve vicìno all’àcqụa) | 
aquàtico° (ita) [acyàtico], aquàtech* 
[acyateg], che l’campa/viv in de 
l’aquaprf* [che‘l campa/viv 
indel’acya], che l’campa/viv 
(v)isì/vesì a l’aquaprf* [che‘l 
campa/viv vixí/vexí al’acya] 

acqụàtileagtv →(acqụàtico) 
acqụattaméntosms →(l’acqụattàre/si) 
acqụattàrsivpi | quaciàs (zó) [cyačàs 

(xó)], incuàs zó [iŋcuàs xó], 
inquascià zó [iŋcyašà xó] 

acqụattàtoams/vppms | quaciàt (zó) 
[cyačàd (xó)], incuàt zó [iŋcuàd xó], 
inquasciàt zó [iŋcyašàd xó] 

acqụavitàịosms | aquaitér [acyavitér] 
-asfs | aquaitéra* [acyavitéra] 

acqụavìtesfs (ali) | aquaéta [acyavéta], 
grapa [=], grègia [grèǧa], racagna 
[racaǧna], sgnapa [xǧnapa] 
BS: grègia [grèǧȧ], grapa [grapȧ] 

acqụazzónesms | aquére [acyére], 
slaagiù [xlavaǧú], slaagére 
[xlavagére], sinquàl [siŋcyàl], slènsa 
[xlènsa], slènza [xlènxa], squass 
(d’aqua) [scyas (d’acya)] 
BS: aquassù [acyàsú], aiguére 
[aįgyére], sguassadù [sgyasadú] 
CE: slősa [xlőxa] 

acqụedottìsticoams | de la (v)èsalcge* 
[dela vèxa] 
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acqụedóttosms | (v)èsasfs [vèxa], 
condòt(a)/serbatòi de l’aquaprf* 
[condòt(a)/serbatòį del’acya] 
BS: aquedót [acyedót], aivàl [aįvàl] 

àcqụeoams →(acqụóso) 
acqụerèllasfs →(pịoggerèlla), 

→(pịoggerellìna) 
BS: aquèta [acyètȧ] 

acqụerellàrevtr | aquarelà [acyarelà] 
acqụerellàtoams/vppms | aquarelàt 

[acyarelàd] 
acqụerellìstasttv | aquarelésta* 

[acyarelésta] 
acqụerèllosms (tècnica pittòrica, 

pìttura) | aquarèl [acyarèl] 
BS: aquarèl [acyarèl] 

acqụerùgɨolasfs →(pịovìggine) 
acqụetàrevtr →(acqụịetàre) 
acqụéttasfs (pịoggerèlla) | → 

BS: aquèta [acyètȧ] 
àcqụidoams →(acqụóso) 
acqụidóttosms →(acqụedótto) 
acqụịescènzasfs →(accettazịóne) 
1acqụịèscerevintr 

(accondiscéndere/accondiscèndere) | 
→ 

2acqụịèscerevintr (rassegnàrsi) | → 
acqụịetàbileagtv | quietàbel* 

[cyjetabel], che s’pöl quietàprf* [che 
s’pől cyjetà], che l’pöl (v)èss 
quietàtprf* [che‘l pől ès cyjetàd ‹› 
che‘l pőlvès cyjetàd] 

acqụịetaméntosms →(l’acqụịetàre/si) 
acqụịetàrevtr | quietà [cyiętà] 
acqụịetàrsivpi | quietàs [cyiętàs] 
acqụịetàtoams/vppms | quietàt [cyiętàd] 
acqụirèntesttv →(compratóre), 

→(cliènte) 
1acqụiṣìrevtr (acqụistàre) | → 
2acqụiṣìrevtr (1apprèndere) | → 
3acqụiṣìrevtr (riuscìre a ottenére) | 

rià/rïà2^ a (v)iga/otègn/otegnìprf* 
[rivà a viga/otèǧn/otèįn/oteǧní] 

acqụisitìvoams | che l’mèt in condissiù 
de (→acqụiṣìre)prf* [che‘l mèt in 
condisjú de (→acqụiṣìre)] 

1acqụiṣìtoams/vppms (acqụistàto) | → 
2acqụiṣìtoams/vppms (1appréso) | → 
3acqụiṣìtoams/vppms (riuscìto a ottenére) 

| riàt/rïàt2^ a otègn/otegnìprf* [rivàd a 
otèǧn/otèįn/oteǧní] 

4acqụiṣìtoams (cèrto, sicùro) | → 
5acqụiṣìtoams (di parènte) | ciapàt 

[cjapàd] 
1acqụiṣitóresms (acqụirènte) | → 

-trìcesfs | → 
2acqụiṣitóresms (procaccɨatóre di 

affàri) | → 
-trìcesfs | → 

3acqụiṣitóresms (acqụirènte) | → 
-trìcesfs | → 

acqụiṣizịónesfs | aquisissiù°* (ita)(lad) 
[acyixisjú], aquéstsms* [acyést] 

acqụistàbileagtv →(compràbile) 

acqụistàrevtr | aquistà [acyistà] 
BS: aquisì [acyixí], aquistà* 
[acyistà] 
CE: aquistà [acyistà] 
CO: quistàa [cyistǎ] 

acqụistàtoams/vppms | aquistàt [acyistàd] 
BS: aquisìt [acyixíd], aquistàt* 
[acyistàd] 
CE: aquistàt [acyistàd] 
CO: quistàat [cyistǎd] 

acqụìstosms | aquést [acyést] 
BS: aquìst [acyíst] 
CE: aquést [acyést] 
CO: aquìst [acyíst] 

acqụitrìnosms | sortüm [sortűm], 
lancasfs [laŋca] 
BS: (s)guàs [(x)gyas], guad /-t/ 
[gyad] 

acqụitrinósoams | sortümüs [sortüműs] 
1acqụolìnasfs (secrezịóne di salìva a 

càuṣa dell’appetìto) | salìa ‘n 
bócaprf* [saliva ‘n bóca] 
BS: salìa en bóca [salivȧ en bócȧ] 

2acqụolìnasfs (pịoggerèlla) | → 
BS: aquèta [acyètȧ] 

acqụòreoams →(acqụóso) 
acqụositàsfsi | aquarös [acyarőx] 
acqụósoams | aquùs* [acuúx], aqùs* 

[acúx], de aqualcge* [de acya] 
BS: aquùs [acuúx], aqùs [acúx] 

1àcreagtv (acùto, fòrte) | → 
2àcreagtv (1àgro, 1àspro) | → 
3àcreagtv (mordàce, malèvolo) | → 
4àcreagtv (1pungènte) | → 
5àcreagtv (1stridènte, strìdulo) | → 
6àcresms (àcro) | → 
1acrèdinesfs (2àcre, 4àcre) | → 
2acrèdinesfs (acrimònịa, àstịo) | → 
acrìgnoams →(asprìgno) 
1acrìlicoams | in acrìlicoprf* (ita) [in 

acrílico] 
2acrìlicosms (sos) (tes) | acrìlico° (ita) 

[acrílico] 
acrimònịasfs →(àstịo), →(livóre) 
acrimonịósoams (2astịóso) | → 
acriṣìasfs | mancansa de sèns(o) 

crìtechlcop* [maŋcansa de sèns(o) 
criteg] 

acriticitàsfsi →(acriṣìa) 
acrìticoams | sènsa sèns(o) crìtechlcop* 

[sènsa sèns(o) criteg] 
acròbatasttv (esi) | saltimbànch 

[saltimbàŋc] 
BS: saltimbànc [saltimbàŋc] 

acrobàticasfs (àrte dell’acrobazìa) | 
arte de l’acrobassìaprf* [arte 
del’acrobasíą] 

acrobàticoams | acrobàtech° (ita) 
[acrobateg] 

1acrobatìṣmosms (acrobàtica) | → 
2acrobatìṣmosms (acrobazìa, 

funambolìṣmo) | → 
acrobazìasfs | acrobassìa (ita) 

[acrobasíą], acrobasséa* [acrobaséą] 

BS: acrobassìa (ita) [acrobasíȧ] 
acrònicoams | sènsa téplcop* [=] 
acrònimosms →(sìgla) 
acròpolisfsi | acròpoli° (ita) [=], ròca 

[=], sitaólta° [=] 
1actinìdịasfs (kiwi) | → 
2actinìdịasfs (àlbero/pịànta del kiwi) | 

èrbor/pianta del/di kiwiprf* 
[èrbor/pjanta del/di kiwi] 

1acuìrevtr (rèndere (pịù) acùto) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ (piö) acütprf* 
[fà deventà/diventà (pjő) acűt] 

2acuìrevtr (rèndere pịù intènso) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ piö 
fórt/fòrtprf* [fà deventà/diventà pjő 
fórt/fòrt] 

acuìrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ piö 
acütprf* [deventà/diventà pjő acűt] 

1acuitàsfsi (acutézza) | → 
2acuitàsfsi (altézza di tóno) | altèssa del 

tónoprf* [altèsa del tóno] 
1acuìtovppms (réso (pịù) acùto) | facc 

deentà/dientà/dïentà2^ (piö) acütprf* 
[fadį deventà/diventà (pjő) acűt] 

2acuìtovppms (réso pịù intènso) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ piö 
fórt/fòrtprf* [fadį deventà/diventà pjő 
fórt/fòrt] 

3acuìtovppms (diventàto pịù acùto) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ piö acütprf* 
[deventàd/diventàd pjő acűt] 

1aculeàtoams (dotàto/fornìto/provvìsto 
di acùleo) | förnìt/münìt/proést de 
spì/sbìprf* [förníd/müníd/provést de 
spi/xbi], col spì/sbìprf* [col spi/xbi] 

2aculeàtoams (appuntìto) | → 
1acùleosms (òrgano pungènte) | spì 

[spi], sbì [xbi] 
2acùleosms (assìllo, torménto) | → 
1acùmesms (intelligènza, perspicàcɨa) | 

→ 
2acùmesms (intensità) | → 
3acùmesms (pùnta) | → 
acuminàrevtr →(appuntìre) 
acuminàrsivpi →(appuntìrsi) 
1acuminàtovppms (1appuntìto, 

2appuntìto) | → 
2acuminàtoams (3appuntìto) | → 
acùsticasfs | acùstica° (ita) [acústica], 

acüstega* [acűstega] 
acùsticoams | acüstico° (ita) [acűstico], 

acüstech* [acűsteg] 
BS: acüstic [acűstic] 

acutaménteavb (in mòdo 
acùto/intènso) | in manéra 
acüta/fórta/fòrta* [in manéra 
acűta/fórta/fòrta] 

1acutézzasfs (l’èssere acùto/appuntìto) 
| → 

2acutézzasfs (d’ingégno) | finèssa 
[finèsa] 

1acutiẓẓàrevtr (2acuìre) | → 
2acutiẓẓàrevtr (rèndere pịù doloróso) | 

fà deentà/dientà/dïentà2^ piö 
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dolorùs/dulurùsprf* [fà 
deventà/diventà pjő 
dolorúx/dulurùx] 

1acutiẓẓàrsivpi (acuìrsi) | → 
2acutiẓẓàrsivpi (passàre in fàṣe acùta) | 

passà in fase acütaprf* [pasà in faxe 
acűta] 

1acutiẓẓàtoams/vppms (2acuìto) | → 
2acutiẓẓàtoams/vppms (réso pịù doloróso) 

| facc deentà/dientà/dïentà2^ piö 
dolorùs/dulurùsprf* [fadį 
deventà/diventà pjő 
dolorúx/dulurùx] 

1acutiẓẓàtoams/vppms (1acuìto) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ piö acütprf* 
[deventàd/diventàd pjő acűt] 

2acutiẓẓàtoams/vppms (passàto in fàṣe 
acùta) | passàt in fase acütaprf* 
[pasàd in faxe acűta] 

1acutiẓẓazịónesfs (l’acutiẓẓàre/si) | → 
2acutiẓẓazịónesfs (peggɨoraménto) | → 
3acutiẓẓazịónesfs (passàggɨo in fàṣe 

acùta) | passagio in fase acütavbprf* 
[pasaǧo in faxe acűta] 

acùtoams | acüt [acűt] 
BS: acüt [acűt] 

acùzịesfsi →(acutézza) 
adacqụàrevtr →(annaffịàre), 

→(irrigàre) 
adacqụàtoams/vppms →(annaffịàto), 

→(irrigàto) 
adacqụatóresms →(canàle 

d’irrigazịóne) 
adacqụatùrasfs →(annaffịaménto), 

→(irrigazịóne) 
adagɨaméntosms →(l’adagɨàre/si) 
adagɨàrevtr (ṣdraịàre/posàre con cùra) | 

mèt/slongà zó con cüraprf* 
[mèt/xloŋgà xó con cűra] 
BS: adasà [adaxà] 

1adagɨàrsivpi (ṣdraịàrsi/2distèndersi 
comodaménte) | bötàs/slongàs zó in 
töta comoditàprf* [bötàs/xloŋgàs zó 
in tőta comodità] 
BS: adazàs [adaxàs] 

2adagɨàrsivpi (1abbandonàrsi) | → 
3adagɨàrsivpi (attardàrsi) | → 
1adagɨàtoams/vppms (ṣdraịàto/posàto con 

cùra) | metìt/slongàt zó con cüraprf* 
[metíd/xloŋgàd xó con cűra] 
BS: adazàt [adaxàd] 

2adagɨàtoams/vppms (ṣdraịàto/8distéso 
comodaménte) | bötàt/slongàt zó in 
töta comoditàprf* [bötàd/xloŋgàd zó 
in tőta comodità] 

3adagɨàtoams/vppms (1abbandonàto) | 
(a)bandunàt [(a)bandunàd], 
lagàt/lassàt indà/andà [lagàd/lasàd 
indà/andà] 

3adagɨàtoams/vppms (attardàto) | → 
1adagìnoavb (1adàgɨo) | → 
2adagìnoavb (con 

attenzịóne/cùra/delicatézza/prudènz
a) | con 

atensiù/cüra/delicatèssa/prüdènsaprf* 
[con 
atensjú/cűra/delicatèsa/prüdènsa] 

1adàgɨoavb (lentaménte) | → 
2adàgɨoavb (cóme indicazịóne di 

moviménto in mùṣica) | adagio° (ita) 
[adaǧo] 

3adàgɨosms (provèrbịo, sentènza) | → 
1adamàntesms (diamànte/dịamànte) | 

→ 
2adamàntesms (accɨàịo, fèrro) | → 
1adattàbileagtv (di qụalcòsa) | 

adatàbel* [adatabel], che s’pöl 
adatàprf* [che s’pől adatà], che l’pöl 
(v)èss adatàtprf* [che‘l pől ès adatàd 
‹› che‘l pőlvès adatàd] 

2adattàbileagtv (disponìbile, di 
qụalcùno) | → 

adattabilitàsfsi →(l’èssere adattàbile) 
adattaméntosms (l’adattàre/si) | →, 

adatamènt° (ita) [=], adatamét* [=] 
adattàrevtr | adatà [=] 

BS: adatà [=], cumbinà [=] 
CE: adatà [=] 
CO: adatàa [adatǎ] 

adattàrsivpi | adatàs [=] 
BS: adatàs [=] 
CE: adatàs [=] 
CO: adatàase [adatǎse] 
- bène/perfettaméntelcvb (di 
qụalcòsa) | indà/andà a penèl [=] 

adattàtoams/vppms | adatàt [adatàd] 
BS: adatàt [adatàd], combinàt 
[combinàd], cumbinàt [cumbinàd] 
CE: adatàt [adatàd] 
CO: adatàat [adatǎd] 
- bène/perfettaméntelcvb (di 
qụalcòsa) | indàcc/andàcc a penèl 
[indàdį/andàdį a penèl] 

adàttoams | bù [bu], adatàt [adatàd], 
indicàt° [indicàd] 
BS: adàt [=] 
CE: adàt [=] 
CO: adàt [=] 

addebitàbileagtv | adebitàbel* 
[adebitabel], che s’pöl adebitàprf* 
[che s’pől adebità], che l’pöl (v)èss 
adebitàtprf* [che‘l pől ès adebitàd ‹› 
che‘l pőlvès adebitàd], che l’gh’à de 
èss adebitàtprf* [che‘l g’à de ès 
adebitàd], che s’pöl mèt in cöntprf* 
[che s’pől mèt in cőnt], che l’pöl 
(v)èss metìt in cöntprf* [che‘l pől ès 
metíd in cőnt ‹› che‘l pőlvès metíd 
in cőnt], che l’gh’à de èss metìt in 
cöntprf* [che‘l g’à de ès metíd in 
cőnt] 

addebitàrevtr | adebità [=], mèt/metì in 
cöntprf [mèt/metí in cőnt] 
BS: mèter en cönt/gròpaprf [mèter en 
cőnt/gròpȧ] 

addebitàtoams/vppms | adebitàt 
[adebitàd], metìt in cöntprf [metíd in 
cőnt] 

BS: mitìt en cönt/gròpaprf [mitíd en 
cőnt/gròpa] 

addendumsmsi /addèndum/ | ← 
/adèndum/ 

addensaméntosms (l’addensàre/si) | 
→, spessimét* [spesimét] 
BS: adensamènt (ita) [=] 

addensàrevtr | spessì* (IIIa) [spesí], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
(→1dènso)prf* [fà deventà/diventà 
(pjő) (→1dènso)] 

1addensàrsivpi (diventàre (pịù) dènso) 
| spessìs* [spesís], 
deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
(→1dènso)prf* [deventà/diventà (pjő) 
(→1dènso)] 

2addensàrsivpi (1ammassàrsi, 
ammucchịàrsi) | → 

1addensàtoams/vppms (réso (pịù) dènso) | 
spessìt* [spesíd], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
(→1dènso)prf* [fadį deventà/diventà 
(pjő) (→1dènso)] 

2addensàtoams/vppms (diventàto (pịù) 
dènso) | spessìt* [spesíd], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ (piö) 
(→1dènso)prf* [deventàd/diventàd 
(pjő) (→1dènso)] 

3addensàtiamp/vppmp (2ammassàti, 
2ammucchịàti) | → 

4addensàtoams (1dènso) | → 
addensatóresms (tec) (màcchina) | 

adensatóre° (ita) [=], adensadùr* 
[adensadúr], màchina per 
(→addensàre)prf* [màchina per 
(→addensàre)] 

1addentàrevtr (mòrdere) | sgagnà 
[xgaǧnà], sacagnà [sacaǧnà] 
BS: sgagnà [xgaǧnà] 

2addentàrevtr (criticàre, calunnịàre) | 
→ 

1addentàtovppms (1mòrso) | sgagnàt 
[xgaǧnàd], sacagnàt [sacaǧnàd] 
BS: sgagnàt [xgaǧnàd] 

2addentàtovppms (criticàto, calunnịàto) 
| → 

addentatùrasfs | sgagnada* 
[xgaǧnada] 

1addentellàrevtr (dentellàre) | → 
2addentellàrevtr (dotàre un mùro di un 

addentellàto) | lagà/lassà di 
smòrse/smorsèccprf* [lagà/lasà di 
xmòrse/xmorsètį] 

addentellàrsivpi | ünìs/colegàs 
sald(o)prf* [ünís/colegàs sald(o)] 

1addentellàtoams/vppms (dentellàto) | → 
2addentellàtoams/vppms (dotàto un mùro 

di un addentellàto) | lagàt/lassàt di 
smòrse/smorsèccprf* [lagàd/lasàd di 
xmòrse/xmorsètį] 

3addentellàtoams/vppms (unìto/collegàto 
saldaménte) | ünìt/colegàt sald(o)prf* 
[üníd/colegàd sald(o)] 
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4addentellàtosms (insịème di 
sporgènze lascɨàte in un mùro per 
collegàrlo/riprènderlo con un àltro) | 
smòrsesfp [xmòrse], smorsèccsmp 
[xmorsètį] 

5addentellàtosms (aggàncɨo, 
coneessịóne) | → 

addentràrevtr | mandà dét [=] 
addentràrsivpi | indà/andà dét [=] 
addentràtoams/vppms | indàcc/andàcc dét 

[indàdį/andàdį dét], mandàt dét 
[mandàdį dét] 

1addéntroagtv (informàto, espèrto) | → 
2addéntroavb (nell’intèrno, indéntro) | 

indét [=] 
3addéntroavb (nell’ìntimo, nel 

profóndo dell’ànimo) | → 
1addestraméntosms (l’addestràre/si) | 

→ 
BS: adestramènt (ita) [=] 

2addestraméntosms (l’èssere 
addestràto) | → 

3addestraméntosms (allenaménto, 
eṣercitazịóne) | adestramènt° (ita) 
[=], adestramét* [=], → 

addestràrevtr | tirà fò/föra [tirà 
fò/főra], fà deentà/dientà/dïentà2^ 
àbelprf* [fà deventà/diventà abel], 
maestrà fò/föra [maęstrà fò/főra], 
mistrà [=] 
BS: adestrà [=] 

addestràrsivpi (allenàrsi, eṣercitàrsi) | 
→ 
BS: adestràs [=] 

1addestràtoams/vppms | tiràt fò/föra [tiràd 
fò/főra], facc deentà/dientà/dïentà2^ 
àbelprf* [fadį deventà/diventà abel], 
maestràt fò/föra [maęstràd fò/főra], 
mistràt [mistràd] 
BS: adestràt [adestràd] 

2addestràtoams/vppms (allenàto, 
eṣercitàto) | → 

1addéttoams/sms (iṇcaricàto, operatóre) | 
→, adètsms° (ita) [=] 
BS: adèto (ita) [=] 
- alle pulizìe | scuinér* [scuvinér], 
chèl/òm di pulissìe/netìsieprf* 
[chèl/òm di pulisíę/netixje] 
-aafs/sfs | adètasfs* [=] 
- alle pulizìe | scuinéra* [scuvinéra], 
chèla/dòna/fómna di 
pulissìe/netìsieprf* 
[chèla/dòna/fómna di 
pulisíę/netixje] 

2addéttoams/vppms (èssere stàto 
confacènte/adàtto/dégno) | èss 
stacc/istàcc 
conveniènt/confàt/(→adàtto)/dègnprf
* [ès stadį 
convenjènt/confàd/(→adàtto)/dèǧn/
dèįn ‹› èsistàdį 
convenjènt/confàd/(→adàtto)/dèǧn/
dèįn] 

addìavb →(dàta) 

addịaccɨàrevintr/vtr (agghịaccɨàre) | → 
addịaccɨàrsivpi →(agghịaccɨàrsi) 
addịaccɨàtoams/vppms (agghịaccɨàto) | → 
addịàccɨosms (2stàbbịo) | →, bàrech 

[barec] 
BS: marés [maréx] 
> all’addịàccɨolcav | de fò/föra in/per 
tèra* [=] 

1addịètroavb (nel tèmpo) | fa [=] 
BS: ‘na ólta [‘nȧ vóltȧ], fa [=] 

2addịètroavb (dịètro, indịètro, nello 
spàzịo) | → 
BS: ché ‘ndré [=], a püs [a pűx] 

addimesticàrevtr →(addomesticàre) 
addimesticàtoams/vppms 

→(addomesticàto) 
addìoavb | adìo [adíǫ] 

BS: adìo* [adíǫ] 
addipanàrevtr →(dipanàre) 
addipanàrsivpi →(dipanàrsi) 
addipanàtoams/vppms →(dipanàto) 
addirittùraavb →(perfìno) 
addìrsivpi (èssere 

confacènte/adàtto/dégno) | èss 
conveniènt/confàt/(→adàtto)/dègnprf
* [ès 
convenjènt/confàd/(→adàtto)/dèǧn/
dèįn] 

1additàrevtr (mostràre col dìto) | 
mostrà col ditprf* [mostrà col 
dit/did], fà (v)èd/(v)edì col ditprf* [fà 
vèd/vedí col dit/did] 

2additàrevtr (dichịaràre, espórre) | → 
1additàtoams/vppms (mostràto col dìto) | 

mostràt col ditprf* [mostràd col 
dit/did], facc (v)èd/(v)edì col ditprf* 
[fadį vèd/vedí col dit/did] 

2additàtoams/vppms (dichịaràto, 
espósto/espòsto) | → 

1addivenìrevintr (accadère, 1avvenìre, 
succèdere) | → 

2addivenìrevintr (arrivàre, 1gɨùngere) | 
→ 

3addivenìrevintr (diventàre) | → 
1addivenùtovppms (accadùto, 

1avvenùto, 1succedùto/succèsso) | → 
2addivenùtovppms (arrivàto, 1gɨùnto) | 

→ 
3addivenùtovppms (diventàto) | → 
addizịonàlesttv (impósta/impòsta) | 

adissionàl° (ita) [adisjonàl], 
adissiunàl° (ita) [adisjunàl] 

1addizịonàrevtr (aggɨùngere) | → 
TV: adissiunà [adisjunà] 

2addizịonàrevtr (sommàre) | → 
1addizịonàtoams/vppms (aggɨùnto) | → 

TV: adissiunàt [adisjunàd] 
2addizịonàtoams/vppms (sommàto) | → 
1addizịónesfs (aggɨùnta) | → 
2addizịónesfs (sómma) | adissiù°* (ita) 

[adisjú] 
BS: adissiù [adisjú] 

1addobbaméntosms (l’addobbàre/si) | 
→ 

2addobbaméntosms (addòbbo, 
ornaménto) | → 

1addobbàrevtr (2abbiglɨàre, vestìre con 
elegànza) | → 

2addobbàrevtr (paràre a fèsta, 
adornàre) | parà (sö)* [=], mèt/metì 
sö i adòbe/paramèncc/paraméccprf* 
[mèt/metí ső i 
adòbe/paramèntį/paramétį], → 
BS: adobà [=] 

3addobbàrevtr (gụarnìre) | → 
addobbàrsivpi (agghindàrsi) | → 
1addobbàtoams/vppms (2abbiglɨàto, 

vestìto con elegànza) | → 
2addobbàtoams/vppms (paràto a fèsta, 

adornàto) | paràt sö* [paràd ső], 
metìt sö i 
adòbe/paramèncc/paraméccprf* 
[metíd ső i 
adòbe/paramèntį/paramétį] 
BS: adodàt [adobàd] 

3addobbàtoams/vppms (gụarnìto) | → 
4addobbàtoams/vppms (agghindàto) | → 
addobbatóresms | paradùr [paradúr] 

-trìcesfs | paradura* [=] 
addòbbosms | adòbe° (ita) [=], 

paramènt [=], paramét [=] 
1addocilìrevtr (1indocilìre) | → 
2addocilìrevtr (ammorbidìre) | → 
addocilìrsivpi →(indocilìrsi) 
1addocilìtoams/vppms (1indocilìto) | → 
2addocilìtoams/vppms (ammorbidìto) | → 
3addocilìtoams/vppms (3indocilìto) | → 
1addolciméntosms (l’addolcìre/si) | → 
2addolciméntosms (indolciménto) | → 
addolcìrevtr (rèndere (pịù) dólce; 

attenuàre, mitigàre; rèndere pịù 
gentìle/mìte, ingentilìre) | indolsì 
(IIIa) [indolsí], indulsì (IIIa) 
[indulsí], fà deentà/dientà/dïentà2^ 
(piö) dóls/dulsprf* [fà 
deventà/diventà (pjő) dóls/duls] 
BS: endolsì [endolsí], endulsì 
[endulsí] 

addolcìrsivpi (diventàre (pịù) dólce) | 
indolsìs [indolsís], indulsìs 
[indulsís], deentà/dientà/dïentà2^ 
(piö) dóls/dulsprf* [deventà/diventà 
(pjő) dóls/duls] 
BS: endolsìs [endolsís], endulsìs 
[endulsís] 

1addolcìtoams/vppms (réso (pịù) dólce; 
attenuàto, mitigàto; réso pịù 
gentìle/mìte, ingentilìto) | indolsìt 
[indolsíd], indulsìt [indulsíd], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
dóls/dulsprf* [fadį deventà/diventà 
(pjő) dóls/duls] 
BS: endolsìt [endolsíd], endulsìt 
[endulsíd] 

2addolcìtoams/vppms (diventàto (pịù) 
dólce; diventàto pịù gentìle/mìte, 
ingentilìto) | indolsìt [indolsíd], 
indulsìt [indulsíd], 
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deentàt/dientàt/dïentàt2^ (piö) 
dóls/dulsprf* [deventàd/diventàd 
(pjő) dóls/duls] 

addoloràrevtr | indolentà [=], crössià 
[crösjà] 
- profondaméntelcvb | 
indolentà/crössià 
(→2profondaménte)prf* 
[indolentà/crösjà 
(→2profondaménte)] 

addoloràrsivpi | indolentàs [=], 
crössiàs [crösjàs], sdulurà [xdulurà] 
- profondaméntelcvb | 
indolentàs/crössiàs 
(→2profondaménte)prf* 
[indolentàs/crösjàs 
(→2profondaménte)] 

+Addoloràtasfs | Madóna Dolurada\ 
[=], Madóna Adulurada° [=] 

addoloràtoams/vppms | indolentàt 
[indolentàd], crössiàt [crösjàd], 
sduluràt [xduluràd] 
- profondaméntelcvb | 
indolentàt/crössiàt 
(→2profondaménte)prf* 
[indolentàd/crösjàd 
(→2profondaménte)] 

addòmesms →(pàncɨa), 
→(véntre/vèntre) 

addomesticàbileagtv | domestegàbel* 
[domestegabel], dömestegàbel* 
[dömestegabel], che s’pöl 
(→addomesticàre)prf* [che s’pől 
(→addomesticàre)], che l’pöl (v)èss 
(→addomesticàto)prf* [che‘l pől ès 
(→addomesticàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→addomesticàto)] 

addomesticabilitàsfsi →(l’èssere 
addomesticàbile) 

addomesticaméntosms 
→(l’addomesticàre), →(l’èssere 
addomesticàto) 

1addomesticàrevtr (rèndere 
domèstico/mansuèto) | domestegà 
[=], dömestegà [=], ümanì (IIIa) 
[ümaní] 

2addomesticàrevtr (rèndere 
coltivàbile) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→coltivàbile)prf* [fà 
deventà/diventà (→coltivàbile)] 

3addomesticàrevtr (abituàre, 
assuefàre) | → 

4addomesticàrevtr (falsàre, 2truccàre) | 
→ 

addomesticàrsivpi | domestegàs [=], 
dömestegàs [=], ümanìs [ümanís] 

1addomesticàtoams/vppms (réso 
domèstico/mansuèto) | domestegàt 
[domestegàd], dömestegàt 
[dömestegàd], ümanìt [ümaníd] 
BS: domestighìams [domestighí] 

2addomesticàtoams/vppms (réso 
coltivàbile) | facc 

deentà/dientà/dïentà2^ 
(→coltivàbile)prf* [fadį 
deventà/diventà (→coltivàbile)] 

3addomesticàtoams/vppms (abituàto, 
assuefàto) | → 

4addomesticàtoams/vppms (falsàto, 
2truccàto) | → 

addomesticatóresms | domestegadùr* 
[domestegadúr], dömestegadùr* 
[dömestegadúr] 
-trìcesfs | domestegadura* [=], 
dömestegadura* [=] 

addomesticatùrasfs 
→(addomesticaménto) 

addomestichévoleagtv 
→(addomesticàbile) 

addomestichevolézzasfs 
→(addomesticabilità) 

addominàleagtv | de la (→pàncɨa)lcge* 
[dela (→pàncɨa)], del 
(→véntre/vèntre)lcge* [del 
(→véntre/vèntre)] 

addominàlismp | adominai° (ita) 
[adominàį] 

addormentàbileagtv | indormentàbel* 
[indormentabel], che s’pöl 
indormentàprf* [che s’pől 
indormentà], che l’pöl (v)èss 
indormentàtprf* [che‘l pől ès 
indormentàd ‹› che‘l pőlvès 
indormentàd] 

addormentaméntosms 
→(l’addomesticàre/si) 

addormentàrevtr | indormentà [=], fà 
(v)ègn/(v)egnì sónch/sògnprf [fà 
vègn/vèįn/veǧní sóŋg/sòǧn/sòįn], fà 
ciapà/tacà/tecà ‘l sónch/sògnprf [fà 
cjapà/tacà/tecà ‘l sóŋg/sòǧn/sòįn] 
BS: endormentà [=] 

addormentàrsivpi | indormentàs (vià) 
[indormentàs (vja)], (v)ègn/(v)egnì 
sónch/sògnprf [vègn/vèįn/veǧní 
sóŋg/sòǧn/sòįn], ciapà/tacà/tecà ‘l 
sónch/sògnprf [cjapà/tacà/tecà ‘l 
sóŋg/sòǧn/sòįn] 
BS: endormentàs [=] 

1addormentàtoams/vppms (fàtto 
addormentàre) | indormentàt (vià) 
[indormentàd (vja)], facc 
(v)ègn/(v)egnì sónch/sògnprf [fadį 
vègn/vèįn/veǧní sóŋg/sòǧn/sòįn], 
facc ciapà/tacà/tecà ol sónch/sògnprf 
[fadį cjapà/tacà/tecà ol 
sóŋg/sòǧn/sòįn] 
BS: endormentàt [endormentàd] 

2addormentàtoams/vppms (cominncɨàto a 
dormìre) | indormentàt (vià) 
[indormentàd (vja)], (v)egnìt 
sónch/sògnprf [veǧníd 
sóŋg/sòǧn/sòįn], ciapàt/tacàt/tecàt ol 
sónch/sògnprf [cjapàd/tacàd/tecàd ol 
sóŋg/sòǧn/sòįn] 

3addormentàtoams 
(dormènte/dormịènte) | → 

BS: endormènt [=] 
addossaméntosms →(l’addossàre/si) 
1addossàrevtr (avvicinàre mettèndo a 

contàtto) | adossà [adosà] 
BS: adossà [adosà] 

2addossàrevtr (attribuìre, imputàre, 
accollàre) | → 

1addossàrsivpi (avvicinàrsi mettèndosi 
a contàtto) | adossàs [adosàs] 

2addossàrsivpt (accollàrsi) | → 
1addossàtoams/vppms (avvicinàto 

mettèndo a contàtto) | adossàt 
[adosàd] 
BS: adossàt [adosàd] 
VS: dermàt [dermàd] 

2addossàtoams/vppms (attribuìto, 
imputàto, accollàto) | → 

addòssoavb | adòss [adòs], endòss 
[endòs] 
BS: adòs [=], cùtra [cutrȧ], ensìma 
[ensimȧ] 

1addóttoams/vppms (2arrecàto) | → 
2addóttoams/vppms (1condótto) | → 
3addóttoams/vppms (portàto a 

sostégno/gɨustificazịóne) | portàt a 
sostègn/giöstificassiùprf* [portàd a 
sostèǧn/sostèįn/ǧöstificasjú] 

1addottoràrevtr (laureàre) | → 
2addottoràrevtr (1istruìre) | → 
1addottoràrsivpi (dottoràrsi) | → 
2addottoràrsivpi (laureàrsi) | → 
3addottoràrsivpi (diventàre espèrto) | 

deentà/dientà/dïentà2^ (e)spèrtprf* 
[deventà/diventà (e)spèrt] 

1addottoràtoams/vppms (laureàto) | → 
2addottoràtoams/vppms (1istruìto) | → 
3addottoràtoams/vppms (2dottoràto) | → 
4addottoràtoams/vppms (diventàto 

espèrto) | deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
(e)spèrtprf* [deventàd/diventàd 
(e)spèrt] 

addottrinàbileagtv | che s’pöl 
(→addottrinàre)prf* [che s’pől 
(→addottrinàre)], che l’pöl (v)èss 
(→addottinàto)prf* [che‘l pől ès 
(→addottrinàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→addottrinàto)] 

addottrinaméntosms 
→(l’addottrinàre/si) 

addottrinàrevtr →(educàre), 
→(2istruìre) 

addottrinàrsivpi →(1istruìrsi), 
→(scaltrìrsi) 

1addottrinàtovppms (educàto, 2istruìto, 
scaltrìto) | → 

2addottrinàtoams (2dòtto, 3erudìto) | → 
1addùrrevtr (2arrecàre) | → 
2addùrrevtr (1condùrre) | → 
3addùrrevtr (portàre a 

sostégno/gɨustificazịóne) | portà a 
sostègn/giöstificassiùprf* [portà a 
sostèǧn/sostèįn/ǧöstificasjú] 



A 
 

53 

adduttóreams (che pòrta/condùce) | che 
l’pórta/condüsprf* [che‘l 
pórta/condűx] 

adegụaméntosms →(l’adegụàre/si) 
1adegụàrevtr (aumentàre) | → 

BS: adeguà [adegyà] 
2adegụàrevtr (adattàre, conformàre) | 

→ 
3adegụàrevtr (parificàre, pareggɨàre) | 

→ 
4adegụàrevtr (consideràre ugụàle, 

paragonàre) | considerà 
(→egụàle/ugụàle)prf* [considerà 
(→egụàle/ugụàle)], → 

5adegụàrevtr (esprìmere 
convenịenteménte) | (→2esprìmere) 
(→convenịenteménte)prf* 
[(→2esprìmere) 
(→convenịenteménte)] 

adegụàrsivpi →(adattàrsi), 
→(conformàrsi) 
BS: adeguàs [adegyàs] 

adegụataménteavb | in manéra 
(→3adegụàta)* [in manéra 
(→3adegụàta)], pulito* [=], che 
l’sa/se confàprf* [che‘l sa/se confà], 
dègn [dèǧn/dèįn] 

1adegụàtovppms (aumentàto) | → 
BS: adeguàt [adegyàd] 

2adegụàtovppms (adattàto, conformàto) 
| → 

3adegụàtovppms (parificàto, pareggɨàto) 
| → 

4adegụàtovppms (consideràto ugụàle, 
paragonàto) | consideràt 
(→egụàle/ugụàle)prf* [consideràd 
(→egụàle/ugụàle)], → 

5adegụàtovppms (esprèsso 
convenịenteménte) | (→2esprèsso) 
(→convenịenteménte)prf* 
[(→2esprèsso) 
(→convenịenteménte)] 

6adegụàtoams (5approprịàto, 
1confórme, 1convenịènte, 
proporzịonàto) | → 

adegụazịónesfs (adegụaménto) | → 
adempìbileagtv | che s’pöl 

assòlv/assolvì/fà/cömpì/eseguì/efetü
àprf* [che s’pől 
asòlv/asolví/fà/cömpí/exegyí/efetüà]
, che l’pöl (v)èss 
assolvìt/facc/cömpìt/eseguìt/efetüàtpr

f* [che‘l pől ès 
asolvíd/fadį/cömpíd/exegyíd/efetüàd 
‹› che‘l pőlvès 
asolvíd/fadį/cömpíd/exegyíd/efetüàd
], che s’pöl dà cömpimétprf* [che 
s’pől dà cömpimét], che l’pöl (v)èss 
dacc cömpimétprf* [che‘l pől ès dadį 
cömpimét ‹› che‘l pőlvès dadį 
cömpimét] 

1adémpịerevtr 
(1cómpịere/compìre/eṣegụìre 
pịenaménte, portàre a 

compiménto/tèrmine) | 
assòlv/asolvì/fà/cömpì/eseguì/efetüà 
(→pịenaménte)prf* 
[asòlv/asolví/fà/cömpí/exegyí/efetüà 
(→pịenaménte)] 

2adémpịerevtr (mantenére féde, dàre 
compiménto) | èss de paròlaprf* [ès 
de parla], dà cömpimétprf* [=] 

adémpịersivpi (avveràrsi, realiẓẓàrsi) | 
→ 

1adempiméntosms (l’adémpịere/si) | → 
2adempiméntosms (cómpito) | → 
adempìrevtr →(adémpịere) 
adempìrsivpi →(adémpịersi) 
adempìtoams/vppms →(adempịùto) 
1adempịùtoams/vppms 

(1compịùto/1compìto/eṣegụìto 
pịenaménte, portàto a 
compiménto/tèrmine) | 
facc/cömpìt/eseguìt/efetüàt 
(→pịenaménte)prf* 
[fadį/cömpíd/exegyíd/efetüàd 
(→pịenaménte)] 

2adempịùtoams/vppms (mantenùto féde, 
dàto compiménto) | èss stacc/istàcc 
de paròlaprf* [ès stadį de paròla ‹› 
èsistàdį de paròla], dacc 
cömpimétprf* [dadį cömpimét] 

3adempịùtoams/vppms (avveràto, 
realiẓẓàto) | → 

adenìtesfs | adenite° (ita) [=], 
infiamassiù di glandeprf* [infjamasjú 
di glande], infiamassiù a i glandeprf* 
[infjamasjú ai glande] 
BS: gandössa [gandősȧ], giandössa 
[gjandősȧ] 

adenòidesfs | adenòide* (ita) 
[adenòįde] 
> adenòidisfp | adenòidi° (ita) 
[adenòįdi] 

adenoidèoams/sms | (ü/chèl) che l’è 
malàt de adenòidiprf* [(ű’/chèl) che‘l 
è malàd de adenòįdi], malàt de 
adenòidiprf* [malàd de adenòįdi] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
malada de adenòidiprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de adenòįdi], malada de adenòidiprf* 
[malada de adenòįdi] 

adenòmasms | càncher/tümùr a/de la 
pèlprf* [caŋcher/tümúr a/dela pèl] 

1adèptosms 
(fautóre/segụàce/sostenitóre di una 
religɨóne) | ü/chèl che l’va/và dré a 
öna religiùprf* [ű’/chèl che‘l va dré a 
öna reliǧú], ü/chèl che l’ségüe öna 
religiùprf* [ű’/chèl che‘l ségÿe öna 
reliǧú], sostegnidùr de 
(v)ergót(a)/(v)ergüprf* [sosteǧnidúr 
de vergót(a)/vergű] 
-asfs | öna/chèla/persuna che la va/và 
dré a öna religiùprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la va dré a 
öna reliǧú], öna/chèla/persuna che la 

ségüe öna religiùprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la ségÿe öna 
reliǧú], sostegnidura de 
(v)ergót(a)/(v)ergüprf* [sosteǧnidura 
de vergót(a)/vergű] 

2adèptosms (aderènte al partìto, 
aderènte all’assocɨazịóne) | aderènt 
al partìtprf* [aderènt al partít], 
aderènt a l’associassiùprf* [aderènt 
al’asočasjú] 
-asfs | aderènt al partìtprf* [aderènt al 
partít], aderènt a l’associassiùprf* 
[aderènt al’asočasjú] 

1aderènteagtv (attaccàto, 8strétto) | 
aderènt [=] 
BS: (s)frasàt [(s)fraxàd], tacàt 
[tacàd] 

2aderèntesttv (chi aderìsce) | aderènt 
[=] 

3aderènteagtv (1confórme, pertinènte) | 
→ 

aderènzasfs | aderènsa [=] 
BS: encoladüra [eŋcoladűrȧ] 

adèrgerevtr →(1innalzàre), 
→(1sollevàre) 

adèrgersivpi →(1elevàrsi), 
→(1innalzàrsi) 

aderiméntosms →(adeṣịóne) 
aderìrevtr | aderì (IIIa) [aderí], stàga* 

[staga] 
BS: aderì [aderí] 
- eṣattaménte | setà [=] 

aderìtovppms | aderìt [aderíd], stacc* 
[stadį] 
BS: aderìt [aderíd] 
- eṣattaménte | setàt [setàd] 

adèrtoams/vppms →(1elevàto), 
→(1innalzàto), →(1sollevàto) 

adescàrevtr | impaissà [impaįsà], cucà 
[=] 

adescàtoams/vppms | impaissàt 
[impaįsàd], cucàt [cucàd] 

1adeṣịónesfs (aderènza) | → 
2adeṣịónesfs (accettazịóne) | →, 

adesiù° (ita) [adexjú] 
BS: adesiù [adexjú] 

adeṣivitàsfsi (l’èssere adeṣìvo) | → 
adeṣìvoams/sms | adesìv /-f/ [adexív] 

BS: adesìv /-f/ [adexív] 
adèspotaagtv →(adèspoto) 
adèspotoams →(anònimo) 
adèssoavb | adèss [adès], mò [=] 

BS: adès [=] 
- adèssolcav | adèss adèss° [adès 
adès], ü momènt fa [ü’ momènt fa] 
CO: desadès [=] 
> per adèssolcav | per ol momènt° 
[=] 

ad hoclcag/lcav (lat) /ad òc/ | ← 
ad hominemlcag/lcav (lat) /ad òminem/ | 

← 
ad honoremlcag/lcav (lat) /ad onòrem/ | 

← 
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adiabàticoams | che l’söcéd sènsa 
trasmèt ol calùrprf* [che‘l söcéd 
sènsa traxmèt ol calúr], che l’söcéd 
sènsa passagio de calùrprf* [che‘l 
söcéd sènsa pasaǧo de calúr] 

adịacènteagtv → 
adịacènzasfs →(l’èssere adịacènte) 
adibìrevtr →(destinàre) 
adibìtoams/vppms →(destinàto) 
ad interimlcag/lcav (lat) /ad ínterim/ | ← 
1àdipesms (gràsso sottocutàneo) | grass 

sotapèlprf* [gras sotapèl] 
2àdipesms (piṇgụèdine) | → 
adiposìtesfs →(cellulìte) 
adipósoams (gràsso) | → 
adiraméntosms →(còllera), →(ìra) 
adiràrevintr | fà saltà/ciapà la ràbiaprf 

[fà saltà/cjapà la rabja], fà 
(v)ègn/(v)egnì i còrneprf [fà 
vèǧn/vèįn/veǧní i còrne], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ rabiùsprf* [fà 
deventà/diventà rabjúx], fà ciapà la 
stópa/stòpaprf [fà cjapà la 
stópa/stòpa] 

adiràrsivpi | infiamàs i gósprf [infjamàs 
i góx], (v)ègn/(v)egnì 
négher/nìgherprf [vèǧn/vèįn/veǧní 
négher/nigher], 
deentà/dientà/dïentà2^ rabiùsprf* 
[deventà/diventà rabjúx], inquietàs 
[iŋcyjetàs], ciapà la stópa/stòpaprf 
[cjapà la stópa/stòpa] 

adirataménteavb | con còlera/ira/futa* 
[=] 

1adiràtovppms (fàtto irritàre, mòsso 
all’ìra) | facc saltà/ciapà la ràbiaprf 
[fadį saltà/cjapà la rabja], facc 
(v)ègn/(v)egnì i còrneprf [fadį 
vèǧn/vèįn/veǧní i còrne], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ rabiùsprf* 
[fadį deventà/diventà rabjúx], facc 
ciapà la stópa/stòpaprf [fadį cjapà la 
stópa/stòpa] 

2adiràtovppms (lascɨàto prèndere 
dall’ìra) | infiamàt i gósprf [infjamàd 
i góx], (v)egnìt négher/nìgherprf 
[veǧníd négher/nigher], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ rabiùsprf* 
[deventàd/diventàd rabjúx], 
inquietàt [iŋcyjetàd], ciapàt la 
stópa/stòpaprf [cjapàd la stópa/stòpa] 

3adiràtoams (irritàto, préso dall’ìra) | 
danado [=], iràt [iràd], co i còrneprf 
[coi còrne], co i gós infiamàccprf [coi 
góx infjamàdį] 
BS: enrabiàt [enrabjàd] 

adizzàrevtr →(aizzàre) 
adizzàtoams/vppms →(aizzàto) 
ad libitumlcav (lat) /ad líbitum/ | ←, a 

piacéreprf* [a pjacére] 
ad maioralcint (lat) /ad majòra/ | ← 
ADMOacrn /àdmo/ | ← 
adocchịaméntosms →(l’adocchịàre) 

adocchịàrevtr | lömà [lömà], (s)dögià 
[(x)döǧà], (s)berlögià [(x)berlöǧà] 
BS: (s)lömà [(x)lömà], slöcià 
[xlöčà] 

adocchịàtoams/vppms | lömàt [lömàd], 
(s)dögiàt [(x)döǧàd], (s)berlögiàt 
[(x)berlöǧàd] 
BS: (s)lömàt [(x)lömàd], slöciàt 
[xlöčàd] 

adolescènteagtv/sttv | adolescènt(e)°* 
(ita)(lad) [adolešènt(e)], 
(→ragazzìno) [(→ragazzìno)], 
(→gɨovinétto) [(→gɨovinétto)] 

adolescènzasfs | adolescènsa°* 
(ita)(lad) [adolešènsa], 
adolessènsa°* (ita)(lad) [adolesènsa] 

adolescenzịàleagtv | de 
l’adolescènsa/adolessènsalcge* 
[del’adolešènsa/adolesènsa], de/di 
adolescèncc/adolescèntilcge* [de/di 
adolešèntį/adolešènti] 

1adombràrevtr (ombreggɨàre) | → 
2adombràrevtr (1offuscàre) | → 
3adombràrevtr (simboleggɨàre) | → 
4adombràrevtr (raffiguràre) | → 
1adombràrsivpi (1oscuràrsi) | → 
2adombràrsivpi (spaventàrsi) | → 
3adombràrsivpi (2risentìrsi) | → 
1adombràtoams/vppms (ombreggɨàto) | 

→ 
2adombràtoams/vppms (1offuscàto) | → 
3adombràtoams/vppms (simboleggɨàto) | 

→ 
4adombràtoams/vppms (raffiguràto) | → 
5adombràtoams/vppms (6oscuràto) | → 
6adombràtoams/vppms (spaventàto) | → 
7adombràtoams/vppms (8risentìto) | → 
adónesms | zùen gran bèlprf* [xuven 

gran’ bèl], zùen bèl féss/fissprf* 
[xuven bèl fés/fis] 

1adonestàrevtr (far parére onèsto) | fà 
someà/sömeà/parì onèstprf* [fà 
someà/sömeà/parí onèst] 

2adonestàrevtr (gɨustificàre) | → 
1adonestàtovppms (fàtto parére onèsto) | 

facc someà/sömeà/parì onèstprf* 
[fadį someà/sömeà/parí onèst] 

2adonestàtovppms (gɨustificàto) | → 
adoperàbileagtv | 

dorvàbel/dovràbel/üsàbel* 
[dorvabel/dovrabel/üxabel], che 
s’pöl dorvà/dovrà/üsàprf* [che s’pől 
dorvà/dovrà/üxà], che l’pöl (v)èss 
dorvàt/dovràt/üsàtprf* [che‘l pől ès 
dorvàd/dovràd/üxàd ‹› che‘l pőlvès 
dorvàd/dovràd/üxàd] 

adoperàrevtr | dovrà [=], dorvà [=] 
BP: droà [drovà] 
BS: döprà [=], doprà [=], döperà [=], 
doperà [=] 
CE: duprà [=], duperà [=], druà 
[druvà] 
CO: dupràa [duprǎ], duperàa 
[duperǎ], druvàa [druvǎ] 

adoperàrsivpi | prestàs [=] 
1adoperàtoams/vppms | dovràt [dovràd], 

dorvàt [dorvàd] 
BP: droàt [drovàd] 
BS: döpràt [döpràd], dopràt 
[dopràd], döperàt [döperàd], doperàt 
[doperàd] 
CE: dupràt [dupràd], duperàt 
[duperàd], druàt [druvàd] 
CO: dupràat [duprǎd], duperàat 
[duperǎd], druvàat [druvǎd] 

2adoperàtoams/vppms | prestàt [prestàd] 
adoràbileagtv | adoràbel [adorabel] 
adoràrevtr | adorà [=] 

BS: adorà [=] 
adoràrsivpi | adoràs [=] 
1adoràtovppms | adoràt [adoràd] 

BS: adoràt [adoràd] 
2adoràtoams/sms | bèl [=] 

-aafs/sfs | bèla [=] 
1adoratóresms (chi adóra) | ü/chèl che 

l’adóraprf* [ű’/chèl che‘l adóra] 
-trìcesfs | öna/chèla/persuna che 
l’adóraprf* [őna/chèla/persuna 
che‘l’adóra] 

2adoratóresms (ammiratóre, 
corteggɨatóre) | → 
-trìcesfs | → 

adorazịónesfs | adorassiù [adorasjú] 
adornaméntosms → 
adornàrevtr →(abbellìre), 

→(acconcɨàre), →(agghindàre), 
→(decoràre), →(ornàre), 
→(2rabbellìre) 

1adornàrsivpi (abbellìrsi) | inferlingàs 
(sö) [inferlingàs (ső)], ferlingàs 
[ferlingàs] 

2adornàrsivpt (decoràrsi, ornàrsi) | → 
1adornàtoams/vppms (abbellìto, 

acconcɨàto, agghindàto, decoràto, 
ornàto, 2rabbellìto) | → 

2adornàtoams/vppms (abbellìto sé stésso) 
| inferlingàt (sö) [inferlingàd (ső)], 
ferlingàt [ferlingàd] 

1adórnoams/vppms (adornàto) | → 
2adórnoams (abbelìto, ornàto) | → 
3adórnoams (bèllo, leggɨàdro) | → 
adottàbileagtv | adotàbel* [adotabel], 

che s’pöl adotàprf* [che s’pől adotà], 
che l’pöl (v)èss adotàtprf* [che‘l pől 
ès adotàd ‹› che‘l pőlvès adotàd] 

adottaméntosms →(adozịóne) 
adottàrevtr | adotà [=] 

BS: adotà [=] 
adottàtoams/sms/vppms | adotàt [adotàd] 

BS: adotàt [adotàd] 
-aafs/sfs/vppfs | adotada [=] 
BS: adotàda [adotadȧ] 

adottìvoams | adotàt [adotàd], adotìv* 
/-f/ [adotív] 

adozịónesfs | adossiù°* [adosjú] 
BS: adossiù [adosjú] 

ad personamlcav (lat) /ad persònam/ | 
← /ad perşónam/ 
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+ad referendumlcav (lat) /ad 
refèrendum/ | ← 

adrenalìnasfs (sos) | adrenalina° (ita) 
[=] 

1Adriàticosms (Màre) | Adrïàtico° (ita) 
[Adriàtico], Adriàtech* [Adriateg] 

2adriàticoams (del Mar Adriàtico; 
abitànte/caràttere/natìvo) | de 
l’Adrïàticolcge* [del Adriàtico] 

1aduggɨàrevtr (non lascɨàre créscere 
per tròppa ómbra, danneggɨàre per 
tròppa ómbra) | lagà/lassà mia crès 
per tròpa ómbraprf* [lagà/lasà mią 
crès per tròpa ómbra], 
danesà/danegià per tròpa ómbraprf* 
[danexà/daneǧà per tròpa ómbra] 

2aduggɨàrevtr (opprìmere, ostacolàre) | 
→ 

aduggɨàrsivpi →(inaridìrsi), 
→(intristìrsi) 

1aduggɨàtoams/vppms (non lascɨàto 
créscere per tròppa ómbra, 
danneggɨàto per tròppa ómbra) | 
lagàt/lassàt mia crès per tròpa 
ómbraprf* [lagàd/lasàd mią crès per 
tròpa ómbra], danesàt/danegiàt per 
tròpa ómbraprf* [danexàd/daneǧàd 
per tròpa ómbra] 

2aduggɨàtoams/vppms (opprèsso, 
ostacolàto) | → 

adulàrevtr | adülà [=], lodà/sgiunfà/s-
giunfà1^ sö [lodà/xgjunfà ső] 
BS: incensà [=] 

1adulàrsivpi (luṣiṇgàrsi l’ùno con 
l’àltro, luṣiṇgàrsi a vicènda) | 
adülàs/lüsingas (l’ü con l’óter)prf* 
[adülàs/lüxiŋgàs (‘l ű’ con ‘l óter)] 

2adulàrsivpi (compịacérsi di sé stéssi) | 
adülàs* [=], compiasìs de sè stèssprf* 
[compjaxís de sè stès] 

1adulàtoams/vppms | adülàt [adülàd], 
lodàt/sgiunfàt/s-giunfàt1^ sö 
[lodàd/xgjunfàd ső] 
BS: incensàt [incensàd] 

2adulàtiamp/vppmp (luṣiṇgàti l’ùno con 
l’àltro, luṣiṇgàti a vicènda) | 
adülàcc/lüsingacc (l’ü con l’óter)prf* 
[adülàdį/lüxiŋgàdį (‘l ű’ con ‘l óter)] 

3adulàtoams/vppms (compịacɨùto di sé 
stésso) | adülàt [adülàd], compiasìt 
de sè stèssprf* [compjaxíd de sè stès] 

adulatóreams/sms | sgiunfadùr/s-
giunfadùr1^* [xgjunfadúr] 
BS: antadùr [vantadúr] 
-trìceafs/sfs | sgiunfadura/s-
giunfadura1^* [xgjunfadura] 
BS: antadùra [vantadurȧ] 

adulatòrịoams | adülatòre* [=] 
adulazịónesfs | insaunada [insavunada] 
adulteràbileagtv | che s’pöl 

(→adulteràre)prf* [che s’pől 
(→adulteràre)], che l’pöl (v)èss 
(→adulteràto)prf* [che‘l pől ès 

(→adulteràto) ‹› che‘l pőlvès 
(→adulteràto)] 

adulteràrevtr →(1alteràre) 
adulteràtoams/vppms →(1alteràto) 
adulteratóresms →(2adulteratóre) 

+-trìcesfs → 
adulterazịónesfs →(1l’alteràre) 
adultèrịosms | adultério° (ita) 

[adultérjo], adültério° (ita) 
[adültérjo], adültére* [=] 

adùlteroams/sms | adùltero° (ita) 
[adúltero], adülter* [adűlter] 
-asfs | adùltera° (ita) [adúltera], 
adültera* [adűltera] 

adùltoams/sms | grand* /-t/ [=], adulto° 
(ita) [=] 
-aafs/sfs | granda* [=], adulta° (ita) [=] 

1adunaméntosms (l’adunàre/si) | → 
2adunaméntosms (assembraménto, 

riunịóne) | → 
adunànzasfs →(assemblèa), 

→(riunịóne) 
BS: adunànsa [adunansȧ] 

1adunàrevtr (assommàre, 1concentràre) 
| → 

2adunàrevtr (radunàre) | → 
3adunàrevtr (radunàre in una adunàta) | 

(→2radunàre) in öna (→adunàta)prf* 
[(→2radunàre) in öna (→adunàta)] 

adunàrsivpi (riunìrsi) | → 
adunàtasfs | adünata° (ita) [=], 

adünada°* [=] 
1adunàtoams/vppms (assommàto, 

1concentràto) | → 
2adunàtoams/vppms (radunàto) | → 
3adunàtoams/vppms (radunàto in una 

adunàta) | (→2radunàto) in öna 
(→adunàta)prf* [(→2radunàto) in 
öna (→adunàta)] 

3adunàtoams/vppms (riunìto) | → 
adùṇcoams | a rampìprf* [a rampí] 
aduṇghịàrevtr | ongià [ongjà], ciapà co 

i óngeprf* [cjapà coi ónge/óngje] 
BS: sgrafignà [xgrafiǧnà] 

aduṇghịàtoams/vppms | ongiàt [ongjàd], 
ciapàt co i óngeprf* [cjapàd coi 
ónge/óngje] 
BS: sgrafignàt [xgrafiǧnàd] 

aèdosms (poèta) | → 
aeràggɨosms →(aerazịóne) 
aeràrevtr (1ventilàre) | → 

BS: areà [=] 
aeràtoams/vppms (1ventilàto) | → 

BS: areàt [areàd] 
aerazịónesfs (l’aeràre) | → 
àeresms →(àrịa), →(atmosfèra) 
aereàrevtr →(areàre) 
aereazịónesfs →(aerazịóne) 
1aèreoams (formàto di àrịa, che sta 

nell’arịa) | aèreo (ita) [aèreǫ] 
2aèreoams (provviṣòrịo, 1volànte) | → 
3aèreoams (fàtto per mèẓẓo di 

aeroplàni; relatìvo all’aeronàutica) | 
aèreo* (ita) [aèreǫ] 

4aèreosms (aeroplàno) | → 
- a reazịónelcst | aèreo a reassiù* 
(ita) [aèreǫ a reasjú] 
BS: aviogèt (ita) [avjogèt] 
- da càccɨalcst | cacia° (ita) [cača], 
aèreo de cassa* (ita) [aèreǫ de casa] 
- di lìnealcst | aèreo de lìnea/lìnia* 
(ita) [aèreǫ de lineą/linja] 

5aèreosms (anténna) | → 
aeròbicasfs | aeròbica° (ita) [=] 
aeroclubsmsi (ing)(ita) /aęroclàb/ 

/aęroclèb/ | ← 
aerodinàmicasfs | aerodinàmica° (ita) 

[aęrodinàmica] 
aerodinamicaménteavb | in manéra 

aerodinàmica* [in manéra 
aęrodinàmica] 

aerodinamicitàsfsi | aerodinamicità° 
(ita) [=], capassità de (v)èns/(v)enzì 
la resistènsa de l’aria/ària3^prf* 
[capasità de vènx/venxí la rexistènsa 
del’arja] 

aerodinàmicoams | aerodinàmico° (ita) 
[aęrodinàmico], aerodinàmech* 
[aęrodinameg] 

aeròdromo/aerodròmosms 
→(aeropórto) 

aerofotografìasfs | aerofotografìa* 
[aęrofotografíą], aerofrotograféa* 
[aęrofotograféą] 

aerogèttosms →(aèreo a reazịóne) 
aero-kicksfsi (ing)(ita) /aèro chic/ | ← 
aerolìneasfs →(lìnea aèrea) 
aeromòbilesms →(velìvolo), 

→(elicòttero) 
aeronàutasttv | aeronàuta° (ita) 

[aeronaųta], aeronàöt(a)* 
[aeronaöt(a)], aeronàüt(a)* 
[aeronaüt(a)] 

aeronàuticasfs | aeronàutica° (ita) 
[aęronàųtica], aeronàötega* 
[aęronàötega], aeronàütega* 
[aęronàütega] 

aeronàuticoams | aeronàutico° (ita) 
[aęronàųtico], aeronàötech* 
[aęronaötèg], aeronàütech* 
[aęronaüteg] 

aeronavàleagtv | aeronavàl/aeronaàl°* 
(ita) [aęronavàl] 

1aeronàvesfs (astronàve, veìcolo 
spazịàle) | → 

2aeronàvesfs (dirigìbile) | → 
aeronavigazịónesfs | 

navigassiù/naigassiù aèreaprf* 
[navigasjú aèreą] 

aeroplànosms | aèreo (ita) [aèreǫ], 
aparèchio [aparèchjo] 
BS: aeroplano [aęroplano], 
aparèchio [aparèchjo] 

aeropòrtosms | aeropórt [aęropórt] 
aeropòstasfs | pòsta aèreaprf* [pòsta 

aèreą] 
aeropostàleagtv | aeropostàl°* (ita) 

[aęropostàl] 
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aeroreattóresms →(aèreo a reazịóne) 
aeroriméssasfs →(hangar) 
aeroscàlosms →(aeropòrto), →(scàlo 

aèreo) 
aerosfèrasfs →(atmosfèra) 
aerosilùrosms | aerosiluro° (ita) [=], 

aerosilür* [aęrosilűr] 
aerosoccórsosms | socórs/sucùrs 

aèreoprf* [socórs/sucúrs aèreǫ] 
aerosòlsmsi | aerosòl° (ita) [aęrosòl] 
aerosolterapìasfs | aerosolterapìa° (ita) 

[aęrosolterapíą], aerosolterapéa* 
[aęrosolterapéą], aerosòlsmp° (ita) 
[aęrosòl] 

aerospazịàleagtv | aerospassiàl°* (ita) 
[aęrospasjàl] 

aerospàzịosms →(spàzịo aèreo) 
aeròstatosms (dirigìbile, moṇgolfịèra) | 

→ 
aerotraspòrtosms | aerotraspórt* 

[aęrotraspórt] 
aeroturbìnasfs | aerotörbina* 

[aęrotörbina], aerotürbina* 
[aęrotürbina] 

àfasfs | stòfech [stòfeg], sòfech [sòfeg] 
BS: stòfec [stòfeg], sòfoc [sòfog], 
sefóc [=] 

àfacasfs →(fịorgallétto) 
afèlịosms | afélio° (ita) [aféljo] 
affàbileagtv | afàbel [afabel], de bóca 

bunaprf* [=] 
BS: afàbil [afabil] 

affabilitàsfsi (l’èssere affàbile) | → 
affabulatóresms →(1narratóre) 

-trìcesfs → 
affaccendaméntosms | defà* [=] 
affaccendàrevtr | dà de fàprf [=] 

BS: dà de fàprf [=] 
affaccendàrsivpi | dàs de fàprf [=], 

sfassendà [sfasendà], smatìs 
[xmatís], trössà [trösà] 
BS: dàs de fàprf [=] 
VG: zegorà /z̖-/ [=] 

1affaccendàtovppms | dacc de fàprf [=], 
sfassendàt [sfasendàd], smatìt 
[xmatíd], trössàt [trösàd] 

2affaccendàtoams (indaffaràto) | ciapàt 
col defàprf* [cjapàd col defà], èss in 
fassèndeprf [ès in fasènde], che 
l’gh’à tat de fàprf* [che‘l g’à tat de 
fà] 
BS: dat de fàprf [dad de fà] 
VG: zegoràt /z̖-/ [zegoràd] 

3affaccendàtoams (premuróso, 
1sollécito) | → 

affaccettàrevtr →(sfaccettàre) 
affaccettàtoams/vppms →(sfaccettàto) 
affacchinàrevtr | fà laurà cóme ü 

fachìprf* [fà lavurà cóme ü’ fachí], fà 
laurà compàgn d’ü fachìprf* [fà 
lavurà compàǧn/compàįn d’ü’ fachí] 

affacchinàrsivpi | (s)fadigàs in del 
lauràprf* [(s)fadigàs indel lavurà] 

1affacchinàtovppms | facc laurà cóme ü 
fachìprf* [fadį lavurà cóme ü’ fachí], 
facc laurà compàgn d’ü fachìprf* 
[fadį lavurà compàǧn/compàįn d’ü’ 
fachí] 

2affacchinàtovppms | (s)fadigàt in del 
lauràprf* [(s)fadigàd indel lavurà] 

1affaccɨàrevtr (espórre, manifestàre) | 
→ 

2affaccɨàrevtr (méttere in vìsta da, 
mostràre da) | mèt/metì in vista 
deprf* [mèt/metí in vista de], mostrà 
deprf* [mostrà de], fà (v)èd/(v)edì 
deprf* [fà vèd/vedí de] 

3affaccɨàrevtr (méttere fàccɨa a fàccɨa, 
méttere di frónte) | mèt/metì 
deante/denàccprf* [mèt/metí 
devante/denàtį] 

4affaccɨàrevintr (affaccɨàrsi) | → 
1affaccɨàrsivpi (èssere rivòlto vèrso, 

gụardàre vèrso) | dà/(v)ardà vèrs° 
[dà/vardà vèrs] 

2affaccɨàrsivpi (mostràrsi/spòrgersi da) 
| → 

3affaccɨàrsivpi (trovàrsi fàccɨa a fàccɨa, 
imbàttersi) | troàs deante/denàccprf* 
[trovàs devante/denàtį], → 

4affaccɨàrsivpi (venìre in ménte, 
preṣentàrsi, sovvenìre) | 
(v)ègn/(v)egnì a métprf* 
[vèǧn/vèįn/veǧní a mét], 
(v)ègn/(v)egnì in mèntprf* 
[vèǧn/vèįn/veǧní in mènt], 
(v)ègn/(v)egnì de pensàprf* 
[vèǧn/vèįn/veǧní de pensà], → 

1affaccɨàtoams/vppms (espósto/espòsto, 
manifestàto) | → 

2affaccɨàtoams/vppms (mésso in vìsta da, 
mostràto da) | metìt in vista deprf* 
[metíd in vista de], mostràt deprf* 
[mostràd de], facc (v)èd/(v)edì deprf* 
[fadį vèd/vedí de] 

3affaccɨàtoams/vppms (mésso fàccɨa a 
fàccɨa, mésso di frónte) | metìt 
deante/denàccprf* [metíd 
devante/denàtį] 

4affaccɨàtoams/vppms (èssere stàto rivòlto 
vèrso, gụardàto vèrso) | 
dacc/(v)ardàt vèrs° [dadį/vardàd 
vèrs] 

5affaccɨàtoams/vppms (mostràto/spòrto 
da) | → 

6affaccɨàtoams/vppms (trovàto fàccɨa a 
fàccɨa, 1imbattùto) | troàt 
deante/denàccprf* [trovàd 
devante/denàtį], → 

7affaccɨàtoams/vppms (venùto in ménte, 
preṣentàto, sovvenùto) | (v)egnìt a 
métprf* [veǧníd a mét], (v)egnìt in 
mèntprf* [veǧníd in mènt], (v)egnìt 
de pensàprf* [veǧníd de pensà], → 

8affaccɨàtoams (pòsto fàccɨa a fàccɨa) | 
ü deante/denàcc a l’óterprf* [ű’ 
devante/denàtį al óter], ü de/in 

frónt/frunt a l’óterprf* [ű’ de/in 
frónt/frunt al óter] 

affagottàrevtr →(infagottàre) 
affagottàrsivpi →(infagottàrsi) 
affagottàtoams/vppms →(infagottàto) 
affamàrevtr | famà* [=] 
1affamàtovppms | famàt [famàd] 
2affamàtoams | famadèl [=], schéss 

[schés] 
BS: mórt de famprf [=], scanàt 
[scanàd] 

affannàrevintr | afanà [=] 
affannàrsivpi | afanàs [=] 

BS: danàs [=], scalmanàs [=] 
affannàtoams/vppms | afanàt [afanàd] 

BS: danàt [danàd], scalmanàt 
[scalmanàd] 

affànnoams | afàn [=], sobatimènt [=], 
sobatimét [=] 
BS: afàn [=] 

affannosaménteavb | con 
afàn/sobatimét* [=] 

affannósoams | afanùs* [afanúx] 
affaràccɨosms | afaràss* [afaràs] 
affàresms | afare [=] 

BS: afàre [=] 
-rónesms | afarù* [afarú] 
BS: afarù [afarú] 
-rùccɨosms | ↓ 
BS: bizighì [bixighí] 
- illécitolcst | afare mia lècet* [afare 
mią lècet] 

affaràccɨosms | afaràss* [afaràs] 
affaréttosms | afarèt* [=] 

BS: afarèt [=] 
affarìosms | gran defà* [gran’ defà] 
affarìstasttv | afarista [=] 
affarónesms | afarù* [afarú] 

BS: afarù [afarú] 
affarùccɨosms | ↓ 

BS: bizighì [bixighí] 
affascinaméntosms | catramonacia 

[catramonača] 
affascinànteagtv | de catramonacialcge 

[de catramonača], che 
l’incanta/infasna/maga/stréa/strìaprf* 
[che‘l 
iŋcanta/infaxna/maga/stréą/stríą] 

1affascinàrevtr (ammalịàre, 
attràrre/attiràre) | infasnà [infaxnà], 
magà [=], streà [=], strià/strïà2^ [=], 
magnetisà [maǧnetixà] 
BS: incantà* [iŋcantà] 

2affascinàrevtr (fàre fascìne) | 
(in)fassinà [(in)fasinà] 

1affascinàtoams/vppms (ammalịàto, 
attràtto/attiràto) | infasnàt 
[infaxnàd], magàt [magàd], streàt 
[streàd], striàt/strïàt2^ [striàd], 
magnetisàt [maǧnetixàd] 

2affascinàtoams/vppms (fàtto fascìne) | 
(in)fassinàt [(in)fasinàd] 

affascinatóresms | incanta-béss 
[iŋcantabés] 
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-trìcesfs | incanta-béss* [iŋcantabés] 
1affastellàrevtr (accumulàre, 

ammassàre) | → 
2affastellàrevtr (2affascinàre) | → 
1affastellàtoams/vppms (accumulàto, 

1ammassàto) | → 
2affastellàtoams/vppms (2affascinàto) | → 
1affaticaméntosms (l’affaticàre/si) | 

sobatimènt [=], sobatimét [=], 
sfadigada°* [=], stracada [=] 

2affaticaméntosms (fatìca) | → 
affaticàrevtr | (s)fadigà [=], strössià* 

[strösjà] 
- móltolcvb | (s)fadigà féss/fiss* 
[(s)fadigà féss/fiss], 
rómp/rompì/spacà la schéna°* (ita) 
[rómp/rompí/spacà la schéna] 

affaticàrsivpi/vpt | (s)fadigàs [=], 
strössiàs [strösjàs] 
- móltolcvb | (s)fadigàs féss/fiss* 
[(s)fadigàs féss/fiss], 
rómpes/rompìs/spacàs la schéna°* 
(ita) [rómpes/rompís/spacàs la 
schéna] 

affaticàtoams/vppms | (s)fadigàt 
[(s)fadigàd], strössiàt [strösjàd] 
- móltolcvb | (s)fadigàt féss/fiss* 
[(s)fadigàd féss/fiss], rompìt/spacàt 
la schéna°* (ita) [rompíd/spacàd la 
schéna] 

affàttoavb | afàcc [afàtį], mica [=], 
miga [=], per 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)° [per 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 
BS: afàt [=], deltöt [deltőt] 
CE: afàt [=] 
CO: afàat [afǎt] 

affatturaméntosms →(l’affatturàre) 
affattucchịàrevtr →(affascinàre), 

→(stregàre) 
1affatturàrevtr (adulteràre) | fatürà [=] 
2affatturàrevtr (sottopórre a 

fattùra/stregonerìa) | fà 
fatüra/striamét/strïamét/streamét2^prf
* [fà 
fatűra/strjamét/striąmét/streąmét] 

1affatturàtoams/vppms (adulteràto) | 
fatüràt [fatüràd] 

2affatturàtoams/vppms (sottopósto a 
fattùra/stregonerìa) | facc 
fatüra/striamét/strïamét/streamét2^prf
* [fadį 
fatűra/strjamét/striamét/streąmét] 

affermàbileagtv | afermàbel* 
[afermabel], che s’pöl afermàprf* 
[che s’pől afermà], che l’pöl (v)èss 
afermàtprf* [che‘l pől ès afermàd ‹› 
che‘l pőlvès afermàd] 

affermàrevtr | afermà [=] 
BS: afermà [=] 

1affermàrsivpi (avére/ottenére 
succèsso; acqụiṣìre fàma/notorịetà; 
prèndere pịède, diffóndersi) | 
afermàs°* (ita) [=] 

BS: afermàs [=] 
2affermàrsivpi (rafforzàrsi) | → 
affermatìvasfs (affermazịóne, assènso, 

consènso) | → 
affermatìvoams | afermatìv /-f/ 

[afermatív] 
1affermàtoams/vppms (dichịaràto 

apertaménte; détto di sì col càpo; 
sostenùto con fòrza, rivendicàto; 
confermàto) | afermàt [afermàd] 
BS: afermàt [afermàd] 

2affermàtoams/vppms (avùto/ottenùto 
succèsso; acqụiṣìto fàma/notorịetà: 
préso pịède, diffùṣo) | afermàt 
[afermàd] 

3affermàtoams/vppms (rafforzàto) | → 
4affermàtoams (che ha raggɨùnto il 

succèsso; che ha acqụiṣìto 
crédito/fàma/notorịetà: di qụalcùno) 
→(6conoscɨùto) 

5affermàtoams (mólto diffùṣo e 
conoscɨùto: di qụalcòsa) 
→(6conoscɨùto) 

affermazịónesfs | afermassiù 
[afermasjú] 
BS: afermassiù [afermasjú] 

afferràbileagtv (che si pụò afferràre) | 
che s’pöl (→afferràre)prf* [che s’pől 
(→afferràre)], che l’pöl (v)èss 
(→afferràto)prf* [che‘l pől ès 
(→afferràto) ‹› che‘l pőlvès 
(→afferràto)] 

1afferràrevtr (capìre, intuìre) | → 
2afferràrevtr (3còglɨere, 1prèndere) | → 

BS: sanfà [=], granfà [=], brancà 
[braŋcà] 
CE: brancà [braŋcà], bruncà 
[bruŋcà] 
CO: brancàa* [braŋcǎ] 
- saldaméntelcvb | brancà [braŋcà], 
rancà [raŋcà], sanfà [=] 

3afferràrevtr (1prèndere con fòrza) | 
ciapà sald /-t/ [cjapà sald], brocà [=] 

afferràrsivpi (1attaccàrsi) | → 
1afferràtoams/vppms (capìto, intuìto) | → 
2afferràtoams/vppms (3còlto, 1préso) | → 

BS: sanfàt [sanfàd], granfàt 
[granfàd], brancàt [braŋcàd] 
CE: brancàt [braŋcàd], bruncàt 
[bruŋcàd] 
CO: brancàat* [braŋcǎd] 
- saldaméntelcvb | brancàt [braŋcàd], 
rancàt [raŋcàd], sanfàt [sanfàd] 

3afferràtoams/vppms (1préso con fòrza) | 
ciapàt sald /-t/ [cjapàd sald], brocàt 
[brocàd] 

4afferràtoams/vppms (7attaccàto) | → 
5afferràtoams (espèrto) | brao [bravo] 
affertilìrevtr →(fertiliẓẓàre) 
affertilìtoams/vppms →(fertiliẓẓàto) 
affettaméntosms →(affettazịóne) 
1affettàrevtr (taglɨàre) | (s)fetà (zó) 

[(s)fetà (xó)], teà/taià sö a fèteprf 
[teà/tajà ső a fète] 

2affettàrevtr (èssere lezịóso) | èss 
afetàt/dolsòtprf* [ès afetàd/dolsòt] 

affettàrsivpt (taglɨàrsi) | (s)fetà (zó)* 
[(s)fetàs (xó)], teàs/taiàs sö 
[teàs/tajàs ső] 

affettataménteavb | in manéra 
afetada/dolsòtaprf* [=], con 
afetassiù* [con afetasjú] 

1affettàtoams/vppms (taglɨàto) | (s)fetàt 
(zó) [(s)fetàd (xó)], teàt/taiàt sö a 
fèteprf [teàd/tajàd ső a fète] 

2affettàtoams/vppms (èssere stàto lezịóso) 
| èss stacc/istàcc afetàt/dolsòtprf* [ès 
stadį afetàd/dolsòt ‹› èsistàdį 
afetàd/dolsòt] 

3affettàtoams (lezịóso, ṣdolcinàto, 
ṣvenévole) | → 

4affettàtosms (ali) (salùme) | fetàt° (ita) 
[fetàd] 

affettatrìcesfs (tec) (màcchina) | 
afetatrice° (ita) [=], afetatrìss* 
[afetatrís], màchina per 
(→1affettàre)prf* [màchina per 
(→1affettàre)] 
BS: afetatrìce (ita) [afetatrice] 

affettazịónesfs | afetassiù [afetasjú] 
affettìvoams | afetìv* /-f/ [afetív] 
1affèttosms | afessiù [afesjú], afèt°* 

(ita)(lad) [=], traspórt [=] 
BS: afèt [=] 

2affèttoams (malàto) | → 
affettuosaménteavb | in manéra 

afetüùsaprf* [in manéra afetüuxa], 
con töt ol cörprf [con tőt ol cőr], con 
afessiù/afètprf* [con afesjú/afèt] 

affettuositàsfsi →(1affètto) 
affettuósoams | afetüùs [afetüúx] 

BS: afetuùs [afetuúx], afetùs 
[afetúx] 

affezịonàbileagtv | afessiunàbel* 
[afesjunabel], che s’pöl afessiunàprf* 
[che s’pől afesjunà], che l’pöl (v)èss 
afessiunàtprf* [che‘l pől ès afesjunàd 
‹› che‘l pőlvès afesjunàd] 

affezịonabilitàsfsi →(l’èssere 
affezịonàbile) 

affezịonàrevtr | afessiunà [afesjunà] 
affezịonàrsivpi | afessiunàs [afesjunàs], 

invissiàs/invisiàs dré a (v)ergüprf* 
[invisjàs/invixjàs dré a vergű] 

affezịonataménteavb | afessiunatamét* 
[afesjunatamét], con töt ol cörprf 
[con tőt ol cőr], con afètprf [=] 

1affezịonàtoams/vppms | afessiunàt 
[afesjunàd], tacàt° [tacàd], tecàt° 
[tecàd], invissiàt/invisiàt dré a 
(v)ergüprf* [invisjàd/invixjàd dré a 
vergű] 

2affezịonàtoams (che àma stàre in 
compagnìa di qụalcùno/qụalcòsa) | 
afessiunàt [afesjunàd], tacàt° 
[tacàd], tecàt° [tecàd] 

affezịónesfs | afessiù [afesjú] 
BS: afessiù [afesjú] 
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affịaṇcàrevtr (méttere fịàṇco a fịàṇco, 
accostàre) | mèt/metì in banda l’ü 
con l’óterprf* [mèt/metí in banda ‘l 
ű’ con ‘l óter], → 
BS: encostà [eŋcostà] 

1affịaṇcàrsivpi (méttersi in fịàṇco) | 
mètes/metìs in bandaprf* 
[mètes/metís in banda], mètes/metìs 
al/söl fiànchprf* [mètes/metís al/söl 
fjaŋc] 
BS: encostàs [eŋcostàs] 

2affịaṇcàrsivpi (aịutàrsi/2sostenérsi 
l’ùno con l’àltro, aịutàrsi/2sostenérsi 
a vicènda) | (→aịutàrsi)/sostegnìs 
(l’ü con l’óter)prf* 
[(→aịutàrsi)/sosteǧnís (‘l ű’ con ‘l 
óter)] 

1affịaṇcàtoams/vppms (mésso fịàṇco a 
fịàṇco, 1accostàto) | metìt in banda 
l’ü con l’óterprf* [metíd in banda ‘l 
ű’ con ‘l óter], → 
BS: encostàt [eŋcostàd] 

2affịaṇcàtoams/vppms (mésso in fịàṇco) | 
metìt in bandaprf* [metíd in banda], 
metìt al/söl fiànchprf* [metíd al/söl 
fjaŋc] 
BS: encostàt [eŋcostàd] 

3affịaṇcàtiamp/vppmp (aịutàti/2sostenùti 
l’ùno con l’àltro, aịutàti/2sostenùti a 
vicènda) | (→aịutàti)/sostegnìcc (l’ü 
con l’óter)prf* [(→aịutàti)/sosteǧnídį 
(‘l ű’ con ‘l óter)] 

affịatàrevtr (2accordàre) | → 
BS: afiatà [=] 

affịatàrsivpi | ciapà confidènsaprf* 
[cjapà confidènsa], fà 
amicìssia/amesséssiaprf* [fà 
amicisja/amesésja] 
BS: afiatàs [=] 

1affịatàtoams/vppms (2accordàto) | → 
BS: afiatàt [afjatàd] 

2affịatàtovppms (préso confidènza, fàtto 
amicìzịa) | ciapàt confidènsaprf* 
[cjapàd confidènsa], facc 
amicìssia/amesséssiaprf* [fadį 
amicisja/amesésja] 

1affibbịàrevtr (4allaccɨàre/fermàre con 
fìbbịe) | lassà sö con di föbieprf* 
[lasà ső con di főbje], ligà ‘nsèm(a) 
con di föbieprf* [ligà ‘nsèm(a) con di 
főbje] 

2affibbịàrevtr (1assestàre) | → 
3affibbịàrevtr (appịoppàre) | → 
1affibbịàtoams/vppms (4allaccɨàto/fermàto 

con fìbbịe) | lassàt sö con di föbieprf* 
[lasàd ső con di főbje], ligàt 
insèm(a) con di föbieprf* [ligàd 
insèm(a) con di főbje] 

2affibbịàtoams/vppms (1assestàto) | → 
3affibbịàtoams/vppms (appịoppàto) | → 
1affibbịatùrasfs (l’affibbịàre) | → 
2affibbịatùrasfs (fìbbịa, fermàglɨo) | → 
affidàbileagtv | fidàt* [fidàd], fidét* [=] 

affidaméntosms | afidamènt° (ita) [=], 
afidamét* [=] 

1affidàrevtr (consegnàre/dàre in 
custòdịa/affidaménto) | fidà [=], 
dà/consegnà in 
cüstòdia/afidamèntprf* [dà/conseǧnà 
in cüstòdja/afidamènt], dà in 
consègnaprf* [dà in consèǧna] 

2affidàrevtr (tramandàre) | → 
3affidàrevtr (protèggere, rassicuràre) | 

→ 
1affidàrsivpi (1abbandonàrsi) | → 
2affidàrsivpi (confidàre) | → 
1affidàtoams/vppms (consegnàto/dàto in 

custòdịa/affidaménto) | fidàt [fidàd], 
dacc/consegnàt in 
cüstòdia/afidamèntprf* 
[dadį/conseǧnàd in 
cüstòdja/afidamènt] 

2affidàtoams/vppms (tramandàto) | → 
3affidàtoams/vppms (protètto, rassicuràto) 

| → 
3affidàtoams/vppms (1abbandonàto) | → 
4affidàtoams/vppms (confidàto) | → 
5affidàtoams/sms (che/chi ha ottenùto un 

fìdo) | (ü/chèl) che l’à otegnìt ü 
fidoprf* [(ű’/chèl) che‘l và oteǧníd ü’ 
fido] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’à 
otegnìt ü fidoprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’à oteǧníd 
ü’ fido] 

affìdosms →(affidaménto) 
1affịevoliméntosms (l’affịevolìre/si) | 

→ 
2affịevoliméntosms (debolézza, 

fịacchézza) | → 
affịevolìrevtr (2attenuàre, 2indebolìre, 

2scemàre, 1ṣmorzàre) | → 
affịevolìrsivpi (attenuàrsi, diminuìre, 

2indebolìrsi, ṣmorzàrsi, 1venìre 
méno) | → 
VS: baclà [=] 

1affịevolìtoams/vppms (2attenuàto, 
2indebolìto, 4indebolìto, 2scemàto, 
1ṣmorzàto) | → 
VS: baclàt [baclàd] 

2affịevolìtoams/vppms (diminuìto, 1venùto 
méno) | → 

affìgerevtr →(affìggere) 
affìggerevtr | tacà/tecà fò/föra 

[tacà/tecà fò/főra], impetolà [=] 
BS: tacà/tecà vià [tacà/tecà vja] 

affiglɨàrevtr →(affìlịàre) 
affiglɨàtoams/sms/vppms →(affìlịàto) 
affiglɨazịónesfs →(affìlịazịóne) 
affilaméntosms →(l’affìlàre) 
1affilàrevtr (appuntìre) | → 
2affilàrevtr (rèndere taglɨènte) | molà 

[=], mulà [=], refilà [=], dà ‘l fél/fil 
[=] 
BS: molà [=], dà ‘l fil [=] 
- con la cóte/còtelcvb | cudà [=] 

- la pùnta di una matìtalcvb | temprà 
[=] 

3affilàrevtr (ṣmagrìre) | → 
affilàrsivpi →(assottiglɨàrsi), 

→(dimagrìre) 
1affilàtoams/vppms (appuntìto) | → 
2affilàtoams/vppms (réso taglɨènte) | 

molàt [molàd], mulàt [mulàd], 
refilàt [refilàd], dacc ol fél/fil [dadį 
ol fél/fil] 
BS: molàt [molàd], dàt el fil [dad el 
fil] 
- con la cóte/còtelcvb | cudàt [cudàd] 
- la pùnta di una matìtalcvb | 
tempràt [tempràd] 

3affilàtoams/vppms (ṣmagrìto) | → 
4affilàtoams/vppms (assottiglɨàto, 

dimagrìto) | → 
5affilàtoams (acuminàto, acùto) | → 
6affilàtoams (1mordàce, 4pungènte) | → 
7affilàtoams (scàrno, sottìle) | → 
8affilàtoams (taglɨènte) | → 
affilatóịosms | ↓ 

- di cụòịo da barbịèrilcst | 
cöramèlasfs [=] 

affilatrìcesfs →(arrotatrìce) 
affilatùrasfs | moladüra [moldűra] 
1affilịàrevtr (assùmere cóme fìglɨo) | 

fiölà [fjölà] 
2affilịàrevtr (aggregàre, iscrìvere) | → 
affilịàrsivpi →(aggregàrsi), 

→(iscrìversi) 
1affilịàtoams/vppms (assùnto cóme fìglɨo) 

| fiölàt [fjölàd] 
2affilịàtovppms (aggregàto, 1iscrìtto) | → 
3affilịàtoams/sms (appartenènte, sòcɨo) | 

afiliàt° (ita) [afiljàd] 
-aafs/sfs | afiliada* [afiljada] 

affilịazịónesfs (2l’affilịàre) | → 
1affinàrevtr (appuntìre) | → 
2affinàrevtr (assottiglɨàre, ṣmagrìre) | 

→ 
3affinàrevtr (rèndere fìne) | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ fìprf* [fà 
deventà/diventà fi] 

affinàrsivpi →(miglɨoràrsi), 
→(perfezịonàrsi) 

1affinàtoams/vppms (appuntìto) | → 
2affinàtoams/vppms (assottiglɨàto, 

ṣmagrìto) | → 
3affinàtoams/vppms (réso fìne) | facc 

deentà/dientà/dïentà2^ fìprf* [fadį 
deventà/diventà fi] 

4affinàtoams/vppms (miglɨoràto, 
4perfezịonàto) | → 

affinatùrasfs →(l’affinàre) 
affiṇchécngz | per fà che [=] 
1affìnesms (anàlogo, 2confórme, sìmile) 

| → 
2affìneams (parènte) | → 
1affinitàsfsi (analogìa, somiglɨànza) | 

→ 
2affinitàsfsi (parentèla) | → 
affịochiméntosms →(l’affịochìre/si) 
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1affịochìrevtr (2attenuàre, 1ṣmorzàre) | 
→ 

2affịochìrevtr (infịochìre) | → 
3affịochìrevintr (pèrdere la vóce) | 

pèrd/perdì la (v)usprf* [pèrd/perdí la 
vux] 

4affịochìrevintr (affịochìrsi) | → 
affịochìrsivpi (1offuscàrsi) | → 
1affịochìtoams/vppms (2attenuàto, 

1ṣmorzàto) | → 
2affịochìtoams/vppms (infịochìto) | → 
3affịochìtoams/vppms (perdùto/pèrso la 

vóce) | perdìt la (v)usprf* [perdíd la 
vux] 

4affịochìtoams/vppms (1offuscàto) | → 
affịoraméntosms (l’affịoràre) | → 
1affịoràrevintr (apparìre in 

superfìcịe/superfìcɨe) | 
(v)ègn/(v)egnì sö [vèǧn/vèįn/veǧní 
ső], (v)ègn/(v)egnì a gala/sima 
[vèǧn/vèįn/veǧní a gala/sima] 

2affịoràrevintr (comincɨàre a èssere 
percepìbile) | comensà/tacà/tecà a 
fàs (v)èd/(v)edìprf* 
[comensà/tacà/tecà a fàs vèd/vedí] 

1affịoràtoams/vppms (apparìto/1appàrso in 
superfìcịe/superfìcɨe) | (v)egnìt sö 
[veǧníd ső], (v)egnìt a gala/sima 
[veǧníd a gala/sima] 

2affịoràtoams/vppms (comincɨàto a èssere 
percepìbile) | comensàt/tacàt/tecàt a 
fàs (v)èd/(v)edìprf* 
[comensàd/tacàd/tecàd a fàs 
vèd/vedí] 

affissịónesfs | afissiù° (ita) [afisjú], 
mèt/metì fò/föravbst* [mèt/metí 
fò/főra] 
BS: afissiù (ita) [afisjú] 

1affìssoams/vppms | tacàt/tecàt fò/föra 
[tacàd/tecàd fò/főra], impetolàt 
[impetolàd] 
BS: tacàt/tecàt vià [tacàd/tecàd vja] 

2affìssoams (férmo, unìto) | → 
3affìssosms (4infìsso) | → 
4affìssosms (avvìṣo, cartellóne, 

3manifèsto) | → 
affittàbileagtv | fitàbel* [fitabel], che 

s’pöl ficiàprf* [che s’pől fičà], che 
l’pöl (v)èss ficiàtprf* [che‘l pől ès 
fičàd ‹› che‘l pőlvès fičàd] 

affittacàmeresttv | ficia stanseprf [fiča 
stanse] 

affittànzasfs →(affìtto), →(locazịóne) 
BS: fitansa [fitansȧ] 

1affittàrevtr (dàre in affìtto/locazịóne) | 
ficià [fičà], dà vìa a féccprf [dà vią a 
féč], dà in locassiù/fitansaprf* [dà in 
locasjú/fitansa] 
BS: fità [=], dà en afito (ita) [=] 

2affittàrevtr (prèndere in 
affìtto/locazịóne) | ficià [fičà], tö a 
féccprf [tő a féč], ciapà a féccprf* 
[cjapà a féč] 

1affittàtoams/vppms (dàto in 
affìtto/locazịóne) | ficiàt [fičàd], 
dacc vìa a féccprf [dadį vią a féč], 
dacc in locassiù/fitansaprf* [dadį in 
locasjú/fitansa] 
BS: fitàt [fitàd], dat en afito (ita) 
[dad en afito] 

2affittàtoams/vppms (préso in 
affìtto/locazịóne) | ficiàt [fičàd], 
tólt/tüìt a féccprf [tóld/tüíd a féč], 
ciapàt a féccprf* [cjapàd a féč] 

1affittìrevtr (1infittìre) | → 
2affittìrevintr (1infittìrsi, infoltìre) | → 
affittìrsivpi →(infittìrsi) 
1affittìtoams/vppms (1infittìto) | → 
2affittìtoams/vppms (infoltìto) | → 
affìttosms | fécc [féč], afito° (ita) [=] 

BS: afito (ita) [=] 
- dei pàscoli comunàlilcst 
→(erbàtico) 

affittuàrịosms (chi prènde in 
affìtto/locazịóne una proprịetà 
altrùi) | ficiàol [fičavol], fitàol 
[fitavol] 
BS: afituàre [=] 
-asfs | ficiàola* [fičàvola], fitàola* 
[fitàvola] 

1afflàtosms (àlito, sóffịo) | → 
2afflàtosms (ispirazịóne) | → 
afflìggerevintr/vtr | fà ciapà di passiùprf 

[fà cjapà di pasjú], indolentà [=], 
ingramì (IIIa) [iŋgramí], ingremì 
(IIIa) [iŋgremì], tapinà* [=] 
BS: aflìger [afliger] 
CA: crüssià* [crüsjàs] 
- profondaméntelcvb | (→afflìggere) 
(→2profondaménte)* [(→afflìggere) 
(→2profondaménte)] 

afflìggersivpi | ciapàs di passiùprf 
[cjapàs di pasjú], indolentàs [=], 
ingramìs [iŋgramís], ingremìs 
[iŋgremís], tapinàs [=] 
BS: afligìs* [afligís] 
CA: crüssiàs [crüsjàs] 
- profondaméntelcvb | (→afflìggersi) 
(→2profondaménte)* 
[(→afflìggersi) 
(→2profondaménte)] 

affiggiméntosms →(afflizịóne) 
1afflìttoams/vppms | facc ciapà di passiùprf 

[fadį cjapà di pasjú], ciapàt di 
passiùprf [cjapàd di pasjú], indolentàt 
[indolentàd], ingramìt [iŋgramíd], 
ingremìt [iŋgremìd], tapinàt 
[tapinàd] 
BS: afligìt [afligíd] 
CA: crüssiàt [crüsjàd] 
- profondaméntelcvb | (→afflìtto) 
(→2profondaménte)* [(→afflìtto) 
(→2profondaménte)] 

2afflìttoams (addoloràto e pịangènte) | 
löciöm [löčőm] 

afflizịónesfs | passiù [=], soferènsa [=], 
gnechìsia [ǧnechixja], gnèca 

[ǧnèca], dolùrsms* [dolúr], dulùrsms* 
[dulúr] 
BS: aflissiù [aflisjú] 

1affloscɨàrevtr (rèndere flòscɨo) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ sflògnprf* [fà 
deventà/diventà sflòǧn/sflòįn] 

2affloscɨàrevtr (infịacchìre) | → 
1affloscɨàrsivpi (2abbàttersi) | → 
2affloscɨàrsivpi (accascɨàrsi, ṣvigorìrsi) 

| → 
3affloscɨàrsivpi (diventàre flòscɨo) | 

deentà/dientà/dïentà2^ sflògnprf* 
[deventà/diventà sflòǧn/sflòįn] 

4affloscɨàrsivpi (ṣgonfịàrsi) | → 
1affloscɨàtoams/vppms (réso flòscɨo) | 

facc deentà/dientà/dïentà2^ 
sflògnprf* [fadį deventà/diventà 
sflòǧn/sflòįn] 

2affloscɨàtoams/vppms (infịacchìto) | → 
3affloscɨàtoams/vppms (3abbattùto) | → 
4affloscɨàtoams/vppms (accascɨàto, 

3ṣvigorìto) | → 
5affloscɨàtoams/vppms (diventàto flòscɨo) 

| deentàt/dientàt/dïentàt2^ sflògnprf* 
[deventàd/diventàd sflòǧn/sflòįn] 

6affloscɨàtoams/vppms (ṣgonfịàto) | → 
affluèntesms | afluènt°* (ita)(lad) [=] 
1affluènzasfs (1afflùsso) | → 
2affluènzasfs (coṇcórso di mólte 

persóne in un lụògo) | aflüènsa° (ita) 
[=], concórs [=], frequènsa 
[frecyènsa] 

1affluìrevintr (arrivàre in gran qụantità) 
| rià/rïà2^ (→in gran qụantità)prf* 
[rivà (→in gran qụantità)] 

2affluìrevintr (scórrere vèrso) | strecór 
vèrs* [=] 

1affluìtovppms (arrivàto in gran 
qụantità) | riàt/rïàt2^ (→in gran 
qụantità)prf* [riàd/rïàd2^ (→in gran 
qụantità)] 

2affluìtovppms (1scórso vèrso) | strecorìt 
vèrs* [strecoríd vèrs] 

1afflùssosms (l’affluìre, flùsso) | →, 
(re)flöss [(re)flős] 

2afflùssosms (affluènza) | → 
1affocàrevtr (eccitàre) | → 
2affocàrevtr (incendịàre) | → 
3affocàrevtr (rèndere rovènte) 

→(1infụocàre) 
1affocàrsivpi (diventàre rovènte) 

→(1infụocàrsi) 
2affocàrsivpi (eccitàrsi, infervoràrsi) | 

→ 
3affocàrsivpi (prèndere il colóre del 

fụòco) | ciapà ‘l colùr/culùr del 
föchprf* [cjapà ‘l colúr/culúr del főg] 

1affocàtoams/vppms (eccitàto) | → 
2affocàtoams/vppms (incendịàto) | → 
3affocàtoams/vppms (réso rovènte) 

→(1infụocàto) 
4affocàtoams/vppms (diventàto rovènte) 

→(4infụocàto) 
5affocàtoams/vppms (1infervoràto) | → 
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6affocàtoams/vppms (préso il colóre del 
fụòco) | ciapàt ol colùr/culùr del 
föch* [cjapàd ol colúr/culúr del főg] 

affogaméntosms →(l’affogàre/si) 
1affogàrevintr/vtr (annegàre) | → 

BS: negà [=], afogà (ita) [=], stofegà 
[=] 

2affogàrevtr (dimenticàre) | → 
3affogàrevtr (èssere 

opprèsso/soffocàto, soffocàre) | stà 
malprf* [=], → 

affogàrsivpi (annegàrsi) | → 
BS: negà [=], afogà (ita) [=], 
stofegàs [=] 

1affogàtovppms (annegàto) | negàt 
[negàd] 
BS: negàt [negàd], afogàt [afogàd], 
stofegàt [stofegàd] 

2affogàtovppms (dimenticàto) | → 
3affogàtovppms (èssere stàto 

opprèsso/soffocàto, soffocàto) | èss 
stacc/istàcc malprf* [ès stadį mal ‹› 
èsistàdį mal], → 

4affogàtoams/sms (che/chi è annegàto) | 
(ü/chèl) che l’è negàtprf* [(ű’/chèl) 
che‘l è negàd], (ü/chèl) che l’s’è 
negàtprf* [(ű’/chèl) che‘l s’è negàd] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
negadaprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’è negada], (öna/chèla/persuna) 
che la s’è negadaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la s’è 
negada] 

6affogàtosms (ali) | afogàt° (ita) 
[afogàd] 

7affogàtoams (aṇgùsto) | → 
affollaméntosms | trössasfs [trősa] 
1affollàrevtr (ansimàre, respiràre 

affannosaménte) | →, respirà con 
afàn/sobatimétprf* [=] 

2affollàrevtr (opprìmere, sopraffàre) | 
→ 

3affollàrevtr (riempìre/riémpịere di 
gènte) | (→riempìre/riémpịere) de 
zétprf* [(→riempìre/riémpịere) de 
xét] 
BS: afolà [=] 

1affollàrsivpi (accalcàrsi) | fà trössaprf* 
[fà trősa], pressàs* [presàs] 
BS: afolàs [=] 

2affollàrsivpi (riempìrsi di gènte) | 
(→riempìrsi) de zétprf* 
[(→riempìrsi) de xét] 

affollataménteavb | in fòla [=] 
1affollàtovppms (ansimàto, respiràto 

affannosaménte) | →, respiràt con 
afàn/sobatimétprf* [respiràd con 
afàn/sobatimét] 

2affollàtovppms (opprèsso, sopraffàtto) | 
→ 

3affollàtovppms (1riempìto/riempịùto di 
gènte) | (→1riempìto/riempịùto) de 
zétprf* [(→1riempìto/riempịùto) de 
xét] 

BS: afolàt [afolàd] 
4affollàtivppmp (accalcàti) | facc 

trössaprf* [fadį trősa], pressàcc* 
[presàdį] 

5affollàtoams (pịèno di gènte) | pié de 
zétprf* [pjé de xét] 
BS: cagìt [cagíd], pié cùlemprf [pjé 
culem] 
> all’inverosìmilelcag 
→(2rigurgitànte) 

affoltàrevtr (ammassàre, riunìre in 
gran qụantità) | →, riünì/rïünì2^ 
(→in gran qụantità)prf* [rjüní/riüní 
(→in gran qụantità)] 

1affoltàrsivpi (accalcàrsi, 1affollàrsi) | 
→ 

2affoltàrsivpi (infittìrsi) | → 
1affoltàtoams/vppms (1ammassàto, riunìto 

in gran qụantità) | →, riünìt/rïünìt2^ 
(→in gran qụantità)prf* 
[rjüníd/riüníd (→in gran qụantità)] 

2affoltàtiamp/vppmp (2accalcàti, 4affollàti) 
| → 

3affoltàtoams/vppms (infittìto) | → 
1affondaméntosms (2l’affondàre, 

4l’affondàre, sprofondaménto) | → 
2affondaméntosms (falliménto) | → 
1affondàrevintr (fallìre) | → 
2affondàrevtr (far fallìre, mandàre in 

rovìna) | → 
BS: afondà [=] 

3affondàrevintr (immèrgere, 
sprofondàre) | fondà [=], indà/andà 
zóprf* [indà/andà xó] 
BS: afondà [=] 

4affondàrevtr (inabissàre, mandàre a 
fóndo) | fà sprofondàprf* [=], fà 
culàprf* [=], mandà a fóndprf* /-t/ [=] 
BS: afondà [=] 

5affondàrevintr (inabissàrsi, andàre a 
fóndo, sprofondàre) | sprofondà [=], 
indà/andà a fóndprf* /-t/ [=], culà [=] 
BS: afondà [=] 

6affondàrevintr (aṇcoràrsi) | → 
affondàrsivpi →(5affondàre) 
1affondàtoams/vppms (fallìto) | → 
2affondàtoams/vppms (fàtto fallìre, 

mandàto in rovìna) | → 
BS: afondàt [afondàd] 

3affondàtoams/vppms (immèrso, 
sprofondàto) | fondàt [fondàd], 
indàcc/andàcc zóprf* [indàdį/andàdį 
xó] 
BS: afondàt [afondàd] 

4affondàtoams/vppms (inabissàto, 
mandàto a fóndo) | facc 
sprofondàprf* [fadį sprofondà], facc 
culàprf* [fadį culà], mandàt a 
fóndprf* /-t/ [mandàd a fónd] 
BS: afondàt [afondàd] 

5affondàtoams/vppms (inabissàto, andàto 
a fóndo, sprofondàto) | sprofondàt 
[fondàd], indàcc/andàcc a fóndprf* /-

t/ [indàdį/andàdį a fónd], culàt 
[culàd] 
BS: afondàt [afondàd] 

6affondàtoams/vppms (aṇcoràto) | → 
7affondàtoams (iṇcassàto, infossàto) | 

→ 
afforzàrevtr (rafforzàre, 1rinvigorìre) | 

→ 
afforzàrsivpi (rafforzàrsi, 1rinvigorìrsi) 

| → 
afforzàtoams/vppms (rafforzàto, 

1rinvigorìto) | → 
1affossaméntosms (accantonaménto, 

boccɨatùra) | → 
2affossaméntosms (avvallaménto, 

fossàto) | → 
1affossàrevtr (accantonàre) | → 
2affossàrevtr (insabbịàre) | → 
3affossàrevtr (iṇcavàre, scavàre) | → 
affossàrsivpi (iṇcavàrsi, infossàrsi) | → 
1affossàtoams/vppms (accantonàto) | → 
2affossàtoams/vppms (insabbịàto) | → 
3affossàtoams/vppms (iṇcavàto, scavàto) | 

→ 
1affossatùrasfs (3l’affossàre) | → 
2affossatùrasfs (avvallaménto, fòssa) | 

→ 
2affossatùrasfs (iṇcavatùra) | → 
1affraṇcaméntosms (l’affraṇcàre/si) | 

→ 
2affraṇcaméntosms (affraṇcatùra) | → 
1affraṇcàrevtr (emancipàre) | → 
2affraṇcàrevtr (fissàre) | francà 

[fraŋcà] 
3affraṇcàrevtr (liberàre) | → 
4affraṇcàrevtr (dàre vigóre) | dà 

vigùr/vïùrprf* [dà vigúr/viúr] 
affraṇcàrsivpi (emancipàrsi, liberàrsi) | 

→ 
1affraṇcàtoams/vppms (emancipàto) | → 
2affraṇcàtoams/vppms (fissàto) | francàt 

[fraŋcàd] 
3affraṇcàtoams/vppms (liberàto) | → 
4affraṇcàtoams/vppms (dàto vigóre) | 

dacc vigùr/vïùrprf* [dadį vigúr/viúr] 
affraṇcatùrasfs →(fraṇcatùra) 
affraṇcazịónesfs (affraṇcaménto) | → 
affràntoams (abbattùto, 2eṣàusto, 

4ṣderenàto, 5sfịaṇcàto, 2sfinìto, 
2spossàto, mólto stàṇco, 
staṇchìssimo, 6stravòlto) | → 

affratellaméntosms (l’affratellàre/si) | 
→ 

affratellàrevtr | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ fradèiprf* [fà 
deventà/diventà fradèį] 

affratellàrsivpi →(fraterniẓẓàre) 
1affratellàtoams/vppms (réso fratèlli) | 

facc deentà/dientà/dïentà2^ fradèiprf* 
[fadį deventà/diventà fradèį] 

2affratellàtoams/vppms (fraterniẓẓàto) | 
→ 
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1affrescàrevtr (decoràre con affréschi) | 
decorà con afrèschprf* [decorà con 
afrèsc] 

2affrescàrevtr (rinfrescàre) | → 
1affrescàtoams/vppms (decoràto con 

affréschi) | decoràt con afrèschprf* 
[decoràd con afrèsc] 

2affrescàtoams/vppms (rinfrescàto) | → 
affreschìstasttv | pitùr che l’pitüra a 

frèschprf [pitúr che‘l pitűra a frèsc], 
pitùr de afrèschprf* [pitúr de afrèsc], 
pitura che la pitüra a frèschprf [pitura 
che‘la pitűra a frèsc], pitura de 
afrèschprf* [pitura de afrèsc] 

affréscosms | afrèsch [afrèsc] 
BS: afrèsc [=] 

1affrettàrevtr (acceleràre) | → 
BS: goià [gojà], fà pessegà [fà 
pesegà], rösà [röxà] 

2affrettàrevtr (2sollecitàre) | → 
affrettàrsivpi | spessegàs [spesegàs], fà 

prèst [=] 
BP: pissigà [pisigà] 
BS: goiàs [gojàs], pessegàs 
[pesegàs], rösàs [röxàs] 

1affrettàtovppms (acceleràto) | → 
BS: goiàt [gojàd], pessegàt 
[pesegàd], rösàt [röxàd] 

2affrettàtovppms (2sollecitàto) | → 
3affrettàtoams/vppms (ṣbrigàto) | 

spessegàt [spesegàd], facc prèst 
[fadį prèst] 
BP: pissigàt [pisigàd] 
BS: goiàt [gojàd], pessegàt 
[pesegàd], rösàt [röxàd] 

4affrettàtoams (ṣvélto/ṣvèlto, 
velóce/velòce) | → 

5affrettàtoams (fàtto in frétta, 
4trascuràto) | → 

1affrontàbileagtv (che si pụò 
affrontàre) | frontàbel/fruntàbel* 
[frontabel/afruntabel], che s’pöl 
frontà/fruntàprf* [che s’pől 
frontà/fruntà], che l’pöl (v)èss 
frontàt/fruntàtprf* [che‘l pől ès 
frontàd/fruntàd ‹› che‘l pőlvès 
frontàd/fruntàd] 

2affrontàbileagtv (che si pụò sostenére) 
→(sostenìbile) 

affrontàrevtr | frontà [=], fruntà [=] 
BS: afrontà [=] 
CE: afruntà [=] 
CO: afruntàa [afruntǎ] 

affrontàrsivpi | frontàs [=], fruntàs [=] 
BS: afrontàs [=] 
CE: afruntàs [=] 
CO: afruntàase [afruntǎse] 

1affrontàtovppms | frontàt [frontàd], 
fruntàt [fruntàd] 
BS: afrontàt [afrontàd] 
CE: afruntàt [afruntàd] 
CO: afruntàat [afruntǎd] 

2affrontàtivppmp | frontàcc [frontàdį], 
fruntàcc [fruntàdį] 

1affróntosms (1oltràggɨo) | afrónt [=] 
BS: afrónt [=] 

2affróntosms (convégno, 4iṇcóntro) | → 
affumicaméntosms →(affumicatùra) 
affumicàrevtr | fömegà [=], snigrà de 

fömprf [xnigrà de főm] 
affumicàrsivpi | fömegàs [=], snigràs 

de fömprf [xnigràs de főm] 
1affumicàtoams/vppms | fömegàt 

[fömegàd], snigràt de fömprf 
[xnigràd de főm] 

2affumicàtoams (scurìto) | → 
affumicatóresms (1addétto) | 

fömegadùr* [fömegadúr] 
+-trìcesfs | fömegadura* [=] 

affumicatùrasfs | fömegadüra* 
[fömegadűra] 

affụocàrevtr →(affocàre) 
affụocàrsivpi →(affocàre) 
affụocàtoams/vppms →(affocàto) 
affusàto/affuṣàtoams →(affuṣolàto) 
affusolàre/affuṣolàrevtr (assottiglɨàre) 

| →, fà deentà/dientà/dïentà2^ drécc, 
tónd e sötìl/sötél/sütìl/sitìl cóme ü 
füsprf* [fà deentà/dientà/dïentà2^ 
drétį, tónd e sötíl/sötél/sütíl/sitíl 
cóme ü’ fűx], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ drécc, tónd e 
sötìl/sötél/sütìl/sitìl compàgn d’ü 
füsprf* [fà deentà/dientà/dïentà2^ 
drétį, tónd e sötíl/sötél/sütíl/sitíl 
compàǧn/compàįn d’ü’ fűx] 

affusolàrsi/affuṣolàrsivpi 
→(assottiglɨàrsi) 

affusolàto/affuṣolàtoams/vppms 
(assottiglɨàto) | →, facc 
deentà/dientà/dïentà2^ (in)drécc, 
tónd e sötìl/sötél/sütìl/sitìl cóme ü 
füsprf* [fadį deentà/dientà/dïentà2^ 
(in)drétį, tónd e sötíl/sötél/sütíl/sitíl 
cóme ü’ fűx], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ (in)drécc, 
tónd e sötìl/sötél/sütìl/sitìl compàgn 
d’ü füsprf* [fadį 
deentà/dientà/dïentà2^ (in)drétį, tónd 
e sötíl/sötél/sütíl/sitíl 
compàǧn/compàįn d’ü’ fűx] 

aficionadosms (spa) /afiŧjonàđo/ | ← 
/afičonàdo/ /afišjonàdo/ 

aforìṣmasms →(màssima) 
aforìṣmosms →(màssima) 
afositàsfsi →(l’èssere afóso) 
afósoams | stòfech [stòfeg], sòfech 

[sòfeg], stofeghét/sofeghét per ol 
stòfech/sòfechprf* 
[stofeghét/sofeghét per ol 
stòfeg/sòfeg] 

Àfricasfs (geo) | Àfrica° [=] 
BS: Àfrica [Àfricȧ] 

africànoams/sms 
(abitànte/caràttere/natìvo) | africà° 
[=] 
BS: africà [=] 
-aafs/sfs | africana° [=] 

BS: africana [africanȧ] 
1àfroams (1àspro, acèrbo) | → 
2àfroams (africàno) | → 
afrodiṣìacoams | afrodìaco° (ita) 

[afrodixiąco] 
afróresms → 
àftasfs (epiẓoòtica) | ↓ 

BS: supìna [supinȧ] 
after-hoursagtv/sfsi/smsi (ing) /ǎf̣tǝrǝφǝṡ/ | 

← /afteràyar(ş)/ 
after-shavesmsi (ing) /ǎf̣tǝršeįv/ | ← 

/afteršéįv/ 
àgatasfs (sos) | àgata° (ita) [=] 
àgavesfs | àloe° (ita) [aloę] 

BS: àloe [aloę] 
agèndasfs | agènda [=] 

BS: agènda [agendȧ] 
agendìnasfs | agendina°* (ita) [=] 
agèntesttv | agènt [=] 

- di commèrcɨolcst | agènt de 
comèrcio°* [agènt de comèrčo] 
- segrétolcst | agènt secrét/segrét* 
[=], 007 [=] 
BS: agènt [=] 
- di polizìalcst →(polizịòtto) 
- di pùbblica sicurézzalcst | 
guardia/guàrdia3^ de püblica 
sigürèssa [gyardja de pűblica 
sigürèsa] 

agenzìasfs | agenséa [agenséą] 
BS: agensìa [agensíȧ] 
- dell’ONU per i Rifugɨàtilcst 
→(UNHCR) 

1agevolaméntosms (addolciménto, 
rabboniménto) | → 

2agevolaméntosms (agevolazịóne) | → 
1agevolàrevtr (facilitàre) | →, ageolà* 

[agevolà] 
BS: agevolà [agevolà] 
CO: agevulàa [agevulǎ] 

2agevolàrevtr (aịutàre, favorìre) | →, 
ageolà* [agevolà] 

3agevolàrevtr (allevịàre) | → 
agevolàtoams/vppms (facilitàto) | →, 

agevolàt/ageolàt* [agevolàd] 
BS: agevolàt [agevolàd] 
CO: agevulàat [agevulǎd] 

2agevolàtoams/vppms (aịutàto, favorìto) | 
→, ageolàt* [agevolàd] 

3agevolàtoams/vppms (allevịàto) | → 
agevolazịónesfs | 

agevolassiù/ageolassiù* 
[agevolasjú], facilitassiù [facilitasjú] 
- creditìzịalcst | 
agevolassiù/ageolassiù de crèdet* 
[agevolasjú del crèdet] 
- fiscàlelcst | agevolassiù/ageolassiù 
fiscàl* [agevolasjú fiscàl] 

agévoleagtv | agéol [agévol] 
BS: agévol [agévol] 

agevolézzasfs | ageolèssa [agevolèsa] 
agevolménteavb | a bòta saldaprf [=], 

agevolmènt/ageolmènt* 
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[agevolmènt], agevolmét/ageolmét* 
[agevolmét] 

1aggallàrevtr (1emèrgere) | → 
2aggallàrevtr (venìre a gàlla) | → 
3aggallàrevtr (diventàre nòto, èssere 

conoscɨùto) | 
èss/deentà/dientà/dïentà2^ 
conossìt/cognossìtprf* 
[ès/deventà/diventà 
conossìt/cognossìt] 

1aggallàtoams/vppms (1emèrso) | → 
2aggallàtoams/vppms (venùto a gàlla) | → 
3aggallàtoams/vppms (diventàto nòto, 

èssere stàto conoscɨùto) | 
deentà/dientà/dïentà2^ 
conossìt/cognossìtprf* 
[deventà/diventà conosíd/coǧnosíd], 
èss stacc/istàcc 
conossìt/cognossìtprf* [ès stadį 
conosíd/coǧnosíd ‹› èsistàdį 
conosíd/coǧnosíd] 

aggancɨaméntosms (l’aggancɨàre) | → 
1aggancɨàrevtr (2abbordàre, contattàre) 

| → 
2aggancɨàrevtr (fermàre/unìre con un 

gàncɨo) | fermà/ünì con d’ü rampìprf* 
[fermà/üní condü’ rampí] 

3aggancɨàrevtr (fermàre) | → 
4aggancɨàrevtr (3connéttere/connèttere) 

| → 
5aggancɨàrevtr (prèndere contàtto) 

→(iṇcontràre) 
6aggancɨàrevtr (siṇcroniẓẓàre) | → 
1aggancɨàrsivpt (allaccɨàrsi, legàrsi) | 

→ 
2aggancɨàrsivpi (1impiglɨàrsi) | → 
1aggancɨàtoams/vppms (2abbordàto, 

contattàto) | → 
2aggancɨàtoams/vppms (fermàto/unìto 

con un gàncɨo) | fermàt/ünìt con d’ü 
rampìprf* [fermàd/üníd condü’ 
rampí] 

3aggancɨàtoams/vppms (fermàto) | → 
4aggancɨàtoams/vppms 

(3connésso/connèsso) | → 
5aggancɨàtoams/vppms (préso contàtto) 

→(iṇcontràto) 
6aggancɨàtoams/vppms (siṇcroniẓẓàto) | 

→ 
7aggancɨàtoams/vppms (allaccɨàto, 

legàto) | → 
8aggancɨàtoams/vppms (1impiglɨàto) | → 
aggattonàrevtr →(gattonàre) 
aggattonàtovppms →(gattonàto) 
1aggeggɨàrevtr (aggɨustàre) | → 
2aggeggɨàrevtr (sistemàre) | → 
3aggeggɨàrevintr (gingillàrsi) | → 
1aggeggɨàtoams/vppms (aggɨustàto) | → 
2aggeggɨàtoams/vppms (sistemàto) | → 
3aggeggɨàtoams/vppms (gingillàto) | → 
aggéggɨosms | argàgn [argàǧn/argàįn], 

(s)barlafüs [(x)barlafűx], berlafüs 
[berlafűx] 

BS: trapèismp [trapèį], patüèismp 
[patüèį] 
- malsicùrolcst | ↓ 
BS: trabàcol [trabacol] 

1aggeggɨónesms (pasticcɨóne) | → 
-asfs | → 

2aggeggɨónesms (faccendịère) | → 
-asfs | → 

aggeminazịónesfs →(germinazịóne) 
aggentilìrevtr →(ingentilìre) 
aggentilìrsivpi →(ingentilìrsi) 
aggentilìtoams/vppms →(ingentilìto) 
aggettàrevtr →(spòrgere), 

→(ṣbordàre) 
aggettàtoams/vppms →(spòrto), 

→(ṣbordàto) 
aggettivàleagtv | de agetìvlcge* /-f/ (ita) 

[de agetív] 
aggettìvosms | agetìv /-f/ (ita) [agetív] 
aggèttosms | sporgènsasfs°* (ita) [=] 
agghịaccɨaméntosms 

→(l’agghịaccɨàre/si) 
agghịaccɨànteagtv (terrificànte) | → 
1agghịaccɨàrevtr (congelàre, 1gelàre) | 

→ 
2agghịaccɨàrevintr (ghịaccɨàre) | → 
3agghịaccɨàrevtr (spaventàre) | → 
4agghịaccɨàrevintr (agghịaccɨàrsi) | → 

VS: inzenechì [inxenechí] 
1agghịaccɨàrsivpi (diventàre di 

ghịàccɨo, diventàre mólto fréddo) | 
deentà/dientà/dïentà2^ de giàssprf* 
[deventà/diventà de gjas], 
deentà/dientà/dïentà2^ (→mólto 
fréddo)prf* [deventà/diventà 
(→mólto fréddo)] 

2agghịaccɨàrsivpi (ghịaccɨàre, sentìre 
fréddo) | inzeclìs [inxeclís] 
VS: inzenechìs [inxenechís] 

3agghịaccɨàrsivpi (spaventàrsi, provàre 
terróre) | →, proà öna pura 
fórta/fòrta/tremèndaprf* [provà öna 
pura fórta/fòrta/tremènda] 

1agghịaccɨàtoams/vppms (congelàto, 
1gelàto) | → 

2agghịaccɨàtoams/vppms (ghịaccɨàto) | → 
3agghịaccɨàtoams/vppms (spaventàto) | → 
4agghịaccɨàtoams/vppms (diventàto di 

ghịàccɨo, diventàto mólto fréddo) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ de giàssprf* 
[deventàd/diventàd de gjas], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ (→mólto 
fréddo)prf* [deventàd/diventàd 
(→mólto fréddo)] 

5agghịaccɨàtoams/vppms (ghịaccɨàto, 
sentìto fréddo) | inzeclìt [inxeclíd] 
VS: inzenechìt [inxenechíd] 

6agghịaccɨàtoams/vppms (provàto terróre) 
| →, proàt öna pura 
fórta/fòrta/tremèndaprf* [provàd öna 
pura fórta/fòrta/tremènda] 

agghịàccɨosms (addịàccɨo) | → 
agghịaịàrevtr →(iṇghịaịàre) 
agghịaịàtoams/vppms →(iṇghịaịàto) 

1agghindàrevtr (abbiglɨàre con 
ricercatézza) | (v)estì con 
cüra/elegansa e afetassiùprf* [vestí 
con cűra/elegansa e afetasjú] 

2agghindàrevtr (ornàre) | → 
agghindàrsivpi | (v)estìs con elegansa 

e afetassiùprf* [vestís con elegansa e 
afetasjú] 

1agghindàtoams/vppms (abbiglɨàto con 
ricercatézza) | (v)estìt con elegansa e 
afetassiùprf* [vestíd con elegansa e 
afetasjú] 

2agghindàtoams/vppms (ornàto) | 
inchicheràt [iŋchicheràd] 

1aggɨaccàrevtr (pịegàre a tèrra) | 
(do)piegà a tèraprf* [(do)pjegà a tèra] 

2aggɨaccàrevtr (ṣgụalcìre) | → 
aggɨaccàrsivpi →(ṣdraịàrsi), 

→(1stèndersi) 
1aggɨaccàtoams/vppms (pịegàto a tèrra) | 

(do)piegàt a tèraprf* [(do)pjegàd a 
tèra] 

2aggɨaccàtoams/vppms (ṣgụalcìto) | → 
3aggɨaccàtoams/vppms (ṣdraịàto, 2stéso) | 

→ 
àggɨosms | agio [aǧo] 
aggɨogaméntosms →(l’aggɨogàre), 

→(l’èssere aggɨogàto) 
1aggɨogàrevtr (méttere sótto il 

gɨògo/gɨógo, rèndere sottomésso) | 
mèt/metì ol züf/giüf/zuf/giùfprf 
[mèt/metí ol xűv/ǧűv/xuv/ǧuv] 

2aggɨogàrevtr (accoppịàre, appaịàre) | 
→ 

1aggɨogàtoams/vppms (mésso sótto il 
gɨògo/gɨógo, réso sottomésso) | 
metìt ol züf/giüf/zuf/giùfprf [metíd ol 
xűv/ǧűv/xuv/ǧuv] 

2aggɨogàtoams/vppms (accoppịàto, 
appaịàto) | → 

1aggɨornàbileagtv (che si pụò 
aggɨornàre) | agiornàbel/agiurnàbel* 
[aǧornabel/aǧurnabel], che s’pöl 
agiornà/agiurnàprf* [che s’pől 
aǧornà/aǧurnà], che l’pöl (v)èss 
agiornàt/agiurnàtprf* [che‘l pől ès 
aǧornàd/aǧurnàd ‹› che‘l pőlvès 
aǧornàd/aǧurnàd] 

2aggɨornàbileagtv (differìbile) | → 
1aggɨornaméntosms (l’aggɨornàre/si) | 

agiornamét° (ita) [aǧornamét], 
agiurnamét° (ita) [aǧurnamét] 

2aggɨornaméntosms 
(ammodernaménto, rinnovaménto, 
rinnòvo) | agiornamét° (ita) 
[aǧornamét], agiurnamét° (ita) 
[aǧurnamét] 

3aggɨornaméntosms (dilazịóne, rinvìo) 
| → 

1aggɨornàrevtr (adegụàre) | → 
BS: agiornà* (ita) [aǧornà] 

2aggɨornàrevtr (2differìre, prorogàre, 
rimandàre, rinviàre) | → 
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3aggɨornàrevtr (informàre, 
1raggụaglɨàre) | agiornà° (ita) 
[aǧornà], agiurnà° (ita) [aǧurnà], 
mèt/metì al corènt(e)prf* [mèt/metí 
al corènt(e)], inzornà* [inxornà] 

4aggɨornàrevtr (inserìre nụòvi dàti, 
rinnovàre) | agiornà° (ita) [aǧornà], 
agiurnà° (ita) [aǧurnà], inzornà* 
[inxornà] 

5aggɨornàrevintr (albeggɨàre, fàrsi 
gɨórno) | →, fàs déprf* [fàs dé] 

6aggɨornàrevtr (illuminàre, 
1rischịaràre) | → 

1aggɨornàrsivpi (informàrsi, 
raggụaglɨàrsi) | →, agiornàs (ita) 
[aǧornàs], agiurnàs° (ita) [aǧurnàs], 
inzornàs* [inxornàs] 
BS: agiornàs (ita) [aǧornàs] 

2aggɨornàrsivpi (1rinnovàrsi, 
moderniẓẓàrsi) | →, agiornàs (ita) 
[aǧornàs], agiurnàs° (ita) [aǧurnàs], 
inzornàs* [inxornàs] 
BS: agiornàs (ita) [aǧornàs] 

1aggɨornàtovppms (1adegụàto, 
2adegụàto) | → 

2aggɨornàtovppms (differìto, rimandàto, 
rinviàto) | → 

3aggɨornàtoams/vppms (informàto, 
1raggụaglɨàto) | →, agiornàt (ita) 
[aǧornàd], agiurnàt (ita) [aǧurnàd], 
(metìt) al corènt(e)prf* [(metíd) al 
corènt(e)], inzornàt* [inxornàd] 
BS: agiornàt (ita) [aǧornàd] 

4aggɨornàtoams/vppms (inserìto nụòvi 
dàti, rinnovàto) | agiornàt (ita) 
[aǧornàd], agiurnàt (ita) [aǧurnàd], 
inzornàt* [inxornàd] 

5aggɨornàtovppms (albeggɨàto, fàtto 
gɨórno) | →, facc déprf* [fadį dé] 

6aggɨornàtovppms (illuminàto, 
1rischịaràto) | → 

7aggɨornàtovppms (7rinnovàto, 
moderniẓẓàto) | →, agiornàt (ita) 
[aǧornàd], agiurnàt (ita) [aǧurnàd], 
inzornàt* [inxornàd] 
BS: agiornàt (ita) [aǧornàd] 

aggɨornatóresms →(insegnànte) 
-trìcesfs → 

aggiraméntosms | agiramènt° (ita) [=], 
agiramét [=] 

1aggiràrevtr (accerchịàre, 1circondàre, 
1circuìre) | → 

2aggiràrevtr (giràre attórno, evitàre) | 
girà atùren/intùren* [girà 
aturen/inturen], → 

aggiràrsivpi (andàre in gìro, 1erràre, 
vagàre) | indà/andà/saatà/sibrotà 
atùren/intùren* 
[indà/andà/savatà/sibrotà 
aturen/inturen], pirlotà [=], rondesà* 
[rondexà], (s)bigunà [(x)bigunà], 
indà/andà a la soldadaprf [indà/andà 
ala soldada] 

- con iṇqụietùdinelcvb | petegiàs 
[peteǧàs] 

1aggiràtoams/vppms (accerchịàto, 
1circondàto, 1circuìto) | → 

2aggiràtoams/vppms (giràto attórno, 
evitàto) | giràt atùren/intùren* [giràd 
aturen/inturen], → 

3aggiràtoams/vppms (andàto in gìro, 
1erràto, vagàto) | 
indàcc/andàcc/saatàt/sibrotàt 
atùren/intùren* 
[indàdį/andàdį/savatàd/sibrotàd 
aturen/inturen], pirlotàt [pirlotàd], 
rondesàt* [rondexàd], (s)bigunàt 
[(x)bigunàd], indàcc/andàcc a la 
soldadaprf [indàdį/andàdį ala 
soldada] 
- con iṇqụietùdinelcvb | petegiàt 
[peteǧàd] 

aggɨudicàrevtr (attribuìre, conferìre) | 
→ 

aggɨudicàrsivpt →(coṇqụistàre), 
→(ottenére) 

aggɨudicatàrịosms →(deliberatàrịo) 
1aggɨudicàtoams/vppms (attribuìto, 

conferìto) | → 
2aggɨudicàtoams/vppms (coṇqụistàto) | → 
aggɨudicazịónesfs (l’aggɨudicàre/si) | 

→ 
aggɨùgnerevtr →(aggɨùngere) 
aggɨùngerevtr | zontà [xontà], zuntà* 

[xuntà], giuntà [ǧuntà] 
BS: zontà [xontà] 
CE: giuntà [ǧuntà] 
CO: giuntàa [ǧuntǎ] 

aggɨùngersivpi | zontàs [xontàs], 
zuntàs* [xuntàs], giuntàs [ǧuntàs] 
BS: zontàs* [xontàs] 
CE: giuntàs* [ǧuntàs] 
CO: giuntàase* [ǧuntǎse] 

aggɨùntasfs | zónta [xónta], zònta 
[xònta], zunta [xunta], giunta 
[ǧunta] 
BS: zónta [xóntȧ] 
- inùtilelcst | (→aggɨùnta) 
inötela/inütela/ignötela* 
[(→aggɨùnta) 
inőtela/inűtela/iǧnőtela] 
> in aggɨùntalcav →(inóltre) 
> in aggɨùnta alcpr (óltre a) | → 
> in aggɨùnta al fàtto chelcpr | in piö 
che* [in pjő che] 
> per aggɨùntalcav | per zónta* [per 
xónta], per zunta* [per xunta] 

aggɨuntàrevtr (collegàre, 
1congɨùngere) | → 

aggɨuntàtoams/vppms (collegàto, 
1congɨùnto) | → 

aggɨuntìvoams | che l’sa/se zóntaprf* 
[che‘l sa/se xónta], che l’vé 
dòpo/pós/despòprf* [che‘l vé 
dòpo/póx/despò], che l’vé de 
sèguetprf* [che‘l vé de sègyet] 

aggɨùntoams/vppms | zontàt [xontàd], 
zuntàt* [xuntàd], giuntàt [ǧuntàd] 
BS: zontàt [xontàd] 
CE: giuntàt [ǧuntàd] 
CO: giuntàat [ǧuntǎd] 

aggɨunzịónesfs →(aggɨùnta), 
→(epìteto) 

1aggɨustàbileagtv (che si pụò 
aggɨustàre/riparàre, 1riparàbile) | 
agiöstàbel* [aǧöstabel], che s’pöl 
giöstàprf* [che s’pől ǧöstà], che l’pöl 
(v)èss giöstàtprf* [che‘l pől ès ǧöstàd 
‹› che‘l pőlvès ǧöstàd], riparàbel* 
[riparabel], che s’pöl riparàprf* [che 
s’pől riparà], che l’pöl (v)èss 
riparàtprf* [che‘l pől ès riparàd ‹› 
che‘l pőlvès riparàd], 
comodàbel/cumudàbel* 
[comodabel/cumudabel], che s’pöl 
comodà/cumudàprf* [che s’pől 
comodà/cumudà], che l’pöl (v)èss 
comodàt/cumudàtprf* [che‘l pől ès 
comodàd/cumudàd ‹› che‘l pőlvès 
comodàd/cumudàd] 

2aggɨustàbileagtv (accomodàbile, 
2riparàbile, rimedịàbile) | → 

aggɨustaméntosms | giöstamènt 
[ǧöstamènt], giöstamét* [ǧöstamét] 

1aggɨustàrevtr (1riparàre, 1rimedịàre) | 
→ 

2aggɨustàrevtr (dàre, 1assestàre) | → 
3aggɨustàrevtr (1dispórre, méttere in 

órdine/règola) | →, mèt/metì in 
ùrden/régolaprf* [mèt/metí in 
urden/régola], rigulà [=], regulà [=] 

1aggɨustàrsivpt (1rassettàrsi, sistemàrsi) 
| → 

2aggɨustàrsivpi (méttersi d’accòrdo) 
→(2accomodàrsi) 

3aggɨustàrsivpi (1accostàrsi, méttersi 
vicìno) | mètes/metìs (v)isì/vesìprf* 
[mètes/metís vixí/vexí] 

1aggɨustàtoams/vppms (1riparàto, 
1rimedịàto) | → 

2aggɨustàtoams/vppms (dàto, 1assestàto) | 
→ 

3aggɨustàtoams/vppms (1dispósto, mésso 
in órdine/règola) | →, metìt in 
ùrden/régolaprf* [metíd in 
urden/régola], rigulàt [rigulàd], 
regulàt [regulàd] 

4aggɨustàtoams/vppms (4rassettàto, 
sistemàto) | → 

5aggɨustàtoams/vppms (mésso d’accòrdo) 
→(4accomodàto) 

6aggɨustàtoams/vppms (1accostàto, mésso 
vicìno) | metìt (v)isì/vesìprf* [metíd 
vixí/vexí] 

aggɨustatóresms (operàịo aggɨustatóre) 
| giüstì [ǧüstí] 
-trìcesfs | giüstina* [=] 

agglomeràrevtr (ammassàre, méttere 
insịème) | →, mèt/metì insèm(a)prf* 
[mèt/metí insèm(a)] 
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agglomeràrsivpi (1ammassàrsi, 
ammucchịàrsi) | → 

1agglomeràtoams/vppms (1ammassàto, 
1ammucchịàto, mésso insịème) | →, 
metìt insèm(a)prf* [metíd insèm(a)] 

2agglomeràtiamp/vppmp (2ammassàti, 
2ammucchịàti) | → 

1aggobbìrevtr (rèndere gòbbo) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ gòbprf* /-p/ 
[fà deventà/diventà gòb] 

2aggobbìrevintr (aggobbìrsi) | → 
aggobbìrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ 

gòbprf* /-f/ [deventà/diventà gòb] 
1aggobbìtoams/vppms (réso gòbbo) | facc 

deentà/dientà/dïentà2^ gòbprf* /-p/ 
[fadį deventà/diventà gòb] 

2aggobbìtoams/vppms (diventàto gòbbo) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ gòbprf* /-p/ 
[deventàd/diventàd gòb] 

aggomitolàrevtr | fà sö ü göminsèlprf 
[fà ső ü’ göminsèl], endeenà 
[endevenà], indemnà [=] 

aggomitolàrsivpi →(rannicchịàrsi), 
→(raggomitolàrsi) 

1aggomitolàtoams/vppms | facc sö ü 
göminsèlprf [fadį ső ü’ göminsèl], 
endeenàt [endevenàd], indemnàt 
[indemnàd] 

2aggomitolàtoams/vppms (rannicchịàto, 
raggomitolàto) | → 

aggomitolatùrasfs →(aggomitolàre/si) 
aggradàrevintr →(garbàre), 

→(1pịacére) 
aggradàtoams/vppms →(garbàto), 

→(pịacɨùto) 
aggradévoleagtv →(gradévole) 
aggradiméntoams →(gradiménto) 
1aggradìrevtr (apprezzàre, gradìre) | → 
2aggradìrevtr (1pịacére) | → 
1aggradìtoams/vppms (apprezzàto, 

gradìto) | → 
2aggradìtoams/vppms (pịacɨùto) | → 
1aggraffàrevtr (3afferràre, ghermìre) | 

→ 
2aggraffàrevtr (fissàre/unìre con 

gràffe) | fissà/ünì co la grafètaprf* 
[fisà/üní cola grafèta] 

1aggraffàtoams/vppms (3afferràto, 
ghermìto) | → 

2aggraffàtoams/vppms (fissàto/unìto con 
gràffe) | fissàt/ünìt co la grafètaprf* 
[fisàd/üníd cola grafèta] 

+aggraffatùrasfs (1spillatùra) | → 
aggraffịàrevtr →(artiglɨàre), 

→(rubàre) 
aggraffịàtoams/vppms →(artiglɨàto), 

→(rubàto) 
aggraṇchịàrevtr →(intirizzìre), 

→(rattrappìre) 
aggraṇchịàrsivpi →(aggraṇchịàre) 
aggraṇchịàtoams/vppms (1intirizzìto), 

→(rattrappìto) 
aggraṇchiméntosms →(intirizziménto) 

1aggraṇchìrevtr (rèndere intirizzìto) | 
fà deentà/dientà/dïentà2^ 
(→intirizzìto)prf* [fà 
deventà/diventà (→intirizzìto)] 

2aggraṇchìrevintr (intirizzìre, 
rattrappìrsi) | → 

aggraṇchìrsivpi →(aggraṇchìre) 
1aggraṇchìtoams/vppms | facc 

deentà/dientà/dïentà2^ 
(→intirizzìto)prf* [fadį 
deventà/diventà (→intirizzìto)] 

2aggraṇchìtoams/vppms (intirizzìto, 
rattrappìto) | → 

1aggrandìrevtr (amplịàre/ampliàre, 
iṇgrandìre) | → 

2aggrandìrevtr (eṣaltàre, magnificàre) | 
→ 

3aggrandìrevintr (diventàre pịù grànde, 
amplịàrsi/ampliàrsi) | 
deentà/dientà/dïentà2^ piö grandprf* 
/-t/ [deventà/diventà pjő grand], → 

aggrandìrsivpi (diventàre (pịù) grànde, 
amplịàrsi/ampliàrsi) | 
deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
grandprf* /-t/ [deventà/diventà (pjő) 
grand], → 

1aggrandìtoams/vppms 
(amplịàto/ampliàto, iṇgrandìto) | → 

2aggrandìtoams/vppms (eṣaltàto, 
magnificàto) | → 

3aggrandìtoams/vppms (diventàto (pịù) 
grànde, amplịàto/ampliàto) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ (piö) 
grandprf* /-t/ [deventàd/diventàd 
(pjő) grand], → 

aggranfịàrevtr →(1aggraffàre), 
→(rubàre) 

aggranfịàrsivpi →(aggrappàrsi) 
1aggranfịàtoams/vppms →(1aggraffàto), 

→(rubàto) 
2aggranfịàtoams/vppms →(aggrappàto) 
aggrappàrsivpi | tacàs/tecàs 

fórt/fòrt/saldprf* /-t/ [=] 
aggrappàtoams/vppms | tacàt/tecàt 

fórt/fòrt/saldprf* /-t/ [tacàd/tecàd 
fórt/fòrt/sald] 

aggraticcɨàrevtr →(intreccɨàre) 
aggraticcɨàrsivpi →(2abbarbicàrsi), 

→(avviticchịàrsi) 
1aggraticcɨàtoams/vppms (intreccɨàto) | 

→ 
2aggraticcɨàtoams/vppms (2abbarbicàto, 

avviticchịàto) | → 
aggravaméntosms | agravamét* [=] 

CE: (a)gravamént [agravamént] 
aggravàrevtr | agravà [=] 

BS: agravà [=] 
CE: (a)graà [(a)gravà] 

aggravàrsivpi | agravàs [=] 
BS: agravàs [=] 
CE: (a)graàs [(a)gravàs] 
CO: agravàase [agravǎse] 

aggravàtoams/vppms | agravàt [agravàd] 
BS: agravàt [agravàd] 

CE: (a)graàt [(a)gravàd] 
CO: agravàat [agravǎd] 

aggràvịosms | agràvio [agravjo], agràe* 
[agrave] 
CO: agravàavi [agrǎvi] 

1aggrazịàrevtr (grazịàre) | → 
2aggrazịàrevtr (rèndere grazịóso) | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ grassiùsprf* 
[fà deventà/diventà grasjúx] 

3aggrazịàrevtr (rèndere pịù gradévole) 
| fà deentà/dientà/dïentà2^ piö 
gradéolprf* [fà deventà/diventà pjő 
gradévol] 

1aggrazịàrsivpi (diventàre grazịóso) | 
deentà/dientà/dïentà2^ grassiùsprf* 
[deventà/diventà grasjúx] 

2aggrazịàrsivpi (ingentilìrsi) | → 
3aggrazịàrsivpt (iṇgrazịàrsi) | → 
aggrazịataménteavb | con gràssia* 

[con grasja] 
1aggrazịàtovppms (grazịàto) | → 
2aggrazịàtovppms (réso grazịóso) | facc 

deentà/dientà/dïentà2^ grassiùsprf* 
[fadį deventà/diventà grasjúx] 

3aggrazịàtovppms (réso pịù gradévole) | 
facc deentà/dientà/dïentà2^ piö 
gradéolprf* [fadį deventà/diventà pjő 
gradévol] 

4aggrazịàtovppms (diventàto grazịóso) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ grassiùsprf* 
[deventàd/diventàd grasjúx] 

5aggrazịàtovppms (ingentilìto) | → 
6aggrazịàtovppms (iṇgrazịàto) | → 
7aggrazịàtoams (pịèno di gràzịa/gàrbo) 

| pié de gràssia/garboprf* [pjé de 
grasja/garbo] 

8aggrazịàtoams (attrènte, bèllo) | → 
9aggrazịàtoams (cortéṣe, gentìle) | → 
aggredìrevtr | agredì (IIIa) [agredí] 
aggredìtoams/sms/vppms | agredìt 

[agredíd] 
-aafs/sfs/vppfs | agredida* [=] 

1aggregàrevtr (unìre a un grùppo) | ünì 
a ü gröpprf* [üní a ü’ grőp], mèt/metì 
dét* [mèt/metí] 
BS: tègner ensèma [tèǧner ensèmȧ] 

2aggregàrevtr (méttere insịème, 
raggruppàre) | mèt/metì insèm(a)prf* 
[mèt/metí insèm(a)], → 

aggregàrsivpi (assocɨàrsi, unìrsi) | → 
1aggregàtoams/vppms (unìto a un grùppo) 

| ünìt a ü gröpprf* [üníd a ü’ grőp], 
metìt détprf* [metíd dét] 
BS: tignìt ensèma [tiǧníd ensèmȧ] 

2aggregàtoams/vppms (mésso insịème, 
raggruppàto) | metìt insèm(a)prf* 
[metíd insèm(a)], → 

3aggregàtosms (assocɨàto, unìto) | → 
4aggregàtosms (insịème, 

raggruppaménto) | → 
aggregazịónesfs (l’aggregàre/si) | 

agregassiù°* (ita)(lad) [agregasjú] 
aggressịónesfs | agressiù [agresjú], 

saltamét [=] 
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BS: agressiù [agresjú] 
aggressivaménteavb | in manéra 

agressiva/agressìaprf* [in manéra 
agresiva] 

1aggressivitàsfsi (l’èssere aggressìvo) | 
→ 

2aggressivitàsfsi (tendènza ad 
aggredìre) | tendènsa a agredìprf* 
[tendènsa a agredí] 

aggressìvoams | agressìv /-f/ [agresív] 
aggressóresms | agressùr [agresúr] 

BS: agressùr [agresúr] 
-ditrìcesfs | agressura* [=] 
BS: agressura* [agresurȧ] 

aggrevàrevtr →(aggravàre), 
→(opprìmere) 

aggrevàrsivpi →(aggrevàre) 
aggrevàtoams/vppms →(aggravàto), 

→(opprèsso) 
1aggriccɨàrevtr (far drizzàre) | fà 

(in)drissàprf* [fà (in)drisà] 
2aggriccɨàrevtr (aggrinzàre, iṇcrespàre) 

| → 
aggriccɨàrsivpi →(2rabbrividìre) 
1aggriccɨàtoams/vppms (fàtto drizzàre) | 

facc (in)drissàprf* [fadį (in)drisà] 
2aggriccɨàtoams/vppms (aggrinzàto, 

1iṇcrespàto) | → 
3aggriccɨàtoams/vppms (2rabbrividìto) | 

→ 
aggrinzàrevtr →(aggrinzìre) 
aggrinzàtoams/vppms →(aggrinzìto) 
1aggrinzìrevtr 

(raggrinzàre/1raggrinzìre/riṇgrinzìre) 
| → 

2aggrinzìrevintr (aggrinzìrsi) | → 
aggrinzìrsivpi 

→(raggrinzàrsi/raggrinzìrsi/riṇgrinzì
rsi) 

aggrinzìtoams/vppms 
→(raggrinzàto/raggrinzìto/riṇgrinzìt
o) 

aggrommàrevtr →(grommàre) 
aggrommàrsivpi →(agrommàre) 
aggrommàtoams/vppms →(grommàto) 
aggrondàrevtr →(aggrottàre) 
1aggrondàtovppms (aggrottàto) | → 
2aggrondàtoams (2acciglɨàto, 

2imbroncɨàto) | → 
aggroppaméntosms 

→(l’aggroppàre/si) 
aggroppàrevtr →(annodàre), 

→(aggroviglɨàre) 
aggroppàtoams/vppms →(annodàto), 

→(aggroviglɨàto) 
aggrottàrevtr →(contràrre), 

→(corrugàre) 
- le sopraccìglɨalcvb | fà sö ‘l cerùprf 
[fà ső ‘l cerú], fà sö la bröta céraprf 
[fà ső la brőta céra] 

aggrottàrsivpi →(corrugàrsi), 
→(iṇcrespàrsi) 

1aggrottàtoams/vppms (contràtto, 
1iṇcrespàto, corrugàto) | → 

- le sopraccìglɨalcvb | facc sö ‘l 
cerùprf [fadį ső ‘l cerú], facc sö la 
bröta céraprf [fadį ső la brőta céra] 

2aggrottàtoams (2acciglɨàto, 
2imbroncɨàto) | → 

aggroviglɨaméntosms 
→(l’aggroviglɨàre/si) 

aggroviglɨàrevtr | turcià sö [turcjà ső] 
aggroviglɨàrsivpi | intorciàs sö 

[intorcjàs ső] 
1aggroviglɨàtoams/vppms | turciàt sö 

[turcjàd ső], intorciàt sö [intorcjàd 
ső] 

2aggroviglɨàtoams (4complicàto, 
5confùṣo, 5iṇgarbuglɨàto, 6intricàto) | 
→ 

1aggrumàrevtr (raggrumàre) | → 
2aggrumàrevintr (aggrumàrsi) | → 
aggrumàrsivpi →(coagulàrsi), 

→(raggrumàrsi), →(rapprèndersi) 
aggrumàtoams/vppms →(coagulàto), 

→(raggrumàto), →(rappréso) 
aggruppaméntosms (grùppo, 

raggruppaménto) | → 
aggruppàrevtr →(raggruppàre) 
aggruppàrsivpi →(raggruppàrsi) 
1aggruppàtoams/vppms (1raggruppàto, 

2raggruppàto) | → 
2aggruppàtoams/vppms (3raggruppàti) | 

→ 
1agguaglɨàrevtr (egụaglɨàre/ugụaglɨàre, 

eqụiparàre, paragonàre) | → 
2agguaglɨàrevtr (livellàre, pareggɨàre) | 

→ 
1agguaglɨàrsivpi (èssere sìmile) | èss 

sìmelprf* [ès simel] 
2agguaglɨàrsivpi (paragonàrsi) | → 
1agguaglɨàtoams/vppms 

(egụaglɨàto/ugụaglɨàto, eqụiparàto, 
paragonàto) | → 

2agguaglɨàtoams/vppms (livellàto, 
pareggɨàto) | → 

3agguaglɨàtoams/vppms (èssere stàto 
sìmile) | èss stacc/istàcc 
sìmel/compàgnprf* [ès stadį 
simel/compàǧn/compàįn ‹› èsistàdį 
simel/compàǧn/compàįn] 

1aggụantàrevtr (1abbraṇcàre, 
acchịappàre, 3afferràre) | → 

2aggụantàrevtr (centràre) | → 
3aggụantàrevtr (1raggɨùngere) | → 
aggụantàrsivpi (afferràrsi) | → 
1aggụantàtoams/vppms (1abbraṇcàto, 

acchịappàto, 3afferràto) | → 
2aggụantàtoams/vppms (centràto) | → 
3aggụantàtoams/vppms (1raggɨùnto) | → 
4aggụantàtoams/vppms (4afferràto) | → 
aggụàtoams →(attàcco), 

→(imboscàta), →(3tràppola) 
aggụerrìrevtr | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ fórt/fòrtprf* 
[fà deventà/diventà fórt/fòrt] 

aggụerrìrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ 
piö combatìvprf* /-f/ 

[deventà/diventà pjő combatív], 
tempràs [=], trempàs [=] 

1aggụerrìtovppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ fórt/fòrtprf* 
[fadį deventà/diventà fórt/fòrt], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ piö 
combatìvprf* /-f/ [deventàd/diventàd 
pjő combatív], tempràt [tempràd], 
trempàt [trempàd] 

2aggụerrìtoams (combattìvo, fòrte) | → 
3aggụerrìtoams (capàce, grintóso, 

preparàto) | → 
1aghéttosms (cordellìna) | → 
2aghéttosms (strìṇga) | → 
3aghéttosms (uncinétto) | → 
aghifórmeagtv | a furma de 

gógia/gögiaprf* [a furma de 
góǧa/gőǧa], facc a gógia/gögiaprf* 
[fadį a góǧa/gőǧa], che l’gh’à la 
furma d’öna gógia/gögiaprf* [che‘l 
g’à la furma d’öna góǧa/gőǧa] 

agɨataménteavb | col cöl/cül in del 
bötér* [col cől/cűl indel bötér] 

1agɨatézzasfs (1benèssere) | → 
2agɨatézzasfs (comodità) | → 
1agɨàtoams (che vìve nel benèssere) | 

che l’campa/viv in del benèssereprf* 
/-şş-/ [che‘l campa/viv in del 
benèssere], che l’gh’à botépprf* 
[che‘l g’à botép] 
BS: agiàt [aǧàd] 

2agɨàtoams (benestànte) | → 
3agɨàtoams (agévole, còmodo, fàcile) | 

→ 
1agìbileagtv (abitàbile, accessìbile) | → 
2agìbileagtv (percorrìbile) | → 
1agibilitàsfsi (l’èssere agìbile) | → 
2agibilitàsfsi (reqụiṣìto formàle) | 

agibilità° (ita) [=] 
1àgileagtv (che si mụòve con scɨoltézza 

e diṣinvoltùra, che denòta agilità) | 
ligér [=] 
BS: àgil [agil] 

2àgileagtv (dùttile e vivàce: di intellètto) 
→(elàstico), →(perspicàce), 
→(prònto), →(spiritóso) 

3àgileagtv (scorrévole: di scrìtto/tèsto) | 
→ 

1agilitàsfsi (scɨoltézza nei moviménti) | 
agilità°* (ita)(lad) [=], scioltèssa°* 
(ita) [šoltèsa], sioltèssa°* (ita) 
[sjoltèsa] 

2agilitàsfsi (prontézza, 4vivacità) | → 
àgɨosms | ase [axe] 

BS: (l)ase [(l)axe] 
agɨografìasfs (narrazịóne della vìta dei 

sànti) | agiografìa° (ita) [aǧografíą], 
agiograféa* [aǧograféą], 
racónt/stòria de la (v)éta/(v)ita di 
sanccprf* [racónt/stòrja dela véta/vita 
di santį] 

agɨònimosms | nòm de santprf* [=] 
agìrevtr | agì (IIIa) [agí] 

BS: agì [agí] 
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1agitàbileagtv (che si pụò agitàre) | 
agitàbel* [agitabel], che s’pöl 
agitàprf* [che s’pől agità], che l’pöl 
(v)èss agitàtprf* [che‘l pől ès agitàd 
‹› che‘l pőlvès agitàd] 

2agitàbileagtv (facilménte 
impressịonàbile) 
→(2impressịonàbile) 

agitaméntosms | menada [=] 
1agitàrevtr (1scụòtere) | → 
2agitàrevtr (turbàre l’ànimo) | agità [=], 

fà deentà/dientà/dïentà2^ inquiétprf* 
[fà deventà/diventà iŋcyjét], 
mèt/metì in agitassiùprf* [mèt/metí 
in agitasjú] 
BS: agità [=] 

3agitàrevtr (mụòvere) | →, agità° (ita) 
[=] 

4agitàrevtr (discùtere, eṣaminàre, 
trattàre) | → 

5agitàrevtr (aizzàre, fomentàre, 
1incitàre, istigàre, 2spronàre) | → 

1agitàrsivpi (1scụòtersi) | → 
- convulsaméntelcvb | stórses [=] 

2agitàrsivpi (turbàrsi l’ànimo) | agitàs 
[=], deentà/dientà/dïentà2^ 
inquiétprf* [deventà/diventà iŋcyjét], 
èss in agitassiùprf* [ès in agitasjú], 
indà/andà in agitassiùprf* [indà/indà 
in agitasjú] 
BS: agitàs [=] 

3agitàrsivpi (mobilitàrsi, protestàre) | 
→, fermentà [fermentà], sobói/soboì 
[sobóį/soboí] 

1agitàtoams/vppms (1scòsso) | → 
2agitàtoams/vppms (turbàto l’ànimo) | 

agitàt [agitàd], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ inquiétprf* 
[fadį deventà/diventà iŋcyjét], metìt 
in agitassiùprf* [metíd in agitasjú] 
BS: agitàt [agitàd] 

3agitàtoams/vppms (mòsso) | →, agitàt° 
(ita) [agitàd] 

4agitàtoams/vppms (discùsso, eṣaminàto, 
trattàto) | → 

5agitàtoams/vppms (aizzàto, fomentàto, 
1incitàto, istigàto, 2spronàto) | → 

6agitàtoams/vppms (6scòsso) | → 
- convulsaméntelcvb | storsìt 
[storsíd] 

7agitàtoams/vppms (turbàto l’ànimo) | 
agitàt [agitàd], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ inquiétprf* 
[deventàd/diventàd iŋcyjét], èss 
stacc/istàcc in agitassiùprf* [ès stadį 
in agitasjú ‹› èsistàdį in agitasjú], 
indàcc/andàcc in agitassiùprf* 
[indàdį/indàdį in agitasjú] 

8agitàtoams/vppms (mobilitàto, 
protestàto) | →, fermentàt 
[fermentàd], soboìt [soboíd] 

agitatóresms (5insórto, rivoltóso) | → 
-trìcesfs | → 

agitatòrịoams | che 
l’càösa/càüsa/próvoca agitassiùprf* 
[che‘l caösa/caüsa/próvoca agitasjú] 

agitazịónesfs | agitassiù [agitasjú], 
fermènt [=] 
BS: agitassiù [agitasjú], scalmanì 
[scalmaní] 

+agìtoams/vppms | agìt [agíd] 
BS: agìt [agíd] 

àgliprar | a i [ai], ai [=] 
BS: a i [ai] 
CE: a i [ai] 
CO: a i [ai] 

aglɨàceoams | de odùr/udùr/saùr cóme 
chèl de l’àilcco* [de odúr/udúr/savúr 
cóme chèl del aį], de odùr/udùr/saùr 
compàgn a chèl de l’àilcco* [de 
odúr/udúr/savúr compàǧn/compàįn 
de chèl del aį] 

aglɨàịosms | aér [=] 
aglɨàtasfs (ali) | aiàda/aiada3^ [ajada] 

VI: aiàda [ajada] 
àglɨosms (nat) | ài [aį] 

BS: ài [aį] 
> bùlbo dell’àglɨosms | có d’ài [có 
d’aį] 
> fùsto d’àglɨosms | bìgol d’ài [bigol 
d’aį] 
BS: bìgol d’ài [bigol d’aį] 
> spìcchịo d’àglɨolcst | spiga d’ài 
[spiga d’aį] 

agnelléttosms | peléssa/pelissa 
d’agnelìprf* [pelésa/pelisa d’aǧnelí] 

agnellìnasfs (nat) | agnelina* 
[aǧnelina], bessotina* [besotina] 

1agnellìnosms (nat) | agnelì [aǧnelí], 
bessotì [besotí], bezzì /-z̖z̖-/ [bezzí] 
BS: bossarì [bosarí], berì [berí], pirì 
[pirí], picurì [picurí], pegurì 
[pegurí], pigurì [pigurí] 
VG: bezzì /-z̖z̖-/ [bezzí] 
VSM: bezzì /-z̖z̖-/ [bezzí] 
VSs: bezzotì /-z̖z̖-/ [bezzotí], bezzì /-
z̖z̖-/ [bezzí] 

2agnellìnosms (agnellétto) | → 
3agnellìnosms (persóna mìte e dólce) | 

ü bùprf* [ű’ bu], öna/persuna 
bunaprf* [őna/persuna buna] 

agnèllosms (nat) | agnèl [aǧnèl] 
VSs: bezzòt [=] 
BS: agnèl [aǧnèl], bós [=] 
-llìnasfs | agnelina* [aǧnelina], 
bessotina* [besotina] 
-llìnosms | agnelì [aǧnelí], bessotì 
[besotí], bezzì /-z̖z̖-/ [bezzí] 
BS: bossarì [bosarí], berì [berí], pirì 
[pirí], picurì [picurí], pegurì 
[pegurí], pigurì [pigurí] 
VSs: bezzotì /-z̖z̖-/ [bezzotí], bezzì /-
z̖z̖-/ [bezzí] 
- di Diolcst | Agnèl de 
Dio/Dìo2^/Déoprf* [Agnèl de 
Diǫ/Déǫ] 

agnellòttosms →(agnolòtto) 

agnizịónesfs (riconosciménto) | → 
agnolòttosms (ali) | anolì [anolí], anulì 

[anulí] 
agnòsticoams/sms | agnòstech°* 

(ita)(lad) [aǧnòsteg] 
BS: agnòstic [aǧnòstic] 
-aafs/sfs | agnòstega* [aǧnòstega] 
BS: agnòstica [aǧnòsticȧ] 

Agnus Deilcst (lat) /àǧnus dèį/ | ← 
/àǧnuş dèį/ 

1àgosms (di cucìto) | gógiasfs [góǧa], 
gögiasfs [gőǧa] 
BS: ùciasfs [učȧ] 
- della bilàncɨalcst | giödes [ǧődex], 
sperù [sperú] 

2àgosms (di abéte/pìno/etc.) | ↓ 
BS: bigasfs [bigȧ] 

1agognàrevtr (bramàre/desideràre 
ardenteménte) | ansà [=], assà [asà], 
(→bramàre)/desiderà con 
ardènsa/calùr/fogùr/passiùprf* 
[(→bramàre)/dexiderà con 
ardènsa/calúr/fogúr/pasjú], 
(→bramàre)/desiderà fogadamétprf* 
[(→bramàre)/dexiderà fogadamét] 
BS: bramà [=] 

2agognàrevtr (1aspiràre, anelàre) | → 
BS: aspirà [=] 

1agognàtoams/vppms (bramàto/desideràto 
ardenteménte) | ansàt [ansàd], assàt 
[asàd], (→bramàto)/desideràt con 
ardènsa/calùr/fogùr/passiùprf* 
[(→bramàto)/dexideràd con 
ardènsa/calúr/fogúr/pasjú], 
(→bramàto)/desideràt fogadamétprf* 
[(→bramàto)/dexideràd fogadamét] 
BS: bramàt [bramàd] 

2agognàtoams/vppms (1aspiràto, anelàto) | 
→ 
BS: aspiràt [aspiràd] 

agónesms (nat) | agù [agú] 
BS: agù [agú] 

agonìasfs | angonéa [aŋgonéą], 
angunéa° [aŋgunéą] 
BS: agunìa [aguníȧ], angunìa 
[aŋguníȧ] 
> in agonìalcag/lcav | in angonéa [in 
aŋgonéą] 

agònicoams | de l’angonéalcge* 
[del’aŋgonéą] 

agonìṣmosms | agonismo° (ita) 
[agonixmo], agunismo° (ita) 
[agunixmo], agonésem* 
[agonéxem], agunésem* 
[agunéxem] 

agoniẓẓànteagtv/sttv | (ü/chèl/òm) che 
l’è in angunéaprf [(ű’/chèl/òm) che‘l 
è in aŋgunéą], (ü/chèl/òm) che l’è 
dré a mörprf [(ű’/chèl/òm) che‘l è dré 
a mőr], (ü/chèl/òm) che l’è in 
pónt/punt de mórtprf [(ű’/chèl/òm) 
che‘l è pónt/punt de mórt], 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
l’è in angunéaprf 
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[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘l’è in aŋgunéą], 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
l’è dré a mörprf 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘l’è dré a mőr], 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
l’è in pónt/punt de mórtprf 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘l’è pónt/punt de mórt] 

agoniẓẓàrevintr | èss in 
angonéa/angunéaprf [ès in 
aŋgonéą/aŋgunéą] 

agoniẓẓàtovppms | èss stacc/istàcc in 
angonéa/angunéaprf [ès stadį in 
aŋgonéą/aŋgunéą ‹› èsistàdį in 
aŋgonéą/aŋgunéą] 

agopuntùrasfs | agopuntura° (ita) 
[agopuntura], agopüntüra° (ita) 
[agopüntűra] 

agoràịosms | gogiaröl [goǧaről], 
gogiarölstì [goǧarölstí], portagóge* 
[=] 
BS: (v)uciaröl [(v)učaről], ociaröl 
[očaről] 

1agostànoams (del mése di agósto) | 
(a)gostà* [=], aostà* [=] 
BS: ostà [=] 

2agostànosms (èrba/fịèno di secóndo 
tàglɨo) | restübiàt [restübjàd], ostà 
[=], ostanèl\ [=], córt\ [=] 
VB: digör [digőr] 
VdS: còrt [=] 
VI: còrt [=] 
VSM: còrt [=] 

agostìnoams (agostàno) | → 
agóstonpcn | (a)góst [Agóst/Góst], aóst 

[Aóst] 
BS: (ag)óst [Agóst/Óst] 
CE: agóst [Agóst] 
CO: agùst [Agúst] 

agraménteavb →(aspraménte), 
→(duraménte) 

agràrịasfs | agrària° (ita) [agrarja] 
1agràrịoams (relatìvo all’agricoltùra) | 

agràrio° (ita) [agrarjo], agrare* [=], 
agrìcolo° (ita) [agrícolo], agrìcol* 
[agricol], de l’agricoltüralcge* 
[del’agricoltűra] 

2agràrịoams (relatìvo all’agràrịa) | 
agràrio° (ita) [agrarjo], agrare* [=], 
de l’agràrialcge* [del’agrarja] 

3agràrịosms (grànde proprịetàrịo 
terrịèro, latifondìsta) | agràrio° (ita) 
[agrarjo], agrare* [=], grand 
padrù/proprietare/proprjetare de 
teréprf* [grand 
padrú/proprjetare/propjetare de 
teré], → 
BS: agrare [=] 
-asfs | agrària* [agrarja], granda 
padruna/proprietària de teréprf* 
[granda padruna/proprjetarja de 
teré], → 

BS: agrària* [agrarjȧ] 
4agràrịosms (chi lavóra nel settóre 

dell’agricoltùra) | agràrio° (ita) 
[agrarjo], agrare* [=], 
ü/chèl/operare/laorét/lauradùr/(→1a
ddétto) che l’laùra in de 
l’agricoltüraprf* 
[ű’/chèl/operare/lavorét/lavuradúr/(
→1addétto) che‘l lavura 
indel’agricoltűra] 
-asfs | agrària* [agrarja], 
öna/chèla/operàia/laorènta/lauradura
/(→1addétta)/persuna che la laùra in 
de l’agricoltüraprf* 
[őna/chèla/operaja/lavorènta/lavurad
ura/(→1addétta)/persuna che‘la 
lavura indel’agricoltűra] 

5agràrịosms (studịóso di 
agràrịa/agricoltùra) | agràrio° (ita) 
[agrarjo], agrare* [=], 
stödiùs/stüdiùs/(e)spèrt de 
agrària/agricoltüraprf* 
[stödjúx/stüdjúx/(e)spèrt de 
agrarja/agricoltűra] 
-asfs | agrària* [agrarja], 
stödiusa/stüdiusa/(e)spèrta de 
agrària/agricoltüraprf* 
[stödjuxa/stüdjuxa/(e)spèrta de 
agrarja/agricoltűra] 

agreementsmsi (ing) /ǝgrîmǝnt/ | ← 
/agríment/ 

agremàsmsi →(agremàno) 
agremànosms | agramà [=] 
agrèsteagtv | campagnöl [campaǧnől], 

forèns [=], de la campagnalcge* [dela 
campaǧna], di contadì/paisà/vilàlcge* 
[di contadí/paįxà/vilà], röstech 
[rősteg] 
BS: agrèst [=] 

agresteménteavb | a la manéra di 
contadìprf* [ala manéra di contadí] 

1agrèstosms (acèrbo, àgro) | → 
BS: zèrb /-p/ [xèrb], àgher [agher] 

2agrèstosms (sùcco, ùva) | → 
agrézzasfs →(asprézza) 
1agrìcoloams (1agràrịo) | → 
2agrìcoloams (détto di terréno) | aratìv 

/-f/ [aratív] 
3agrìcoloams (dèdito all’agricoltùra) | 

agrìcolo° (ita) [agrícolo], agrìcol* 
[agricol], che l’fà/pràtica 
l’agricoltüraprf* [che‘l fa/pràtica 
l’agricoltűra], che l’laùra la tèraprf* 
[che‘l lavura la tèra] 

agricoltóresms | agricoltùr°* (ita)(lad) 
[agricoltúr] 
-trìcesfs | agricoltura* [=] 

agricoltùrasfs | agricoltüra 
[agricoltűra] 

agrifòglɨosms (nat) | spinaràcc 
[spinaràtį], brüscù [brüscú], spì-
‘nvèrs [spi ‘nvèrs] 
BS: scanfòi [scanfòį], pamfòi 
[pamfòį], pomfòi [pomfòį] 

agrìgnoams →(asprìgno) 
agrimànosms →(agremàno) 
agrimensóresms | agrimensùr 

[agrimensúr], saltafòss [saltafòs] 
- pòco espèrtolcst | saltafòss 
[saltafòs] 
+-asfs | agrimensura* [=], saltafòss* 
[saltafòs] 

agrimensùrasfs | agrimensüra* 
[agrimensűra] 

agriòttasfs →(vìscɨola) 
agriòttosms →(vìscɨolo) 
agriturìsmosms | agritürismo° (ita) 

[agritürixmo], agritürésem* 
[agritüréxem] 

agriturìstasttv | agritürista° (ita) [=], 
agritürésta* [=] 

1àgroams (1àspro, 1àcido) | brösch° 
[brősc], àgher [agher] 
BS: àgher [agher] 

2àgrosms (campàgna, contàdo) | → 
agrodólceagtv/sms | agrodóls° (ita) [=], 

dóls e bröschprf [dóls e brősc] 
agrometeorologìasfs | 

agrometeorologìa° (ita) 
[agrometeǫrologíą], 
agrometeorologéa* 
[agrometeǫrologéą] 

agronomìasfs | agronomìa° (ita) 
[agronomíą], agronoméa* 
[agronoméą] 

agrònomosms | agrònomo° (ita) [=], 
agrònem* [=], 
(e)spèrt/laöreàt/laüreàt in 
(→agronomìa)prf* 
[(e)spèrt/laöreàd/laüreàd in 
(→agronomìa)] 
-asfs | agrònoma° (ita) [=], 
agrònema* [=], 
(e)spèrta/laöreada/laüreada in 
(→agronomìa)prf* 
[(e)spèrta/laöreada/laüreada in 
(→agronomìa)] 

agrotècnicosms | agrotènico° (ita) [=], 
agrotènnico° /-nn-/ (ita) [=], (e)spèrt 
de tèniche/tènniche 
agrìcole/agràrieprf* [(e)spèrt de 
tèniche/tènniche agrícole/agrarje] 
+-asfs | agrotènica° (ita) [=], 
agrotènnica° /-nn-/ (ita) [=], 
(e)spèrta de tèniche/tènniche 
agrìcole/agràrieprf* [(e)spèrta de 
tèniche/tènniche agrícole/agrarje] 

agrùmesms (nat) | agröm [agrőm] 
agrumétosms | cap/teré 

coltïàt/coltüràt/piantàt/pientàt a 
agrömprf* [cap/teré 
coltivàd/coltüràd/pjantàd/pjentàd a 
agrőm], 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^/pianta
giù/piantada de agrömprf* 
[coltűra/coltivasjú/pjantaǧú/pjantada 
de agrőm] 
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agrumicoltóresms | 
coltïadùr/coltüradùr de agrömprf* 
[coltivadúr/coltüradúr de agrőm] 
+-trìcesfs | coltïadura/coltüradura de 
agrömprf* [coltivadura/coltüradura 
de agrőm] 

agrumicoltùrasfs | 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ de 
agrömprf* [coltűra/coltivasjú de 
agrőm] 

agrumicultóresms →(agrumicoltóre) 
+-trìcesfs → 

agrumicultùrasfs →(agrumicoltùra) 
agụàtosms →(aggụàto) 
1agucchịàrevtr (lavoràre con l’àgo) | 

laurà co la gógia/gögiaprf* [lavurà 
cola góǧa/gőǧa] 

2agucchịàrevtr (sferruzzàre) | → 
1agucchịàtoams/vppms (lavoràto con 

l’àgo) | lauràt co la gógia/gögiaprf* 
[lavuràd cola góǧa/gőǧa] 

2agucchịàtoams/vppms (sferruzzàto) | → 
agùglɨasfs (àqụila) | → 
aguglɨàtasfs →(guglɨàta) 
aguràrevintr/vtr →(auguràre) 
agùrịosms →(augùrịo) 
agùtoams →(acùto) 
aguzzaméntosms →(l’aguzzàre/si) 
1aguzzàrevtr (appuntìre) | → 
2aguzzàrevtr (acuìre, stimolàre) | → 
3aguzzàrevtr (2affilàre) | → 
1aguzzàrsivpi (appuntìrsi) | → 
2aguzzàrsivpi (acuìrsi) | → 
1aguzzàtoams/vppms (appuntìto) | → 
2aguzzàtoams/vppms (acuìto, stimolàto) | 

→ 
3aguzzàtoams/vppms (2affilàto) | → 
4aguzzàtoams (prónto, preparàto) | → 
1agguzzatùrasfs (l’aguzzàre) | → 
2agguzzatùrasfs (l’appuntìre) | → 
3agguzzatùrasfs (pùnta) | → 
aguẓẓìnosms | agüssì [agüsí] 

BS: agussì [agusí] 
-asfs | agüssina* [agüsina] 
BS: agüssina* [agüsinȧ] 

agùzzoams | göss [gős] 
ahintz | ah! [à’!] 
àhiintz | ài!/ahi! [aį’!] 
ahimèintz | ahimé! [aįmé!], mé stüpet! 

[mé stűped!] 
1àifnsm | a [=] 
2àiprar | a i [ai], ai [=] 

BS: a i [ai] 
CE: a i [ai] 
CO: a i [ai] 

àịasfs | éra [=] 
BS: éra [érȧ] 

aịàtasfs | paölsms [paől] 
AIDOacrn /àįdo/ | ← 
AIDSacrn /aįdièsse/ /aįds/ | ← /aįdièşe/ 

/aįş/ 
aikidosmsi (gia) /aįchidǒ/ (esi) | ← 

/aįchído/ 
aimèintz →(ahimè) 

aịòlasfs →(aịụòla) 
airbagsmsi (ing) /éǝbæg/ | ← /erbèg/ 

/eįrbèg/ /aįrbèg/ 
airbussmsi (ing) /erbűs/ | ← /erbűş/ 

/eįrbűş/ 
AIRCacrn /aįrc/ | ← 
airmailsmsi (ing) /éǝmeįl/ | ← /erméįl/ 

/aįrméįl/, pòsta aèreaprf* [pòsta 
aèreą] 

airónesms (nat) | airù [aįrú] 
BS: airù [aįrú] 
- bịàṇcolcst (nat) | airù biànch [aįrú 
bjaŋc] 
- cenerìno/cinerìnolcst (nat) | airù 
senerì [aįrú senerí], airù gròss [aįrú 
gròs], sgarzetù [xgarxetú] 
- róssolcst (nat) | airù róss [aįrú rós], 
sgarzetù róss [xgarxetú rós] 

air terminallcst (ing) /eǝtēṃinl/ | ← 
/ertèrminal/ /aįr tèrminal/ 

aìtasfs →(aịùto) 
aitànteagtv | (de aspèt) vigorùs e 

roböstlcge* [(de aspèt) vigorúx e 
robőst] 
> gɨóvane aitàntelcst | inendrécc 
[inendrétį], inindrécc [inindrétį] 

aitàrevtr →(aịụtàre) 
aitàtoams/vppms →(aịụtàto) 
aịụòlasfs | aiuòla° (ita) [aįyòla], aiòla° 

(ita) [ajòla] 
BS: aiòla [ajòlȧ] 

aịutànteagtv/sttv | aiötànt [ajötànt], 
aiötantaafs/sfs [ajötanta] 
BS: aiutànt [ajutànt], aiutàntaafs/sfs 
[ajutantȧ] 

aịutàrevtr | aiötà [ajötà], aötà [=], ötà 
[=], abià [abjà], aidà [aįdà] 
BS: ötà [=], aidà [aįdà] 

aịutàrsivpi | aiötàs [ajötàs], aötàs [=], 
ötàs [=], abiàs [abjàs], aidàs [aįdàs] 
BS: ötàs [=], aidàs [aįdàs] 

aịutàtoams/vppms | aiötàt [ajötàd], aötàt 
[aötàd], ötàt [ötàd], abiàt [abjàd], 
aidàt [aįdàd] 
BS: ötàt [ötàd], aidàt [aįdàd] 

aịùtosms | aiöt [ajőt], aiüto (ita) [ajűto] 
BS: aiùto [ajuto] 
CE: aiöt [ajőt] 
CO: ajöt [ajőt] 

aizzaméntosms →(l’aizzàre) 
aizzàrevtr | fogà sót [=], mèt/metì sö 

(v)ergüprf [mèt/metí ső vergű ‹› 
mèsső vergű] 
BS: stissà [stisà] 
CE: (an)gazà* [(aŋ)gaxà] 
CO: invidàa [invidǎ] 
VSs: özà [=], üzà [=] 

aizzàtoams/vppms | fogàt sót [fogàd sót], 
metìt sö (v)ergüprf [metíd ső vergű ‹› 
metísső vergű] 
VSs: özàt [özàd], üzàt [űzàd] 
BS: stissàt [stisàd] 
CE: (an)gazàt* [(aŋ)gaxàd] 
CO: invidàat [invidǎd] 

ajouragtv/avb →(à jour) 
à jourlcag/lcst | a giórno° [a ǧórno] 
alprar | al [=], a l’ [al] 

BS: al [=], a l’ [al] 
CE: al [=], a l’ [al] 
CO: a ‘l [=] 

àlasfs | ala [=] 
BS: àla [alȧ] 
-léttasfs | alèta [=] 
- dèstralcst | ala dèstra° (ita) [=] 
- sinìstralcst | ala sinistra° (ita) [=] 
- tornàntelcst | (ala) tornante° (ita) 
[=] 

alabàrdasfs | libarda [=] 
alabardàtasfs | cólp/culp de libardaprf* 

[=] 
alabardịèresms | libardér [=] 

+-asfs | libardéra* [=] 
alabastràịosms | ü/chèl/òm/artesà/artisà 

che l’laùra l’alabàsterprf* 
[ű’/chèl/òm/artexà/artixà che‘l 
lavura ‘l alabaster] 
+-asfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/artesana/artis
ana/persuna che la laùra 
l’alabàsterprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/artexana/arti
xana/persuna che‘la lavura ‘l 
alabaster] 

alabastrìnoams | de alabàsterlcge* [de 
alabaster], cóme l’alabàsterlcco* [de 
alabaster], compàgn de 
l’alabàsterlcco* [compàǧn/compàįn 
del alabaster], sìmel a l’alabàsterlcco* 
[simel al alabaster] 

alabàstrosms (sos) | alabàster°* 
(ita)(lad) [alabaster] 

àlacre/alàcreagtv →(attìvo), 
→(1solèrte) 

alacreménteavb →(2laborịosaménte) 
alacritàsfsi →(laborịosità), 

→(solèrzịa) 
alamàrosms | alamàr [=], öliètesfp 

[öljète] 
BS: alamàr [=] 

alambìccosms | làmbech [lambec] 
alànosms (nat) | alano° (ita) [=], alà* 

[=] 
1alàreagtv (relatìvo all’àla) | de l’alalcge* 

[del’ala], alàr* [=] 
2alàresms (del focolàre, capifụòco) | 

bordunàl [=], brandenàl [=], 
brondunàl [=] 
VSM: brandenàl [=] 

a laterelcav (lat) /a làtere/ | ← 
1alàtoams (dotàto/fornìto/provvìsto di 

àli) | förnìt/münìt/proést de aleprf* 
[förníd/müníd/provést de ale], co i 
aleprf* [coi ale] 

2alàtoams (8elevàto, sublìme) | → 
3alàtoams (velóce/velòce) | → 
4alàtosms (uccèllo) | → 
alàudasfs →(allòdola) 
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àlbasfs | alba [=], prensépe del déprf* 
[=], alsada/leàda del sulvbprf* 
[alsada/levada del sul], 
spontà/spuntà del sulvbprf* 
[spontà/spuntà del sul] 
BS: àlba [albȧ], prensépe del déprf 
[=] 
- della lùnalcst | alsada/leàda de la 
lüna* [alsada/levada dela lűna], 
spontà/spuntà de la lüna* 
[spontà/spuntà dela lűna] 
> all’àlbalcav | a l’alba [al’alba] 

albagìasfs →(alterìgɨa) 
albagɨósoams →(altezzóso), 

→(supèrbo) 
albànasfs/smsi (nat) (ali) | albana° (ita) 

[=] 
albanèllasfs (nat) | falchèt d’aquaprf 

[falchèt d’acya] 
- reàlelcst (nat) | falchèt mülinérprf 
[=] 

Albanìasfs (geo) | Albanìa° (ita) 
[Albaníą], Albanéa* [Albanéą] 

1albanéseagtv/sttv 
(abitànte/caràttere/natìvo) | 
albanés°*ams/sms [albanéx], 
albanésa°*afs/sfs [albanéxa] 

2albanéseagtv/sms (lìṇgụa/dialètto) | 
albanés° [albanéx] 

3albanéseams 
(cìbo/territòrịo/uṣànza/etc.) | 
albanés° [albanéx] 

albaspìnasfs →(bịaṇcospìno) 
1àlbatrosms (àlbatros) | → 
2àlbatrosms (corbézzolo) | → 
àlbatrossmsi | àlbatros° (ita) [àlbatros] 
1albeggɨàrevtr (fàrsi gɨórno) | fàs ol 

déprf* [fàs ol dé] 
2albeggɨàrevtr (inizịàre ad apparìre, 

inizịàre a manifestàrsi) | 
comensà/tacà/tecà a fàs 
(v)èd/(v)edìprf* [comensà/tacà/tecà a 
fàs vèd/vedí], comensà/tacà/tecà a 
comparì/manifestàsprf* 
[comensà/tacà/tecà a 
comparí/manifestàs] 

1albeggɨàtovppms (fàtto il gɨórno) | facc 
ol déprf* [fadį ol dé] 

2albeggɨàtovppms (inizịàto ad apparìre, 
inizịàto a manifestàrsi) | 
comensàt/tacàt/tecàt a fàs 
(v)èd/(v)edìprf* 
[comensàd/tacàd/tecàd a fàs 
vèd/vedí], comensàt/tacàt/tecàt a 
comparì/manifestàsprf* 
[comensàd/tacàd/tecàd a 
comparí/manifestàs] 

alberàccɨosms →(pịòppo bịàṇco) 
alberàrevtr (pịantàre àlberi) | 

piantà/pientà di èrbor/pianteprf* 
[pjantà/pjentà di èrbor/pjante], 
mèt/metì zó di èrbor/pianteprf* 
[mèt/metí xó di èrbor/pjante ‹› 
mèxxó di èrbor/pjante] 

alberàtasfs (fìla di àlberi) | 
cadéna/fila/filéna/sequènsa/série de 
èrbor/pianteprf* 
[cadéna/fila/filéna/secyènsa/sérje de 
èrbor/pjante] 

1alberàtoams/vppms (pịantàto àlberi) | 
piantàt/pientàt di èrbor/pianteprf* 
[pjantàd/pjentàd di èrbor/pjante], 
metìt zó di èrbor/pianteprf* [metíd xó 
di èrbor/pjante ‹› metíxxó di 
èrbor/pjante] 

2alberàtoams (pịèno di àlberi) | pié de 
èrbor/pianteprf* [pjé de èrbor/pjante] 

+3alberàtoams (fịaṇcheggɨàto di àlberi) 
| co i èrbor/pianteprf* [coi 
èrbor/pjante] 

1alberatùrasfs (pịantagɨóne di àlberi) | 
piantagiù/piantada de 
èrbor/pianteprf* [pjantaǧú/pjantada 
de èrbor/pjante] 

2alberatùrasfs (insịème degli àlberi di 
una nàve) | complèss di èrbor d’öna 
navprf* /-f/ [complès di èrbor d’öna 
nav] 

alberèllosms (pìccolo àlbero) | piantina 
[pjantina], piantèla [pjantèla], 
erborèl* [=] 
BS: piantezèla [pjantexèlȧ] 

1alberétasfs (terréno alberàto) | 
cap/teré pié de èrbor/pianteprf* 
[cap/teré pjé de èrbor/pjante] 

2alberétasfs (terréno pịantàto a pịòppi) 
| teré/cap 
coltïàt/coltüràt/piantàt/pientàt a 
(→pịòppi)prf* [teré/cap 
coltivàd/coltüràd/pjantàd/pjentàd a 
(→pịòppi)] 

alberétosms →(alberéta) 
alberéttosms (pìccolo àlbero) | piantina 

[pjantina], piantèla [pjantèla], 
erborèl* [=] 

1albergàrevtr (prèndere alògɨo) | ciapà 
alògio/lògeprf* [cjapà alòǧo/lòge], 
→ 

2albergàrevtr (alloggɨàre, ospitàre) | → 
3albergàrevtr (risịèdere) | → 
albergàrsivpi (risịèdere) | → 
1albergàtoams/vppms (préso alògɨo) | 

ciapàt alògio/lògeprf* [cjapàd 
alòǧo/lòge] 

2albergàtoams/vppms (alloggɨàto, 
ospitàto) | → 

3albergàtoams/vppms (risịedùto) | → 
1albergatóresms (gestóre/proprịetàrịo 

di un albèrgo) | albergadùr 
[albergadúr] 
BS: albergadùr [albergadúr], 
albergatùr [albergatúr] 
-trìcesfs | albergadura* [=] 
BS: albergadùra [albergadurȧ], 
albergadura [albergaturȧ] 

2albergatóresms (chi dà allòggɨo) | 
ü/chèl che l’dà alògioprf* [ű’/chèl 
che‘l da alòǧo] 

-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la dà 
alògioprf* [őna/chèla/persuna che‘la 
da alòǧo] 

+alberghịèrasfs (scụòla) | alberghiéra° 
(ita) [alberghjéra] 

1alberghịèroams (relatìvo agli àlberghi) 
| di albèrghilcge* (ita) [=] 

2alberghịèrosms (chi lavóra negli 
àlberghi) | chèi/chi ch’i laùra in di 
albèrghiprf* [chèį/chí ch’į lavura indi 
albèrghi] 

albèrgosms | albèrgo (ita) [=], albèrg* 
/-c/ [=] 
BS: albèrgo (ita) [=], albèrg* /-c/ [=] 

àlberosms (nat) | èrbor [=], piantasfs° 
[pjanta] 
BS: àlber [alber], piànta [pjantȧ] 
-lberèllosms | piantina [pjantina], 
piantèla [pjantèla], erborèl* [=] 
BS: piantezèla [pjantexèlȧ] 
-lberéttosms | piantina [pjantina], 
piantèla [pjantèla], erborèl* [=] 
- da frùttalcst (nat) | èrbor/pianta de 
fröta* [èrbor/pjanta de frőta] 
- di traṣmissịónelcst (tec) | àlber(o) 
de trasmissiù°* (ita) [àlbero/alber de 
traxmisjú] 
VS: èrbor [=] 

+1alberónesms (grande àlbero) | piantù 
[pjantú], erborù* [erború] 
BS: piantù [pjantú] 

2alberónesms (pịòppo bịàṇco) | → 
albicòccasfs (nat) | albicòchsms 

[albicòc], bignaga [biǧnaga], 
mignaga° [miǧnaga] 
BS: ambrognàga [ambroǧnagȧ], 
ambrögnàga [ambröǧnagȧ] 

albicòccosms | pianta de 
albicòch/bignaghe/mignagheprf 
[pjanta de 
albicòc/biǧnaghe/miǧnaghe] 
BS: albicòc [=], armilì [armilí] 

albigéseagtv/sttv 
(fautóre/segụàce/sostenitóre 
dell’ereṣìa càtara) | albigésams/sms° 
(ita) [albigéx], albigésaafs/sfs° (ita) 
[albigéxa] 

albìnoams/sms | albì [albí] 
-aafs/sfs | albina* [=] 

albịòlosms | bearöl [bevaről], biaröl 
[bivaről], pìcol/pissèn 
albiöl/biaröl/bïaröl2^ per i osèiprf* 
[picol/pisèn albjől/bivaről per i oxèį] 
BS: albiöl [albjől] 

1àlboams (bịàṇco) | → 
BS: àlbum [album] 

2àlbosms (album, fascìcolo, regìstro) | 
albo° (ita) [=], → 

albogàttosms →(pịòppo bịàṇco) 
albóresms | albùr* [albúr] 

BS: albùr [albúr], àlbor [albor] 
alborèllasfs (nat) | ↓ 

BS: àola [àvolȧ] 
CA: arburèla [=] 
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TV: arburèla [=] 
àlbumsms | àlbum [album] 
albùmesms | ciara (d’öv)prf /-f/ [cjara 

(d’őv)], biànch (de l’öv)prf /-f/ [bjanc 
(del’őv)] 
BS: ciàra [cjarȧ] 

alcantàrasfs (tes) | alcantara° (ita) [=] 
àlcesfs (nat) | àlce° (ita) [alce] 

BS: àlce [alce] 
alchìmịa/alchimìasfs | alchimìa° (ita) 

[alchimíą] 
1alcɨónesms (gabbịàno) | → 
2alcɨónesms (martìn pescatóre) | → 
alcɨónesms (Gran Bretàgna) | → 
àlcolsmsi (sos) | àlcol [alcol], spéret [=] 

BS: àlcol [alcol] 
- etìlicolcst (sos) | àlcol etìlico° (ita) 
[alcol etílico], spéret/spìret de ì 
[spéret/spirit de vi] 

alcoldipendènteagtv/sttv →(alcolìsta) 
alcòlicoams/sms (ali) | alcòlico° (ita) [=], 

alcòlech* [alcòleg] 
alcolìṣmosms | alcolismo° (ita) 

[alcolixmo], alcolésem* [alcoléxem] 
alcolìstaagtv/sttv | (ü/chèl/òm) che 

l’bivprf* [(ű’/chèl/òm) che‘l biv], 
(ü/chèl/òm) che l’è malàt de 
alcolismoprf* [(ű’/chèl/òm) che‘l è 
malàd de alcolixmo], malàt de 
alcolismoprf* [malàd de alcolixmo], 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
la bivprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘la biv], 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
l’è malada de alcolismoprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘l’è malada de alcolixmo], 
malada de alcolismoprf* [malada de 
alcolixmo] 

alcoliẓẓàrevtr | mèt/metì l’àlcolprf* 
[mèt/metí ‘l alcol], aümentà 
l’àlcolprf* [aümentà ‘l alcol] 

alcoliẓẓàrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ 
alcolisàtprf* [deventà/diventà 
alcolixàd] 

1alcoliẓẓàtovppms | metìt l’àlcolprf* 
[metíd ‘l alcol], aümentàt l’àlcolprf* 
[aümentàd ‘l alcol] 

2alcoliẓẓàtovppms | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ alcolisàtprf* 
[deventàd/diventàd alcolixàd] 

3alcoliẓẓàtoams/sms | alcolisàt°* 
(ita)(lad) [alcolixàd] 
BS: alcolisàt [alcolixàd] 
-aafs/sfs/vppfs | alcolisada* [alcolixada] 
BS: alcolisada [alcolixadȧ] 

alcoltèstsmsi | alcoltèst° (ita) [=] 
àlcoolsmsi →(àlcol) 
alcoolìṣmosms →(alcolìṣmo) 
alcoolìstaagtv/sttv →(alcolìsta) 
alcoolìẓẓàrevtr →(alcolìẓẓàre) 
alcoolìẓẓàtoams/vppms →(alcolìẓẓàto) 
alcooltèstsms →(alcoltèst) 

alcòvasfs | arcùa [arcuva], maciosms 
[mačo] 
BS: alcùa [alcúȧ], alcòva [alcòvȧ] 

alcùnaind/pims →(alcùno) 
1alcuṇchépind (in fràṣi affermatìve) 

→(qụalcòsa) 
2alcuṇchépind (in fràṣi negatìve) 

→(nịènte), →(nùlla) 
1alcùnopims (qụalcùno) | → 
 -epifp | (v)ergöne [vergőne], quach 

vergöne [cyac vergőne], quaidöne 
[cyaįdőne] 
BS: argöne [vargőne], ergöne 
[vergőne] 
CE: (v)argöne [vargőne], (v)ergöne 
[vergőne], anquaidöne [aŋcyaįdőne], 
qualchedöne [cyalchedőne] 
CO: vergööne [vergộne], quaidööne 
[cyaįdộne] 

 -ipifs | (v)ergü [vergű], quach (v)ergü 
[cyac vergű], quaidü [cyaįdű] 
BS: argü [vargű], ergü [vergű] 
CE: (v)argü [vargű], (v)ergü 
[vergű], anquaidü [aŋcyaįdű], 
qualchedü [cyalchedű] 
CO: vergöön [vergộn], quaidöön 
[cyaįdộn] 

2alcùnoaims (in fràṣi affermatìve) 
→(qụàlche) 

3alcùnoaims (in fràṣi negatìve) 
→(nessùno) 

aldilàsmsi | aldilà [=], óter móndprf /-t/ 
[=], règn di mórcc°* (ita) [rèǧn/rèįn 
di mórtį] 
BS: aldilà [=], óter mónd /-t/ [=] 

aldiqụàsmsi | ché sö la tèraprf* [ché söla 
tèra] 

aléintz | alé! [=], sö! [ső!] 
1àleasfs (incertézza) | → 
2àleasfs (rìschịo) | → 
aleàticosms (nat) (ali) | leàtico [=] 
aleatóresms | ü/chèl che l’tènta la 

sórtprf* [ű’/chèl che‘l tènta la sórt], 
ü/chèl che l’zögaprf* [ű’/chèl che‘l 
xőga] 
-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la 
tènta la sórtprf* [őna/chèla/persuna 
che‘la tènta la sórt], 
öna/chèla/persuna che la zögaprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la xőga] 

aleatorịetàsfsi →(instabilità), 
→(incertézza), →(imprevedibilità) 

aleatòrịoams (che dipènde dalla sòrte, 
che dipènde dal càṣo) | che l’dipènd 
de la sórtprf* [che‘l dipènd dela sórt], 
che l’dipènd del cas(o)prf* [che‘l 
dipènd del cax(o)] 

alerónesms →(alettóne) 
aléttasfs | alèta [=] 
alettónesms | aletù° (ita) [aletú] 

BS: alitù (ita) [alitú] 
àlfasfsi/smsi (léttera/lèttera) | alfa° (ita) 

[=] 

- e omèga/òmegalcst | alfa e 
òmega/oméga* [=], ol prensépe e la 
fì* [ol prensépe e la fi] 

alfabètaagtv/sttv | (ü/chèl) che l’sà lès e 
scriv/scriìprf* /-f/ [(ű’/chèl) che‘l sa 
lèx e scriv/scriví], 
(öna/chèla/persuna) che la sà lès e 
scriv/scriìprf* /-f/ 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sa lèx e 
scriv/scriví] 

alfabeticaménteavb | in ùrden 
alfabéticoprf* [in urden alfabético] 

alfabèticoams | alfabético° (ita) [=], 
alfabétech* [alfabéteg] 

1alfabetiẓẓàrevtr (1dispórre in órdine 
alfabètico) | mèt/metì in ùrden 
alfabéticoprf* [mèt/metí in urden 
alfabético] 

2alfabetiẓẓàrevtr (méttere in gràdo di 
lèggere e scrìvere) | mèt/metì in 
condissiù de lès e scriv/scriìprf* /-f/ 
[mèt/metí in condisjú de lèx e 
scriv/sriví], insegnà a lès e 
scriv/scriìprf* /-f/ [inseǧnà a lèx e 
scriv/scriví] 

1alfabetiẓẓàtoams/vppms (1dispósto in 
órdine alfabètico) | metìt in ùrden 
alfabéticoprf* [metíd in urden 
alfabético] 

2alfabetiẓẓàtoams/vppms (mésso in gràdo 
di lèggere e scrìvere) | metìt in 
condissiù de lès e scriv/scriìprf* /-f/ 
[metíd in condisjú de lèx e 
scriv/scriví], insegnàt a lès e 
scriv/scriìprf* /-f/ [inseǧnàd a lèx e 
scriv/scriví] 

alfabètosms | alfabèt [=] 
BS: alfabéto (ita) [=] 
- Morselcst | alfabèt Morse* (ita) [=] 

alfịèresms | alfiér [alfjér] 
alfìneavb →(infìne), →(alla fìne), 

→(finalménte) 
àlgasfs (nat) | alga° (ita) [=] 
àlgebrasfs | àlgebra [=] 
algèbricoams | algébrico° (ita) [=], 

algébrech* [algébreg] 
algeṣìasfs | sensibilità al dolùr/dulùrprf* 

[sensibilità al dolúr/dulúr] 
algìasfs | dolùr/dulùr [dolúr/dulúr], 

sensassiù de dolùr/dulùrprf* 
[sensasjú de dolúr/dulúr] 

algocoltùrasfs | 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ 
indüstriàl/indöstriàl de algheprf* 
[coltűra/coltivasjú 
indüstrjàl/indöstrjàl de alghe] 

algocultùrasfs →(algocoltùra) 
algògenoams | che 

l’càösa/càüsa/próvoca 
dolùr/dulùrprf* [che‘l 
caöxa/caüxa/próvoca dolúr/dulúr] 

algósoams | pié/réch de algheprf* 
[pjé/réc de alghe], quarciàt de 
algheprf* [cyarčàd de alghe], che 
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l’ispössa de algheprf* [che‘l spősa de 
alghe ‹› che‘lispősa de alghe] 

aliànte/alịàntesms | aliante° (ita) 
[aljante], aliànt* [aljànt] 
BS: aliànt [aljànt] 

alịantìstasttv | aliantista° (ita) 
[aljantista], aliantésta* [aljantésta], 
ü/chèl che l’gula/vula/vóla co 
l’alianteprf* [ű’/chèl che‘l 
gula/vula/vóla col aljante], ü/chèl 
che l’(i)sgula/vula/vóla co 
l’alianteprf* [ű’/chèl che‘l 
(x)gula/vula/vóla col aljante ‹› 
ü/chèl che‘lixgula col aljante], 
öna/chèla/persuna che la 
(s)gula/vula/vóla co l’alianteprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la 
(x)gula/vula/vóla col aljante] 

1àlibismsi (gɨurìdico) | àlibi° (ita) [=] 
2àlibismsi (pretèsto, scùṣa) | → 
alìcesfs (nat) | alice° (ita) [=], alìss* 

[alís] 
BS: àlice [=] 

àlidoams →(àrido), →(sécco) 
alidóreams →(aridità), →(siccità) 
1alịènoams (asocɨàle) | → 
2alịènoams/sms (extraterrèstre, UFO) | → 
alịèuticasfs | arte de la pèscaprf* [arte 

dela pèsca] 
alifórmeams | a furma de alaprf* [=], 

facc a alaprf* [fadį a ala], che l’gh’à 
la furma d’ön’alaprf* [che‘l g’à la 
furma d’ön’ala] 

àligasfs →(àlga) 
1alimentàrevtr | alimentà [=] 
2alimentàreagtv/sms | alimentàr* [=] 
alimentàrsivpi | alimentàs [=] 
alimentàtoams/vppms | alimentàt 

[alimentàd] 
alimentatóresms (tec) | alimentatùr° 

(ita) [alimentatúr] 
alimentazịónesfs | alimentassiù 

[alimentasjú] 
aliméntosms | alimènt°* (ita) [=], 

alimét* [=] 
BS: alimènt [=] 
> aliméntismp | alimèncc°* (ita) 
[alimèntį] 

alìqụotasfs | alìquota° (ita) [alícyota] 
Alitaliaacrn /alitàlja/ | ← 
1alitàrevintr (eméttere l’àlito, eméttere 

il fịàto) | rilassà ol fiàtprf* [rilasà ol 
fjad] 

2alitàrevintr (eṣalàre) | → 
3alitàrevintr (parlàre) | → 
4alitàrevintr (soffịàre lịeveménte) | 

sofià/bofà (→lịeveménte)prf* 
[sofjà/bofà (→lịeveménte)] 

1alitàtovppms (emésso l’àlito, emésso il 
fịàto) | rilassàt ol fiàtprf* [rilasàd ol 
fjad] 

2alitàtovppms (eṣalàto) | → 
3alitàtovppms (parlàto) | → 

4alitàtovppms (soffịàto lịeveménte) | 
sofiàt/bofàt (→lịeveménte)prf* 
[sofjàd/bofàd (→lịeveménte)] 

àlitosms | fiàt* [fjad] 
BS: àlit [=], bóf [=] 

àllaprar | a la [ala], a l’ [al’] 
BS: a la [ala], a l’ [al’] 
CE: a la [ala], a l’ [al’] 
CO: a la [ala], a l’ [al’] 

allaccɨaméntosms →(collegaménto) 
1allaccɨàrevtr (abbottonàre) | → 
2allaccɨàrevtr (effettuàre un 

allaccɨaménto) | fà ü colegamétprf* 
[fà ü’ colegamét], zontà/zuntà 
insèm(a)prf* [xontà/xuntà insèm(a)] 

3allaccɨàrevtr (irretìre, sedùrre) | → 
4allaccɨàrevtr (strìngere/unìre con làcci 

o dispoṣitìvi, 1affibbịàre) | lassà/ligà 
sö [lasà/ligà ső], ligà ‘nsèm(a)prf* 
[=], zontà/zuntà insèm(a)prf* 
[xontà/xuntà insèm(a)] 
BS: sulà [=], sulà sö [sulà ső], lussà 
sö [lusà ső] 

5allaccɨàrevtr (strìngere 
rappòrti/relazịóni) | fà [=], intressà* 
[intresà] 

1allaccɨàrsivpt (abbottonàrsi) | → 
2allaccɨàrsivpt (affibbịàrsi, aggancɨàrsi) 

| → 
3allaccɨàrsivpi (1abbraccɨàrsi) | → 
1allaccɨàtoams/vppms (abbottonàto) | → 
2allaccɨàtoams/vppms (effettuàto un 

allaccɨaménto) | facc ü colegamétprf* 
[fà ü’ colegamét], zontàt/zuntàt 
insèm(a)prf* [xontàd/xuntàd 
insèm(a)] 

3allaccɨàtoams/vppms (irretìto, sedótto) | 
→ 

4allaccɨàtoams/vppms (1strétto/unìto con 
làcci o dispoṣitìvi, 1affibbịàto) | 
lassàt/ligàt sö [lasàd/ligàd ső], ligàt 
insèm(a)prf* [ligàd insèm(a)], 
zontàt/zuntàt insèm(a)prf* 
[xontàd/xuntàd insèm(a)] 
BS: sulàt [sulàd], sulàt sö [sulàd ső], 
lussàt sö [lusàd ső] 

5allaccɨàtoams/vppms (1strétto 
rappòrti/relazịóni) | faccprf* [fadį], 
intressàt* [intresàd] 

6allaccɨàtoams/vppms (affibbịàto, 
aggancɨàto) | → 

7allaccɨàtoams/vppms (1abbraccɨàto) | → 
allàccɨosms →(allaccɨaménto) 
allagaméntosms | lagamét [=] 

BS: alagamènt [=] 
allagàrevtr | lagà [=], laghesà 

[laghexà], slaagià [slavaǧà] 
BS: alagà [=] 

allagàrsivpi | lagàs [=], laghesàs 
[laghexàs], slaagiàs [slavaǧàs] 
BS: alagàs [=] 

allagàtoams/vppms | lagàt [lagàd], 
laghesàt [laghexàd], slaagiàt 
[slavaǧàd] 

BS: alagàt [alagàd] 
allampanàtoams | spirlingù [spirliŋgú], 

spirlüngù [spirlüŋgú] 
allappàrevtr | fà (v)ègn/(v)egnì i 

zenzùprf [fà vèǧn/vèįn/veǧní i 
xenxú], ligà i déccprf [ligà i détį] 

allappàtoams/vppms | facc (v)ègn/(v)egnì 
i zenzùprf [fadį vèǧn/vèįn/veǧní i 
xenxú], ligàt i déccprf [ligàd i détį], 
coi zenzùprf [coi xenxú] 

allargàbileagtv | slargàbel* [xlargabel], 
che s’pöl slargàprf* [che s’pől 
xlargà], che l’pöl (v)èss (i)slargàtprf* 
[che‘l pől ès xlargàd ‹› che‘l pőlvès 
xlargàd ‹› che‘l pőlvèsixlargàd] 

allargaméntosms | slarg* /-c/ [xlarg], 
slargadasfs* [xlargada], slargamét* 
[xlargamét] 
CE: slargamént [xlargamént], 
slargàdasfs [xlargada] 

allargàrevtr | slargà [xlargà] 
BS: slargà [xlargà] 

allargàrsivpi | slargàs [xlargàs] 
BS: slargàs [xlargàs] 

allargàtoams/vppms | slargàt [xlargàd] 
BS: slargàt [xlargàd] 

allargatóịosms | brocài [brocàį] 
allargatùrasfs →(allargaménto) 
allarmàrevtr | alarmà [=] 

BS: alarmà [=] 
allarmàrsivpi | alarmàs [=] 

BS: alarmàs [=] 
allarmàtoams/vppms | alarmàt [alarmàd] 

BS: alarmàt [alarmàd] 
allàrmesms | alarme (ita) [=], alàrm* 

[=] 
allàtoavb | in banda [=] 
allattaméntosms →(l’allattàre), 

→(l’èssere allattàto) 
allattàrevtr | lacià [lačà], balià [baljà], 

baliì (IIIa) [balií] 
BS: latà [=], stüdì [stüdí], stödésser 
[stödéser], baglì [baǧlí] 

allattàtoams/vppms | laciàt [lačàd], baliàt 
[baljàd], baliìt [baliíd] 
BS: latàt [latàd], stüdìt [stüdíd], 
baglìt [baǧlíd] 

allattatrìcesfs →(bàlịa) 
allattatùrasfs →(allattaménto) 
àlleprar | a i [ai], ai [=] 
Alleànza/alleànzasfs | Aleansa/aleansa 

[=] 
BS: aleànsa [aleansȧ] 
- Nazịonàlelcst | Aleansa 
Nassionàl/Nassiunàl°* [Aleansa 
Nasjonàl/Nasjunàl] 
> Trìplice Alleànzalcst | Trìplice 
(Aleansa)°* (ita) [Tríplice 
(Aleansa)] 

alleàrevtr | aleà°* (ita)(lad) [=] 
alleàrsivpi | aleàs°* (ita)(lad) [=] 
alleàtoams/sms/vppms | aleàt°* (ita)(lad) 

[aleàd] 
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-aafs/sfs/vppfs | aleada°* (ita)(lad) 
[aleada] 

allegaméntosms (l’allappàre) | zenzù 
[xenxú] 
BP: sansù [sansú] 
BS: antizù [antixú], antezù [antexú], 
dentezù [dentexú], dentizù 
[dentixú], sgrìsoi [xgrixoį] 

1allegàrevtr (acclùdere) | alegà [=] 
BS: ünì [üní], önésser [önéser], 
alegà [=] 

2allegàrevtr (3addùrre) | → 
3allegàrevtr (allappàre) | → 
4allegàrevintr (fóndersi) | → 
1allegàtoams/vppms (acclùṣo) | alegàt 

[alegàd] 
BS: ünìt [üníd], önìt [öníd], alegàt 
[alegàd] 

2allegàrevtr (3addótto) | → 
3allegàtoams/vppms (allappàto) | → 
4allegàtosms (1fùṣo) | → 
allegazịónesfs (3l’addùrre) | → 
alleggeriméntosms (l’alleggerìre) | → 
1alleggerìrevtr (rèndere 

leggèro/leggịèro/leggɨèro, 
liberàre/ṣgravàre da un péso) | 
(de)sligerì (IIIa) [(de)xligerí] 
BS: slezerì [xlexerí], slizirì [xlixirí], 
slezerésser [xlexeréser] 

2alleggerìrevtr (allentàre, 2allevịàre) | 
→ 

1alleggerìrsivpi (dimagrìre, diventàre 
pịù leggèro/leggịèro/leggɨèro) | →, 
deentà/dientà/dïentà2^ piö ligérprf* 
[deventà/diventà pjő ligér] 
BS: slezerìs [xlexerís], slizirìs 
[xlixirís] 

2alleggerìrsivpi (liberàrsi/ṣgravàrsi da 
àbiti pesànti) | (de)sligerìs 
[(de)xligerís] 

3alleggerìrsivpi (liberàrsi/ṣgravàrsi di 
un péso/preoccupazịóne) | 
(des)liberàs/descargàs d’ü pisprf* 
[(dex)liberàs/descargàs d’ü’ pix], 
(des)liberàs/descargàs d’öna 
preocüpassiùprf* 
[(dex)liberàs/descargàs d’öna 
preǫcüpasjú] 

1alleggerìtoams/vppms (réso 
leggèro/leggịèro/leggɨèro, 
liberàto/ṣgravàto da un péso) | 
(de)sligerìt [(de)xligeríd] 
BS: slezerìt [xlexeríd], slizirìt 
[xlixiríd] 

2alleggerìtoams/vppms (allentàto, 
2allevịàto) | → 

1alleggerìtoams/vppms (dimagrìto, 
diventàto pịù 
leggèro/leggịèro/leggɨèro) | →, 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ piö ligérprf* 
[deventàd/diventàd pjő ligér] 
BS: slezerìt [xlexeríd], slizirìt 
[xlixiríd] 

2alleggerìtoams/vppms (liberàto/ṣgravàto 
da àbiti pesànti) | (de)sligerìt 
[(de)xligeríd] 

3alleggerìtoams/vppms (liberàto/ṣgravàto 
di un péso/preoccupazịóne) | 
(des)liberàt/descargàt d’ü pisprf* 
[(dex)liberàd/descargàd d’ü’ pix], 
(des)liberàt/descargàt d’öna 
preocüpassiùprf* 
[(dex)liberàd/descargàd d’öna 
preǫcüpasjú] 

allegorìasfs | alegorìa° (ita) [alegoríą], 
alegoréa* [alegoréą] 

allegoricaménteavb | in furma/sèns(o) 
(→allegòrico)* [in furma/sèns(o) 
(→allegòrico)] 

allegòricoams | alegòrico° (ita) [=], 
alegòrech* [alegòreg], de 
l’alegorìalcge* [del’alegoríą], che 
l’conté/contègn° di alegorìeprf* 
[che‘l conté/contèǧn/contèįn di 
alegoríę] 

allegraménteavb | (a)legramét [=] 
allegrànzasfs →(allegrìa), →(gɨòịa) 
allegràrevtr (allịetàre, rallegràre) | → 
allegràrsivpi (rallegràrsi) | → 
allegràtoams/vppms (allịetàto, rallegràto) 

| → 
allegréttoavb/sms (cóme indicazịóne di 

moviménto in mùṣica) | allegrètto° 
/-ll-/ /-tt-/ [=] 

allegrézzasfs | legrèssa [legrèsa] 
BS: (a)legrèssa [(a)legrèsȧ] 

allegrìasfs | (a)legréa [(a)legréą], 
(a)legrèssa [(a)legrèsa], morbìsms 
[morbí] 
BS: alegrìa [alegríȧ] 

allégro/allègroams | alégher [=], mòrbe 
[=], svariàbel [xvarjabel] 
BS: alégher [=] 

allegrónesms →(bụontempóne), 
→(compagnóne) 
-asfs → 

allelùiaint/smsi | alelùia° [aleluja] 
BS: alelùia [alelujȧ] 

alleluịàrevintr | cantà l’alelùiaprf* [cantà 
l’aleluja] 

alleluịàtovppms | cantàt l’alelùiaprf* 
[cantàd l’aleluja] 

allenaméntosms | alenamènt°* 
(ita)(lad) [=], alenamét°* (ita)(lad) 
[=] 
BS: alenamènt [=] 

allenàrevtr | alenà°* (ita)(lad) [=], 
trenà* [=] 
BS: alenà [=] 

allenàrsivpi | alenàs°* (ita)(lad) [=], 
trenàs* [=] 
BS: alenàs [=] 

allenàtoams/vppms | alenàt°* (ita)(lad) 
[alenàd], trenàt* [trenàd] 
BS: alenàt [alenàd] 

allenatóresms | alenadùr° (ita) 
[alenadúr] 

BS: alenadùr [alenadúr], alenatùr 
[alenatúr] 
-trìcesfs | alenadura* (ita) [=] 
BS: alenadùra* [alenadurȧ], 
alenatùra* [alenaturȧ] 

allentaméntosms (l’allentàre/si) | → 
allentàrevtr | (s)lentà [(x)lentà], sladinà 

[xladinà], mulà [=], fà badétprf [=], 
lagà/lassà ‘ndà ‘mpóprf* [lagà/lasà 
‘ndà ‘mpó], smölzinà [xmölxinà], 
smülzinà [xmülxinà] 

allentàrsivpi/vpt | (s)lentàs [(x)lentàs], 
sladinàs [xladinàs], mulàs [=], fàs 
badétprf [fàs badét], smölzinàs* 
[xmölxinàs], smülzinàs* 
[xmülxinàs] 

1allentàtoams/vppms | (s)lentàt 
[(x)lentàd], sladinàt [xladinàd], 
mulàt [mulàd], facc badétprf [fadį 
badét], lagàt/lassàt indà/andà 
‘mpóprf* [lagàd/lasàd indà/andà 
‘mpó], smölzinàt [xmölxinàd], 
smülzinàt [xmülxinàd] 

2allentàtoams (pòco 
avvitàto/téso/tiràto, non strétto, 
1lènto) | badét [=] 

allergènesms | sostansa che la 
càösa/càüsa/próvoca alergìaprf* 
[sostansa che‘la 
caöxa/caüxa/próvoca alergíą] 

1allergènicosms (allergène) | → 
2allergènicosms (relatìvo all’allergìa) | 

de l’alergìalcge* [del’alergíą] 
allergìasfs | alergìa° (ita) [alergíą], 

alergéa* [alergéą] 
BS: alergìa [alergíȧ] 

allèrgicoams | alèrgico° (ita) [=], 
alèrgech* [alèrgeg] 
BS: alèrgic (ita) [=] 

allergiẓẓànteagtv | che 
l’càösa/càüsa/próvoca l’alergìaprf* 
[che‘l caöxa/caüxa/próvoca 
l’alergíą] 

allergiẓẓàrevtr | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ alèrgicoprf* 
[fà deventà/diventà alèrgico] 

allergiẓẓàrsivpi | 
deentà/dientà/dïentà2^ alèrgicoprf* 
[deventà/diventà alèrgico] 

allergiẓẓàtoams/vppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ alèrgicoprf* 
[fadį deventà/diventà alèrgico], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ alèrgicoprf* 
[deventàd/diventàd alèrgico] 

allergologìasfs | alergologìa° (ita) 
[alergologíą], alergologéa* 
[alergologéą], siènsa/stöde di 
alergìeprf* [sjènsa/stőde di alergíę] 

allergològicoams | alergològico° (ita) 
[alergològico], alergològech* 
[alergològeg], de la 
(→allergologìa)lcge* [dela 
(→allergologìa)] 
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allergòlogosms | alergòlogo° (ita) [=], 
alergòlegh* /-c/ [alergòleg], 
dotùr/dutùr/specialista de (la) 
(→allergologìa)prf* 
[dotúr/dutúr/spečalista de(la) 
(→allergologìa)], ü/chèl/dotùr/dutùr 
sura i alergìeprf* [ű’/chèl/dotúr/dutúr 
sura i alergíę], ü/chèl/dotùr/dutùr 
che l’è sö sö i alergìeprf* 
[ű’/chèl/dotúr/dutúr che‘l è ső söi 
alergíę], dotùr/dutùr/specialista di 
alergìeprf* [dotúr/dutúr/spečalista di 
alergíę] 
-asfs | alergòloga° (ita) [=], 
alergòlega* [=], 
doturèssa/duturèssa/specialista di 
alergìeprf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista di 
alergíę], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa sura i 
alergìeprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa sura i 
alergíę], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa che 
l’è sö sö i alergìeprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa che‘l’è 
ső söi alergíę], 
doturèssa/duturèssa/specialista di 
alergìeprf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista di 
alergíę] 

1allérta/allèrtasfsi/smsi (allàrme) | → 
2allérta/allèrtaagtv (attènto, il 

1vìgilàre) | → 
allertàrevtr | mèt/metì in stat(o) de 

alarmeprf* [mèt/metí in stat(o) de 
alarme] 

allertàrsivpi | mètes/metìs in stat(o) de 
alarmeprf* [mètes/metís in stat(o) de 
alarme] 

allertàtoams/vppms | metìt in stat(o) de 
alarmeprf* [metíd in stat(o) de 
alarme] 

allessàrevtr →(lessàre) 
allessàtoams/vppms (lessàto) | → 
allessatùrasfs (lessatùra) | → 
1alléssoagtv (lessàto) | → 
2alléssosms lèsso) | → 
allestiméntosms | met/metì impévbprf* 

[met/metí impé] 
BS: alestimènt [=] 

1allestìrevtr (affrettàre) | → 
2allestìrevtr (preparàre, approntàre) | 

parecià [parečà], paregià [pareǧà], 
perigià [periǧà] 
BS: alestì [alestí], parecià [parečà] 
CO: pareciàa [parečǎ] 

allestìrsivpi (preparàrsi) | pareciàs 
[parečàs], paregiàs [pareǧàs], 
perigiàs [periǧàs] 
BS: alestìs [alestís], pareciàs 
[parečàs] 
CO: pareciàas [parečǎs] 

1allestìtoams/vppms (affrettàto) | → 

2allestìtoams/vppms (preparàto, 
approntàto) | pareciàt [parečàd], 
paregiàt [pareǧàd], perigiàt 
[periǧàd] 
BS: alestìt [alestíd], pareciàt 
[parečàd] 
CO: pareciàat [parečǎd] 

allestitóresms | pareciadùr* 
[parečadúr], paregiadùr* 
[pareǧadúr], perigiadùr* [periǧadúr] 
-trìcesfs | pareciadura* [parečadura], 
paregiadura* [pareǧadura], 
perigiadura* [periǧadura] 

allettaméntosms (l’allettàre/si, èsca per 
uccèlli, luṣìṇga) | sàmbel [sambel], 
tiragóla [=] 

allettànteagtv (1invitànte, seducènte) | 
→ 

1allettàrevtr (1attràrre/attiràre) | → 
BS: aletà [=] 

2allettàrevtr (abbàttere) | → 
3allettàrevtr (coricàre) | → 
4allettàrevtr (accòglɨere) | → 
5allettàrevtr (1convìncere, 2convìncere, 

5spìngere) | → 
1allettàrsivpi (1abbàttersi, 1pịegàrsi) | 

→ 
2allettàrsivpi (èssere preṣènte 

nell’ànimo) | èss presènt in de 
l’ànemprf* [ès prexènt indel anem] 

3allettàrsivpi (coricàrsi) | → 
1allettatìvoams (allettànte, attraènte) | 

→ 
2allettatìvosms (attrattìva) | → 
1allettàtoams/vppms (1attràtto/attiràto) | 

→ 
BS: aletàt [aletàd] 

2allettàtoams/vppms (2abbattùto, 1pịegàto) 
| → 

3allettàtoams/vppms (2coricàto) | → 
4allettàtoams/vppms (accòlto) | → 
5allettàtoams/vppms (1convìnto, 

2convìnto, 5spìnto) | → 
6allettàtoams/vppms (èssere stàto preṣènte 

nell’ànimo) | èss stacc/istàcc presènt 
in de l’ànemprf* [ès stadį prexènt 
indel anem ‹› èsistàdį prexènt indel 
anem] 

7allettàtoams (che è a lètto, 
ṣdraịàto/8distéso, coricàto) | che l’è 
in del lèccprf* [che‘l è indel lètį], → 

1allettatóreams/sms (seduttóre) | → 
-trìceafs/sfs | → 

2allettatóreams (allettànte) | → 
allettévoleagtv →(allettànte) 
allevaméntosms | aleamènt 

[alevamènt], aleamét°* [alevamét] 
BS: alevamènt [alevamènt] 

1allevàrevtr (allattàre) | → 
2allevàrevtr (allevịàre) | → 
3allevàrevtr (educàre, far créscere) | leà 

fò/föra [levà fò/főra], leà sö [levà 
ső], tirà sö° [tirà ső] 

allevàtasfs →(allevaménto), 
→(nidịàta) 

1allevàtoams/vppms (allattàto) | → 
2allevàtoams/vppms (allevịàto) | → 
3allevàtoams/vppms (educàto, fàtto 

créscere) | leàt fò/föra [levàd 
fò/főra], leàt sö [levàd ső], tiràt sö° 
[tiràd ső] 

allevatóresms | aleadùr/alevadùr° (ita) 
[alevadúr], leadùr* [levadúr] 
-trìcesfs | leadura* [levadura] 

1allevịàrevtr (1alleggerìre) | → 
2allevịàrevtr (2alleggerìre, lenìre, 

mitigàre, 1sollevàre) | → 
1allevịàrsivpi (calmàrsi, lenìrsi, 

placàrsi, sopìrsi) | → 
2allevịàrsivpi (ṣgravàrsi, partorìre) | → 
1allevịàtoams/vppms (1alleggerìto) | → 
2allevịàtoams/vppms (2alleggerìto, 1lenìto, 

mitigàto, 1sollevàto) | → 
3allevịàtoams/vppms (calmàto, 2lenìto, 

3lenìto, placàto, 2sopìto) | → 
4allevịàtoams/vppms (ṣgravàto, partorìto) 

| → 
allevịatóreams/sms | (ü/chèl) che 

l’dà/pórta confórt/soliéoprf* 
[(ű’/chèl) che‘l da/pórta 
confórt/soljévo], (ü/chèl) che 
l’confórtaprf* [(ű’/chèl) che‘l 
confórta] 
+-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la dà/pórta confórt/soliéoprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la da/pórta 
confórt/soljévo], 
(öna/chèla/persuna) che la 
confórtaprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la confórta] 

1allibìrevintr (ṣbigottìrsi, sconcertàrsi) | 
→ 
BS: sbiancàs [xbjaŋcàs], strümìs 
[strümís] 

2allibìrevtr (sconcertàre, stupìre) | → 
1allibìtoams/vppms (ṣbigottìto, 

sconcertàto, stupìto) | → 
BS: sbiancàt [xbjaŋcàd], strümìs 
[strümís] 

2allibìtoams/vppms (sconcertàto, stupìto) | 
→ 

1allibràrevtr (calcolàre le 
impóste/impòste) | calcolà i tasseprf* 
[calcolà i tase] 

2allibràrevtr (registràre) | → 
1allibràtoams/vppms (calcolàto le 

impóste/impòste) | calcolàt i tasseprf* 
[calcolàd i tase] 

2allibràtoams/vppms (registràto) | → 
1allịetàrevtr (3animàre) | → 
2allịetàrevtr (divertìre) | → 
3allịetàrevtr (far sembràre pịù 

accoglɨènte) | fà 
èss/someà/sömeà/parì piö bèlprf* [fà 
ès/someà/sömeà/parí pjő bèl], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ piö bèlprf* [fà 
deventà/diventà pjő bèl] 
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4allịetàrevtr (rèndere (pịù) lịèto) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
(→lịèto)prf* [fà deventà/diventà 
(pjő) (→lịèto] 

1allịetàrsivpi (diventàre lịèto) | 
deentà/dientà/dïentà2^ (→lịèto)prf* 
[deventà/diventà (→lịèto] 

2allịetàrsivpi (rallegràrsi) | → 
1allịetàtovppms (3animàto) | → 
2allịetàtovppms (divertìto) | → 
3allịetàtovppms (fàtto sembràre pịù 

accoglɨènte) | facc 
èss/someà/sömeà/parì piö bèlprf* 
[fadį ès/someà/sömeà/parí pjő bèl], 
facc deentà/dientà/dïentà2^ piö 
bèlprf* [fadį deventà/diventà pjő bèl] 

4allịetàtovppms (réso (pịù) lịèto) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ (piö) 
(→lịèto)prf* [deventàd/diventàd 
(pjő) (→lịèto] 

5allịetàtovppms (rallegràto) | → 
+allịèvismp (categorìa calcìstica 

gɨovanìle) | aliévi° (ita) [aljévi] 
allịèvosms (apprendìsta, corsìsta, 

studènte) | aliévo° (ita) [aljévo], 
aliév* /-f/ [aljév] 
BS: aliév /-f/ [aljév] 
-asfs | aliéva/aliéa°* [aljéva] 
BS: aliéa [aljévȧ] 

alligàrevtr →(allegàre) 
alligàtoams/vppms →(allegàto) 
1allignàrevintr (attecchìre, radicàre) | → 
2allignàrevintr (1diffóndersi, 

prosperàre, ṣviluppàrsi) | → 
allignàrsivpi (allignàre) | → 
1allignàtoams/vppms (attecchìto, radicàto) 

| → 
2allignàtoams/vppms (1diffùṣo, 

prosperàto, ṣviluppàto) | → 
1allineaméntosms (l’allineàre/si) | → 
2allineaméntosms (adattaménto, 

adegụaménto) | → 
allineàrevtr (1dispórre/méttere in fìla, 

schịeràre) | 
desponì/disponì/mèt/metì in 
fila/lìnea/lìniaprf 
[desponí/disponí/mèt/metí in 
fila/lineą/linja] 

1allineàrsivpi (dispórsi/méttersi in fìla, 
schịeràrsi) | 
desponìs/disponìs/mètes/metìs in 
fila/lìnea/lìniaprf 
[desponís/disponís/mètes/metís in 
fila/lineą/linja] 

2allineàrsivpi (adegụàrsi) | → 
1allineàtoams/vppms (1dispósto/mésso in 

fìla, schịeràto) | 
desponìt/disponìt/metìt in 
fila/lìnea/lìniaprf 
[desponíd/disponíd/metíd in 
fila/lineą/linja] 

2allineàtoams/vppms (2adegụàto) | → 
1allividìrevtr (illividìre) | → 
2allividìrevintr (illividìrsi) | → 

àlloprar | al [=] 
BS: al [=] 
CE: al [=] 
CO: a ‘l [al] 

1allocàrevtr (1assegnàre, ripartìre) | → 
2allocàrevtr (allogàre) | → 
+1allocàtoams/vppms (1assegnàto, 

ripartìto) | → 
+2allocàtoams/vppms (allogàto) | → 
1allocazịónesfs (assegnazịóne, 

distribuzịóne) | → 
2allocazịónesfs (ripartizịóne) | → 
1allòccosms (nat) | gugù [gugú], lóch 

(de bósch) [lóc (de bósc)], roró [=], 
ùse [uxe] 
BS: (a)lóc [=], gufo [=], dugo [=], 
dus [dux] 

2allòccosms (babbèo, 1scɨòcco) | lóch 
[lóc] 
+-asfs | lóca [=] 

allòdolasfs (nat) | lódola [=] 
BS: sarlóda [sarlódȧ], serlóda 
[serlódȧ], ciórla [čórlȧ] 

1allogàrevtr (accòglɨere, ospitàre) | → 
2allogàrevtr (1affittàre) | → 
3allogàrevtr (1collocàre, sistemàre in 

lụògo) | →, lögà [=], sistemà in d’ü 
pòst/löch* [sistemà indü’ pòst/lőgh] 

4allogàrevtr (far spoṣàre, dàre in 
matrimònịo) | fà sposà/spusàprf* [fà 
spoxà/spuxà] 

5allogàrevtr (2investìre) | → 
1allogàrsivpi (impịegàrsi) | → 
2allogàrsivpi (méttersi a servìzịo) | 

mètes/metìs a servésse/serviseprf* 
[mètes/metís a servése/servixe] 

3allogàrsivpi (sistemàrsi in lụògo) | 
sistemàs in d’ü pòst/löchprf* 
[sistemàs indü’ pòst/lőgh] 

1allogàtoams/vppms (accòlto, ospitàto) | 
→ 

2allogàtoams/vppms (1affittàto) | → 
3allogàtoams/vppms (1collocàto, sistemàto 

in lụògo) | →, lögàt [lögàd], 
sistemàt in d’ü pòst/löch* [sistemàd 
indü’ pòst/lőgh] 

4allogàtoams/vppms (fàtto spoṣàre, dàto 
in matrimònịo) | facc 
isposà/ispusàprf* [fadį spoxà/spuxà 
‹› facispoxà/facispuxà] 

5allogàtoams/vppms (2investìto) | → 
6allogàtoams/vppms (impịegàto) | → 
7allogàtoams/vppms (mésso a servìzịo) | 

metìt a servésse/serviseprf* [metíd a 
servése/servixe] 

8allogàtoams/vppms (sistemàto in lụògo) | 
sistemàt in d’ü pòst/löchprf* 
[sistemàd indü’ pòst/lőgh] 

1alloggɨaméntosms (acqụartịeraménto, 
accampaménto) | → 

2alloggɨaméntosms (abitazịóne, 
1dimòra) | → 

3alloggɨaméntosms (l’alloggɨàre, 
l’èssere alloggɨàto, il dàre ospitalità) 
| →, dà ospitalitàvbprf* [=] 

alloggɨàrevtr (abitàre, avére allòggɨo, 
ospitàre dàndo accoglɨènza) | 
(a)logià [(a)loǧà], dà ospitalità e 
assètprf* [dà ospitalità e asèt] 

1alloggɨàrsivpi (prèndere dimòra, 
albergàre) | ciapà (→1dimòra)prf* 
[cjapà (→1dimòra)] 
BS: alosà [aloxà], alogià [aloǧà] 

2alloggɨàrsivpi (acqụartịeràrsi) | → 
3alloggɨàrsivpi (stanzịàrsi) | → 
1alloggɨàtovppms (abitàto, avùto 

allòggɨo, ospitàto dàndo 
accoglɨènza) | (a)logiàt [(a)loǧàd], 
dacc ospitalità e assètprf* [dadį 
ospitalità e asèt] 
BS: alosàt [aloxàd], alogiàt [aloǧàd] 

2alloggɨàtoams (préso dimòra, 
albergàre) | ciapàt (→1dimòra)prf* 
[cjapàd (→1dimòra)] 

3alloggɨàtovppms (acqụartịeràto) | → 
4alloggɨàtovppms (stanzịàto) | → 
5alloggɨàtovppms (che ha préso 

allòggɨo) | che l’à ciapàt 
alògio/lògeprf* [che‘l và cjapàd 
alòǧo/lòge] 

allòggɨosms | alògio [alòǧo], lòge* [=] 
BS: alògio [alòǧo] 

allontanàbileagtv | (s)lontanàbel* 
[(x)lontanabel], che s’pöl 
(s)lontanàprf* [che s’pől (x)lontanà], 
che l’pöl (v)èss (s)lontanàtprf* [che‘l 
pől ès (s)lontanàd ‹› che‘l pőlvès 
(s)lontanàd] 

allontanaméntosms | alontanamènt [=], 
alontanamét* [=], slontanamènt 
[xlontanamènt], slontanamét* 
[xlontanamét] 

allontanàrevtr | (s)lontanà [(x)lontanà], 
(s)luntanà° [(x)luntanà], scorsà [=], 
mandà lontà/vja [mandà lontà/vja] 
BS: (s)lontanà [(x)lontanà] 
- con fòrzalcvb | ↓ 
VCi: sburì (IIIa) [xburí] 

allontanàrsivpi | (s)lontanàs 
[(x)lontanàs], (s)luntanàs° 
[(x)luntanàs], scorsàs* [=], 
indà/andà lontà/vja [indà/andà 
lontà/vja] 
BS: (s)lontanàs [(x)lontanàs] 
- dalla gɨùsta 
direzịóne/stràda/vìalcvb 
→(3fụorviàre) 

allontanàtoams/vppms | (s)lontanàt 
[(x)lontanàd], (s)luntanàt° 
[(x)luntanàd], scorsàt [scorsàd], 
mandàt lontà/vja [mandàd lontà/vja 
‹› mandàllontà ‹› mandàvvjà], 
indàcc/andàcc lontà/vja 
[indàdį/andàdį lontà/vja] 
BS: (s)lontanàt [(x)lontanàd] 
- con fòrzalcvb | ↓ 
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VCi: sburìt [xburíd] 
- dalla gɨùsta 
direzịóne/stràda/vìalcvb 
→(3fụorviàto) 

allóravb/cngz →(allóra) 
allóraavb/cngz | (in)alura [=], agliura 

[aǧlura], ilura [=] 
BS: alura [alurȧ], ailùra [aįlurȧ], 
aliùra [aljurȧ] 
CE: alùra [alura], ilùra [ilura] 
CO: alùura [alûra] 

allorchécngz | quando che [cyan’ che], 
aguàl che [agyàl che] 
BS: quànd che [cyan’ che], aguàl 
[agyàl] 

allòrosms (nat) | orènch [orèŋc], làöro 
[laöro] 
BS: làuro [laųro], robàc [=] 

allorqụàndocngz | quando che [cyan’ 
che], aguàl che [agyàl che] 
BS: quànd che [cyan’ che], aguàl 
[agyàl] 

alluccɨolàrevtr →(luccicàre), 
→(1scintillàre) 

alluccɨolàtoams/vppms →(luccicàto), 
→(1scintillàto) 

alluccɨolìosms →(scintillìo), 
→(sfavillìo) 

àllucesms | didù/ditù del pé/pè 
[ditú/didú del pé/pè], dit gròss del 
pé/pè [dit/did gròs del pé/pè] 
BS: dit gròs del pé [=] 

allucinànteagtv | allucinante° /-ll-/ (ita) 
[=], → 

allucinanteménteavb 
→(spaventosaménte) 

1allucinàrevtr (impressịonàre 
forteménte) | impressiunà 
(→2forteménte)prf* [impresjunà 
(→2forteménte)] 

2allucinàrevtr (1iṇgannàre, tràrre in 
erróre) | →, fà sbagliàprf* [fà xbaǧlà] 

allucinataménteavb 
→(spaventosaménte) 

1allucinàtoams/vppms (impressịonàto 
forteménte) | impressiunàt 
(→2forteménte)prf* [impresjunàd 
(→2forteménte)] 

2allucinàtoams/vppms (1iṇgannàto, tràtto 
in erróre) | →, facc sbagliàprf* [fadį 
xbaǧlà] 

3allucinàtoams/sms (sconvòlto, 
stravòlto) | → 
-aafs/sfs | → 

4allucinàtoams/sms (in prèda ad 
allucinazịóni) →(màtto), →(pàzzo) 
-aafs/sfs → 

1allucinatòrịoams (relatìvo ad 
allucinazịóne) | de l’alucinassiùlcge* 
[del’alucinasjú] 

2allucinatòrịosms (allucinògeno) | → 
1allucinazịónesfs (percezịóne/viṣịóne 

di oggètti/èsseri/fenòmeni 

ineṣistènti) | alucinassiù°* (ita) 
[alucinasjú] 

2allucinazịónesfs (abbàglɨo, illuṣịóne) | 
→ 

3allucinazịónesfs (traviṣaménto) | → 
allucinògenoams/sms (sos) | 

alucinògeno° (ita) [=], alücinògen* 
[=] 

allùderevtr →(2accennàre), 
→(1riferìrsi) 

1allumàrevtr (adocchịàre) | → 
2allumàrevtr (accèndere, illuminàre, 

1infịammàre, 1rischịaràre) | → 
3allumàrevtr (trattàre con l’allùme) | 

tratà col löm de ròchprf [tratà col lőm 
de ròc] 

1allumàtoams/vppms (adocchịàto) | → 
2allumàtoams/vppms (1accéso, illuminàto, 

1infịammàto, 1rischịaràto) | → 
3allumàtoams/vppms (trattàto con 

l’allùme) | tratàt col löm de ròchprf 
[tratàd col lőm de ròc] 

1allumatùrasfs (3l’allumàre) | → 
2allumatùrasfs (concɨàre con l’allùme) 

| conficià col löm de ròchprf [confičà 
col lőm de ròc] 

allùmesms (sos) | löm de ròchprf [lőm 
de ròc] 
BS: alöm (de ròca) [alőm (de ròcȧ)] 

allumịèrasfs | miniéra de löm de ròchprf 
[minjéra de lőm de ròc] 

1alluminàrevtr (3allumàre) | → 
2alluminàrevtr (coprìre con un sottìle 

stràto di allumìnịo) | quarcià con d’ü 
sötìl/sötél/sütìl/sitìl strato de 
alumìnioprf* [cyarčà condü’ 
sötíl/sötél/sütíl/sitíl strato de 
aluminjo] 

1alluminàtoams/vppms (3allumàto) | → 
2alluminàtoams/vppms (copèrto con un 

sottìle stràto di allumìnịo) | quarciàt 
con d’ü sötìl/sötél/sütìl/sitìl strato de 
alumìnioprf* [cyarčàd condü’ 
sötíl/sötél/sütíl/sitíl strato de 
aluminjo] 

alluminatùrasfs →(allumatùra) 
alluminịàrevtr →(2alluminàre) 
alluminịàtoams/vppms →(2alluminàto) 
allumìnicoams | de alumìniolcge* [de 

aluminjo] 
alluminierìasfs | stabilimènt per la 

prodüssiù e la laurassiù de 
l’alumìnioprf* [stabilimènt per la 
prodüsjú e la lavurasjú del aluminjo] 

alluminìferoams | che l’conté/contègn° 
alumìnioprf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn aluminjo] 

allumìnịosms (sos) | alumìnio° (ita) 
[aluminjo] 
BS: alumìnio [aluminjo] 

allunàggɨosms | alünagio* [alünaǧo], 
alünàs* [alünàx], rià/rïà^ sö la 
lünavbprf* [rivà söla lűna] 

allunaméntosms (allunàggɨo) | → 

allunàrevintr | alünà* [=], rià/rïà^ sö la 
lünaprf* [rivà söla lűna] 

allunàtoams/vppms | alünàt* [alünàd], 
riàt/rïàt^ sö la lünaprf* [rivàd söla 
lűna] 

alluṇgàbileagtv | slongàbel* 
[xloŋgabel], che s’pöl slongàprf* 
[che s’pől xloŋgà], che l’pöl (v)èss 
(i)slongàtprf* [che‘l pől ès xloŋgàd ‹› 
che‘l pőlvès xloŋgàd ‹› che‘l 
pőlvèsixloŋgàd] 

alluṇgaméntosms | slongada* 
[xloŋgada], slongamét* [xloŋgamét] 

alluṇgàrevtr | slongà [xloŋgà], slungà 
[xluŋgà] 
BS: slongà [xlongà] 

alluṇgàrsivpi | slongàs [xloŋgàs], 
slungàs [xluŋgàs] 
BS: slongàs [xlongàs] 

alluṇgàtoams/vppms | slongàt [xloŋgàd], 
slungàt [xluŋgàd] 
BS: slongàt [xlongàd] 

1alluṣịónesfs (l’allùdere) | → 
BS: alusiù [aluxjú] 

2alluṣịónesfs (2accénno, 2cénno) | → 
BS: alusiù [aluxjú] 

1alluṣivaménteavb (in mòdo alluṣìvo) | 
in manéra (→alluṣìva)* [in manéra 
(→alluṣìva)] 

2alluṣivaménteavb (per alluṣịóni) | per 
(→alluṣịóni)* [per (→alluṣịóni)] 

alluṣivitàsfsi (l’èssere alluṣìvo) | → 
1alluṣìvoams (che contịène alluṣịóni) | 

che l’conté/contègn° di 
(→alluṣịóni)prf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn di 
(→alluṣịóni)] 

2alluṣìvoams (che si esprìme con 
alluṣịóni) | che l’se fà capì con di 
(→alluṣịóni)prf* [che‘l se fa capí con 
di (→alluṣịóni)] 

alluṣoams/vppms (2accennàto) | → 
alluvịonàtoams/sms | aluvionàt° (ita) 

[aluvjonàd], aluviunàt° (ita) 
[aluvjunàd], póera zétprf* [póvera 
xét] 
-aafs/sfs | aluvionada° (ita) 
[aluvjonada], aluviunada° (ita) 
[aluvjunada], póera zétprf* [póvera 
xét] 

alluvịónesms (allagaménto, 
inondazịóne) | →, aluviù° (ita) 
[aluvjú] 
BS: aluviù [aluvjú] 

àlmasfs (ànima) | → 
1almanaccàrevintr (fantasticàre) | → 

TV: almanacà [=] 
2almanaccàrevtr (inventàre, studịàre) | 

→ 
1almanaccàtovppms (fantasticàto) | → 

TV: almanacàt [almanacàd] 
2almanaccàtovppms (inventàto, 

studịàto) | → 
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3almanaccàtoams (4complicàto, 
lambiccàto) | → 

almanàccosms | almanàch [almanàc] 
almàṇcosms →(alméno), 

→(perloméno) 
alménoavb | alméno [=], almànch 

[almàŋc], per ol manch [per ol 
maŋc], se mia óter° [se mią óter], 
quanto méno° (ita) [cyanto méno], 
perloméno° (ita) [=] 
BS: almànc [almàŋc], almànghe 
[almaŋghe], perloméno (ita) [=] 
CE: almànc [almàŋc], se nun altre 
[=] 
CO: alméen [almên] 

almiràglɨosms →(ammiràglɨo) 
àlmosms (ànimo) | → 
àloe/aloèsfsi/smsi | àloe° (ita) [aloę] 
alògenasfs →(làmpada alògena) 
alonàrevtr | sircondà con d’ü serciùprf* 

[sircondà condü’ sercjú] 
alonàtoams/vppms | sircondàt con d’ü 

serciùprf* [sircondàd condü’ sercjú] 
1alónesms (àrea opàca, chịàzza) | alù° 

(ita) [alú] 
2alónesms (luminóso) | serciù [sercjú] 
alopecìa/alopècɨasfs | pelòia [pelòja] 
1àlpaca/alpàca/alpacàsmsi →(2làma) 
2àlpaca/alpàca/alpacàsmsi (tes) | 

alpaca° (ita) [=] 
3àlpaca/alpàcasfs →(alpàcca) 
alpàccasfs (sos) | ↓ 

BS: alpaca [alpacȧ] 
àlpaga/alpagàsmsi 

→(àlpaca/alpàca/alpacà) 
alpaxsfsi (eso) /àlpacs/ (sos) | ← /àlpaş/ 
1alpeggɨàrevtr (condùrre all’alpéggɨo) | 

condüs/menà/portà a l’alpègioprf* 
[condűx/menà/portà al alpèǧo], 
condüs/menà/portà a i pàscoi de 
montagnaprf* [condűx/menà/portà ai 
pascoį de montaǧna] 

2alpeggɨàrevintr (stàre all’alpéggɨo) | 
stà a l’alpègioprf* [stà al alpèǧo], stà 
a i pàscoi de montagnaprf* [stà ai 
pascoį de montaǧna] 

1alpeggɨàtovppms (1condótto 
all’alpéggɨo) | condüsìt/menàt/portàt 
a l’alpègioprf* 
[condüxíd/menàd/portàd al alpèǧo], 
condüsìt/menàt/portàt a i pàscoi de 
montagnaprf* 
[condüxíd/menàd/portàd ai pascoį 
de montaǧna] 

2alpeggɨàtovppms (èssere stàto 
all’alpéggɨo) | èss stacc/istàcc a 
l’alpègioprf* [ès stadį al alpèǧo ‹› 
èsistàdį al alpèǧo], èss stacc/istàcc a 
i pàscoi de montagnaprf* [ès stadį ai 
pascoį de montaǧna ‹› èsistàdį ai 
pascoį de montaǧna] 

alpéggɨosms | alp [=], alpègio° (ita) 
[alpèǧo], alpès* [alpèx], pàscol de 
montagnaprf* [pascol de montaǧna] 

BS: pàscol de montàgnaprf [pascol 
de montaǧnȧ] 

1alpèstreagtv (delle Àlpi) | di Alpilcge* 
[=] 

2alpèstreagtv (montàno, montuóso) | → 
3alpèstreagtv (3érto, rìpido, 4scoscéso) | 

→ 
4alpèstreagtv (5róẓẓo, scontróso) | → 
Àlpisfp (geo) | Alpi°* [=] 
1alpigɨànoams (1alpèstre) | → 
2alpigɨànoams (2alpèstre) | → 
3alpigɨànoams/sms (abitànte delle Alpi) | 

(ü/abitànt/abitadùr/paisà) di Alpiprf* 
[(ű’/abitànt/abitadúr/paįxà) di Alpi], 
montagnér [=] 
-aafs/sfs | 
(öna/persuna/abitànt/abitadura/paisa
na) di Alpiprf* 
[(őna/persuna/abitànt/abitadura/paįx
ana) di Alpi], montagnéra* [=] 

3alpigɨànoams/sms (natìvo delle Alpi) | 
(ü/chèl) natéol/originare di Alpiprf* 
[(ű’/chèl) natévol/originare di Alpi], 
montagnér [=] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) 
natéola/originària di Alpiprf* 
[(őna/chèla/persuna) 
natévola/originarja di Alpi], 
montagnéra* [=] 

5alpigɨànoams (2iṇcólto, 5róẓẓo) | → 
6alpigɨànosms (2montanàro) | → 

-aafs/sfs | → 
Àlpisfp (geo) | Alpi° [=] 
alpinìṣmosms | alpinismo [alpinixmo], 

alpinéxem* [alpinéxem] 
alpinìstasttv | alpinista (ita) [=], 

alpinésta* [=] 
BS: alpinista (ita) [alpinistȧ] 

alpinìsticoams | de l’alpinismolcge* [del 
alpinixmo] 

alpìnoams/sms | alpì° [alpí], alpino° (ita) 
[=] 
BS: alpì [alpí], alpino (ita) [=] 

+al-Qaedanpcn (eso) /alcaèda/ | ← 
/alcaéda/ 

1alqụàntoagtv/pind (1parécchịo) | → 
2alqụàntoavb (2parécchịo) | → 
3alqụàntoagtv (un pò’, un pòco) | → 
+al-Quaidanpcn (eso) /alcàįda/ | ← 
altintz/smsi | alt [=], alt! [=] 

BS: alt [=], alt! [=] 
altaléna/altalènasfs | sbalòca 

[xbalòca], scòca [=], lingòta 
[liŋgòta], spigólsa [=], spigónsa [=] 
BP: scàcula [=], schìcula [schícula] 
BS: dindòca [dindòcȧ], baltéga 
[baltégȧ], gimbàrda [gimbardȧ] 
VB: pilónga [pilóŋga] 
VBs: sbigólsa [xbigólsa], spigórsa 
[=] 
VG: balcarèla [=] 
VS: sbigólsa [xbigólsa], spigórsa [=] 
VSM: slòca [xlòca] 

altalenaméntosms →(l’altalenàre) 

altalenànteagtv (instàbile, oscillànte) | 
→ 

altalenàrevintr (andàre 
sull’altaléna/altalèna) | sbalocà 
[xbalocà], scocà [=] 

altalenàtovppms (andàto 
sull’altaléna/altalèna) | sbalocàt 
[xbalocàd], scocàt [scocàd] 

altaménteavb (mólto, notevolménte) | 
→ 

altànasfs (lòggɨa) | antana [=], 
baltrèsca [=] 
BS: balatòi [balatòį], baltrèsca 
[baltrèscȧ] 

altàresms | altàr [=] 
BS: altàr [=] 

altarìnosms | altarì [altarí] 
BS: altarì [altarí] 

altèasfs →(1malvóne) 
1alteràbileagtv (deterịoràbile, 

modificàbile, che subìsce 
alterazịóne) | →, alteràbel* 
[alterabel], che s’pöl alteràprf* [che 
s’pől alterà], che l’pöl (v)èss 
alteràtprf* [che‘l pől ès alteràd ‹› 
che‘l pőlvès alteràd], che l’sübéss 
alterassiùprf* [che‘l sübés alterasjú] 

2alteràbileagtv (1irritàbile, 2irritàbile) | 
→ 

1alterabilitàsfsi (l’èssere alteràbile) | 
→ 

1alterabilitàsfsi (l’èssere deterịoràbile) 
| → 

3alterabilitàsfsi (l’èssere modificàbile) 
| → 

1alteràrevtr (rèndere divèrso, 
falsificàre) | alterà* [=], corómp [=], 
manipolà [=], söfisticà [=] 
BS: alterà [=] 

2alteràrevtr (innervosìre, irritàre) | → 
1alteràrsivpi (diventàre divèrso, 

deterịoràrsi) | alteràs [=], corómpes* 
[=] 

2alteràrsivpi (adiràrsi, arrabbịàrsi) | →, 
ciocà [čocà] 
BS: alteràs [=], cambià lünaprf 
[cambjà lűnȧ] 

1alteràtoams/vppms (réso/diventàto 
divèrso, falsificàto, deterịoràto) | 
alteràt [alteràd], corompìt 
[corompíd], manipolàt [manipolàd], 
söfisticàt [söfisticàd] 
BS: alteràt [alteràd] 

2alteràtoams/vppms (innervosìto, irritàto) 
| → 

3alteràtoams/vppms (2adiràto, 4arrabbịàto) 
| →, ciocàt [čocàd] 
BS: alteràt [alteràd], cambiàt lünaprf 
[cambjàd lűnȧ] 

alterazịónesfs | alterassiù°* (ita)(lad) 
[alterasjú] 

altercàrevtr | altercà [=], rampinàs [=], 
ranginàs [=], resiàs [rexjàs] 
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altercàtoams/vppms | altercàt [altercàd], 
rampinàt [rampinàd], ranginàt 
[ranginàd], resiàt [rexjàd] 

altercatóreams/sms | (ü/chèl) che l’è 
litigùprf* [(ű’/chèl) che‘l è litigú] 
BS: bighì [bighí], taca-brighe 
[tacȧbrighe] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
litigunaprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’è litiguna] 
BS: bighìna* [bighinȧ], taca-brighe 
[tacȧbrighe] 

1altercazịónesfs (altèrco) | → 
2altercazịónesfs (contràsto) | → 
altèrcosms | ràcolasfs [=], ràscolasfs [=], 

fórta/fòrta/violènta discüssiùprf* 
[fórta/fòrta/vjolènta discüsjú] 

alterézzasfs →(fịerézza), →(supèrbịa) 
alterìgɨasfs →(altezzosità), 

→(arrogànza), →(bòrịa), 
→(prepotènza), 
→(preṣunzịóne/presunzịóne), 
→(protèrvịa), →(ṣdegnosità), 
→(supèrbịa), →(sussịègo) 

alternànzasfs (l’alternàre/si) | 
alternansa°* (ita)(lad) [=] 

alternàrevtr | alternà°* (ita)(lad) [=] 
BS: alternà [=] 

alternàrsivpi | alternàs°* (ita)(lad) [=] 
BS: alternàs [=] 

alternataménteavb | ura ü ura l’óter 
[ura ü’ ura ‘l óter], ura de ché ura de 
là [=] 
CO: alternatamèent [alternataměnt] 

alternatìvasfs | alternativa/alternatìa°* 
(ita)(lad) [alternativa] 

alternativaménteavb | ura ü ura l’óter 
[ura ü’ ura ‘l óter], ura de ché ura de 
là [=] 

alternatìvoams | alternatìv°* /-f/ 
(ita)(lad) [alternatív] 

alternàtoams/vppms | alternàt°* (ita)(lad) 
[alternàd] 
BS: alternàt [alternàd] 

alternatóresms (tec) | alternadùr 
[alternadúr] 
BS: alternadùr [alternadúr], 
alternatùr [alternatúr] 

1altèroams (altezzóso, fịèro, ṣdegnóso) | 
→ 
BS: süperbiòt [süperbjòt] 

2altèroams (àlto, 5elevàto, imponènte, 
maestóso) | → 

altézzasfs | altèssa [altèsa], oltèssa 
[oltèsa] 
BS: altèssa [altèsȧ] 

altezzosaménteavb | in manéra 
→(altezzósa)prf* [in manéra 
→(altezzósa)] 

altezzositàsfsi →(l’èssere altezzóso) 
altezzósoams | altessùs°* (ita) [altesúx] 

BS: altessùs [altesúx], smèrdol 
[xmèrdol] 

altìccɨoams →(brìllo) 

altịerézzasfs →(alterézza) 
altịèroams →(altèro) 
altimetrìasfs | altimterìa° (ita) 

[altimetríą], altimetréa* [altimetréą] 
altimètricoams | altimétrico° (ita) [=], 

atimétrech* [altimétreg], de 
l’altmetrìalcge* [del’altimetríą], de 
l’altìmetrolcge* [del altímetro] 

altìmetrosms (tec) | altìmetro° (ita) 
[altímetro], altìmeter* [altímeter] 

altipịànosms →(altopịàno) 
> altipịànismp →(altopịàni) 

1altisonànteagtv (risonànte, tonànte) | 
→ 

2altisonànteagtv (magniloqụènte, 
2roboànte) | → 

1Altìssimosms (Dìo) | → 
2altìssimoams (eṣagerataménte àlto) | 

grand óltprf* [=], ólt oltèntprf* [=], 
(stra) de là de óltprf* [(stra)delà de 
ólt], infina mai óltprf* [infina maį 
ólt], straólt° (ita) [=] 
> mólto àltolcag | ólt féss/fissprf* [ólt 
fés/fis] 
> davvéro/pròprịo àltolcag | 
delbù/debù/pròpe óltprf* 
[delbú/debú/pròpe ólt], ólt afàcc* 
[ólt afàtį] 

altitùdinesfs | altitüdine°* (ita)(lad) 
[altitűdine] 

àltoams | (v)ólt [=] 
BS: alt [=] 
CE: àlt [alt] 
CO: àalt [ǎlt] 
> in àltolcag/lcav →(insù) 

altofòrnosms | altofórno° (ita) [=] 
> altofórnismp | altofórni° (ita) [=] 

altoparlàntesms (tec) | altoparlànt [=] 
BS: altoparlànt [=] 

altopịànosms | piana óltaprf* [pjana 
ólta], granda altüra pianaprf* [granda 
altűra pjana] 
BS: altipià [altipjà] 
> altopịànismp | piane ólteprf* [pjane 
ólte] 
BS: altipià [altipjà] 

1altresìavb (àṇche, inóltre) | → 
2altresìavb (similménte, ugụalménte) | 

→ 
altressìavb →(altresì) 
1altrettàntoaind (ugụàle per 

qụantità/miṣùra) | tat e tat [=], otertàt 
[=] 
BS: altretànt [=] 

2altrettàntoavb (ugụalménte) | → 
3altrettàntopind (la stéssa 

còsa/qụantità/miṣùra) | tat e tat [=], 
otertàt [=], l’istèss [‘listès] 

altrịèrismsi | ↓ 
> l’altrịèrismsi | l’otrér [‘l otrér], 
l’ötrér [‘l ötrér], iér de là [jér de là] 

altriméntiavb | sa/se de nò [sadenò ‹› 
sedenò], sönò [=], senò [=], otramét 

[=], in cas contrare° [in cax 
contrare] 
BS: sedenò [=], senò [=], föra che 
[főrȧ che] 
CE: sedenò [=], senò [=] 
CO: sedenò [=] 

àltroaims/pims/sms | óter [=] 
BS: àlter [alter], óter [=] 
CE: àltre [altre] 
CO: àalter [ǎlter] 
-aaifs/pifs/sfs | ótra [ótra] 
BS: altra [altrȧ], ótra [ótrȧ] 
CE: àltra [altra] 
CO: àaltra [ǎltra] 
-eaifp/pifp/sfp | ótre [ótre] 
BS: altre [=], ótre [=] 
CE: àltre [altre] 
CO: àaltre [ǎltre] 
-iaimp/pimp/smp | óter [=] 
BS: àlter [alter], óter [=] 
CE: àltre [altre] 
CO: àalter [ǎlter] 
> tra l’àltrolccn | tra i óter laùr° [tra i 
óter lavúr], tra i ótre 
cóse/cósse/ròbe° [tra i ótre 
cóxe/cóse/ròbe] 
BS: en piö [en pjő], e amò [=] 
> tra l’ùno e l’àltrolcav | tra ü e 
l’óter [tra ű’ e ‘l óter] 
BS: entramès [entramèx] 

altrochéavb/intz (certaménte) | →, 
oterfàcc!intz* [oterfàdį!] 
BS: alterfàt [=] 

1altróndeavb (altróve) | → 
2altróndeavb (da un’àltra pàrte, da un 

àltro lụògo) | d’ön’ótra banda° [=], 
de ün óter pòst/löch* [de ün óter 
pòst/lőg] 
> d’altróndelcav (d’àltra pàrte, del 
rèsto, peràltro) | d’altrónde° [=], per 
óter* [=], → 
BS: daltrónde [=], peràlter [per 
alter] 
CO: altróonde [altrônde] 

altróveavb | d’ön’ótra banda° [=] 
altrùiapos/pind | de chèi/chi óterlcge* [de 

chèį/chí óter] 
altruìṣmosms | altruismo° (ita) 

[altruixmo], altruésem* [altruéxem] 
BS: altruìsm [altruíxm] 

altruìstaagtv/sttv | altruista° (ita) [=], 
altruésta* [=] 

altruisticaménteavb | in manéra 
altruista* [=] 

altruìsticoams →(altruista) 
1altùrasfs (lụògo naturàle elevàto) | 

altüra [altűra] 
BS: altüra [altűrȧ] 
CA: altüra [altűra] 
CE: altüra [altűra] 
CO: altüüra [altûṛa] 

2altùrasfs (altézza, altitùdine) | → 
alùnnosms (allịèvo, scolàro) | → 

-asfs | → 
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alveàresms (arnịa, nìdo delle àpi) | 
cassèta de àeprf [casèta de ave], bisöl 
de àeprf [bixől de ave], brögàss 
[brögàs], sgorbèl [xgorbèl] 
BS: borgàs [=], brogàs [=], 
borgassöl [borgasől] 
VCe: brögàs [=], brügàs [=] 
VG: corbèl [=] 
VSs: corbèl [=], sgorbèl [xgorbèl] 

1àlveosms (àmbito) | → 
2àlveosms (canàle) | → 
3àlveosms (cavità) | → 
alzabandịèrasfs | alsabandéra° (ita) [=] 
alzàgolasfs →(alzàvola) 
alzaméntosms →(2elevaménto), 

→(2innalzaménto) 
alzàrevtr | (v)alsà (sö) [(v)alsà (ső)], 

tirà sö [tirà ső] 
BS: alsà [=], leà sö [levà ső], valsà 
[=], inalsà [=] 
CE: alsà [=], leà sö [levà ső], svalsà 
[xvalsà], inalsà [=] 
CO: alsàa [alsǎ], leàa [levǎ], svalsàa 
[xvalsǎ], inalsàa [inalsǎ] 
VG: alzà\ /-z̖-/ [=] 
- le spàllelcvb →(fàre spallùcce) 

alzàrsivpi | (v)alsàs (sö) [(v)alsàs (ső)], 
leàs sö [levàs ső], alsàs (sö) (→in 
pịèdi)prf [alsàs (ső) (→in pịèdi)], 
leàs (sö) (→in pịèdi)prf [levàs (ső) 
(→in pịèdi)], tiràs sö [tiràs ső] 
BS: alsàs [=], leàs sö [levàs ső], 
valsàs [=], inalsàs [=] 
CE: alsàs [=], leàs sö [levàs ső], 
svalsàs [xvalsàs], inalsàs [=] 
CO: alsàase [alsǎse], leàase [levǎse], 
svalsàase [xvalsǎse], inalsàase 
[inalsǎse] 
VG: alzàs\ /-z̖-/ [=] 

1alzàtasfs (della credènza) | alsada [=], 
vedrina* [=], paradura* [=], 
scansìa* [scansíą], scanséa* 
[scanséą] 
BS: alsada [alsadȧ] 
- di spàllelcst | sgürlida de spale 
[xgürlida de spale] 
- in vólolcst | alsada in gul/vul/vólo* 
[=] 

2alzàtasfs (àtto di moviménto 
compịùto/compìto nell’alzàre 
qụalcòsa) | alsada [=] 

3alzàtasfs (pàrte verticàle del gradìno) | 
alsada [=] 

1alzàtoams/vppms | (v)alsàt (sö) [(v)alsàd 
(ső)], leàt sö [levàd ső], tiràt sö 
[tiràd ső ‹› tiràsső] 
BS: alsàt [alsàd], liàt sö [livàd ső], 
valsàt [valsàd], inalsàt [inalsàd] 
CE: alsàt [alsàd], leàt sö [levàd ső], 
svalsàt [xvalsàd], inalsàt [inalsàd] 
CO: alsàat [alsǎd], leàat [levǎd], 
svalsàat [xvalsǎd], inalsàat [inalsǎd] 
VG: alzàt\ /-z̖-/ [alzàd] 
- le spàllelcvb →(fàtto spallùcce) 

2alzàtosms (prospètto) | → 
3alzàtosms (pịàno rialzàto) | → 
alzatóresms | alsadùr° (ita) [=] 

-trìcesfs | alsadura* [=] 
alzàvolasfs (nat) | garganèlsms [=] 

BS: gaarganèlsms [=], gri-grisms 
[grigrí], nidrìsms [nidrí] 

alzheimersmsi (ted) /altsàįmer/ | ←, 
/alşàįmer/ 

àlzosms | ↓ 
BS: als [=] 

a.m.abvz | ← 
AMacrn /aèmme/ (modulazịóne di 

ampịézza) | ← /aème/, modülassiù 
de ampièssa°* (ita) [modülasjú de 
ampjèsa] 

amàbileagtv | amàbel [amabel] 
BS: amàbil [amabil] 

1amabilitàsfsi (l’èssere amàbile, 
dolcézza, gràzịa) | → 

2amabilitàsfsi (affabilità, corteṣìa, 
cordịalità) | → 

amabilménteavb | in manéra amàbel* 
[in manéra amabel] 

àmaca/amàcasfs | amaca° (ita) [=] 
BS: branda de marinàrprf [brandȧ de 
marinàr] 

amadóresms →(amatóre) 
1amàlgamasfs (1fuṣịóne, 1mescolànza, 

unịóne) | → 
2amàlgamasfs (sos) | amàlgama° (ita) 

[=], impàst* [=] 
1amalgamàrevtr (1armoniẓẓàre, 

2combinàre, coordinàre) | →, 
mèt/metì insèm(a)* [mèt/metí 
insèm(a)] 
BS: amalgamà [=] 

2amalgamàrevtr (fóndere/riunìre 
insịème, 2impastàre, iṇcorporàre) | 
mèt/metì/fondì/fónd/riünì/rïünì2^ 
insèm(a)prf* 
[mèt/metí/fondí/fónd/rjüní/riüní 
insèm(a)], → 

3amalgamàrevtr (mescolàre, 
mischịàre) | → 

1amalgamàrsivpi (armoniẓẓàrsi, 
combinàrsi, coordinàrsi) | →, 
mètes/metìs insèm(a)* [=] 
BS: amalgamàs [=] 

2amalgamàrsivpi (fóndersi, unìrsi) | → 
1amalgamàtoams/vppms (1armoniẓẓàto, 

2combinàto, coordinàto) | →, metìt 
insèm(a)* [metíd insèm(a)] 
BS: amalgamàt [amalgamàd] 

2amalgamàtoams/vppms (1fùṣo/riunìto 
insịème, 2impastàto, iṇcorporàto) | 
fondìt/riünìt/rïünìt2^ insèm(a)prf* 
[fondíd/rjüníd/riüníd insèm(a)], → 

3amalgamàtoams/vppms (mescolàto, 
mischịàto) | → 

4amalgamàtoams/vppms (1fùṣo, unìto) | 
→ 

amalgamazịónesfs (l’amalgamàre/si) | 
→ 

amanìtasfs (nat) | amanita° (ita) [=] 
- cesàrealcst (nat) (ali) (fùṇgo 
commestìbile) | amanita cesàrea° 
(ita) [amanita cexareą] 
- muscàrịalcst (nat) (fùṇgo velenóso) 
| amanita muscària° (ita) [amanita 
muscarja] 

amànteagtv/sttv | amante° (ita) [=], 
amànt* [=] 
BS: amànt [=] 

1amànzasfs (amóre, passịóne) | → 
2amànzasfs (dònna amàta) →(dònna) 
1amaraménteavb (tristeménte) | → 
2amaraménteavb (con dolóre) | con 

dolùr/dulùr* [con dolúr/dulúr] 
amaràntosmsi (colóre) | amarànt [=] 
amaràscasfs →(maràsca) 
amarascàtoams | che l’sa de marascaprf 

[che‘l sa de marasca] 
amaraschìnosms →(maraschìno) 
amaràscosfs →(maràsco) 
1amàrevtr (desideràre, provàre 

interèsse) →(1pịacére) 
2amàrevtr (provàre amóre, èssere 

affezzịonàto/innamoràto) | amà [=], 
(v)ölì béprf [völí bé], ülì béprf [vülí 
bé] 
BS: amà [=], vulì béprf [vulí bé], vülì 
bé [vülí bé] 

3amàrevtr (consideràre cóme valóre 
suprèmo, parteggɨàre) | tègn/tegnì* 
[tèǧn/tèįn/teǧní] 

1amareggɨaméntosms 
(l’amareggɨàre/si) | → 

2amareggɨaméntosms (amarézza) | → 
1amareggɨàrevintr (diventàre 

amàro/salàto) | 
deentà/dientà/dïentà2^ amàr/salàtprf* 
[deventà/diventà amàr/salàd] 

2amareggɨàrevtr (rèndere amàro) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ amàrprf* [fà 
deventà/diventà amàr/salàd] 

3amareggɨàrevtr (rattristàre, 
riempìre/riémpịere di amarézza) | 
→, (→riempìre/riémpịere) de 
amarèssaprf* [(→riempìre/riémpịere) 
de amarèsa] 

amareggɨàrsivpi (rattristàrsi) | → 
1amareggɨàtovppms (diventàto 

amàro/salàto) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
amàr/salàtprf* [deventàd/diventàd 
amàr/salàd] 

2amareggɨàtovppms (réso amàro) | facc 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ amàrprf* 
[fadį deventà/diventà amàr/salàd] 

3amareggɨàtoams/vppms (2rattristàto, 
riempìto/riempịùto di amarézza) | 
→, (→riempìto/riempịùto) de 
amarèssaprf* [(→riempìto/riempịùto) 
de amarèsa] 

4amareggɨàtoams (addoloràto) | → 
+amarèllasfs (nat) | assìnsio [asinsjo] 
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amarènasfs (nat) (ali) | maréna [=], 
marinèla [=], marasca [=] 
BS: maréna [=] 

amaréttosms | amarèt [=] 
BS: amarèt [=] 

amarézzasfs | amarèssa [amarèsa] 
BS: magùsms [magú] 

1amaricàrevtr (avére sapóre amàro) | 
(v)iga l’amàrprf* [viga ‘l amàr] 

2amaricàrevtr (rèndere amàro) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ amàrprf* [fà 
deventà/diventà amàr] 

1amaricàtovppms (avùto sapóre amàro) 
| (v)ìt/(v)üt l’amàrprf* [vid/vűd ‘l 
amàr] 

2amaricàtovppms (réso amàro) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ amàrprf* [fadį 
deventà/diventà amàr] 

1amaricàtoams (amàro) | → 
+amarìssimoams | grand amàrprf* [=], 

amàr amarènt* [=], (stra) de là de 
amàrprf* [(stra)delà de amàr], infina 
mai amàrprf* [infina maį amàr], 
straamàr° (ita) [straąmàr] 
> mólto àbilelcag | amàr féss/fissprf* 
[amàr fés/fis] 
> davvéro/pròprịo àbilelcag | 
delbù/debù/pròpe amàrprf* 
[delbú/debú/pròpe amàr], amàr 
afàcc* [amàr afàtį] 

amàroams/sms | amàr [=] 
BS: amàr [=] 
- di sàlelcag | savrìt [savríd] 

amarógno/amarògnosms 
→(amarógno/amarògnolo) 

amarógnolo/amarògnolosms | 
(→leggerménte) amàrprf* 
[(→leggerménte) amàr] 

amarónesms (ali) | amaróne° (ita) [=], 
amarù°* [amarú] 

amaróresms (sapóre amàro) | saùr 
amàrprf* [savúr amàr] 

amàrsivpi | amàs [=], (v)ölìs béprf 
[völís bé], (v)ülìs béprf [vülís bé] 
BS: amàs [=], vulìs béprf [vulís bé], 
vülìs bé [vülís bé] 

amarulèntoams 
→(amarógnolo/amarògnolo) 

1amarùmesms (amarézza, àstịo) | → 
2amarùmesms (sapóre amàro) | saùr 

amàrprf* [savúr amàr] 
3amarùmesms (sostànza amàra) | 

sostansa amaraprf* [=] 
amàṣịosms →(amànte) 
amateursmsi (fra) /amatȍȓ/ | ← 

/amatőr/ 
1amàtovppms (desideràto, provàto 

interèsse) →(pịacɨùto) 
2amàtovppms (provàto amóre, èssere 

stàto affezzịonàto/innamoràto) | 
amàt [amàd], (v)ölìt béprf [völíd bé], 
(v)ülìt béprf [vülíd bé] 
BS: amàt [amàd], vulìt béprf [vulíd 
bé], vülìt bé [vülíd bé] 

3amàtovppms (consideràto cóme valóre 
suprèmo, parteggɨàto) | tegnìt* 
[teǧníd] 

4amàtoams/sms | amàt [amàd], car [=] 
-aafs/sfs | amada [=] 

amatóresms (dilettànte) | amatùr° (ita) 
[=], amadùr* [amadúr] 
-trìcesfs | amatrice° (ita) [=], 
amatrìss* [amatrís], amatura* [=], 
amadura* [=] 

amatorịàleagtv | amatoriàl°* (ita) 
[amatorjàl], de amatùrlcge* [de 
amatúr] 

1amatòrịoams (che si riferìsce 
all’amóre) | che l’sa/se riferéss a 
l’amùrprf* [che‘l sa/se riferés al 
amúr] 

2amatòrịoams (che sùscita la passịóne 
amorósa) | che l’dèsda la passiù 
amurusa/morusaprf* [che‘l dèxda la 
pasjú amuruxa/moruxa] 

amatricɨànoams/sms | ↓ 
- all’amatricɨànalcag | a 
l’amatriciana° (ita) [al’amatričana], 
a la matriciana° (ita) [ala matričana] 

ambaradànsmsi (baraónda, 
confuṣịóne) | →, ambaradàn° (ita) 
[=] 

1ambascerìasfs (comunicazịóne, 
messàggɨo) | imbassada [imbasada] 

2ambascerìasfs (delegazịóne, iṇcàrico, 
missịóne) | → 

1ambàscɨasfs (affànno, difficoltà a 
respiràre) | →, dificoltà a respiràprf* 
[=] 

2ambàscɨasfs (afflizịóne, aṇgòscɨa) | → 
1ambascɨàtasfs (1ambascerìa) | → 
2ambascɨàtasfs (2ambascerìa) | → 
3ambascɨàtasfs (ènte rappreṣentatìvo 

nazịonàle, personàle dell’ènte) | 
ambasciada° (ita) [ambašada], 
ambassada° (ita) [ambasada] 
BS: ambassiada [imbasjada] 

ambascɨatóresms | ambassadùr 
[ambasadúr], nünsio [nűnsjo] 
BS: ambassiatùr [ambasjatúr] 
-trìcesfs | ambassadura* 
[ambasadura], dòna/fómna/moér del 
ambassadùrprf* [dòna/fómna/moér 
del ambasadúr] 
BS: ambassiatura* [ambasjaturȧ] 

ambedùeancol/pnum | töcc dum [tőtį du ‹› 
töįddú], töte dòf [tőte dò] 

ambedùiancol/pnum →(ambedùe) 
ambedùoancol/pnum →(ambedùe) 
1ambidèstroams (che/chi ùṣa entràmbe 

le màni o entràmbi i pịèdi) | 
ambidèster° (ita) [=] 

2ambidèstroams (astùto, 1scàltro) | → 
ambidùeancol/pnum →(ambedùe) 
ambidùiancol/pnum →(ambedùe) 
ambịentàleagtv | ambientàl°* (ita)(lad) 

[ambjentàl], de l’ambièntlcge* [del 
ambjènt] 

ambịentalìstaagtv/sttv | ambientalista° 
(ita) [ambjentalista], ambientalésta 
[ambjentalésta] 

1ambịentàrevtr (adattàre) | →, 
ambientà° (ita) [ambjentà] 
BS: ambientà [ambjentà] 

2ambịentàrevtr (2collocàre) | → 
ambịentàrsivpi (acclimatàrsi, adattàrsi) 

| →, ambientàs° (ita) [ambjentàs] 
BS: ambientàs [ambjentàs] 

1ambịentàtoams/vppms (acclimatàto, 
adattàto, collocàto) | →, ambientàt° 
(ita) [ambjentàd] 
BS: ambientàt [ambjentàd] 

2ambịentàtoams/vppms (2collocàto) | → 
1ambịèntesms | ambiènt [ambjènt] 

BS: ambiènt [ambjènt] 
- naturàlelcst | ambiènt natöràl°* 
(ita) [ambjènt natöràl] 

2Ambịèntesms (Ministèro 
dell’Ambịènte) | → 

ambiguaménteavb | in manéra 
(→ambìgua)* [in manéra 
(→ambìgua)] 

1ambiguitàsfsi (l’èssere ambìguo) | → 
2ambiguitàsfsi (contraddizịóne, 

2doppịézza, falsità) | → 
3ambiguitàsfsi (dùbbịo, irresolutézza) | 

→ 
1ambìguoams (dóppịo) | → 
2ambìguoams (eqụìvoco, malfamàto) | 

→ 
3ambìguoams (fàlso) | → 
4ambìguoams (incèrto, 1oscùro, 

ermètico) | → 
1ambìrevtr (desideràre vivaménte) | 

bramà [=], bramesà [bramexà], 
desiderà [dexiderà], (v)ölì [völí], 
(v)ülì [vülí], sircà de 
otègn/otegnìprf* [sircà de 
otèǧn/otèįn/oteǧní] 

2ambìrevintr (1aspiràre) | → 
1ambìtoams/vppms (desideràto 

vivaménte) | bramàt [bramàd], 
bramesàt [bramexàd], desideràt 
[dexideràd], (v)ölìt [völíd], (v)ülìt 
[vülíd], sircàt de otègn/otegnìprf* 
[sircàd de otèǧn/otèįn/oteǧní] 

2ambìtovppms (1aspiràto) | → 
àmbitosms (3càmpo, ràmo, settóre) | → 

BS: àmbit [ambit] 
ambivalènteagtv →(ambìguo) 
ambizịónesfs | ambissiù [ambisjú] 

BS: ambissiù [ambisjú] 
CE: ambisiù [ambisjú] 
CO: ambisiòon [ambisjǒn] 

ambizịosàgginesfs →(ambizịóne) 
ambizịósaménteavb | in manéra 

ambissiusa* [in manéra ambisjuxa] 
ambizịósoams/sms | ambissiùs 

[ambisjúx] 
BS: ambissiùs [ambisjúx] 
CE: ambisiùs [ambisjúx] 
CO: ambisiùus [ambisjûx] 
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-aafs/sfs | ambissiusa [ambisjuxa] 
BS: ambissiusa [ambisjuxȧ] 
CE: ambisiùza [ambisjuxa] 
CO: ambisiùuza [ambisjûxa] 

1àmboancol/pnum (ambedùe, entràmbi) | 
→ 

2àmbosms (esi) | ambo (ita) [=], amb* 
/-p/ [=] 
BS: àmbo [ambo] 

ambodùeancol/pnum →(ambedùe) 
àmbrasfs (sos) | ambra [=] 
ambràtoams | ambràt°* (ita)(lad) [=] 
ambrogéttasfs →(1formèlla), 

→(mattonèlla) 
ambroṣịànoams | ambrosiano° (ita) 

[ambroxjano], ambrosià [ambroxjà], 
milanés [milanéx] 

ambulantàtoams | atività de 
(→venditóre ambulànte)prf* [atività 
de (→venditóre ambulànte)] 

1ambulànteagtv (1vagànte) | → 
2ambulàntesttv (venditóre ambulànte) | 

→ 
BS: ambulànt [=] 

ambulànzasfs | ambulansa [=], 
ambülansa [=] 
BS: ambulànsa [ambulansȧ] 

1ambulatorịàleagtv/sttv (dottóre/1mèdico 
del ambulatòrịo) | 
dotùr/dutùr/mèdech/mèdes de 
l’ambulatòre/ambülatòreprf* 
[dotúr/dutúr/mèdeg/mèdex del 
ambulatòre/ambülatòre] 

2ambulatorịàleagtv/sttv (relatìvo a un 
ambulatòrịo) | ambulatoriàl* 
[ambulatorjàl], ambülatoriàl* 
[ambülatorjàl], de 
l’ambulatòre/ambülatòrelcge* [del 
ambulatòre/ambülatòre], in 
ambulatòre/ambülatòreprf* [=] 

ambulatorịaménteavb | in 
ambulatòre/ambülatòreprf* [=] 

1ambulatòrịoams (ambulatorịàle) | → 
2ambulatòrịoams (che sèrve a/per 

camminàre) | che l’sèrv a/per 
caminàprf* [che‘l sèrv a/per caminà] 

3ambulatòrịosms (locàle) | ambulatòre 
[=], ambülatòre* [=] 
BS: ambulatóre [=] 

amendùaancol/pnum →(ambedùe) 
àmensmsi | àmen [amen] 

BS: àmen [amen] 
amendùaancol/pnum →(ambedùe) 
amendùeancol/pnum →(ambedùe) 
amendùoancol/pnum →(ambedùe) 
amenitàsfsi → 
amènoams → 
Amèricasfs (geo) | Amèrica° [=], Növ 

Continènt* (ita) [Nőv Continènt] 
BS: Amèrica [Amèricȧ] 

americànasfs (esi) | americana* [=] 
americanàtasfs | americanada° (ita) 

[=] 

1americànoams/sms 
(abitànte/caràttere/natìvo) | 
(a)mericà° [=] 
BS: americà [=] 
-aafs/sfs | (a)mericana° [=] 
BS: americana°* [americanȧ] 

2americànoams/sms (lìṇgụa/dialètto) | 
americà° [=] 
BS: americà [=] 

3americànoams 
(cìbo/territòrịo/uṣànza/etc.) | 
americà° [=] 

amerindịànosms (2amerìndịo) | → 
-asfs | → 

1amerìndịoams | di indià de 
l’Amèricaprf* [di indjà del’Amèrica] 

2amerìndịosms | indià de l’Amèricaprf* 
[indjà del’Amèrica] 
-asfs | indiana de l’Amèricaprf* 
[indjana del’Amèrica] 

ametìstasttv (sos) | ametista° (ita) [=] 
ametistìnoams (che ha il colóre 

del’ametìsta) | del colùr/culùr de 
l’ametistaprf* [del colúr/culúr 
del’ametista] 

amfetamìnasfs →(anfetamìna) 
amịàntosms (sos) | amiànt°* (ita)(lad) 

[amjànt] 
BS: amiànt [amjànt] 

amicàleagtv →(amichévole) 
amicàrevtr | fà deentà/dientà/dïentà2^ 

amìs/amìchprf* [fà deventà/diventà 
amíx/amíc] 

1amicàrsivpi (divenìre amìco) | 
deentà/dientà/dïentà2^ 
amìs/amìchprf* [deventà/diventà 
amíx/amíc] 

2amicàrsivpi (rèndersi amìco) | fàs 
amìs/amìchprf* [fàs amíx/amíc] 

1amicàtoams/vppms (réso amìco) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
amìs/amìchprf* [fadį deventà/diventà 
amíx/amíc] 

2amicàtoams/vppms (divenùto amìco) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
amìs/amìchprf* [deventàd/diventàd 
amíx/amíc] 

3amicàtoams/vppms (réso amìco) | facc 
amìs/amìchprf* [fadį amíx/amíc] 

amichévoleagtv | amichéol [amichévol] 
amichevolézzasfs →(l’èssere 

amichévole) 
amichevolménteavb | in manéra 

amichéola* [in manéra amichévola], 
con amicìssia/amesséssia* [con 
amicisja/amesésja] 

amicìzịasfs | amicìssia [amicisja], 
amesséssia [amesésja], messésia 
[meséxja] 
BS: amicissia [amicisjȧ] 

amìcosms | amìs [amíx], amìch [amíc], 
sòcio° [sòčo], compàr [=] 
BS: amìc [amíc] 
CE: amìs [amíx] 

CO: amìich [amîc] 
-asfs | amisa [amixa], amica [amica] 
BS: amica [amicȧ] 
CE: amìza [amixa] 
CO: amìiga [amîga] 
- per la pèllelcst →(amicóne) 

amicónesms | amisù° [amixú], amigù 
[amigú] 
BS: amicù [amicú] 
CE: amizù [amixú] 
-asfs | amisuna° [amixuna], 
amiguna* [=] 
BS: amicuna [amicunȧ] 
CE: amizùna [amixuna] 

àmidosms (sos) | àmed /-t/ [amed] 
BS: àmid /-t/ [amid] 

amilàceoams | de l’àmedlcge* /-t/ [del 
amed], pié/réch de àmedlcge* /-t/ 
[pjé/réc de amed] 

amistàsfsi →(amicìzịa) 
amistadesfs →(amistà) 
1amlèticoams (4ambìguo, misterịóso) | 

→ 
2amlèticoams (dubbịóso, 

irresolùto/irrisolùto) | → 
amletìṣmoams | caràter 

döbiùs/dübiùs/indecìsprf* [carater 
döbjúx/dübjúx/indecíx], manéra de 
fà döbiusa/dübiusa/indecisaprf* 
[manéra de fà 
döbjuxa/dübjuxa/indecixa] 

ammaccàbileagtv | 
(s)macàbel/smicàbel/smassöcàbel* 
[(x)macabel/xmicabel/xmasöcabel], 
che s’pöl 
(s)macà/smicà/smassöcàprf* [che 
s’pől (x)macà/xmicà/xmasöcà], che 
l’pöl (v)èss 
(s)macàt/smicàt/smassöcàtprf* [che‘l 
pől ès x)macàd/xmicàd/xmasöcàd ‹› 
che‘l pőlvès 
x)macàd/xmicàd/xmasöcàd] 

ammaccaméntosms 
→(l’ammaccàre/si), 
→(ammaccatùra) 

ammaccàrevtr | (s)macà [(x)macà], 
smicà [xmicà], smassöcà [xmasöcà] 
BS: smassöcà [xmasöcà], (s)macà 
[(x)macà], sobàter [sobater], stossà 
[stosà] 

ammaccàrsivpi | (s)macàs [(x)macàs], 
smicàs [xmicàs], smassöcàs 
[xmasöcàs] 
BS: smassöcàs [xmasöcàs], 
(s)macàs [(x)macàs], sobàtes 
[sobates], stossàs [stosàs] 

1ammaccàtoams/vppms | (s)macàt 
[(x)macàd], smicàt [xmicàd], 
smassöcàt [xmasöcàd] 
BS: smassöcàt [xmasöcàd], (s)macàt 
[(x)macàd], sobatìt [sobatíd], stossàt 
[stosàd] 

+2ammaccàtoams (2rovinàto) | sméch 
[xméc] 
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+3ammaccàtoams (di aliménto/cìbo) | 
magagnét [magaǧnét], tóch [tóc] 

ammaccatùrasfs | smassöcada 
[xmasöcada] 
BP: giból [=] 
BS: màca [macȧ], stòssa [stòsȧ], 
stossadüra [stosadűrȧ], bögna 
[bőǧnȧ] 

ammàccosms →(ammaccatùra) 
ammaestràbileagtv | maestràbel 

fò/föra* [maęstrabel fò/főra], 
mistràbel* [mistrabel], che s’pöl 
maestrà fò/föraprf* [che s’pől 
maęstrà fò/főra], che l’pöl (v)èss 
maestràt fò/föraprf* [che‘l pől ès 
maęstràd fò/főra ‹› che‘l pőlvès 
maęstràd fò/főra], che s’pöl 
mistràprf* [che s’pől mistrà], che 
l’pöl (v)èss mistràtprf* [che‘l pől ès 
mistràd ‹› che‘l pőlvès mistràd] 

ammaestraméntosms | maestramènt 
[maęstramènt], maestramét* 
[maęstramét] 

ammaestràrevtr | maestrà fò/föra 
[maęstrà fò/főra], mistrà [=] 
BS: amaestrà [amaęstrà] 

ammaestràtoams/vppms | maestràt 
fò/föra [maęstràd fò/főra], mistràt 
[mistràd] 
BS: amaestràt [amaęstràd] 

ammaestratóresms/vppms | maestradùr* 
[maęstradúr], ü/chèl/òm che 
l’maèstra fò/föraprf* [ű’/chèl/òm 
che‘l maèstra fò/főra], ü/chèl/òm 
che l’mistraprf* [ű’/chèl/òm che‘l 
mistra] 
-trìcesfs | maestradura* 
[maęstradura], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la maèstra fò/föraprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la maèstra fò/főra], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la mistraprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la mistra] 

ammainabandịèrasfs | 
amainabandéra° (ita) 
[amaįnabandéra] 

ammainàrevtr →(abbassàre) 
ammainàtoams/vppms →(1abbassàto) 
1ammalàrevintr (ammalàrsi) | → 
2ammalàrevtr (provocàre una malattìa) 

| fà malàprf* [=] 
ammalàrsivpi | malàs [=] 

VS: indösià [indöxjà] 
1ammalàtoams/vppms | malàt [malàd] 
2ammalàtoams/vppms | facc malàprf* [fadį 

malà] 
3ammalàtoams/sms (che/chi è malàto) | 

malàt [malàd], smòrbeams [xmòrbe] 
BS: malàt [malàd] 
VS: indösiàt [indöxjàd] 

-aafs/sfs | malada [=], smòrbaafs 
[xmòrba] 
BS: malada [maladȧ] 
VS: indösiada* [indöxjada] 

ammalazzàrsivpi | ciapàs ü malànprf* 
[cjapàs ü’ malàn] 

1ammalazzàtovppms | ciapàt ü malànprf* 
[cjapàd ü’ malàn] 

2ammalazzàtoams (malatìccɨo) | → 
ammalịaméntosms | catramonacia 

[catramonača] 
ammalịànteagtv (affascinànte, 

seducènte) | → 
ammalịàrevtr | infasnà [infaxnà], magà 

[=] 
BS: amalià [amaljà] 

ammalịàtoams/vppms | infasnàt 
[infaxnàd], magàt [magàd] 
BS: amaliàt [amaljàd] 

1ammalịatóreams (che ammàlịa) | che 
l’magaprf* [che‘l maga] 

2ammalịatóreams/sms (che/chi 
ammàlịa/sedùce) | incanta-béss 
[iŋcantabés], (ü/chèl/òm) che 
l’maga/sedüsprf* [(ű’/chèl/òm) che‘l 
maga/sedűx] 
-trìcesfs | incanta-béss* [iŋcantabés], 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
la maga/sedüsprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘la maga/sedűx] 

ammaliṇconìrevtr →(immaliṇconìre) 
ammaliṇconìrsivpi →(immaliṇconìrsi) 
ammaliṇconìtoams/vppms 

→(immaliṇconìto) 
ammalizịaméntosms →(astùzịa), 

→(scaltrézza) 
ammalizịàrevtr →(ṣmalizịàre) 
ammalizịàrsivpi →(ṣmalizịàrsi) 
ammalizịàtoams/vppms →(ṣmalizịàto) 
1ammalizzìrevtr (ṣmalizịàre) | → 
2ammalizzìrevtr (rèndere scàltro) | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ 
buserù/dritoprf* [fà deventà/diventà 
buxerú/drito] 

3ammalizzìrevintr (ammalizzìrsi) | → 
ammalizzìrsivpi →(ṣmalizịàrsi) 
1ammalizzìtoams/vppms (1ṣmalizịàto) | → 
2ammalizzìtoams/vppms (réso scàltro) | 

facc deentà/dientà/dïentà2^ 
buserù/dritoprf* [fadį 
deventà/diventà buxerú/drito] 

3ammalizzìtoams/vppms (2ṣmalizịàto) | → 
ammaloràtoams (danneggɨàto, 

deterịoràto) | →, de refàprf* [=] 
ammàṇcosms | mancansa de 

(→danàro/denàro)/(→sòldi) de 
cassalcop* [maŋcansa de 
(→danàro/denàro)/(→sòldi) de 
casa], büs in del bilànsprf* [bűx indel 
bilàns] 

ammanettàrevtr | inmanetà (sö) [=], 
mèt/metì i manèteprf [mèt/metí i 
manète] 

ammanettàrsivpi | inmanetàs [=] 
ammanettàtoams/vppms | inmanetàt (sö) 

[inmanetàd], metìt i manèteprf [metíd 
i manète] 

ammanicàrsivpi (2amicàrsi) | → 
ammanicàtovppms (3amicàto) | → 
ammanịeràrevtr | abelì in manéra 

afetada/dolsòtaprf* [abelí in manéra 
afetada/dolsòta], abelì con 
afetassiùprf* [abelí con afetasjú] 

ammanịeràrsivpi | ciapà ü stil(e) 
afetàt/dolsòtprf* [cjapà ü’ stil(e) 
afetàd/dolsòt] 

1ammanịeràtovppms (abbellìto in mòdo 
ricercàto e artificɨóso) | abelìt in 
manéra afetada/dolsòtaprf* [abelíd in 
manéra afetada/dolsòta], abelìt con 
afetassiùprf* [abelíd con afetasjú] 

2ammanịeràtovppms (acqụiṣìto uno 
stìle affettàto) | ciapàt ü stil(e) 
afetàt/dolsòtprf* [cjapàd ü’ stil(e) 
afetàd/dolsòt] 

3ammanịeràtoams (3affettàto, 
1artificɨóso) | → 

ammaniglɨàrsivpi →(ammanicàrsi) 
ammaniglɨàtoams/vppms (ammanicàto) | 

→ 
1ammannàrevtr (accovonàre) | → 
2ammannàrevtr (ammannìre) | → 
1ammannàtoams/vppms (accovonàto) | → 
2ammannàtoams/vppms (ammannìto) | → 
1ammannìrevtr (allestìre, preparàre) | 

→ 
VG: amanì [amaní] 

2ammannìrevtr (propinàre, 
somministràre) | → 

1ammannìtoams/vppms (allestìto, 
preparàto) | → 
VG: amanìt [amaníd] 

2ammannìtoams/vppms (propinàto, 
somministràto) | → 

ammansàrevtr →(ammansìre) 
ammansàrsivpi →(ammansìrsi) 
ammansàtoams/vppms →(ammansìto) 
1ammansìrevtr (rèndere mansuèto) | 

ümanì (IIIa) [ümaní], dömestegà 
[=], fà deentà/dientà/dïentà2^ 
ümanìprf [fà deventà/diventà ümaní] 

2ammansìrevintr (ammansìrsi) | → 
1ammansìrsivpi (diventàre mansuèto) | 

ümanìs [ümanís], 
deentà/dientà/dïentà2^ ümanìprf 
[deventà/diventà ümaní] 

2ammansìrsivpi (calmàrsi, placàrsi) | 
→ 

1ammansìtoams/vppms (réso mansuèto) | 
ümanìt [ümaníd], dömestegàt 
[dömestegàd], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ ümanìprf [fadį 
deventàd/diventàd ümaní] 

2ammansìtoams/vppms (diventàto 
mansuèto) | ümanìt [ümaníd], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ ümanìprf 
[deventàd/diventàd ümaní] 



A 
 

82 

3ammansìtoams/vppms (calmàto, placàto) 
| → 

1ammantàrevtr (5ricoprìre) | → 
2ammantàrevtr (camuffàre, 

mascheràre) | → 
1ammantàtoams/vppms (5ricopèrto) | → 
2ammantàtoams/vppms (camuffàto, 

mascheràto) | → 
1ammantatùrasfs (l’ammantàre/si) | → 
2ammantatùrasfs (2copertùra, 4mànto, 

rivestiménto) | → 
1ammantellàrevtr (coprìre con un 

mantèllo) | intabaràs [=], quarcià 
con d’ü mantèlprf* [cyarčà condü’ 
mantèl] 

2ammantellàrevtr (nascóndere, 
mascheràre) | → 

ammantellàrsivpi →(ammantellàre) 
1ammantellàtoams/vppms (copèrto con 

un mantèllo) | intabaràt [intabaràd], 
quarciàt con d’ü mantèlprf* [cyarčàd 
condü’ mantèl] 

2ammantellàtoams/vppms (1nascósto, 
mascheràto) | → 

ammàppalointz →(ammàzzalo) 
ammàppelointz →(ammàzzalo) 
ammàppeteintz →(ammàzzalo) 
ammaràggɨosms | amaragio* 

[amaraǧo], amaràs* [maràx], rià/rïà^ 
söl marvbprf* [rivà söl mar] 

ammaraméntosms →(ammaràggɨo) 
ammaràrevintr | amarà* [=], rià/rïà^ 

söl marprf* [rivà söl mar] 
ammaràtoams/vppms | amaràt* [amaràd], 

riàt/rïàt^ söl marprf* [rivàd söl mar] 
ammareẓẓàrevtr →(mareẓẓàre) 
1ammarràggɨosms (aṇcoràggɨo) | → 
2ammarràggɨosms (2orméggɨo) | → 
1ammarràrevtr (ammaràre) | → 
2ammarràrevtr (3ormeggɨàre) | → 
1ammarràtovppms (ammaràto) | → 
2ammarràtovppms (3ormeggɨàto) | → 
ammascàrsivpi →(accòrgersi) 
ammascàtovppms →(1accòrto) 
1ammassaméntosms (l’ammassàre/si) | 

→ 
2ammassaméntosms (ammàsso, 

cùmulo, mùcchịo) | → 
ammassàrevtr (ammucchịàre) | → 
1ammassàrsivpi (ammucchịàrsi) | → 
2ammassàrsivpi (1addensàrsi, 

rapprèndersi) | → 
1ammassàtoams/vppms (1ammucchịàto) | 

→ 
2ammassàtiamp/vppmp (2ammucchịàti) | 

→ 
3ammassàtoams/vppms (2addensàto, 

rappréso) | → 
1ammassatóresms (accaparratóre) | → 
2ammassatóreams/sms (che/chi 

ammàssa) | (ü/chèl) che 
l’montuna/(in)médaprf* [(ű’/chèl) 
che‘l montuna/(in)méda] 

+-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la montuna/(in)médaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
montuna/(in)méda] 

ammàssosms (mùcchịo) | →, grüs 
[grűx] 
CE: müciàdasfs [müčada] 
CO: amàs [=] 
- di rifịùtilcst | maròcasfs [=] 

ammatassàrevtr | 
(→1avvòlgere)/ridüs/ridüsì/redüsì in 
matassaprf* 
[(→1avvòlgere)/ridűx/ridüxí/redüxí 
in matasa] 

ammatassàrsivpi →(amatassàre) 
ammatassàtoams/vppms | 

(→1avvòlto)/ridüsìt/redüsìt in 
matassaprf* 
[(→1avvòlto)/ridüxíd/redüxíd in 
matasa] 

ammattiméntosms →(l’ammattìre/si) 
ammattìrevintr →(impazzìre) 
ammattìrsivpi →(ammattìre) 
ammattìtoams/vppms →(impazzìto) 
ammattonàrevtr | solà/sölà de 

quadrèiprf [solà/sölà de cyadrèį] 
1ammattonàtoams/vppms | solàt/sölàt de 

quadrèiprf [solàd/sölàd de cyadrèį] 
2ammattonàtosms (selcɨàto di mattóni) 

| (ris)söl de quadrèiprf [(ri)sől de 
cyadrèį] 

ammattonatùrasfs →(l’ammattonàre) 
ammazzacattìvisfsi/smsi | ü/chèl che 

l’pünéss i catìv/malégnprf* [ű’/chèl 
che‘l pünés i catív/maléǧn/malèįn], 
öna/chèla/persuna che la pünéss i 
catìv/malégnprf* [őna/chèla/persuna 
che‘la pünés i catív/maléǧn/malèįn] 

ammàzzalointz | bès-cina (té)!° 
[bèscina (té)!] 

ammazzaméntosms | massamét 
[masamét], copamét [=] 

ammazzàrevtr | massà [masà], copà 
[=], fà la pèlprf [=], fà fò/föra [fà 
fò/főra], mandà al Creatùrprf [mandà 
al Creatúr] 
BS: massà [masà], copà [=], stencà 
[steŋcà], sbertì [xbertí] 
VdS: tuì [tuí] 
VG: sbertì [xbertí] 

ammazzàrsivpi | massàs [masàs], 
copàs [=], fàs la pèlprf [=], fàs 
fò/föra [fàs fò/főra], dàs la mórtprf 
[dàs la mórt] 
BS: massàs [masàs], copàs [=] 
VdS: tuìs [tuís] 
VG: sbertìs [xbertís] 

ammazzasèttesfsi/smsi → 
ammazzàtasfs → 
ammazzàtoams/vppms | massàt [masàd], 

copàt [copàd], facc la pèlprf [fadį la 
pèl], facc fò/föra [fadį fò/főra], dacc 
la mórtprf [dadį la mórt], mandàt al 
Creatùrprf [mandàd al Creatúr] 

BS: massàt [masàd], copàt [copàd], 
stencàt [steŋcàd], sbertìt [xbertíd] 
VdS: tuìt [tuíd] 
VG: sbertìt [xbertíd] 

ammazzatóịosms →(macèllo), 
→(mattatóịo) 

ammazzatóresms →(macellàịo), 
→(ucciditóre/ucciṣóre) 
+-trìcesfs → 

ammèndasfs | mölta [mőlta], mülta 
[műlta] 
BS: mülta [műltȧ] 

ammazzatùrasfs (macellazịóne) | → 
ammàzzelointz →(ammàzzalo) 
ammàzzeteintz →(ammàzzalo) 
1ammelmàrevintr (affondàre nella 

mélma) | indà/andà zó in de la 
mèlma/bèlmaprf* [indà/andà xó indal 
mèlma/bèlma], sprofondà in de la 
mèlma/bèlmaprf* [sprofondà indela 
mèlma/bèlma] 

2ammelmàrevintr (coprìrsi/ricoprìrsi di 
mélma) | quarcià de 
mèlma/bèlmaprf* [cyarčà de 
mèlma/bèlma] 

3ammelmàtoams/vppms (impantanàrsi) | 
→ 

1ammelmàtoams/vppms (affondàto nella 
mélma) | indàcc/andàcc zó in de la 
mèlma/bèlmaprf* [indàdį/andàdį xó 
indal mèlma/bèlma], sprofondàt in 
de la mèlma/bèlmaprf* [sprofondàd 
indela mèlma/bèlma] 

2ammelmàtoams/vppms 
(copèrto/ricopèrto di mélma) | 
quarciàt de mèlma/bèlmaprf* 
[cyarčàd de mèlma/bèlma] 

3ammelmàtoams/vppms (impantanàto) | 
→ 

ammemmàrevtr →(ammelmàre) 
ammemmàtoams/vppms →(ammelmàto) 
1ammèndasfs (il rimedịàre) | → 
2ammèndasfs (contravvenzịóne, mùlta) 

| → 
ammendàntesms (concìme) | → 
ammendàrevtr (corrèggere, emendàre, 

espiàre) | → 
ammendàrevtr (corrèggersi, 

emendàrsi) | → 
ammendàtoams/vppms (1corrètto, 

emendàto, espiàto) | → 
1ammennìcolosms (accessòrịo) | → 
2ammennìcolosms (appòggɨo, 

sostégno) | → 
3ammennìcolosms (cavìllo) | → 
amméssoams/sms/vppms | ametìt [ametíd] 

BS: amitit [amitíd] 
CO: ametìit [ametîd] 
-aafs/sfs/vppfs | ametida* [=] 
BS: amitida* [amitidȧ] 
CO: ametìida* [ametîda] 
- chelccn | mèt che* [mèt che ‹› 
mècché], 
consideràt/metìt/pondìt/pundìt che 
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[consideràd/metíd/pondíd/pundíd 
che ‹› consideràcché ‹› metícché ‹› 
pondícché ‹› pundícché] 
- a far pàrtelcav | ametìt a fà 
part(e)prf* [ametíd a fà part(e)] 

1ammestàrevtr (armeggɨàre) | → 
2ammestàrevtr (spadroneggɨàre) | → 
1ammestàtovppms (armeggɨàto) | → 
2ammestàtovppms (spadroneggɨàto) | → 
ammettàrevtr →(2abbarcàre), 

→(3abbarcàre) 
ammettàtoams/vppms →(2abbarcàto), 

→(3abbarcàto) 
ammétterevtr | amèt/ametì 

[amèt/ametí] 
BS: amèter [=] 
CO: améter [=] 
- a far pàrtelcav | amèt a fà partprf* 
[=] 

1ammezzàrevtr (dimeẓẓàre) | 
divìd/diìd/dividì/diidì a 
mità/meitàt/metàprf* [divíd/dividí a 
mità/meįtàt/metà], smesà [xmexà] 

2ammezzàrevtr (riempìre/riémpịere 
della metà) | (→riempìre/riémpịere) 
de la mità/meitàt/metàprf* 
[(→riempìre/riémpịere) dela 
mità/meįtàt/metà] 

3ammezzàrevtr (ṣvụotàre della metà) | 
(s)vödà/ödà de la 
mità/meitàt/metàprf* [(x)vödà dela 
mità/meįtàt/metà] 

4ammezzàrevtr (sospèndere a metà) | 
sospènd/sospendì a 
mità/meitàt/metàprf* 
[sospènd/sospendí a 
mità/meįtàt/metà] 

1ammezzàrsivpi (dimeẓẓàrsi) | 
dividìs/diidìs/divìdes/diìdes a 
mità/meitàt/metàprf* [dividís/divides 
a mità/meįtàt/metà], smesàs 
[xmexàs] 

2ammezzàrsivpi (ridùrsi a metà) | 
ridüses/ridüsìs/redüsìs a 
mità/meitàt/metàprf* 
[ridűxes/ridüxís/redüxís a 
mità/meįtàt/metà] 

1ammezzàtoams/vppms (dimeẓẓàto) | 
dividìt/diidìt a mità/meitàt/metàprf* 
[dividíd a mità/meįtàt/metà], smesàt 
[xmexàd] 

2ammezzàtoams/vppms 
(riempìto/riempịùto della metà) | 
(→riempìto/riempịùto) de la 
mità/meitàt/metàprf* 
[(→riempìto/riempịùto) dela 
mità/meįtàt/metà] 

3ammezzàtoams/vppms (ṣvụotàto della 
metà) | (s)vödàt/ödàt de la 
mità/meitàt/metàprf* [(x)vödàd dela 
mità/meįtàt/metà] 

4ammezzàtoams/vppms (1sospéso a metà) 
| sospendìt a mità/meitàt/metàprf* 
[sospendíd a mità/meįtàt/metà] 

5ammezzàtoams/vppms (ridótto a metà) | 
ridüsìt/redüsìt a mità/meitàt/metàprf* 
[ridüxíd/redüxíd a mità/meįtàt/metà] 

ammezzìrevintr →(1infradicɨàrsi), 
→(3marcìre) 

ammezzìrsivpi →(ammezzìre) 
ammezzìtoams/vppms →(1infradicɨàto), 

→(3marcìto) 
ammiccaméntosms (l’ammiccàre) 

→(strizzàta d’òcchịo) 
ammiccànteagtv (che ammìcca, 

alluṣìvo) | che l’(i)schissa zó 
l’öccprf* [che‘l schisa xó ‘l őǧ ‹› 
che‘lischisa xó ‘l őǧ], che 
l’(i)sberlögiaprf* [che‘l xberlőǧa ‹› 
chelixberlőǧa], che l’berlögiaprf* 
[che‘l berlőǧa], che l’dà di 
sberlögiadeprf* [che‘l da di 
xberlöǧade] 

1ammiccàrevtr (far cénno) | schissà zó 
l’öccprf [schisà xó ‘l őǧ] 

2ammiccàrevtr (gụardàre di sottécchi) | 
→ 

1ammiccàtoppms (fàtto cénno) | 
schissàt zó l’öccprf [schisàd xó ‘l őǧ] 

2ammiccàtovppms (gụardàto di 
sottécchi) | → 

1ammìccosms (l’ammiccàre) | → 
2ammìccosms (cénno d’intésa, 

occhịolìno) | → 
amminìstràbileagtv | ministràbel* 

[ministrabel], che s’pöl ministràprf* 
[che s’pől ministrà], che l’pöl (v)èss 
minstràtprf* [che‘l pől ès minstràd ‹› 
che‘l pőlvès ministràd] 

amminìstràrevtr | ministrà [=] 
amminìstràrsivpi | ministràs* [=] 
amministratìvesfp →(elezịóni 

aministratìve) 
- comunàlilcst →(elezịóni comunàli) 
- provincɨàlilcst →(elezịóni 
provincɨàli) 
- regɨonàlilcst →(elezịóni regɨonàli) 

amministrativìstasttv | specialista del 
derito/dirito aministratìvprf* /-f/ 
[spečalista del derito/dirito 
aministratív] 

amministratìvoams (che amminìstra, 
dell’amministrazịóne) | 
aministratìv* /-f/ [aministratív] 
CO: aministratìif [aministratîv] 

amminìstràtoams/vppms | ministràt 
[ministràd] 

amministratóresms | aministradùr 
[aministradúr] 
-trìcesfs | aministratrice° (ita) [=], 
aministradura* [=] 
- d’aẓịèndasms →(gerènte) 

amministrazịónesfs | aministrassiù 
[aministrasjú] 
BS: aministrassiù [aministrasjú] 
CE: aministrasiù [aministrasjú] 
CO: aministrasiòon [aministrasjǒn] 

- comunàlelcst | municìpio (ita) 
[municipjo], aministrassiù cümunàl* 
[aministrasjú cümünàl] 

ammiràbileagtv →(ammirévole) 
BS: amiràbil [amirabil] 

ammiràglɨasfs | amiraglia/amiràglia3^° 
(ita) [amiraǧla] 

ammiràglɨosms | 
amiraglio/amiràglio3^° (ita) 
[amiraǧlo], amirài* [amiràį] 
BS: amiràlio [amiraljo] 
+-asfs | amiraglia/amiràglia3^* 
[amiraǧla], amiràia* [amiràja], 
dòna/fómna/moér de 
l’amiraglio/amiràglio3^* 
[dòna/fómna/moér del amiraǧlo] 
BS: amiràlia* [amiraljȧ] 

ammiràrevtr | amirà [=] 
BS: amirà [=] 

ammiràrsivpi →(rimiràrsi) 
ammirataménteavb | con amirassiù* 

[con amirasjú] 
ammirativaménteavb | con amirassiù* 

[con amirasjú] 
1ammiràtoams/vppms | amiràt [amiràd] 

BS: amiràt [amiràd] 
2ammiràtoams (pịèno di ammirazịóne, 

che manifèsta ammirazịóne) | pié de 
amirassiùprf* [pjé de amirasjú], che 
l’manifèsta/móstra/palésa 
ammirassiùprf* [che‘l 
manifèsta/móstra/paléxa amirasjú], 
che l’fà (v)èd/(v)edì ammirassiùprf* 
[che‘l fa vèd/vedí amirasjú] 

1ammiratóresms (corteggɨatóre) | 
amiradùr°* [amiradúr] 
-trìcesfs | amiradura* [=] 

2ammiratóresms (sostenitóre) | → 
-trìcesfs | → 

ammirazịónesfs | amirassiù [amirasjú] 
BS: amirassiù [amirasjú] 

ammirévoleagtv | amiréol* [amirévol], 
dègn de amirassiùprf* [dèǧn/dèįn de 
amirasjú], de amirà* [=], amiràbel* 
[amirabel], che s’pöl amiràprf* [che 
s’pől amirà], che l’pöl (v)èss 
amiràtprf* [che‘l pől ès amiràd ‹› 
che‘l pőlvès amiràd] 

ammirevolménteavb | in manéra dègna 
de amirassiùprf* [in manéra dèǧna de 
amirasjú] 

ammissìbileagtv | ametébel* [=], che 
s’pöl amèt/ametìprf* [che s’pől 
amèt/ametí], che l’pöl (v)èss 
ametìtprf* [che‘l pől ès ametíd ‹› 
che‘l pőlvès ametíd] 
BS: amissìbil [amisibil] 

ammissibilitàsfsi →(l’èssere 
ammissìbile) 

ammissịónesfs | amissiù [amisjú] 
BS: amissiù [amisjú] 

ammobiglɨaméntosms 
→(ammobilịaménto) 

ammobiglɨàrevtr →(ammobilịàre) 
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1ammobilịaméntosms (l’ammobilịàre) 
| → 

2ammobilịaméntosms (arredaménto, 
arrédo) | → 

ammobilịàrevtr | mobilià [mobiljà] 
BS: mobilià [mobiljà] 

ammobilịàtoams/vppms | mobiliàt 
[mobiljàd] 

1ammodernaméntosms 
(l’ammodernàre) | modernamét* [=] 

2ammodernaméntosms 
(aggɨornaménto, rimodernaménto, 
rinnovaménto, rinnòvo) | 
modernamét* [=] 

ammodernàrevtr | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ modèrnoprf* 
[fà deventà/diventà modèrno], rinoà 
[rinovà], modernà* [=] 

ammodernàrsivpi | 
deentà/dientà/dïentà2^ modèrnoprf* 
[deventà/diventà modèrno], rinoàs 
[rinovàs], modernàs* [=] 

1ammodernàtoams/vppms (réso 
modèrno, rinnovàto) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ modèrnoprf* 
[fadį deventà/diventà modèrno], 
rinoàt [rinovàd], modernàt* 
[modernàd] 

2ammodernàtoams/vppms (diventàto 
modèrno, 7aggɨornàto) | 
deentà/dientà/dïentà2^ modèrnoprf* 
[deventà/diventà modèrno], rinoàt 
[rinovàd], modernàt* [modernàd] 

ammodernatùrasfs 
→(ammodernaménto) 

1ammòdoavb (cóme si dève) | pulito 
[=] 

2ammòdoavb (perbène) | → 
3ammòdoagtv (di bụòne manịère, 

beneducàto) | de bune manéreprf* 
[=], → 

ammoglɨàrevtr | fà spusàprf* [fà spuxà], 
fà ciapà/tö dòna/fómna/moérprf* [fà 
cjapà/tő dòna/fómna/moér], moerà 
[moęrà] 

ammoglɨàrsivpi →(2spoṣàrsi) 
1ammoglɨàtoams/vppms (fàtto spoṣàre: 

per un ụòmo) | moeràt [moęràd], 
facc spusàprf* [fadį spuxà ‹› 
facispuxà], facc tö 
dòna/fómna/moérprf* [fadį tő 
dòna/fómna/moér] 

2ammoglɨàtosms/vppms (5spoṣàto) | → 
3ammoglɨàtosms (7spoṣàto) | → 

-asfs | → 
ammollaméntosms →(l’ammollàre/si) 
1ammollàrevtr (allentàre) | → 
2ammollàrevtr (appịoppàre) | → 
3ammollàrevtr (méttere a mòllo) | 

(s)moià [(x)mojà] 
4ammollàrevtr (rèndere mòlle 

bagnàndo/inzuppàndo) | moià 
[mojà] 

ammollàrsivpi | moià* [mojà] 

1ammollàtoams/vppms (allentàto) | → 
2ammollàtoams/vppms (appịoppàto) | → 
3ammollàtoams/vppms (mésso a mòllo) | 

(s)moiàt [(x)mojàd] 
4ammollàtoams/vppms (réso mòlle 

bagnàndo/inzuppàndo) | moiàt 
[mojàd] 

5ammollàtoams/vppms (diventàto mòlle 
bagnàndo/inzuppàndo) | moiàt* 
[mojàd] 

ammolliméntosms →(l’ammollìre/si) 
1ammollìrevtr (rèndere mòlle, 

3ammorbidìre) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ mòlprf* [fà 
deventà/diventà mòl], → 

2ammollìrevtr (addolcìre, 1indebolìre, 
infịacchìre, lenìre) | → 

1ammollìrsivpi (diventàre mòlle) | 
deentà/dientà/dïentà2^ mòlprf* 
[deventà/diventà mòl], pèrd/perdì la 
consistènsaprf* [pèrd/perdí la 
consistènsa] 

2ammollìrsivpi (rammollìrsi) | → 
1ammollìtoams/vppms (réso mòlle, 

ammorbidìto) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ mòlprf* [fadį 
deventà/diventà mòl], → 

2ammollìtoams/vppms (addolcìto, 
1indebolìto, infịacchìto, lenìto) | → 

3ammollìtoams/vppms (diventàto mòlle) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ mòlprf* 
[deventàd/diventàd mòl], perdìt la 
consistènsaprf* [perdíd la 
consistènsa] 

4ammollìtoams/vppms (rammollìto) | → 
ammòllosms | mòi° [mòį] 

BS: (s)mòi [(x)mòį], en missa [en 
misȧ], moèta [moètȧ] 

ammonìacasfs (sos) | amonìaca° (ita) 
[amoniąca] 

ammoniméntosms (consìglɨo sevèro, 
ammonizịóne) | patèrnasfs* [=], 
paternàlsfs/sms° [=] 

1ammonìrevtr (consìglɨàre 
severaménte, 9richịamàre) | fà öna 
patèrnaprf* [=], fà öna/ü paternàlprf* 
[fà öna/ü’ paternàl] 

2ammonìrevtr (inflìggere 
un’ammonizịóne sportìva) | amonì° 
(IIIa) (ita) [amoní], amunì° (IIIa) 
(ita) [amuní] 

1ammonìtoams/vppms (consìglɨàto 
severaménte, 9richịamàto) | facc öna 
patèrnaprf* [fadį öna patèrna], facc 
öna/ü paternàlprf* [fadį öna/ü’ 
paternàl] 

2ammonìtoams/sms/vppms (inflìtto 
un’ammonizịóne sportìva) | amonìt° 
(ita) [amoníd], amunìt° (ita) 
[amuníd] 
-aafs/sfs/vppfs | amonida* [=], amunida* 
[=] 

1ammonitóreams/sms (che/chi 
ammonìsce) | (ü/chèl) che l’fà öna 

patèrnaprf* [(ű’/chèl) che‘l fa öna 
patèrna], (ü/chèl) che l’fà öna/ü 
paternàlprf* [(ű’/chèl) che‘l fà öna/ü’ 
paternàl] 
-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la fà öna patèrnaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la fa öna 
patèrna], (öna/chèla/persuna) che la 
fà öna/ü paternàlprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la fà 
öna/ü’ paternàl] 

2ammonitóreams (che sèrve da 
ammoniménto) | che l’fà/sèrv de 
patèrna/paternàlprf* [che‘l fa/sèrv de 
patèrna/paternàl] 

ammonitòrịoams →(2ammonitóre) 
1ammonizịónesfs (l’ammonìre) | → 
2ammonizịónesfs 

(rimpròvero/richịàmo sevèro) 
→(ammoniménto), 
→(àspro/dùro/sevèro rimpròvero) 

3ammonizịónesfs (sportìva) | 
amonissiù° (ita) [amonisjú], 
amunissiù° (ita) [amonisjú] 

1ammontàrevtr (ammassàre, 
ammucchịàre) | → 

2ammontàrevintr (2assommàre) | → 
3ammontàresms (sómma complessìva, 

totàle) | (söma/sóma) totàlprf* 
[(sőma/sóma) totàl] 

ammontàrsivpi →(accalcàrsi), 
→(1ammassàrsi) 

1ammontàtoams/vppms (1ammassàto, 
1ammucchịàto) | → 

2ammontàrevintr (assommàto) | → 
3ammontàtiamp/vppmp (2accalcàti, 

2ammassàrsi) | → 
ammonticchịàrevtr →(ammucchịàre) 
ammonticchịàrsivpi →(ammucchịàrsi) 
1ammonticchịàtoams/vppms 

(1ammucchịàto) | → 
2ammonticchịàtiamp/vppmp 

(2ammucchịàti) | → 
ammorbaméntosms | smorbamét* 

[xmorbamét] 
1ammorbàrevintr (ammalàrsi) | → 
2ammorbàrevintr (annoịàre, 

1infastidìre, 1stufàre) | → 
3ammorbàrevtr (appuzzàre) | smorbà 

[xmorbà] 
BS: tarnegà [=] 

4ammorbàrevtr (1contaminàre, 
infettàre) | morbà [=] 

1ammorbàtoams/vppms (ammalàto) | → 
2ammorbàtoams/vppms (1annoịàto, 

1infastidìto, 1stufàto) | → 
3ammorbàtoams/vppms (appuzzàto) | 

smorbàt [xmorbàd] 
BS: tarnegàt [tarnegàd] 

4ammorbàtoams/vppms (contaminàto, 
infettàto) | morbàt [=] 

ammorbatóreams | morbadùr* 
[morbadúr] 
-trìceafs/sfs | morbadura* [=] 
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ammorbidàrevintr/vtr →(ammorbidìre) 
ammorbidàrsivpi →(ammorbidìrsi) 
ammorbidàtoams/vppms 

→(ammorbidìto) 
ammorbidèntesms (sos) | 

amorbidènt(e)° (ita) [=] 
ammorbidiméntosms 

→(l’ammorbidìre/si) 
1ammorbidìrevtr (2attenuàre, mitigàre, 

sfumàre) | → 
2ammorbidìrevtr (raddolcìre) | → 
3ammorbidìrevtr (rèndere 

mòrbido/sóffice/sòffice) | smölzinà 
[xmölxinà], smölsinà [xmölsinà], 
smülzinà [xmülxinà], sladinà 
[xladinà] 
BS: smülzinà [xmülxinà] 

4ammorbidìrevintr (ammorbidìrsi) | → 
1ammorbidìrevtr (attenuàrsi, mitigàrsi) 

| → 
2ammorbidìrsivpi (raddolcìrsi) | → 
3ammorbidìrsivpi (diventàre 

mòrbido/sóffice/sòffice) | 
smölzinàs* [xmölxinàs], smölsinàs* 
[xmölsinàs], smülzinàs* 
[xmülxinàs], sladinàs* [xladinàs] 
BS: smülzinàs [xmülxinàs] 

1ammorbidìtoams/vppms (2attenuàto, 
mitigàto, sfumàto) | → 

2ammorbidìtoams/vppms (raddolcìto) | → 
3ammorbidìtoams/vppms (réso/diventàto 

mòrbido/sóffice/sòffice) | smölzinàt 
[xmölxinàd], smölsinàt [xmölsinàd], 
smülzinàt [xmülxinàd], sladinàt 
[xladinàd] 
BS: smülzinàt [xmülxinàd] 

ammorsàrevtr (afferràre con una 
mòrsa, serràre in una mòrsa) | ciapà 
sald in d’öna smòrsaprf* [cjapà sald 
indöna xmòrsa], serà in de la 
smòrsaprf* [serà indela xmòrsa] 

ammorsàtoams/vppms (afferràto con una 
mòrsa, serràto in una mòrsa) | ciapàt 
sald in d’öna smòrsaprf* [cjapàd sald 
indöna xmòrsa], seràt in de la 
smòrsaprf* [seràd indela xmòrsa] 

ammortaméntosms | amortamènt° (ita) 
[=], amortamét* [=] 
BS: amortamènt (ita) [=] 

ammortaméntosms | amortamét* (ita) 
[=] 

ammortàrevtr →(ammortiẓẓàre) 
ammortàrsivpi →(ammortàre) 
ammortàtoams/vppms →(ammortiẓẓàto) 
ammortiméntosms →(ammortaménto) 
1ammortiẓẓaméntosms 

(l’ammortiẓẓàre/si) | → 
2ammortiẓẓaméntosms 

(ammortaménto) | → 
ammortiẓẓàrevtr | amortisà° (ita) 

[amortixà] 
ammortiẓẓàrsivpi | amortisàs (ita) 

[amortixàs] 

ammortiẓẓàtoams/vppms | amortisàt° 
(ita) [amortixàd] 

ammortiẓẓatóresms (tec) | 
amortisadùr° (ita) [amotixadúr] 
BS: amortisadùr (ita) [amotixadúr] 

1ammortiẓẓazịónesfs (ammortaménto) 
| → 

2ammortiẓẓazịónesfs 
(1ammortiẓẓaménto) | → 

3ammortiẓẓazịónesfs (ṣmorzaménto) | 
→ 

ammorzaméntosms 
→(l’ammorzàre/si) 

ammorzàrevtr | smorsà [xmorsà] 
ammorzàrsivpi | smorsàs* [xmorsàs], 

mör vià [mőr vja] 
ammorzàtoams/vppms | smorsàt 

[xmorsàd], mórt vià [mórt vja] 
1ammoscìàrevtr (annoịàre) | → 
2ammoscìàrevtr (1affloscɨàre, 

1ṣmoscɨàre) | → 
3ammoscìàrevintr (ammoscɨàrsi) | → 
1ammoscìàrsivpi (avvilìrsi, 

demoraliẓẓàrsi, 1deprìmersi) | → 
2ammoscìàrsivpi (diventàre móscɨo) | 

deentà/dientà/dïentà2^ flògn/flòssprf* 
[deventà/diventà flòǧn/flòs] 

1ammoscìàtoams/vppms (1annoịàto) | → 
2ammoscìàtoams/vppms (1affloscɨàto, 

1ṣmoscɨàto) | → 
3ammoscìàtoams/vppms (1avvilìto, 

2demoraliẓẓàto, 2deprèsso) | → 
4ammoscìàtoams/vppms (diventàto 

móscɨo) | deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
flògn/flòssprf* [deventàd/diventàd 
flòǧn/flòs] 

ammoscìrevtr →(ammoscɨàre) 
ammoscìrsivpi →(ammoscɨàrsi) 
ammoscìtoams/vppms →(ammoscɨàto) 
1ammostàrevintr (fermentàre, 

diventàre/prodùrre mósto) | →, 
deentà/dientà/dïentà2^ móstprf* 
[deventà/diventà móst], fà móstprf* 
[=] 

2ammostàrevtr (1pigɨàre l’ùva) | → 
1ammostàtoams/vppms (fermentàto, 

diventàto/prodótto mósto) | →, 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ móstprf* 
[deventàd/diventàd móst], facc 
móstprf* [fadį móst] 

2ammostàtoams/vppms (1pigɨàto l’ùva) | 
→ 

1ammostatùrasfs (bollitùra) | → 
2ammostatùrasfs (pigɨatùra) | → 
ammucchịaméntosms 

→(l’ammucchịàre/si) 
ammucchịàrevtr | montunà [=], 

muntunà [=], immedà /-mm-/ [=], 
medà [=], midà [=] 
BS: montunà [=], muntunà [=], 
enmedà [=], impilà [=], (en)möcià 
[(en)möčà], enmöcelà [=] 
CE: (an)mücià [(an)müčà], scafà 
[=], rüzà sö [rüxà ső], fà sö [fà ső] 

CO: (a)masàa [(a)masǎ], mücià 
[müčǎ], impiàanta lé [impjǎnta lé], 
impilàa [impilǎ] 

ammucchịàrsivpi →(1accalcàrsi), 
→(2raccòglɨersi) 

1ammucchịàtoams/vppms | montunàt 
[montunàd], muntunàt [muntunàd], 
immedà /-mm-/ [immedàd], medà 
[medàd], midà [midàd] 
BS: montunàt [montunàd], muntunàt 
[muntunàd], enmedàt [enmedàd], 
impilàt [impilàd], (en)möciàt 
[(en)möčàd], enmöcelàt 
[enmöcelàd] 
CE: (an)müciàt [(an)müčàd], scafàt 
[scafàd], rüzàt sö [rüxàd ső], fàt sö 
[fat ső] 
CO: (a)masàat [(a)masǎd], müciàt 
[müčǎd], impiàantat lé [impjǎntad 
lé], impilàat [impilǎd] 

2ammucchịàtiamp/vppmp (2accalcàti, 
12raccòlti) | → 

ammucidìrevtr →(ammuffìre) 
ammucidìrsivpi →(ammucidìre) 
ammucidìtovppms | möflìt [möflíd], 

(v)egnìt möfiétprf [veǧníd möfjét], 
ciapàt/facc la möfaprf [cjapàd/fadį la 
mőfa] 

ammuffiméntosms →(l’ammuffìre/si) 
ammuffìrevtr | möflì (IIIa) [möflí], 

(v)ègn/(v)egnì möfiétprf 
[vèǧn/vèįn/veǧní mőfjét], ciapà/fà la 
möfaprf [cjapà/fà la mőfa] 

ammuffìrsivpi →(ammuffìre) 
1ammuffìtoams/vppms (copèrto di mùffa) 

| möflìt [möflíd], (v)egnìt möfiétprf 
[veǧníd möfjét], ciapàt/facc la 
möfaprf [cjapàd/fadį la mőfa] 

2ammuffìtoams (muffóso) | → 
3ammuffìtoams (antiqụàto, superàto) | 

→ 
ammulinàrevtr | fà girà a la svèltaprf* 

[fà girà ala xvèlta] 
ammulinàtoams/vppms | facc girà a la 

svèltaprf* [fadį girà ala xvèlta] 
ammuṣìrevtr →(imbroncɨàre) 
ammuṣìrsivpi →(ammuṣìre) 
ammuṣìtoams/vppms →(1imbroncɨàto) 
ammuṣonìtoams →(2imbroncɨàto), 

→(immuṣonìto) 
ammutàrevtr →(ammutolìre) 
ammutàtoams/vppms →(ammutolìto) 
ammutinaméntosms →(ribellịóne) 
ammutinàrevtr | indüs a la 

rïólta/ribeliùprf* [indűx ala 
rivólta/ribeljú], indüs a 
reultàs/rebelàsprf* [indűx a 
revultàs/rebelàs] 

ammutinàrsivpi 
(diṣobbedìre/diṣubbidìre, 2insórgere, 
4insórgere, ribellàrsi, 2rivoltàrsi) | → 

1ammutinàtovppms (indótto alla 
ribellịóne) | indüsìt a la 
rïólta/ribeliùprf* [indüxíd ala 
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rivólta/ribeljú], indüsìt a 
reultàs/rebelàsprf* [indüxíd a 
revultàs/rebelàs] 

2ammutinàtovppms 
(diṣobbedìto/diṣubbidìto, 2insórto, 
4insórto, ribellàto, 3rivoltàto) | → 

3ammutinàtoams/sms (che/chi prènde 
pàrte a un ammutinaménto) 
→(1rivoltóso) 
-aafs/sfs → 

4ammutinàtoams/sms (ribèlle) | → 
-aafs/sfs | → 

1ammutìrevintr (1ammutolìre) | → 
2ammutìrevintr (tacére) | → 
ammutìrsivpi →(1ammutìre) 
1ammutìtoams/vppms (1ammutolìto) | → 
2ammutìtoams/vppms (tacɨùto) | → 
1ammutolìrevtr (diventàre mùto) | 

deentà/dientà/dïentà2^ mötprf* 
[deventà/diventà mőt] 

2ammutolìrevtr (tacére 
improvviṣaménte) 
→(restàre/rimanére di stùcco) 

3ammutolìrevtr (3silenzịàre) | → 
ammutolìrsivpi (ammutolìre) | → 
1ammutolìtoams/vppms (diventàto mùto) 

| deentàt/dientàt/dïentàt2^ mötprf* 
[deventàd/diventàd mőt] 

2ammutolìtoams/vppms (tacɨùto 
improvviṣaménte) 
→(restàto/rimàsto di stùcco) 

3ammutolìtoams/vppms (3silenzịàto) | → 
amneṣìasfs | amnesìa° (ita) [amnexíą], 

desmentegansa* [dexmentegansa], 
mancamét/pèrdita de memòriaprf* 
[maŋcamét/pèrdita de memòrja] 
BS: amnesìa (ita) [amnexíȧ] 

amnistìasfs | amnistìa° (ita) [amnistíą], 
amnistéa* [amnistéą] 

amnistịàrevtr | concéd l’amnistìaprf* 
[concéd l’amnistíą] 

amnistịàtovppms | concedìt 
l’amnistìaprf* [concedíd l’amnistíą] 

1àmosms (1iṇgànno, insìdịa, luṣìṇga) | 
→ 

2àmosms (pùnta uncinàta) | rampì 
[rampí] 

3àmosms (uncìno per èsca) | am [=] 
1amoràleagtv (estràneo da una moràle) | 

sènsa öna moràllcop* [=], mancansa 
de öna moràllcop* [maŋcansa de öna 
moràl] 

2amoràleagtv/sms (che/chi prescìnde da 
una moràle) | (ü/chèl) che l’gh’à mia 
öna moràlprf* [(ű’/chèl) che‘l g’à 
mią öna moràl] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
gh’à mia öna moràllcop* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à mią 
öna moràl] 

amoralitàsfsi →(l’èssere amoràle) 
1amoràzzosms (2amorétto) | → 
2amoràzzosms (intrìgo amoróso, trésca 

amorósa) | → 

amóresms | amùr [amúr] 
BS: amùr [amúr] 

amoreggɨaméntosms | smorusamét 
[xmoruxamét] 

amoreggɨàrevtr (intrattenére rappòrti 
amorósi) | smorusà [xmoruxà], fà 
l’amùr (insèm(a))prf [fà ‘l amúr 
(insèm(a))], parlà ‘nsèm(a) a ü/önaprf 
[parlà ‘nsèm(a) a ű’/őna], 
diertìs/dïertìs2^ [divertís], 
discór/discorì a ü/önaprf 
[discór/discorí a ű’/őna], fà la 
nìstola/néstolaprf [fà la 
nístola/néstola] 
BS: smossegnà [xmoseǧnà], 
smossignà [xmosiǧnà], smussignà 
[xmusiǧnà] 
VG: cadorà [=] 

amoreggɨàtoams/vppms (intrattenùto 
rappòrti amorósi) | smorusàt 
[xmoruxàd], facc l’amùr 
(insèm(a))prf [fadį ‘l amúr 
(insèm(a))], parlàt insèm(a) a 
ü/önaprf [parlàd insèm(a) a ű’/őna], 
diertìt/dïertìt2^ [divertíd], deertìt* 
[devertíd], discorìt a ü/önaprf* 
[discoríd a ű’/őna], facc la 
nìstola/néstolaprf [fadį la 
nístola/néstola] 
BS: smossegnàt [xmoseǧnàd], 
smossignàt [xmosiǧnàd], smussignàt 
[xmusiǧnàd] 
VG: cadoràt [cadoràd] 

1amoréttosms (amorìno) | → 
2amoréttosms (relazịóne amorósa 

superficɨàle e brève) | relassiù 
[relasjú], trèsca [=] 

amorévoleagtv | (a)moréol [(a)morévol] 
1amorevolézzasfs (l’èssere amorévole) 

| → 
2amorevolézzasfs (gèsto amorévole) | 

at/gèst amoréolprf* [at/gèst 
amorévol] 

amorevolménteavb | in manéra 
amoréol* [in manéra amorévol] 

amorìnosms | amurì [amurí] 
amorósoams | amurùs [amurúx], morùs 

[morúx] 
BS: amurùs [amurúx] 

amovìbileagtv → 
amovibilitàsfsi →(l’èssere amovìbile) 
ampelotecnìasfs →(viticoltùra) 
amperesttvum (eso), (ita) /ampèr/ | ← 
amperomètricoams | amperométrico° 

(ita) [=], amperométrech* 
[amperométreg], de 
l’amperòmetrolcge* [del 
amperòmetro] 

amperòmetrosms (tec) | amperòmetro° 
(ita) [=], ampèrmeter* [=] 

ampịaménteavb →(abbondanteménte) 
ampịézzasfs → 
1àmpịoams (capịènte, estéso, spazióso, 

1vàsto: di lụògo; còmodo, làrgo: di 

àbito/induménto/vestìto; apèrto, 
arịóso) →, largh°* /-c/ [larg] 

2àmpịosms (estensìvo, genèrico) | → 
3àmpịosms (pịù che 

sufficịènte/sufficɨènte, eṣaurịènte) | 
→ 

4àmpịoams (ampollóso, 2ridondànte) | 
→ 

5àmpịosms (ampịézza, larghézza) | → 
1amplèssosms (abbràccɨo) | → 
2amplèssosms (accoppịaménto, còito, 

2rappòrto sessuàle) | → 
1amplịaménto/ampliaméntosms 

(allargaménto, auménto, espansịóne, 
increménto, iṇgrandiménto) | → 

2amplịaménto/ampliaméntosms 
(l’amplịàre/ampliàre, 
l’amplịàrsi/ampliàrsi) | → 

1amplịàre/ampliàrevtr (allargàre) | → 
2amplịàre/ampliàrevtr (aumentàre, 

accréscere) | → 
amplịàrsi/ampliàrsivpi →(allargàrsi), 

→(iṇgrandìrsi) 
1amplịàto/ampliàtoams/vppms (allargàto) 

| → 
2amplịàto/ampliàtoams/vppms 

(aumentàto, accrescɨùto) | → 
3amplịàto/ampliàtoams/vppms 

(iṇgrandìto) | → 
amplificàrevtr | amplificà° (ita) [=] 

BS: amplificà [=] 
amplificàrsivpi | amplificàs° (ita) [=] 

BS: amplificàs [=] 
amplificàtoams/vppms | amplificàt° (ita) 

[amplificàd] 
BS: amplificàt [amplificàd] 

amplificatóresms (tec) | amplificadùr°* 
(ita)(lad) [amplificadúr] 

àmploams →(àmpịo) 
ampóllasfs | àmpola [=] 

BS: ampóla [ampólȧ] 
-llìnasfs | ampolina* [=], amulì 
[amulí], carafina [=] 
BS: ampolina [ampolinȧ], bocalina 
[bocalinȧ] 
-llìnosms (ampollìna) | → 

ampolléttasfs →(ampollìna) 
ampollịèrasfs | portacarefine* [=] 
ampollìnasfs | ampolina [=], amolì 

[amolí], amulì [amulí], carafina [=] 
BS: ampolina [ampolinȧ], bocalina 
[bocalinȧ] 
- da méssalcst | orzöl [orxől] 

ampollìnosms (ampollìna) | → 
ampollosaménteavb | in manéra 

(→ampollósa)* [in manéra 
(→ampollósa)] 

ampollositàsfsi →(l’èssere ampollóso) 
ampollósoams →(1artificɨóso), 

→(enfàtico), →(prolìsso), 
→(1retòrico) 

amputàrevtr (asportàre, recìdere, 
taglɨàre) | → 
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amputàtoams/vppms (asportàto, recìṣo, 
taglɨàto) | → 

Amuchìnasfs (sos) | ← 
amuléto/amulètosms | àngiös [anǧös] 
anabbaglɨàntesms (fàro) (tec) | 

anabagliante° (ita) [anabaǧlante], 
anabagliànt* [anabaǧlànt] 
> anabbaglɨàntismp | 
anabagliantismp° (ita) [anabaǧlanti], 
anabagliànccsmp* [anabaǧlàntį] 

ànacesms →(ànice) 
anacòndasfs (nat) | anacónda° (ita) [=] 
anacorètasms →(eremìta) 
anacorèticoams →(eremìtico) 
anagìridesfs (nat) | lègn merdùprf 

[lèǧn/lèįn merdú] 
anàgrafesfs | anàgrafe [=] 

BS: anàgrafe [=] 
anagràficoams | de l’anàgrafelcge* 

[del’anàgrafe] 
anàleagtv | de l’anolcge* [del ano], del 

büs del cöl/cüllcge* [del bűx del 
cől/cűl] 

analfabètasttv | analfabéta (ita) [=] 
BS: analfabéta (ita) [analfabétȧ] 

analgèṣicoams (calmànte) | → 
anàliṣisfsi | anàlisi [anàlixi] 

BS: anàlisi [anàlixi] 
- accuràtalcst | anàlisi atènta [anàlixi 
atènta], anàlisi facia con cüra* 
[anàlixi fadįa con cűra] 

analìstasttv | analista° (ita) [=], 
analésta* [=] 

1analìticoams (che ha capacità di 
anàliṣi) | che l’gh’à capassità de 
anàlisiprf* [che‘l g’à capasità de 
anàlixi], che l’è bù de analisàprf* 
[che‘l è bu de analixà] 

2analìticoams (che si bàṣa sull’anàliṣi) | 
che l’sa/se basa/fónda sö l’anàlisiprf* 
[che‘l sa/se baxa/fónda söl’anàlixi] 

3analìticoams (meticolóso, 
particolareggɨàto) | → 

analiẓẓàbileagtv | analisàbel* 
[analixabel], che s’pöl analisàprf* 
[che s’pől analixà], che l’pöl (v)èss 
analisàtprf* [che‘l pől ès analixàd ‹› 
che‘l pőlvès analixàd] 

analiẓẓàrevtr | analisà [analixà] 
BS: analisà [analixà] 
- accurataméntelcvb →(analiẓẓàre 
attentaménte) 
- a fóndolcvb | analisà bé* [analixà 
bé], analisà a fónd* /-t/ [analixà a 
fónd] 
- attentaméntelcvb | analisà con 
cüra/atensiùprf* [analixà con 
cűra/atensjú] 
- con cùralcvb →(analiẓẓàre 
attentaménte) 

analiẓẓàrsivpi | analisàs [analixàs] 
analiẓẓàtoams/vppms | analisàt [analixàd] 

BS: analisàt [analixàd] 

- accurataméntelcvb →(analiẓẓàto 
attentaménte) 
- a fóndolcvb | analisàt bé* [analixàd 
bé], analisàt a fónd* /-t/ [analixàd a 
fónd] 
- attentaméntelcvb | analisàt con 
cüra/atensiùprf* [analixàd con 
cűra/atensjú] 
- con cùralcvb →(analiẓẓàto 
attentaménte) 

analiẓẓatóresms | analisadùr* 
[analixadúr] 
-trìcesfs | analisadura* [analixadura] 

anallèrgicoams | che 
l’càösa/càüsa/próvoca mia 
alergìaprf* [che‘l 
caöxa/caüxa/próvoca mią alergíą] 

analogaménteavb →(similménte) 
analogìasfs | analogìa° (ita) [analogíą], 

analogéa* [analogéą], → 
analògicoams | analògico° (ita) [=], 

analògech* [analògeg] 
anàlogoams (sìmile, stésso) | → 
ànanas/ananàssmsi (nat) | ànanas°* 

(ita)(lad) [=] 
ananàssesms →(ànanas/ananàs) 
ananàssosms →(ànanas/ananàs) 
anacàṣmosms →(ossessịóne) 
anarchìasfs | anarchìa° (ita) [anarchíą], 

anarchéa* [anarchéą] 
anarchicaménteavb | in manéra 

anàrchega* [=] 
anàrchicosms | anàrchech [anarcheg] 

BS: anàrchic [anarchic] 
-aafs/sfs | anàrchega* [=] 
BS: anàrchica* [=] 

1anàtema/anatèmasms (maledizịóne) | 
→ 

2anàtema/anatèmasms (scomùnica) | 
→ 

1anatematiẓẓàrevtr (colpìre con un 
anàtema/anatèma) | (→inflìggere) 
öna (→anàtema/anatèma)prf* 
[(→inflìggere) öna 
(→anàtema/anatèma)] 

2anatematiẓẓàrevtr (condannàre, 
maledìre) | → 

1anatematiẓẓàtoams/vppms (colpìto con 
un anàtema/anatèma) | (→inflìtto) 
öna (→anàtema/anatèma)prf* 
[(→inflìtto) öna 
(→anàtema/anatèma)] 

2anatematiẓẓàtoams/vppms (condannàto, 
1maledétto) | → 

anatomìasfs | notoméa [notoméą] 
BS: anatomìa [anatomíȧ] 

anatomicaménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista de la notoméa* [dal 
punto de vésta/vista dela notoméą] 

1anatòmicoams (relatìvo all’anatomìa) | 
de la notoméalcge* [dela notoméą] 

2anatòmicoams (modellàto in mòdo 
anatòmico) | anatòmico° (ita) [=], 
anatòmech* [anatòmeg] 

anatomìstasttv | notomésta* [=], ü/chèl 
che l’(i)stödia/insègna/pràtica la 
notoméaprf* [ű’/chèl che‘l 
stödia/insèǧna/pràtica la notoméą ‹› 
ű’/chèl che‘listödia la notoméą], 
öna/chèla/persuna che la 
stödia/insègna/pràtica la notoméaprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la 
stödia/insèǧna/pràtica la notoméą] 

ànatrasfs (nat) | ànedra [=], nèdra [=], 
nedròtsms [=] 
BS: nèdra [nèdrȧ] 
-natrèllasfs →(anatròccolo) 
-natròccolosms | nedrì [nedrí], 
anedrì* [anedrí], nedrotì [nedrotí] 
BS: nedròt [=] 
- gɨóvanelcst | (a)nedròtsms [=] 
- selvàtica (nat) | ↓ 
BS: nedròt [=], nidrì [nidrí] 

anatràrevtr | fà quaquaràprf* [fà 
cyacyarà] 

anatràtoams/vppms | facc quaquaràprf* 
[fadį cyacyarà] 

anatrèllasfs (anatròccolo) | → 
anatròccolosms | nedrì [nedrí], anedrì* 

[anedrí], nedrotì [nedrotí] 
BS: nedròt [=] 

àṇcasfs | anca° (ita) [aŋca] 
BS: ànca [aŋcȧ] 

1ancèllasfs (dònna di servìzịo) | → 
2ancèllasfs (schịàva di servìzịo) | 

ancèla° (ita) [=], schiava/s-ciàa al 
servésse/servise de la padrunaprf* 
[schjava/scjava al servése/servixe 
dela padruna] 

3ancèllasfs (sèrva domèstica) 
→(8domèstica) 

1ancestràleagtv (atàvico) | → 
2ancestràleagtv (relatìvo agli 

antenàti/àvi) | di antenàcc/avilcge* [di 
antenàtį/avi] 

àṇcheavb/cngz | ach [ac], a’ [=], pò [=] 
BS: ach [ac], a’ [=], (a)pò [=], amò 
[=] 
TV: achavb [ac], acacngz [=] 

aṇcheggɨàrevtr | möv i anche/fiànchprf* 
[mőv i aŋche/fjanc] 

aṇcheggɨàtoams/vppms | möìt i 
anche/fiànchprf* [mövíd i 
aŋche/fjanc] 

anchormansmsi (ing) /ȁŋchǝmæn/ | ← 
/àŋcormen/ 

ancien régimesmsi (fra) /a~sjè~ ȓéžim/ | 
← /anşjènt regím/ 

ancìpiteagtv (4ambìguo, dùbbịo, 
incèrto) | → 

àṇcoavb/cngz →(àṇche) 
aṇcónasfs | ancuna [aŋcuna] 

BS: curnìs [curníx], nìcia [ničȧ] 
àṇcorasfs | àncora°* (ita)(lad) [àŋcora] 

BS: àncora [àŋcorȧ] 
aṇcóraavb/cngz | amò [=], ach amò [ac 

amò], anamò [=], turna* [=] 
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BS: amò [=], acamò [acamò], tùrna 
[turnȧ], de piö [de pjő] 
> non aṇcóralcav | mia amò [mią 
amò], (mia) gnamò [(mią) ǧnamò] 

aṇcorachécngz →(aṇcorché) 
aṇcoràggɨosms | ancoragio° (ita) 

[aŋcoraǧo], ancoràs* [aŋcoràx] 
1aṇcoràrevtr (aggancɨàre/assicuràre 

saldaménte) | fermà saldprf* /-t/ [=] 
2aṇcoràrevtr (ormeggɨàre gettàndo 

l’àṇcora) | ancorà°* (ita)(lad) 
[aŋcorà], bötà l’àncoraprf* [bötà 
l’àŋcora] 
BS: ancorà [aŋcorà], bötà l’àncoraprf 
[bötà l’àŋcorȧ] 

1aṇcoràrsivpi (aggrappàrsi, afferràrsi) | 
→ 

2aṇcoràrsivpi (ormeggɨàrsi gettàndo 
l’àṇcora) | ancoràs°* (ita)(lad) 
[aŋcoràs], bötà l’àncoraprf* [bötà 
l’àŋcora] 
BS: ancoràs [aŋcoràs] 

1aṇcoràtoams/vppms 
(aggancɨàto/assicuràto saldaménte) | 
fermàt saldprf* /-t/ [fermàd sald] 

2aṇcoràtoams/vppms (ormeggɨàto 
gettàndo l’àṇcora) | ancoràt°* 
(ita)(lad) [aŋcoràd], bötàt 
l’àncoraprf* [bötàd l’àŋcora] 
BS: ancoràt [aŋcoràd], bötàt 
l’àncoraprf [bötàd l’àŋcorȧ] 

3aṇcoràtoams/vppms (aggrappàto, 
7afferràto) | → 

aṇcorchécngz →(beṇché) 
aṇcorqụàndocngz →(aṇcorché), 

→(qụantùṇqụe) 
andaméntosms | andamènt [=], 

andamét* [=] 
1andànasfs (baṇchìna, marcɨapịède) | 

→ 
2andànasfs (corridóịo/passàggɨo di 

trànsito) →(corridóịo), 
→(passàggɨo) 

3andànasfs (strìscɨa di 
èrba/fịèno/foràggɨo lascɨàta sul 
terréno dópo/dòpo la falcɨatùra) | 
andana [=] 
BS: andàna [andanȧ] 

1andànteagtv (affàbile, sémplice, 
spontàneo, sénza/sènza pretése) | →, 
sènsa preéselcop* [sènsa pretéxe] 

2andànteagtv (comùne, 1ordinàrịo, 
uṣuàle) | → 

3andànteagtv (contìnụo, continụàto) | 
→ 

4andànteagtv (doẓẓinàle, 2ordinàrịo, 
scadènte, uṣuàle) | → 
BS: ordenare [=] 

5andànteavb/sms (cóme indicazịóne di 
moviménto in mùṣica) | andante° 
(ita) [=] 

andàrcivvb | andàga* [andaga] 
andàrevintr | indà [=], andà [=] 

BS: andà [=], endà [=], nà [=] 

CE: andà [=] 
CO: andàa [andǎ] 
- a balzellónilcvb | indà/andà a 
sbals/salcc [indà/andà a xbals/saltį] 
BS: nà a saltarèi [nà a saltarèį] 
- a catafàscɨolcvb | indà/andà töt a la 
béss [indà/andà tőt ala bés], 
indà/andà töt a la malura [indà/andà 
tőt ala malura], indà/andà töt a 
topicù [indà/andà tőt a topicú] 
BS: andà/endà/nà a 
remèngo/ramèngo [andà/endà/nà a 
remèŋgo/ramèŋgo] 
- ad abitàrelcvb →(andàre a vìvere) 
- a finìre (bène/màle)lcvb | indà/andà 
a fenì/finì (bé/mal) [indà/andà a 
fení/finí (bé/mal)] 
- a gènịolcvb →(attalentàre) 
- a prèndere qụalcòsa/qụalcùnolcvb 
| indà/andà a tö (v)ergót(a)/(v)ergü 
[indà/andà a tő vergót(a)/vergű] 
- a puttànelcvb | indà/andà a pötane 
[=], indà/andà con chèleprf* [=] 
- a rilèntolcvb | dimàs [=], tardà [=], 
tardigà [=] 
- a rùbalcvb | robàs la ròba fò/föra di 
mà [robàs la ròba fò/főra di ma’], 
brüsà vià [brüxà vja], indà/andà la 
ròba per desprése [indà/andà la ròba 
per despréxe] 
- a vìverelcvb | indà/andà a stà/viv /-f/ 
[indà/andà a stà/viv], indà/andà a 
abità [indà/andà a abità] 
- a ẓónẓolcvb | girà la giromèta [=], 
strotolà atùren/intùren [strotolà 
aturen/inturen], indà/andà strotolét 
[=], (s)bigunà [(x)bigunà] 
- chìnolcvb | indà/andà zó 
plècc/plèscprf [indà/andà xó 
plèč/plèš] 
- d’accòrdolcvb | indà/andà decórde 
[=] 
- in cɨampanèllalcvb →(uscìre di 
sénno), →(vaneggɨàre) 
- in gìrolcvb | indà/andà ‘n gir(o) [=] 
- in rigòglɨolcvb | smorbià [xmorbjà] 
- in mìlle pèzzilcvb | indà/andà ‘n 
méla/méle pèss/tòch* [indà/andà ‘n 
méla/méle pès/tòc] 
- in rovìnalcvb | indà/andà ‘n 
röìna/rüìna* [indà/andà ‘n 
rövina/rüvina], indà/andà a la 
Maresana* [indà/andà ala 
Marexana] 
BS: nà de ana/cül [nà de anȧ/cűl] 
- in tregéndalcvb | indà/andà 
striòssprf* [indà/andà strjòs] 
- per le lùṇghelcvb | indà/andà a la 
lónga [indà/andà ala lóŋga], 
indà/andà per le lónghe* [indà/andà 
per le lóŋghe], tiràs dré* [=] 
- vèrsolcvb | indà/andà vèrs* 
[indà/andà vèrs] 

- vìalcvb | indà/andà vià* [indà/andà 
vja] 

andàrsenevvb | indà/andà fò/föra di 
pé/pè [indà/andà fò/főra di pé/pè], 
(v)oltà/(v)ultà vià [voltà/vultà vja] 
BS: tapinà [=] 
- alla chetichèllalcvb | indà/andà vià 
(→alla chetichèlla)* [indà/andà vja 
(→alla chetichèlla)] 
- rapidaménte/veloceméntelcvb | 
indà/andà in töta frèssaprf* 
[indà/andà in tőta frèsa], indà/andà 
vià de svèltaprf* [indà/andà vja de 
xvèlta] 

+andàrsivpi | indàs [=], andàs [=] 
1andàtasfs (l’andàre/percórso/seqụènza 

oppósti al ritórno; partìta di 
campịonàto) | andata° (ita) [=], 
andada* [=] 

2andàtasfs (cammìno, partènza) | → 
andàtoams/vppms | indàcc [indàdį], 

andàcc [andàdį] 
BS: andàt [andàd], endàt [endàd], 
nàt [nad] 
CE: andàt [=], andàt [andàd] 
CO: andàt [=] 
-aafs/vppmf | indacia [indàdįa], andacia 
[andadįa] 
BS: andada [andadȧ], endada 
[endadȧ], nada [nadȧ] 
CE: andàta [andata], andàda 
[andada] 
CO: andàta [andata] 
-eafp/vppfp | indace [indadįe], andace 
[andadįe] 
BS: andade [=], endade [=], nade 
[=] 
CE: andàte [andate], andàde 
[andade] 
CO: andàte [andate] 
-iamp/vppmp | indàcc [indàdį], andàcc 
[andàdį] 
BS: andàcc [andàdį], endàcc 
[endàdį], nacc [nadį] 
CE: andàt [=], andàt [andàd] 
CO: andàt [=] 
- a balzellónilcvb | indàcc/andàcc a 
sbals/salcc [indàdį/andàdį a 
xbals/saltį] 
BS: nàt a saltarèi [nad a saltarèį] 
- a catafàscɨolcvb | indàcc/andàcc töt 
a la béss [indàdį/andàdį tőt ala bés], 
indàcc/andàcc töt a la malura 
[indàdį/andàdį tőt ala malura], 
indàcc/andàcc töt a topicù 
[indàdį/andàdį tőt a topicú] 
BS: andàt/endàt/nàt a 
remèngo/ramèngo [andàd/endàd/nad 
a remèŋgo/ramèŋgo] 
- ad abitàrelcvb →(andàto a vìvere) 
- a finìre (bène/màle)lcvb | 
indàcc/andàcc a fenì/finì (bé/mal) 
[indàdį/andàdį a fení/finí (bé/mal)] 
- a gènịolcvb →(attalentàto) 
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- alla chetichèllalcvb | indàcc/andàcc 
vià (→alla chetichèlla)* 
[indàdį/andàdį vja (→alla 
chetichèlla)] 
- a prèndere qụalcòsa/qụalcùnolcvb 
| indàcc/andàcc a tö 
(v)ergót(a)/(v)ergü [indàdį/andàdį a 
tő vergót(a)/vergű] 
- a puttànelcvb | indàcc/andàcc a 
pötane [indàdį/andàdį a pötane], 
indàcc/andàcc con chèleprf* 
[indàdį/andàdį con chèle] 
- a rilèntolcvb | dimàt [dimàd], tardàt 
[tardàd], tardigàt [tardigàd] 
- a rùbalcvb | robàt la ròba fò/föra di 
mà [robàd la ròba fò/főra di ma’], 
brüsàt vià [brüxàd vja ‹› brüxàvvjà], 
indàcc/andàcc la ròba per desprése 
[indàdį/andàdį la ròba per despréxe] 
- a vìverelcvb | indàcc/andàcc a 
stà/viv /-f/ [indàdį/andàdį a stà/viv], 
indàcc/andàcc a abità [indàdį/andàdį 
a abità] 
- a ẓónẓolcvb | giràt la giromèta 
[giràd la girométa], strotolàt 
atùren/intùren [strotolàd 
aturen/inturen], indàcc/andàcc 
strotolét [indàdį/andàdį strotolét], 
(s)bigunàt [(x)bigunàd] 
- chìnolcvb | indàcc/andàcc zó 
plècc/plèscprf [indàdį/andàdį xó 
plèč/plèš] 
- d’accòrdolcvb | indàcc/andàcc 
decórde [indàdį/andàdį decórde] 
- in cɨampanèllalcvb →(uscìto di 
sénno), →(vaneggɨàto) 
- in mìlle pèzzilcvb | indàcc/andàcc in 
méla/méle pèss/tòch* [indàdį/andàdį 
‘n méla/méle pès/tòc] 
- in gìrolcvb | indàcc/andàcc in gir(o) 
[indàdį/andàdį in gir(o)] 
- in rigòglɨolcvb | smorbiàt 
[xmorbjàd] 
- in rovìnalcvb | indàcc/andàcc in 
röìna/rüìna* [indàdį/andàdį in 
rövina/rüvina], indàcc/andàcc a la 
Maresanaprf* [indàdį/andàdį ala 
Marexana] 
BS: nàt de ana/cül [nad de anȧ/cűl] 
- in tregéndalcvb | indàcc/andàcc 
striòssprf* [indàdį/andàdį strjòs] 
- per le lùṇghelcvb | indàcc/andàcc a 
la lónga [indàdį/andàdį ala lóŋga], 
indàcc/andàcc per le lónghe* 
[indàdį/andàdį per le lóŋghe], tiràd 
dré* [tiràd dré] 
- rapidaménte/veloceméntelcvb | 
indàcc/andàcc in töta frèssaprf* 
[indàdį/andàdį in tőta frèsa], 
indàcc/andàcc vià de svèltaprf* 
[indàdį/andàdį vja de xvèlta] 
- vìalcvb | indàcc/andàcc vèrs* 
[indàdį/andàdį vèrs ‹› indàįvvèrs ‹› 
andàįvvèrs] 

- vìalcvb | indàcc/andàcc vià* 
[indàdį/andàdį vja ‹› indàįvvià ‹› 
andàįvvjà] 

andatùrasfs | andadüra [andadűra], 
anda° [=] 
BS: andàda [andàdȧ] 

andàzzosms | andamènt* [=], andamét* 
[=] 
BS: andamènt [=] 

àndicapsmsi →(handicap) 
andicappàrevtr →(handicappàre) 
andicappàtoams/vppms →(handicappàto) 
andirivịènisms | viavài/vïavài2^ 

[vjavàį/viąvaį], indà/andà e (v)ègnprf 
[indà/andà e vèǧn/vèįn], va e véprf 
[=], andiriviéni (ita) [andirivjéni] 
BS: vaevé [vaęvé], viavài [viȧvàį] 

ànditosms | andada [=], àndech [andeg] 
BP: trasandèlasfs [traxandèla] 
BS: àndit [andit], àndet [andet] 
- àmpịolcst | andegòt [=] 

1andròideagtv/sttv (che preṣènta caràtteri 
maschìli) | che l’gh’à caràter 
maschìiprf* [che‘l g’à carater 
maschíį], che l’presènta caràter 
maschìiprf* [che‘l prexènta carater 
maschíį] 

2andròideagtv/sttv (cyborg, replicànte, 
robot, umanòide) | → 

andrónesms | àndech [andeg] 
BS: andrù [andrú] 

anèddotosms | anèdoto° (ita) [=], 
anèdot* [=], → 

anelànteagtv (ansànte) | → 
1anelanteménteavb (affannosaménte) | 

→ 
2anelanteménteavb (bramosaménte) | 

→ 
3anelanteménteavb (con ànsịa) | con 

ànsia* [con ansja], de smane* [de 
xmane] 

1anelàrevintr (1agognàre, 1aspiràre) | → 
2anelàrevtr (eméttere, eṣalàre) | → 
3anelàrevintr (respiràre 

affannosaménte, ansàre) | 
sobàt/sobatì [sobàt/sobatí] 

1anelàtoams/vppms (1agognàto, 1aspiràto) 
| → 

2anelàtoams/vppms (emésso, eṣalàto) | → 
3anelàtoams/vppms (respiràto 

affannosaménte, ansàto) | sobatìt 
[sobatíd] 

1anèlitosms (bràma) | → 
2anèlitosms (respìro) | → 
3anèlitosms (respìro affannóso) | → 
1anellàtoams (dotàto/fornìto/provvìsto 

di anèllo) | förnìt/münìt/proést de 
anèlprf* [förníd/müníd/provést de 
anèl], co l’anèlprf* [col anèl] 

2anellàtoams (a fórma di anèllo) | a 
furma de anèlprf* [=], facc a anèlprf* 
[fadį a anel], che l’gh’à la furma 
d’ün anèlprf* [che‘l g’à la furma 
d’ün anèl] 

1anelléttosms (ali) | anelètti° /-tt-/ (ita) 
[=] 

2anelléttosms (pìccolo anèllo) | anelì 
[anelí] 

anèllosms | anèl [=] 
BS: anèl [=], sércol [=] 
- matrimonịàle/nuzịàlelcst | anèl de 
spusa [anèl de spuxa], féde [=], 
(v)éra [véra] 
BS: anèl de spusa [anèl de spuxȧ], 
véra [vérȧ] 

1anellìnosms (pìccolo anèllo) | anelì 
[anelí] 

2anellìnosms (ali) (pàsta) | anelì° (ita) 
[anelí] 
> anellìnismp (ali) (pàsta) | anelì° 
(ita) [anelí] 

1anèloams (ansànte, ansimànte) | → 
2anèloams (aṇgoscɨàto, ansịóso, 

tormentàto) | → 
3anèloams (bramóso) | → 
anemìasfs | anemìa°* (ita)(lad) 

[anemíą] 
BS: anemìa [anemíȧ] 

anèmicoams/sms | anèmech [anèmeg], 
anèmico° (ita) [=] 
-aafs/sfs | anèmega* [=], anèmica° 
(ita) [=] 

anèmonesms (nat) | ↓ 
BS: anémone [=] 

1anepìgrafosms (sénza/sènza epìgrafe) | 
sènsa (→epìgrafe)lcop* [sènsa 
(→epìgrafe)] 

2anepìgrafosms (sénza/sènza tìtolo) | 
sènsa tìtollcop* [sènsa titol] 

anesteṣìasfs | sdòrmia [xdòrmja], 
anestesìa°* (ita)(lad) [anestexíą] 
BS: anestesìa [anestexíȧ] 
- totàlelcst | anestesìa totàl°* 
[anestexíą totàl] 
BS: narcósi (ita) [narcóxi] 

anesteṣìstasttv | anestesista° (ita) 
[anestexista], anestesésta* 
[anestexésta] 

1anestèticoams (relatìvo all’anesteṣìa) | 
de la sdòrmialcge* [dela xdòrmja], de 
l’anestesìalcge* [del’anestexíą] 

2anestèticoams (che pròvoca anesteṣìa) 
| che l’fà/càösa/càüsa/próvoca la 
anestesìaprf* [che‘l 
fa/caöxa/caüxa/próvoca la 
anestexíą] 

3anestèticosms (sos) (fàrmaco che 
pròvoca l’anesteṣìa) | anestético° 
(ita) [=], anestètech* [anestèteg], 
sdòrmiasfs* [xdòrmja] 

4anestèticoams (traṇqụilliẓẓànte) | → 
anestetiẓẓàrevtr | mèt/metì sóta 

anestesìaprf* [mèt/metí sóta 
anestexíą ‹› mèssóta anaestexíą], fà 
l’anestesìaprf* [fà l’anestexíą], dà la 
sdòrmiaprf* [dà la xdòrmja] 

anestetiẓẓàtoams/vppms | metìt sóta 
anestesìaprf* [metíd sóta anestexíą ‹› 
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metíssóta anestexíą], facc 
l’anestesìaprf* [fadį l’anestexíą], 
dacc la sdòrmiaprf* [dadį la xdòrmja] 

aneurìṣmasfs | aneurisma° (ita) 
[aneųrixma] 
BS: aurisma [aųrixmȧ], neurisma 
[neųrixmȧ] 

1anfanàrevintr (affaccendàrsi invàno) | 
(→affaccendàrsi) 
indàren/matenamétprf* 
[(→affaccendàrsi) 
indaren/matenamét] 

2anfanàrevintr (respiràre con affànno) | 
respirà con afànprf* [=] 

3anfanàrevintr (vaneggɨàre, parlàre a 
vànvera) | →, parlà (→a vànvera)prf* 
[parlà (→a vànvera)] 

1anfanàtoams/vppms (affaccendàto 
invàno) | (→affaccendàto) 
indàren/matenamétprf* 
[(→affaccendàto) 
indaren/matenamét] 

2anfanàtoams/vppms (respiràto con 
affànno) | respiràt con afànprf* 
[respiràd con afàn] 

3anfanàtoams/vppms (vaneggɨàto, parlàto 
a vànvera) | →, parlàt (→a 
vànvera)prf* [parlàd (→a vànvera)] 

anfetamìnasfs (sos) | anfetamina° (ita) 
[=] 

anfetammìnasfs →(anfetamìna) 
anfibologìasfs (espressịóne eqụìvoca, 

discórso ambìguo e incèrto) | 
espressiù (→eqụìvoca)prf* [espresjú 
(→eqụìvoca)], espressiù mia 
ciaraprf* [espresjú mią cjara], discórs 
dópe e incèrt/insèrtprf* [=] 

anfiteàtrosms | anfiteatro° (ita) 
[anfiteatro], anfiteàter* [anfiteater], 
teàter/teatro antìcprf* [teater/teatro 
antíc] 

anfitriónesms | padrù de cà ospitàl e 
generùsprf* [padrú de ca ospitàl e 
generúx] 

ànforasfs | ànfora°* (ita)(lad) [=], 
ànfura°* (ita)(lad) [=] 
BS: ànfora [ànforȧ], bròca [bròcȧ] 

anfràttosms →(1bùca), →(2bùco) 
1anfrattuositàsfsi (anfràtto) | → 
2anfrattuositàsfsi (l’èssere irregolàre) | 

→ 
3anfrattuositàsfsi (l’èssere 4scoscéso) | 

→ 
1anfrattuósoams (accidentàto) | → 
2anfrattuósoams (difficilménte 

accessìbile/praticàbile) | 
(→accessìbile)/(→praticàbile) con 
dificoltàprf* 
[(→accessìbile)/(→praticàbile) con 
dificoltà] 

3anfrattuósoams (pịèno di anfràtti) | pjé 
de büse/büsprf* [pjé de bűx/bűxe] 

1aṇgarìasfs (aṇgherìa, vessazịóne) | → 

2aṇgarìasfs (3balzèllo, tàssa gravósa) | 
→, tassa gravusaprf* [tasa gravuxa] 

1aṇgarịàrevtr (opprìmere con 
aṇgherìe) | tègn/tegnì sóta con di 
angheréeprf* [tèǧn/tèįn/teǧní sóta 
con di aṇgheréę] 

2aṇgarịàrevtr (vessàre) | → 
1aṇgarịàtoams/vppms (opprèsso con 

aṇgherìe) | tegnìt sóta con di 
angheréeprf* [teǧníd sóta con di 
aṇgheréę ‹› teǧníssóta con di 
aṇgheréę] 

2aṇgarịàtoams/vppms (vessàto) | → 
angelicàleagtv →(angèlico) 
angelicàtoams | facc 

deentà/dientà/dïentà2^ cóme ün 
àngelprf* [fadį deventà/diventà cóme 
ün angel], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ compàgn 
d’ün àngelprf* [fadį deventà/diventà 
compàǧn/compàįn d’ün angel], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ sìmel a ün 
àngelprf* [fadį deventà/diventà simel 
a ün angel] 

angelicitàsfsi →(l’èssere angèlico) 
1angèlicoams (relatìvo agli àngeli) | di 

àngeilcge* [di angeį] 
2angèlicoams (dégno di un àngelo) | 

dègn d’ün àngelprf* [dèǧn/dèįn d’ün 
angel] 

3angèlicoams (sìmile a un àngelo) | 
cóme ün àngellcco* [cóme ün angel], 
compàgn d’ün àngellcco* 
[compàǧn/compàįn d’ün angel], 
sìmel a ün àngellcco* [simel a ün 
angel] 

àngelosms | àngel [angel] 
BS: àngel [angel] 
-ngɨoléttosms | angiolètto° /-tt-/ (ita) 
[anǧolètto] 
BS: angilì [angilí] 
-ngɨolìnosms | angelì [angelí] 
- di Dìolcst | Àgnös Dèi [Aǧnös Dèį] 

angelussmsi (lat) /àngelus/ | ← 
/àngeluş/ 

àngerevtr →(afflìggere), 
→(aṇgustịàre), →(opprìmere) 

aṇgherìasfs | angheréa [aŋgheréą] 
CE: angheréa [aŋgheréą] 
CO: angarìa [aŋgaríą] 

angìnasfs | angina°* (ita)(lad) [angina] 
BS: angina [anginȧ] 
- tonsillàrelcst | scaransèa 
[scaransèą] 

angina pectorislcst (lat) /angìna 
pèctoris/ | ← /angína pèttoriş/, 
angina°* (ita)(lad) [angina] 

1anginósoams (relatìvo all’angìna) | de 
l’anginalcge* [del’angina] 

2anginósoams/sms (che/chi sòfre di 
angìna) | (ü/chèl) che l’sòfre de 
anginaprf* [(ű’/chèl) che‘l sòfre de 
angina], (ü/chèl) che l’gh’à 
l’anginaprf* [(ű’/chèl) che‘l g’à 

l’angina], (ü/chèl) che l’è malàt de 
anginaprf* [(ű’/chèl) che‘l è malàd 
de angina] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
sòfre de anginaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sòfre de 
angina], (öna/chèla/persuna) che la 
gh’à l’anginaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à 
l’angina], (öna/chèla/persuna) che 
l’è malada de anginaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de angina] 

angɨoléttosms | angiolètto° /-tt-/ (ita) 
[anǧolètto] 
BS: angilì [angilí] 
-asfs | angiolèta* [=] 

angɨolìnosms | angelì [angelí] 
+-asfs | angelina* [=] 

àngɨolosms →(àngelo) 
aṇġlicanéṣimosms | anglicanismo° (ita) 

[aŋglicanixmo], anglicanésem* 
[aŋglicanéxem] 

aṇġlicanìṣmosms →(anġlicanéṣimo) 
aṇġlicànosms | anglicà° (ita) [aŋglicà] 

-asfs | anglicana* [aŋglicana] 
aṇġlicìṣmosms →(iṇglesìṣmo) 
aṇġliciẓẓàrevtr →(iṇglesiẓẓàre) 
aṇġliciẓẓàrsivpi →(iṇglesiẓẓàrsi) 
aṇġliciẓẓàtoams/vppms →(iṇglesiẓẓàto) 
aṇġliciẓẓazịónesfs | inglesisisassiù°* 

(ita) [iŋglexixasjú] 
aṇġlìstasttv | inglesista° (ita) 

[iŋglexista], inglesésta* [iŋglexésta] 
aṇglofilìasfs | fórta/fòrta simpatéa e 

amirassiù per (töt) chèl che l’è 
inglésprf* [fórta/fòrta simpatéą e 
amirasjú per (tőt) chèl che‘l è 
iŋgléx] 

aṇglòfiloams/sms | (ü/chèl) che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
(→aṇglofilìa)prf* [(ű’/chèl) che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
(→aṇglofilìa)] 
-asfs | (öna/chèla/persuna) che la 
denòta/manifèsta/móstra/palésa 
(→aṇglofilìa)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
(→aṇglofilìa)] 

aṇglofobìasfs | aversiù e antipatìa per 
(töt) chèl che l’è inglésprf* [aversjú e 
antipatíą per (tőt) chèl che‘l è 
iŋgléx] 

aṇglòfoboams/sms | (ü/chèl) che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa/di
móstra (→aṇglofobìa)prf* [(ű’/chèl) 
che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa/dim
óstra (→aṇglofobìa)] 
-asfs | (öna/chèla/persuna) che la 
denòta/manifèsta/móstra/palésa/dim
óstra (→aṇglofobìa)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
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denòta/manifèsta/móstra/paléxa/dim
óstra (→aṇglofobìa)] 

1aṇglòfonoams (dóve si pàrla la lìṇgụa 
iṇglése) | indóe che la sa/se parla la 
lèngua inglésaprf* [indóve che‘la 
sa/se parla la lèŋgya iŋgléxa] 

2aṇglòfonoams/sms (che/chi pàrla la 
lìṇgụa iṇglése) | (ü/chèl) che l’parla 
la lèngua inglésaprf* [(ű’/chèl) che‘l 
parla la lèŋgya iŋgléxa] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
parla la lèngua inglésaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la parla la 
lèŋgya iŋgléxa] 

1aṇgolàreagtv | angolàr [aŋgolàr] 
2aṇgolàreagtv/sms (1cantonàle) | → 
3aṇgolàresms (2cantonàle) | angolàr°* 

[aŋgolàr] 
4aṇgolàrevtr (collocàre in un àṇgolo) | 

colocà/mèt/metì/pondì/pundì/pónd 
in d’ü àngol/cantùprf* 
[colocà/mèt/metí/pondí/pundí/pónd 
indü’ aŋgol/cantú] 

5aṇgolàrevtr (1dispórre ad àṇgolo) | 
desponì/disponì a àngol/cantùprf* 
[desponí/disponí a aŋgol/cantú] 

aṇgolaritàsfsi →(l’èssere aṇgolàre) 
aṇgolarménteavb | in manéra angolàr* 

[in manéra aŋgolàr], a àngol* [a 
aŋgol] 

1aṇgolàtovppms (collocàto in un àṇgolo) 
| colocàt/metìt/pondìt/pundìt in d’ü 
àngol/cantùprf* 
[colocàd/metíd/pondíd/pundíd indü’ 
aŋgol/cantú] 

2aṇgolàtovppms (1dispósto ad àṇgolo) | 
desponìt/disponìt a àngol/cantùprf* 
[desponìd/disponíd a aŋgol/cantú] 

3aṇgolàtovppms (fàtto ad àṇgolo, di 
fórma aṇgolàre) | facc a 
àngol/cantùprf* [fadį a aŋgol/cantú], 
de furma angolàrlcge* [de furma 
aŋgolàr] 

4aṇgolàtovppms (indirizzàto ad àṇgolo) | 
angolàt° (ita) [aŋgolàd] 

1aṇgolatùrasfs (aṇgolazịóne) | → 
2aṇgolatùrasfs (fórma aṇgolàta) | 

furma angolàrprf* [furma aŋgolàr] 
3aṇgolatùrasfs (pùnto di vìsta, 

prospettìva) | → 
aṇgolazịónesfs | angolassiù° (ita) 

[aŋgolasjú] 
aṇgolịèrasfs →(2cantonịèra) 
aṇgolìnosms | angulì° [aŋgulí], cantunì 

cantuní], cantunsì [cantunsí] 
àṇgolosms | àngol [aŋgol], cantù 

[cantú] 
BP: punciù [punčú] 
BS: àngol [aŋgol], cantù [cantú] 
-ṇgolìnosms | angulì° [aŋgulí], 
cantunì cantuní], cantunsì [cantunsí] 

aṇgolositàsfsi (l’èssere aṇgolóso) | → 
1aṇgolósoams (3aṇgolàto) | → 

BS: angulùs [aŋgulúx] 

2aṇgolósoams (intrattàbile, scontróso) | 
→ 

àṇgorasfsi (tes) | àngora° (ita) [àŋgora] 
aṇgòscɨasfs | angòssa [aŋgòsa], 

angòscia [aŋgòša] 
BS: angóssa [aŋgósȧ] 

aṇgoscɨànteagtv | che l’dèsda/fà 
agitassiù/afàn/sobatimétprf* [che‘l 
dèxda/fa agitasjú/afàn/sobatimét] 

aṇgoscɨàrevtr | angossà* [aŋgosà], 
angoscià* [aŋgošà], sbasì (IIIa) 
[xbaxí] 

aṇgoscɨàrsivpi | angossàs* [aŋgosàs], 
angosciàs* [aŋgošàs], sbasìs 
[xbaxís] 

1aṇgoscɨàtovppms | angossàt* 
[aŋgosàd], angosciàt* [aŋgošàd], 
sbasìt [xbaxíd] 

2aṇgoscɨàtoams (afflìtto, tormentàto) | 
→ 

aṇgoscɨósoams | angossùs* [aŋgosúx], 
angosciùs* [aŋgošúx] 

aṇgụìllasfs (nat) | anguéla [aŋgyéla], 
inguila [iŋgyila] 
BS: anguéla [aŋgyélȧ], anguila 
[aŋgyilȧ] 

aṇgụillàịasfs | viér/vïer2^/veér de 
anguéle/inguileprf* [vivér/vevér de 
aŋgyéle/iŋgyile] 

angụìllàrasfs →(angụillàịa) 
aṇgụilléscoams →(ambìguo), 

→(sfuggènte) 
1aṇgụillifórmeams (aṇgụillésco) | → 
2aṇgụillifórmeams (di fórma sìmile 

all’aṇgụìlla) | a furma de 
anguéla/inguilalcco* [a furma de 
aŋgyéla/iŋgyila], che l’gh’à la furma 
d’öna anguéla/inguilalcco* [che‘l g’à 
la furma d’öna aŋgyéla/iŋgyila], 
facc a anguéla/inguilalcco* [fadį a 
aŋgyéla/iŋgyila] 

aṇgụinàịasfs →(ìṇgụine) 
aṇgụìneoams | a furma e de aspèt de 

serpèntaprf* [=] 
aṇgùrịasfs (nat) | angöria [aŋgőrja], 

angüria [aŋgűrja] 
BS: angüria [aŋgűrjȧ] 

aṇgùstịasfs | angöstia [aŋgőstja] 
aṇgustịàrevtr | angöstià* [aŋgöstjà], 

crössià* [crösjà] 
aṇgustịàrsivpi | angöstiàs* [aŋgöstjàs], 

crössiàs* [crösjàs] 
aṇgustịàtovppms | angöstiàt* 

[aŋgöstjàd], crössiàt* [crösjàd] 
aṇgustịósoams | angöstiùs* [aŋgöstjús] 
1aṇgùstoams (strétto) | →, angöst* 

[aŋgőst] 
2aṇgùstoams (grétto, limitàto, 

4meschìno) | → 
1ànicesfs (nat) (frùtto) (èrba) | ànes* 

[anex] 
2ànicesfs (ali) | ànes [anex], anesù 

[anexú] 
BS: ànes [anex] 

anicìnosms (ali) (confètto) | anisì 
[anixí] 

anicɨónesms (ali) | ànes [anex], anesù 
[anexú] 

anidrìdesfs (sos) | ↓ 
- càrbònicalcst (CO2) | → 

ànidroams | sèns’aqualcop* [sèns’acya] 
ànimasfs | ànima [=] 

BS: ànima [ànimȧ] 
1animàleagtv (relatìvo agli animàli) | 

animàl* [=], de animàllcge* [=] 
2animàlesms (organìṣmo vivènte) | 

animàl [=] 
+-léttosms | animalèt [=] 
+-lónesms | animalù [animalú] 

1animalerìasfs (azịóne/comportaménto 
dégna di un animàle) | at dègn d’ün 
animàlprf* [at dèǧn/dèįn d’ün 
animàl], assiù dègna d’ün animàlprf* 
[asjú dèǧna d’ün animàl], manéra de 
fà dègna d’ün animàlprf* [manéra de 
fà dèǧna d’ün animàl] 

2animalerìasfs (bestịalità) | → 
1animaléscoams (1bestịàle) | → 
2animaléscoams (di animàle) | de 

animàllcge* [=] 
+animaléttosms | animalèt [=] 
animalìstaagtv/sttv | animalista° (ita) [=], 

animalésta* [=] 
+animalónesms | animalù [animalú] 
1animàrevtr (1infóndere coràggɨo) | 

animà [=], fà (sö) ànemprf [fà (ső) 
anem] 
CO: animàa [animǎ] 

2animàrevtr (2vivificàre, 4vivificàre, 
2ravvivàre) | animà°* (ita) [=], → 

3animàrevtr (1vivaciẓẓàre, 
2vivaciẓẓàre) | animà°* (ita) [=], → 

1animàrsivpi (1eccitàrsi, infervoràrsi) | 
→ 
CO: animàase [animǎse] 

2animàrsivpi (ravvivàrsi) | animàs°* 
(ita) [=], (v)iga 
(v)éta/(v)ita/vigùr/vïùrprf* [viga 
véta/vita/vigúr/viúr] 

3animàrsivpi (rinfrancàrsi, riṇcụoràrsi) 
| → 

4animàrsivpi (1vivaciẓẓàrsi, 
2vivaciẓẓàrsi) | animàs°* (ita) [=], 
→ 

animataménteavb | con animassiù* 
[con animasjú], in manéra animada* 
[=] 

1animàtoams/vppms (1infùṣo coràggɨo) | 
animàt [animàd], facc (sö) ànemprf 
[fadį (ső) anem] 
CO: animàat [animǎd] 

2animàtoams/vppms (2vivificàto, 
4vivificàto, 2ravvivàto) | animàt°* 
(ita) [animàd], → 

3animàtoams/vppms (1vivaciẓẓàto, 
2vivaciẓẓàto) | animàt°* (ita) 
[animàd], → 
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4animàtoams/vppms (1eccitàto, 
1infervoràto) | → 

5animàtoams/vppms (ravvivàto) | 
animàt°* (ita) [animàd], (v)ìt/(v)üt 
(v)éta/(v)ita/vigùr/vïùrprf* [vid/vűd 
véta/vita/vigúr/viúr] 

6animàtoams/vppms (rinfrancàto, 
riṇcụoràto) | → 

animatóreams/sms | animadùr°* 
(ita)(lad) [animadúr] 
-trìceafs/sfs | animadura* [=] 

animazịónesfs | animassiù°* (ita)(lad) 
[animasjú] 

animèllasfs | lacètsms [=] 
1ànimointz | sö, ànem! [ső, anem!] 

BS: ànim! [anim!] 
2ànimosms | ànem [anem] 

> nell’ànimolcav | in de l’ànem* 
[indel anem], in del cör* [indel cőr] 
> nel profóndo dell’ànimolcav | in 
del profónd de l’ànem* [indel 
profónd del anem], in del profónd 
del cör* [indel profónd del cőr], in 
de l’ànem/intrìnsech* [indel 
anem/intrinsec], in de l’ìntimo* 
[indel íntimo], in de l’intragna* 
[indel’intraǧna], in de l’ìntimo* 
[indel íntimo], in de la profondità* 
[indela profondità] 

1animosaménteavb (audaceménte) | → 
2animosaménteavb (con coràggɨo) | 

con coragio* [con coraǧo] 
1animositàsfsi (audàcɨa, coràggɨo) | → 
2animositàsfsi (malànimo) | → 
1animósoams (audàce, coraggɨóso) | 

animùs [animúx], besmane 
[bexmane] 

2animósoams (ostìle) | → 
aniṣéttasfs (ali) | anesù [anexú] 
ànitrasfs →(ànatra) 
anitròccolosms →(anatròccolo) 
+annacqụàbileagtv | daquadùr 

[dacyadúr] 
1annacqụaméntosms (l’annacqụàre/si) 

| → 
2annacqụaméntosms (l’edulcoràre, 

l’attenuàre) | → 
1annacqụàrevtr (alluṇgàre) | →, daquà 

[dacyà] 
- il vìnolcst | batesà ‘l vì [batexà ‘l vi] 

2annacqụàrevtr (attenuàre, edulcoràre) 
| → 

3annacqụàrevtr (privàre di 
fòrza/inciṣività) | prïà de la fórsaprf* 
[privà dela fórsa], fà pèrd/perdì la 
fórsaprf* [fà pèrd/perdí la fórsa] 

annacqụàrsivpi (pèrdere 
fòrza/inciṣività) | pèrd/perdì la 
fórsaprf* [fà pèrd/perdí la fórsa] 

1annacqụàtasfs (l’annacqụàre 
leggerménte) | (→l’annacqụàre) 
(→leggerménte)vbprf* 
[(→l’annacqụàre) (→leggerménte)] 

2annacqụàtasfs (pịòggɨa brève e 
leggèra/leggịèra/leggɨèra) 
→(annaffịàta) 

1annacqụàtoams/vppms (alluṇgàto) | →, 
daquàt [dacyàd] 
- il vìnolcst | batesàt ol vì [batexàd ol 
vi] 

2annacqụàtoams/vppms (attenuàto, 
edulcoràto) | → 

3annacqụàtoams/vppms (privàto di 
fòrza/inciṣività) | prïàt de la fórsaprf* 
[privàd dela fórsa], facc pèrd/perdì 
la fórsaprf* [fadį pèrd/perdí la fórsa] 

4annacqụàtoams/vppms (ṣbịadìto, 
1scɨàlbo) | → 

annacqụatùrasfs (l’annacqụaménto) | 
→ 

annaffịaméntosms →(annaffịatùra) 
1annaffịàrevtr (accompagnàre un pàsto 

con una bevànda, bagnàre, dàre 
l’àcqụa) | bagnà [baǧnà], sbrofà 
[xbrofà], sbröfà [xbröfà] 
BS: daquà [dacyà], sbrofà [xbrofà] 

2annaffịàrevtr (infradicɨàre) | → 
annaffịatasfs | bagnada* [baǧnada], 

sbrofada* [xbrofada], sbröfada* 
[xbröfada] 

1annaffịàtoams/vppms (accompagnàto un 
pàsto con una bevànda, bagnàto, 
dàto l’àcqụa) | bagnàt [baǧnàd], 
sbrofàt [xbrofàd], sbröfàt [xbröfàd] 
BS: daquàt [dacyàd], sbrofàt 
[xbrofàd] 

2annaffịàtoams/vppms (infradicɨàto) | → 
annaffịatóịosms | sbrofì [xbrofí], 

sbrofadùr [xbrofadúr] 
BS: sbrufì [xbrufí], sbrofì [xbrofí] 

annaffịatùrasfs →(l’annaffịàre) 
annàlismp (pubblicazịóne) | anali° (ita) 

[=] 
annasàrevtr →(annusàre), →(1fịutàre) 
annasàtoams/vppms →(annusàto), 

→(1fịutàto) 
1annaspàrevintr (1avvòlgere sull’àspo, 

agitàre gàmbe e bràccɨa, dàrsi da 
fàre sénza/sènza èṣito) | inaspà [=] 
BS: sgargià [xgarǧà], sgarià [xgarjà] 

2annaspàrevintr (1confóndersi, 
3imbroglɨàrsi, iṇgannàrsi) | → 

1annaspàtovppms (1avvòlto sull’àspo, 
agitàto gàmbe e bràccɨa, dàto da fàre 
sénza/sènza èṣito) | inaspà [=] 
BS: sgargiàt [xgarǧàd], sgariàt 
[xgarjàd] 

2annaspàtovppms (3confùṣo, 
5imbroglɨàto, 9iṇgannàto) | → 

1annaspicàrevintr (annaspàre) | → 
2annaspicàrevintr (1confóndersi nel 

parlàre) | → 
1annaspicàtovppms (annaspàto) | → 
2annaspicàtovppms (3confùṣo nel 

parlàre) | → 
annàsposms →(àspo) 
annaspónesms →(pasticcɨóne) 

-asfs → 
annàtasfs | anada [=] 

BS: anàda [anadȧ] 
annebbịaméntosms | anebiamènt° (ita) 

[anebjamènt], nebiamét* [nebjamét] 
annebbịàrevintr | (a)nebià° (ita) 

[(a)nebjà] 
BS: envölömà [=] 

annebbịàrsivpi | (a)nebiàs° (ita) 
[(a)nebjàs] 
BS: envölömàs [=] 
- la vìstalcvb | infoscàs i öcc [infoscàs 
i őǧ] 

1annebbịàtovppms | (a)nebiàt° (ita) 
[(a)nebjàd] 
BS: envölömàt [envölömàd] 
- la vìstalcvb | infoscàt i öcc [infoscàd 
i őǧ] 

2annebbịàtoams | nebiàt [nebjàd] 
annegaméntosms →(l’annegàre/si) 
annegàrevtr | negà [=] 

BS: negà [=] 
annegàrsivpi | negàs [=] 

BS: negàs [=] 
annegàtoams/sms/vppms | negàt [negàd] 

BS: negàt [negàd] 
-aafs/sfs/vppfs | negada [=] 
BS: negada [negadȧ] 

anneraméntosms →(anneriménto) 
anneràrevintr/vtr →(annerìre) 
anneràrsivpi →(annerìrsi) 
anneràtoams/vppms →(annerìto) 
anneriméntosms | snigrada [xnigrada] 
1annerìrevtr (rèndere néro, 1scurìre) | 

snigrà [xnigrà] 
BS: strözer [strőxer], strözésser 
[ströxéser] 

2annerìrevintr (annerìrsi) | → 
annerìrsivpi | strösìs [ströxís] 
1annerìtovppms (réso néro, 1scurìto) | 

snigràt [xnigràd] 
BS: strözìt [ströxíd] 

2annerìtovppms (diventàto néro, 
2scurìto) | strösìt [ströxíd] 

3annerìtoams (che ha assùnto un colóre 
néro) | snigràt [xnigràd], iströcc 
[istrőč] 

anneritùrasfs →(anneriménto) 
annessịónesfs | anessiù°* (ita)(lad) 

[anesjú] 
BS: anessiù [anesjú] 

1annésso/annèssovppms (acclùṣo, 
1allegàto, iṇcorporàto) | → 

2annésso/annèssovppms (aggɨùnto, 
collegàto, iṇcorporàto, unìto) | → 

3annésso/annèssovppms (attribuìto, 
conferìto) | → 

4annésso/annèssovppms 
(1compịùto/1compìto un’annessịóne) 
| facc/cömpìt ön’anessiùprf* 
[fadį/cömpíd ön’anesjú] 

5annésso/annèssoams (5congɨùnto, 
unìto) | → 
BS: anès [=] 
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1annéttere/annètterevtr (acclùdere, 
1allegàre, iṇcorporàre) | → 

2annéttere/annètterevtr (aggɨùngere, 
collegàre, iṇcorporàre, unìre) | → 

3annéttere/annètterevtr (attribuìre, 
conferìre) | → 

4annéttere/annètterevtr 
(1cómpịere/compìre un’annessịóne) | 
fà/cömpì ön’anessiùprf* [fà/cömpí 
ön’anesjú] 

annéttersi/annèttersivpi (aggɨùngere) | 
→ 

+annéttosms | anèt [=] 
annichilaméntosms →(annichiliménto) 
annichilàrevtr →(annichilìre) 
annichilàrsivpi →(annichilìrsi) 
annichilàtoams/vppms →(annichilìto) 
annichilazịónesfs (annichiliménto) | → 
annichiliméntosms (l’annichilìre/si) | 

→ 
1annichilìrevtr (annịentàre, 

distrùggere) | → 
2annichilìrevtr (avvilìre, 

demoraliẓẓàre, 2deprìmere, umilịàre) 
| → 

1annichilìrsivpi (distrùggersi) | → 
2annichilìrsivpi (umilịàrsi) | → 
1annichilìtoams/vppms (annịentàto, 

distrùtto) | → 
2annichilìtoams/vppms (1avvilìto, 

2demoraliẓẓàto, 2deprèsso; umilịàto) 
| → 

annidaméntosms (l’annidàre/si) | → 
annidàrevtr (collocàre nel nìdo) | 

colocà/mèt/metì/pondì/pundì/pónd 
in del nìprf* 
[colocà/mèt/metí/pondí/pundí/pónd 
indel ni] 

1annidàrsivpi (collocàre/fàre il nìdo) | 
colocà/fà ‘l nìprf* [colocà/fà ‘l ni], 
mèt/metì ol nìprf* [mèt/metí ol ni] 

2annidàrsivpi (nascóndersi) | →, cuà 
[cuvù] 

1annidàtoams/vppms (collocàto nel nìdo) 
| colocàt/metìt/pondìt/pundìt in del 
nìprf* [colocàd/metíd/pondíd/pundíd 
indel ni] 

2annidàtoams/vppms (collocàto/fàtto il 
nìdo) | colocàt/facc/metìt ol nìprf* 
[colocàd/fadį/metíd ol ni] 

3annidàtoams/vppms (1nascósto) | →, 
cuàt [cuvàd] 

1annịentaméntosms (l’annịentàre/si) | 
→ 

2annịentaméntosms (cancellazịóne, 
distruzịóne) | → 

1annịentàrevtr (distrùggere 
completaménte) | destrüs/destrüsì 
del tötprf* [destrűx/destrüxí deltőt] 

2annịentàrevtr (umilịàre) | → 
1annịentàrsivpi (distrùggersi) | → 
2annịentàrsivpi (umilịàrsi 

profondaménte) | (→umilịàrsi) 

(→profondaménte)prf* 
[(→umilịàrsi) (→profondaménte)] 

1annịentàtoams/vppms (distrùtto 
completaménte) | destrüsìt del tötprf* 
[destrüxíd deltőt] 

2annịentàtoams/vppms (umilịàto) | → 
3annịentàtoams/vppms (distrùtto) | → 
4annịentàtoams/vppms (umilịàto 

profondaménte) | (→umilịàto) 
(→profondaménte)prf* [(→umilịàto) 
(→profondaménte)] 

annitrìrevintr →(nitrìre) 
anniversàrịosms/sms | aniversare [=] 

BS: aniversare [=] 
1ànnosms (clàsse) | class [clas] 

BS: an [=] 
CE: àn [an] 
CO: àn [an] 

2ànnosms (di tèmpo) | an [=] 
-nnéttosms | anèt [=] 
- ventùrolcst | an che é [an che vé] 
> ànnismp | agn [aǧn/aįn] 

1annobilìrevtr (nobilitàre) | → 
2annobilìrevtr (abbellìre, ornàre) | → 
annobilìrsivpi →(annobilìre) 
1annobilìtoams/vppms (nobilitàto) | → 
2annobilìtoams/vppms (abbellìto, ornàto) | 

→ 
1annodàrevtr (4allaccɨàre) | → 
2annodàrevtr (5allaccɨàre) | → 
3annodàrevtr (legàre/unìre con un 

nòdo) | ligà/ünì con d’ü grópprf* 
[ligà/üní condü’ gróp], zontà/zuntà 
insèm(a) con d’ü grópprf* 
[xontà/xuntà insèm(a) condü’ gróp] 

1annodàrsivpi (aggroviglɨàrsi, 
iṇgarbuglɨàrsi) | → 

2annodàrsivpt (legàrsi con un nòdo) | 
ligàs con d’ü grópprf* [ligàs condü’ 
gróp] 

3annodàrsivpi (2imbroglɨàrsi) | → 
1annodàtoams/vppms (4allaccɨàto) | → 
2annodàtoams/vppms (5allaccɨàto) | → 
3annodàtoams/vppms (legàto/unìto con 

un nòdo) | ligàt/ünìt con d’ü grópprf* 
[ligàd/üníd condü’ gróp], 
zontàt/zuntàt insèm(a) con d’ü 
grópprf* [xontàd/xuntàd insèm(a) 
condü’ gróp] 

4annodàtoams/vppms (aggroviglɨàto, 
3iṇgarbuglɨàto, 4iṇgarbuglɨàto) | → 

5annodàtoams/vppms (7imbroglɨàto) | → 
annodatùrasfs (l’annodàre/si) | → 
annoịàrevtr | stöfà [=], stüfà* [=], fà 

‘ndà zó i baleprf* [fà ‘ndà xó i bale], 
fà ‘ndà zó la liraprf* [fà ‘ndà xó la 
lira] 

annoịàrsivpi | stöfàs [=], stüfàs* [=] 
BS: sloiàs [xlojàs], stöfàs [=] 

1annoịàtovppms | stöfàt [stöfàd], stüfàt 
[stüfàd], facc indà/andà zó i baleprf* 
[fadį indà/andà xó i bale], facc 
indà/andà zó la liraprf* [fadį 
indà/andà xó la lira] 

BS: sloiàt [xlojàd], stöfàt [stöfàd] 
2annoịàtoams (che 

esprìme/móstra/rivéla/pròva nòịa) | 
storàt* [storàd], störàt* [störàd], co i 
bale zóprf* [coi bale xó] 
- a mòrtelcag | (→2annoịàto) a mórt* 
(ita) [(→2annoịàto) a mórt], infina 
mai (→2annoịàto)* [infina maį 
(→2annoịàto)] 

annoịatóreams/sms | (ü/chèl) che 
l’(i)stöfa/(i)stüfaprf* [(ű’/chèl) che‘l 
stőfa/stűfa ‹› (ű’/chèl) che‘listőfa ‹› 
(ű’/chèl) che‘listűfa], (ü/chèl) che 
l’fà ‘ndà zó i baleprf* [(ű’/chèl) che‘l 
fa ‘ndà xó i bale] 
-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la stöfa/stüfaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
stőfa/stűfa], (öna/chèla/persuna) che 
la fà ‘ndà zó i baleprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la fa ‘ndà 
xó i bale] 

annosaménteavb | de tat/tant tépprf* [=] 
annositàsfsi →(l’èssere annóso) 
1annósoams (di tànti ànni, vècchịo) | de 

tance agnlcge* [de tance aǧn/aįn], → 
2annósoams (che dùra da tànti ànni) | 

che l’düra de tance agnprf* [che‘l 
dűra de tance aǧn/aįn], → 

annotàrevtr | marcà (zó) [marcà (xó)], 
ciapà/tö nòtaprf [cjapà/tő nòta], pontà 
[=], puntà [=], scriv/scriì/segnà zó° 
[scriv/scriví/seǧnà xó] 

annotàtoams/vppms | marcàt (zó) [marcàd 
(xó)], ciapàt/tólt/tüìt nòtaprf 
[cjapàd/tóld/tüíd nòta], pontàt 
[pontàd], puntàt [puntàd], 
scricc/scriìt/segnàt zó° 
[scritį/scrivíd/seǧnàd xó ‹› scrixxó ‹› 
scrivíxxó ‹› seǧnàxxó] 

annotazịónesfs | nòta [=] 
BS: nòta [nòtȧ] 

annottàrevintr | (èss dré a) fàs nòccprf* 
[(ès dré a) fàs nòtį], (èss dré a) fàs 
(i)scürprf* [(ès dré a) fàs scűr ‹› (ès 
dré a) fasiscűr], (èss dré a) (v)ègn 
(i)scürprf [(ès dré a) vèǧn/vèįn scür ‹› 
(ès dré a) vèǧniscűr], (èss dré a) 
(v)egnì scürprf [(ès dré a) veǧní scür] 

annottàrsivpi →(annottàre) 
annottàtovppms | facc nòccprf* [fadį 

nòtį], facc (i)scürprf* [fadį scűr ‹› 
faciscűr], (v)egnìt (i)scürprf [veǧníd 
scür ‹› veǧnítiscűr] 

annovàleagtv/sms →(annuàle) 
1annoveràrevtr (contàre, numeràre) | 

→ 
2annoveràrevtr 

(1comprèndere/2iṇclùdere nel 
nùmero) | comprènd in del nömerprf* 
[comprènd indel nőmer], èss dét in 
del nömerprf* [ès dét indel nőmer], 
→ 

3annoveràrevtr (enumeràre) | → 
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+annoveràrsivpi (annoveràre, 
iṇclùdersi) | → 

1annoveràtoams/vppms (contàto, 
numeràto) | → 

2annoveràtoams/vppms 
(1compréso/2iṇclùṣo nel nùmero) | 
comprendìt in del nömerprf* 
[comprendíd indel nőmer], èss 
stacc/istàcc dét in del nömerprf* [ès 
stadį dét indel nőmer ‹› èsistàdį dét 
indel nőmer], → 

3annoveràtoams/vppms (enumeràto) | → 
1annuàleagtv (relatìvo a un ànno) | 

anüàl* [=], de l’anlcge* [del an] 
2annuàleagtv (che dùra un ànno) | 

anüàl* [=], che‘l düra ün anprf* 
[che‘l dűra ün an] 

3annuàleagtv (che avvịène ògni ànno) | 
anüàl* [=], che‘l söcéd ògne anprf* 
[che‘l söcéd òǧne an], de töcc i 
agnlcge* [de tőtį i aǧn/aįn] 

4annuàlesms (anniversàrịo) | → 
annualménteavb | ògne anprf* [òǧne 

an], öna ólta a l’anprf* [öna vólta al 
an], töcc i agnprf [tőtį i aǧn/aįn], 
anüalmét* [anӱalmét] 

annuàrịosms | anüàre° (ita) [=] 
annuènzasfs →(approvazịóne), 

→(consènso) 
annuìrevintr | anüì (IIIa) [anüí], anöì 

(IIIa) [anöí] 
annuìtoams/vppms | anüìt [anüíd], anöìt 

[anöíd] 
annullàbileagtv | anülàbel* [anülabel], 

che s’pöl anülàprf* [che s’pől anülà], 
che l’pöl (v)èss anülàtprf* [che‘l pől 
ès anülàd ‹› che‘l pőlvès anülàd] 

annullabilitàsfsi (possibilità di èssere 
annullàto) | possibilità de èss 
anülàtprf* [posibilità de ès anülàd] 

annullaméntosms | anülamènt [=], 
anülamét* [=] 

annullàrevtr | anülà [=] 
BS: anulà [=] 
CO: anülàa [anülǎ] 

annullàrsivpi | anülàs* [=] 
BS: anulàs* [=] 
CO: anülàase* [anülǎse] 

annullàtoams/vppms | anülàt [anülàd] 
BS: anulàt [anulàd] 
CO: anülàat [anülǎd] 

annumeràrevtr →(annoveràre) 
annumeràtoams/vppms →(annoveràto) 
1annuncɨàrevtr (rèndere nòto, far 

sapére, comunicàre) | nönsià* 
[nönsjà], nünsià* [nünsjà] 
CO: anünsiàa [anünsjǎ] 

2annuncɨàrevtr (1predìre) | → 
annuncɨàrsivpi | nönsiàs* [nönsjàs], 

nünsiàs* [nünsjàs] 
CO: anünsiàase* [anünsjǎse] 

1annuncɨàtoams/vppms (réso nòto, far 
sapére, comunicàre) | nönsiàt* 
[nönsjàd], nünsiàt* [nünsjàd] 

CO: anünsiàat [anünsjǎd] 
2annuncɨàtoams/vppms (1predétto) | → 
3annuncɨàtoams/vppms (3preannuncɨàto) | 

nönsiàt* [nönsjàd], nünsiàt* 
[nünsjàd] 

4annuncɨàtoams (ampịaménte 
2prevìsto) | preést (→mólto)prf* 
[prevést (→2mólto)], preést de 
brötprf* [prevést de brőt], tat 
preéstprf* [tat prevést], infina mai 
préstprf* [infina maį prevést] 

1annuncɨatóreams/sms (messaggèro, 
nùnzịo) | → 
-trìcesfs | → 

2annuncɨatóreams/sms (lettóre, speaker) 
| → 
-trìcesfs | → 

1Annuncɨazịónesfs (dell’Arcàngelo 
Gabrịèle alla Vérgine Marìa) | 
Anünciassiù°* [Anünčasjú] 
BS: Anunciassiù [Anunčasjú] 

2annuncɨazịónesfs (annùncɨo, 
comunicàto, messàggɨo) | → 

1annùncɨosms (avvìṣo, inserzịóne) | → 
2annùncɨosms (comunicazịóne, notìzịa) 

| anuncio° (ita) [anunčo], nönse* 
[nőnse], nünse* [nűnse] 
- econòmicolcst | anuncio 
econòmech/püblicitare* (ita) 
[anunčo econòmeg/püblicitare], 
insersiùsfs [insersjú] 
- pubblicitàrịolcst →(annùncɨo 
econòmico) 
- solènnelcst | anuncio solèn(e)* 
[anunčo solèn(e)] 

3annùncɨosms (indìzịo, preṣàgɨo) | → 
4Annùncɨosms (dell’Arcàngelo 

Gabrịèle alla Vérgine Marìa) | 
Anuncio° (ita) [Anunčo] 

annunzịàrevtr →(annuncɨàre) 
annunzịàrsivpi →(annuncɨàrsi) 
annunzịàtasfs (annùncɨo) | → 
annunzịàtoams/vppms →(annuncɨàto) 
annunzịatóresms →(annuncɨatóre) 

-trìcesfs → 
1Annunzịazịónesfs 

→(1Annuncɨazịóne) 
2annunzịazịónesfs →(2annuncɨazịóne) 
annùnzịosms →(annùncɨo) 
ànnuoams (annuàle) | → 
annusàrevtr (1fịutàre, 2odoràre) | → 
annusàtasfs →(fịutàta) 
annusàtovppms (1fịutàto, 2odoràto) | → 
annùsosms →(l’annusàre), →(fịùto) 
annuvolaméntosms | inïulamét* 

[inivulamét], xnïulamét* 
[xnivulamét] 

1annuvolàrevtr (coprìre di nùvole) | 
iniulà/inïulà2^ [inivulà], 
inniulà/innïulà2^ /-nn-/ [innivulà], 
sniulà/snïulà2^ (sö) [xnivulà (ső)], 
(s)niolà/(s)nïolà [(x)nivolà], tröbià 
sö [trobjà ső], macià [mačà] 

2annuvolàrevtr (2offuscàre, turbàre) | 
→ 

1annuvolàrsivpi (coprìrsi di nùvole, 
divenìre nuvolóso) | iniulàs/inïulàs2^ 
[inivulàs], inniulàs/innïulàs2^ /-nn-/ 
[innivulàs], sniulàs/snïulàs2^ (sö) 
[xnivulàs (ső)], (s)niolàs/(s)nïolàs 
[(s)nivolàs], (v)ègn/(v)egnì sö di 
nìoiprf [vèǧn/vèįn/veǧní ső di nivoį], 
intröbiàs/cargàs ol tépprf 
[intröbjàs/cargàs ol tép], tröbiàs sö 
[trobjàs ső], maciàs [mačàs] 
BS: enigulàs [=] 

2annuvolàrsivpi (rattristàrsi, turbàrsi) | 
→ 

1annuvolàtoams/vppms (copèrto di 
nùvole, divenùto nuvolóso) | 
iniulàt/inïulàt2^ [inivulàd], 
inniulàt/innïulàt2^ /-nn-/ [inivulàd], 
sniulàt/snïulàt2^ (sö) [xnivulàd (ső)], 
(s)niolàt/(s)nïolàt [(x)nivolàd], 
(v)egnìt sö di nìoiprf [veǧníd ső di 
nivoį], intröbiàt/cargàt ol tépprf 
[intröbjàd/cargàd ol tép], tröbiàt sö 
[trobjàd ső], maciàt [mačàd] 
BS: enigulàt [enigulàd] 

2annuvolàtoams/vppms (2offuscàto, 
turbàto) | → 

3annuvolàtoams/vppms (2rattristàto) | → 
ànosms | ano° (ita) [=], büs del 

cöl/cülprf* [bűx del cől/cűl] 
anolìnosms →(tortellìno) 
anòmaloams | mia normàllcop°* [mią 

normàl] 
anonimaménteavb | in manéra 

anònema* [=] 
anònimoams/sms | anònem°* (ita)(lad) 

[=] 
BS: anònim [=] 
-aafs/sfs | anònema°* (ita)(lad) [=] 
BS: anònima [anònimȧ] 

anorèssicoams/sms | anorèssico° (ita) 
[anorèsico] 
BS: anorèssic (ita) [anorèsic] 
-aafs/sfs | anorèssica° (ita) [anorèsica] 
BS: anorèssica (ita) [anorèsicȧ] 

anorgànicoams (1inorgànico) | → 
anormàleagtv | mia normàllcop°* [mią 

normàl] 
BS: anormàl [=] 

1anormalitàsfsi (l’èssere anormàle) | 
→ 

2anormalitàsfsi (fàtto/còsa anormàle) | 
fat(o)/cósa/cóssa/ròba/laùr mia 
normàllcop* 
[fat(o)/cóxa/cósa/ròba/lavúr mią 
normàl] 

anormalménteavb | in manéra mia 
normàl* [in manéra mią normàl] 

ANPAacrn /ànpa/ | ← 
ANPIacrn /ànpi/ | ← 
1ANSAacrn /ànsa/ | ← /ànşa/ 
2ànsasfs (mànico) | → 

BS: ansa [ansȧ] 
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3ànsasfs (1appìglɨo, 2appìglɨo) | → 
4ànsasfs (bàịa, cùrva, insenatùra) | → 
1ansànteagtv (che 

esprìme/móstra/rivéla affànno e 
affaticaménto) | che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
afànprf* [che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
afàn], che l’fà (v)èd/(v)edì afànprf* 
[che‘l fa vèd/vedí afàn], che l’gh’à 
afànprf* [che‘l g’à afàn] 

2ansànteagtv (ansịóso, impazịènte) | → 
ansàrevintr | banfà [=], ansà [=], assà 

[asà], mancà ‘l fiàtprf [maŋcà ‘l fjad] 
BS: bofà [=], böfà [böfà], smantezà 
[xmantexà] 

ansàtovppms | banfàt [banfàd], ansà 
[ansàd], assàt [asàd], mancàt ol 
fiàtprf* [maŋcàd ol fjad] 
BS: bofàt [bofàd], böfàt [böfàd], 
smantezàt [xmantexàd] 

1anserìnoams (di òca, sìmile all’òca) | 
de ócalcco* [de óca], cóme ön’calcco* 
[cóme ön’óca], compàgn 
d’ön’calcco* [compàǧn/compàįn 
d’ön’óca], sìmel a ön’calcco* [simel 
a ön’óca] 

2anserìnoams (ondeggɨànte, oscillànte) 
| → 

+ànserosms →(castàgna lessàta e 
affumicàta) 

ànsịasfs | ànsia [ansja] 
BS: ànsia [ansjȧ] 
TV: àmpia [ampja] 

ansịetàsfsi | fórta/fòrta inquietüdineprf* 
[fórta/fòrta iŋcyjetűdine] 

ansimànteagtv (affannàto, ansànte) | → 
1ansimàrevtr (respiràre 

affannosaménte, respiràre con 
difficoltà) | respirà con 
afàn/sobatimét/dificoltàprf* [=], ansà 
[=], banfà [=] 
BS: ansimà [=], afanàs [=], bofà [=], 
böfà [=] 

2ansimàrevtr (ṣbuffàre) | → 
1ansimàtoams/vppms (respiràto 

affannosaménte, respiràto con 
difficoltà) | respiràt con 
afàn/sobatimét/dificoltàprf* [respiràd 
con afàn/sobatimét/dificoltà], ansàt 
[ansàd], banfàt [banfàd] 
BS: ansimàt [ansimàd], afanàt 
[afanàd], bofà [bofàd], böfà [böfàd] 

2ansimàrevtr (ṣbuffàto) | → 
1ànsịoams (ansànte, ansimànte) | → 
2ànsịoams (ansịóso, aṇgoscɨàto, 

tormentàto) | → 
ansịògenoams | che 

l’càösa/càüsa/próvoca ànsjaprf* 
[che‘l caöxa/caüxa/próvoca ansja] 

1ansịosaménteavb (con ansịetà) | con 
fórta/fòrta inquietüdineprf* [con 
fórta/fòrta iŋcyjetűdine], de smane 
[de xmane] 

2ansịosaménteavb (con desidèrịo e 
trepidazịóne) | con (→desidèrịo) e 
(→trepidazịóne)prf* [con 
(→desidèrịo) e (→trepidazịóne)] 

ansịósoams/sms | ansiùs [ansjúx] 
BS: ansiùs [ansjúx] 
-aafs/sfs | ansiusa°* [ansjuxa] 
BS: ansiusa [ansjuxȧ] 

ànsitosms →(3anèlito) 
1àntasfs (3battènte, pòrta, 1sportèllo) | 

anta [=] 
BS: ànta [antȧ] 
+-ntìnasfs | antèla [=], antèlsms [=], 
antìsms [antí], (s)portèlsms [=], ös-
ciölsms [ösčől], ös-ciölìsms [ösčölí] 
+-ntónasfs | antù [antú] 

2àntasmp (ànni) | anta° [=] 
antagonìṣmosms | antagonismo° (ita) 

[antaagonixmo], antagonésem* 
[antagonéxem] 

antagonìstaagtv/sttv | aversareams/sms* 
[=], aversàriaafs/sfs* [aversarja] 

antanèllasfsi | antanèla [=] 
1antàrticoams (relatìvo al pòlo Sud) | 

del Pólo Sudlcge* [del Pólo Sud] 
2antàrticosms (Antàrtide) | → 
Antàrtidesms (geo) | Pólo Sudprf* /-d/ 

[=] 
antebèllicoams | prima/pröma de la 

guèraprf* [prima/prőma dela gyèra] 
1antecedènteagtv (1precedènte) | → 
2antecedèntesms (2precedènte) | → 
3antecedènteagtv (preeṣistènte) | → 
1antecèderevtr (precèdere) | → 
2antecèderevtr (superàre, èssere 

superịóre) | →, èss 
söperiùr/süperiùrprf* [ès 
söperjúr/süperjúr] 

1antecedùtovppms (precedùto) | → 
2antecèdùtovppms (superàto, èssere 

stàto superịóre) | →, èss stacc/istàcc 
söperiùr/süperiùrprf* [ès stadį 
söperjúr/süperjúr ‹› èsistàdį 
söperjúr/süperjúr] 

antecèssovppms →(antecedùto) 
antecessóresms (1predecessóre, 

2predecessóre) | → 
+-a/-ditrìcesfs | → 

antedéttoams (anzidétto) | → 
antefàttosms | antefàcc [antefàtį] 
antegụèrrasfs | momènt/perìodo 

(→antebèllico)prf* [momènt/periǫdo 
(→antebèllico)] 

1ante litteramlcag (lat) /ànte lítteram/ | 
←, che l’antìsipa/antìcipa i téplcav* 
[che‘l antísipa/antícipa i tép] 

2ante litteramlcav (lat) /ànte lítteram/ | 
←, prima/pröma del téplcav* 
[prima/prőma del tép], aànte/inante 
tép [avante/inante tép] 

antelucànoams | che l’vé prima/prőma 
del déprf* [che‘l vé prima/prőma del 
dé], che l’vé prima/prőma de la 
leada del sulprf* [che‘l vé 

prima/prőma dela levada del sul], 
che l’vé prima/prőma de l’albaprf* 
[che‘l vé prima/prőma del’alba] 
> óre antelucànelcst | ante ‘l 
diàol/dïàol2^prf* [ante ‘l 
djavol/diavol] 

antemèticoams →(antiemètico) 
antenatàleagtv →(prenatàle) 
antenàtosms | antenàt°* (ita)(lad) 

[antenàd] 
-asfs | antenada° [=] 

anténnasfs (tec) | antèna [=] 
BS: antèna [antènȧ] 
- parabòlicalcst (tec) | antèna 
parabòlica° (ita) [=], paràbola° (ita) 
[=] 
BS: antèna parabòlica° (ita) [antènȧ 
parabòlicȧ], paràbola° (ita) 
[paràbolȧ] 
- ricevèntelcst (tec) | antèna 
ricevènte° (ita) [=], antèna risseènt* 
(ita) [antèna risevènt] 

antennìstasttv | antenista° (ita) [=], 
antenésta* [=], 
tènico/tènnico/(e)spèrt di antèneprf* 
[tènico/tènnico/(e)spèrt di antène], 
tènica/tènnica/(e)spèrta di antèneprf* 
[tènica/tènnica/(e)spèrta di antène] 

antepenùltimoams →(antipenùltimo) 
antepónerevtr →(antepórre) 
1antepórrevtr (méttere davànti/prìma, 

méttere in poṣizịóne avanzàta) | 
mèt/metì 
deante/denàcc/prima/prömaprf* 
[mèt/metí 
devante/denàtį/prima/prőma] 

2antepórrevtr (tenére in 
grànde/maggɨór considerazịóne) | 
tègn/tegnì/portà in palma de màprf* 
[tèǧn/tèįn/teǧní/portà in palma de 
ma’] 

+antepórsivpi (méttersi davànti/prìma, 
méttersi in poṣizịóne avanzàta) | 
mètes/metìs 
deante/denàcc/prima/prömaprf* 
[mètes/metís 
devante/denàtį/prima/prőma] 

antepoṣizịónesfs →(l’antepórre) 
1antepóstoams/vppms (mésso 

davànti/prìma, mésso in poṣizịóne 
avanzàta) | metìt 
deante/denàcc/prima/prömaprf* 
[metíd devante/denàtį/prima/prőma] 

2antepóstoams/vppms (tenùto in 
grànde/maggɨór considerazịóne) | 
tegnìt/portàt in palma de màprf* 
[teǧníd/portà in palma de ma’] 

anteprimasfs | anteprima° (ita) [=] 
1anterịóreams (nello spàzịo) | 

anterióre° (ita) [anterjóre], anteriùr* 
[anterjúr], che l’è deante/denàcc 
[che‘l è devante/denàtį] 

2anterịóreams (nel tèmpo) 
→(1precedènte) 
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+3anterịóresms (davànti) | → 
anterịoritàsfsi →(l’èssere 2anterịóre) 
anterịorménteavb →(davànti), 

→(prìma) 
antèṣisfs →(fịoritùra) 
antesignànosms →(alfịère), 

→(antesignàno), →(anticipatóre), 
→(caposcụòla), →(creatóre), 
→(fondatóre), →(istitutóre), 
→(pionịère), →(precursóre), 
→(promotóre) 
-asfs → 

antiaderènteagtv | antiaderènt(e)° (ita) 
[=] 

antiaèreasfs | antiaèrea° (ita) 
[antiąèreą] 

antiaèreoams/sms | antiaèreo° (ita) 
[antiąèreǫ] 

antiàlgheagtv | che l’impedéss ol 
svilüpo di algheprf* [che‘l impedés 
ol svilűpo di alghe] 

antiallèrgicoams | antialèrgico° (ita) 
[=], antialèrgech* [antialèrgeg] 

antianèmicoams | antianèmech°* (ita) 
[antianèmeg] 

antiànsịasfs | antiànsia°* (ita) 
[antiansja] 

antiatòmicoams | antiatòmico° (ita) 
[antiątòmico], antiatòmech* 
[antiątòmeg] 

antibàgnosms | antibàgn°* (ita) 
[antibàǧn/antibàįn] 

antibattèricoams | antibatérico° (ita) 
[=], antibatérech* [antibatéreg] 

antibiòticoams | antibiòtico° (ita) 
[antibjòtico] 

antibloccàggɨoagtv | antiblocagio° (ita) 
[antiblocaǧo], antiblocàs* 
[antiblocàx], antiblòch* [antiblòc] 

antiblòccoagtv →(antibloccàggɨo) 
antiborghéṣe/antiborghéseagtv/sttv | 

antiborghés°* [antiborghéx], 
antiborghesà* [antiborghexà], 
antiborzoà* [antiborxoà], 
antiborghésaafs/sfs [antiborghéxa] 

anticàglɨasfs | andeghér [=], àrghen 
[arghen] 
BS: anticàia [anticajȧ] 
CE: rabadàmsms [=], strafüzàresms 
[strafüxare] 

anticalcàreagtv/sms (sos) | anticalcàr°* 
(ita) [=] 

anticaménteavb | in del passàt* [indel 
pasàt], al tép di (v)èccprf [al tép di 
vèǧ], in di tép antìchprf* [indi tép 
antíc], anticamét* [=] 

anticàmerasfs | anticàmera [=] 
anticàrịesfs | anticarie° (ita) [anticarje] 
1anticàtoams (antichiẓẓàto) | → 
2anticàtoams (antiqụàto) | → 
anticattòlicoams/sms | anticatòlech°* 

(ita) [anticatòleg] 
-aafs/sfs | anticatòlega* [=] 

anticellulìteagtv | anticelulite° (ita) [=], 
anticelülite° (ita) [=] 

antichìstasttv | antichista° (ita) [=], 
antighésta* [=], 
stödiùs/stüdiùs/(e)spèrt de antichità 
clàsegaprf* [stödjúx/stüdjúx/(e)spèrt 
de antichità clàsega], 
stödiusa/stüdiusa/(e)spèrta de 
antichità clàsegaprf* 
[stödjuxa/stüdjuxa/(e)spèrta de 
antichità clàsega] 

antichìsticasfs | stöde de l’antichità 
clàsegaprf* [stőde del’antichità 
clàsega] 

antichitàsfsi | antichità [=] 
antichiẓẓàtoams | tratàt in manéra de 

someà/sömeà/parì antìchprf* [tratàd 
in manéra de someà/sömeà/parí 
antíg] 

anticiclónesms | anticiclù°* (ita) 
[anticiclú] 

anticipàrevtr | anticipà [=], antissipà 
[antisipà] 
BS: anticipà [=] 
CE: anticipà [=] 
CO: anticipàa [anticipǎ] 

anticipataménteavb | inàcc tracc 
[innàtį tratį] 

1anticipàtoams/vppms | anticipàt 
[anticipàd], antissipàt [antisipàd] 
BS: anticipàt [anticipàd] 
CE: anticipàt [anticipàd] 
CO: anticipàat [anticipǎd] 

2anticipàtoavb (anticipataménte) | → 
anticipatóresms →(antesignàno) 

-trìcesfs → 
anticipazịónesfs | anticipassiù 

[anticipasjú], antisipassiù° 
[antisipasjú] 

antìciposms | antìcipo° (ita) [antícipo], 
antéssep* [antésep] 
> in antìcipolcav (anticipataménte) | 
→ 

anticlericàleagtv | anticlericàl* [=], 
comunista° [=], maiaprècc° 
[majaprétį] 
BS: anticlericàl [=] 

antìcoams | antìch [antíc/antíg], de tat 
tép faprf* [=], de tance agn falcge* [de 
tance aǧn/aįn fa] 
BS: antìc [=] 
CE: antìch [antíc] 
CO: antìich [antíg] 
-aafs | antica° [=], antiga* [=], de tat 
tép faprf* [=], de tance agn falcge* [de 
tance aǧn/aįn fa] 
BS: antica [anticȧ] 
CE: antìca [antica] 
CO: antìiga [antiga] 

anticomunìṣmosms | anticomunismo°* 
(ita) [anticomunixmo], 
anticomunésem* [anticomunéxem], 
anticumunésem* [anticomunéxem] 

anticomunìstaagtv/sttv | anticomunista°* 
(ita) [=], anticumunista* [=], 
anticomunésta* [=], anticumunésta* 
[=] 

anticoncettìvosms 
→(anticoncezịonàle) 

anticoncezịonàleagtv | 
anticoncessionàl° (ita) 
[anticoncesjonàl], anticoncessiunàl° 
(ita) [anticoncesjunàl] 

anticonformìṣmosms | 
anticonformixmo° (ita) 
[anticonformixmo], 
anticonfurmésem* 
[anticonfurméxem] 

anticonformìstaagtv/sttv (che/chi si 
oppóne al pensịèro convenzịonàle) | 
anticonformista° (ita) [=], 
anticonfurmésta* [=], (ü/chèl) che 
l’la pènsa (sèmper) al contrareprf* 
[(ű’/chèl) che àl’la pènsa (sèmper) 
al contrare], (öna/chèla/persuna) che 
l’la pènsa (sèmper) al contrareprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’la pènsa 
(sèmper) al contrare] 

anticongelànteagtv/sms →(antigèlo) 
anticonvenzịonàleagtv 

(anticonformìsta) | → 
anticorodalsmsi /anticorodàl/ (sos) | ← 
Anticrìsto/anticrìstosms | anticrést [=], 

anticristo°* [=] 
antidatàrevtr →(retrodatàre) 
antidatàtoams/vppms →(retrodatàto) 
antideficitagtv (ing)(ita) /antidèficit/ | 

← /antidéficit/ 
antidemocraticitàsfsi →(l’èssere 

antidemocràtico) 
antidemocràticoams/sms | 

antidemocràtech°* (ita) 
[antidemocrateg] 
-aafs/sfs | antidemocràtega [=] 

antidolorìficosms →(calmànte) 
antidopingsmsi (ing)(ita) /antidòpiŋ/ | 

← /antidòpiŋg/ 
antìdotosms | contraeléno 

[contraveléno], cuntraelé* 
[cuntravelé] 

antieconòmicoams | antieconòmech°* 
(ita) [antięconòmeg], mia 
econòmechlcop* [mią econòmeg] 

antielettrónesms | antieletróne° (ita) 
[antięletróne], antieletrù°* (ita) 
[antięletrú] 

antiemèticoams | antigomitòre* [=], 
antigomitòrio* [antigomitòrjo] 

antiemorràgicoams | che l’fèrma i 
emoragìeprf* [che‘l fèrma i 
emoragíę], che l’è cuntra i 
emoragìeprf* [che‘l è cuntra i 
emoragíę] 

antiemorroidàleagtv | che l’cüra i 
moréneprf* [che‘l cűra i moréne], 
che l’è cuntra i moréneprf* [che‘l è 
cuntra i moréne] 
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antiemorroidàrịoams 
→(antiemorroidàle) 

antieròesms | antieròe° (ita) [antieròę] 
antieròicoams | antieròico° (ita) 

[antieròįco], antieròech* [antieròęg] 
antiestèticoams | antiestético° (ita) [=], 

antiestétech* [antiestéteg] 
antifascìṣmosms | antifascìsmo° (ita) 

[antifašixmo], antifassésem* 
[antifaséxem] 

antifascìstaagtv/sttv | antifascista° (ita) 
[antifašista], antifassista°* (ita) 
[antifasista], antifassésta* 
[antifasésta] 

antifebbrìleagtv/sms | (medesina) che la 
ridüs/redüs la févraprf* [(medexina) 
che‘la ridűx/redűx la févra] 

antifecondatìvosms 
→(anticoncezịonàle) 

antifermentatìvoams | che l’impedéss 
la fermentassiùprf* [che‘l impedés la 
fermentasjú] 

antifịàmmaagtv | antifiama°* (ita) 
[antifjama] 

antiflogìsticoams →(antinfịammatòrịo) 
antiflogòṣi/antiflògoṣisfsi | cüra di 

procèss infiamatòreprf* [cűra di 
procès infjamatòre] 

antìfonasfs | antìfona [antífona], 
antìfuna [antífuna] 
BS: antìfona [antífonȧ] 

antifonàleagtv | de 
l’antìfona/antìfunalcge* 
[del’antífona/antífuna] 

antifórforasfs | antiröfa° (ita) 
[antirőfa], che l’cüra la röfaprf* 
[che‘l cűra la rőfa], che l’è cuntra la 
röfaprf* [che‘l è cuntra la rőfa] 

antifùmoagtv | antifumo (ita) [=], 
antiföm* [antifőm] 

antifùrtoagtv/smsi | antifurto° (ita) [=], 
antirobamét* [=] 

antigàsagtv/smsi | antigàs°* (ita) 
[antigàx] 

antigèloagtv/smsi | antisél°* (ita) 
[antixél] 

antighịàccɨoagtv | antigiàss°* (ita) 
[antigjàs] 

antigịènico/antigɨènicoams | contrare a 
l’igéneprf* [contrare al’igéne], 
contrare a la 
sanità/pulissìa/netìsiaprf* [contrare 
ala sanità/pulisíą/netixja] 

1antigràffịoagtv (che resìste alle 
graffịatùre) | che‘l resìst a i 
(→graffịatùre)prf* [che‘l rexíst ai 
(→graffịatùre)], antisgrafada* 
[antixgrafada], antisgrafégn* 
[antixgraféǧn/antixgrafèįn], 
antisgrafignadüra* 
[antixgrafiǧnadűra] 

2antigràffịoagtv (che non prodùce 
graffịatùre) | che‘l fà/prodüs mia 
(→graffịatùre)prf* [che‘l fa/prodűx 

mią (→graffịatùre)], antisgrafada* 
[antixgrafada], antisgrafégn* 
[antixgraféǧn/antixgrafèįn], 
antisgrafignadüra* 
[antixgrafiǧnadűra] 

antigràndineagtv | antitempèsta°* (ita) 
[=], antitompèsta°* (ita) [=] 

antiigịènico/antiigɨènicoams 
→(antigịènico/antigɨènico) 

antiincèndịoagtv/sms →(antincèndịo) 
antiinfettìvoams →(antinfettìvo) 
antiinfịammatòrịoams 

→(antinfịammatòrịo) 
antiinfluenzàleagtv/sms 

→(antinfluenzàle) 
antiliberàlesfs | antiliberàl°* (ita) [=] 
antilògicoams (contràrịo ai princìpi 

della lògica) | contrare a (i prensépe 
de) la lògicaprf* [contrare a(i 
prensépe de)la lògica] 

1antìlopesfs (nat) | antìlope° (ita) 
[antílope] 

2antìlopesfs (tes) | pèl de antìlopeprf* 
[pèl de antílope] 

antimàcchịasfs | antismagia°* (ita) 
[antixmagja], antismacia°* (ita) 
[antixmacja] 

antimàfịasfs | antimàfia°* (ita) 
[antimafja] 

antimagnèticoams | antimagnético° 
(ita) [antimaǧnético], 
antimagnétech* [antimaǧnéteg] 

antimalàricoams | che l’cüra la 
malàriaprf* [che‘l cűra la malarja], 
che l’è cuntra la malàriaprf* [che‘l è 
cuntra la malarja] 

antimatèrịasfs | antimatéria 
[antimatérja] 

antimeridịànoams (mattutìno) | → 
antimilitarìstaagtv/sttv | antimilitarista° 

(ita) [=], antimilitarésta* [=] 
antimìneagtv | antimina°* (ita) [=] 
antimìssileagtv | antimìssile° (ita) 

[antimísile], antirochèta* [=] 
antimonopòlịoagtv | antimonopòlio°* 

(ita) [antimonopòljo], 
antimonopòle* [=] 

antimùffaagtv | antimöfa°* (ita) 
[antimőfa] 
+antìnasfs (pìccola ànta, 1sportèllo 
di mòbile) | antèla [=], antèlsms [=], 
antìsms [antí], (s)portèlsms [=], ös-
ciölsms [ösčől], ös-ciölìsms [ösčölí] 

antinazịonàleagtv | antinassionàl°* (ita) 
[antinasjonàl], antinassiunàl°* (ita) 
[antinasjunàl] 

antincèndịosms | antincèndio° (ita) 
[antincèndjo], antibrüsamét* 
[antibrüxamét] 

1antinébbịaagtv (fendinébbịa) | → 
2antinébbịasmsi | antinèbia°* (ita) 

[antinèbja] 

antineutrónesms | antineutróne° (ita) 
[antineųtróne], antineutrù°* (ita) 
[antineųtrú] 

antinfettìvoams | antinfetìv°* /-f/ (ita) 
[antinfetív] 

antinfịammatòrịoams | 
antinfiamatòre°* (ita) 
[antinfjamatòre] 

antinfluenzàleagtv/sms | antinflüensàl°* 
(ita) [antinflüęnsàl/antinflÿensàl] 

antinfortunìsticasfs | antinfortunìstica° 
(ita) [antinfortunística] 

antiṇqụinaméntoagtv | 
antinquinamènt° (ita) 
[antiŋcyinamènt], antinqüinamét* 
[antiŋcÿinamét] 

antintercettazịóneagtv | 
antintercetassiù°* (ita) 
[antintercetasjú] 

antinucleàreagtv/sttv | antinücleàr°* (ita) 
[=], antinuclearista° (ita) 
[antinuclearista], antinüclearésta* 
[antinüclearésta], (ü/chèl) che l’è 
(→sfavorévole) al nücleàrprf* 
[(ű’/chèl) che‘l è (→sfavorévole) al 
nücleàr], (ü/chèl) che l’è mia per ol 
nücleàrprf* [(ű’/chèl) che‘l è mią per 
ol nücleàr], (öna/chèla/persuna) che 
l’è (→sfavorévole) al nücleàrprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è 
(→sfavorévole) al nücleàr], 
(öna/chèla/persuna) che l’è mia per 
ol nücleàrprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’è mią per ol nücleàr] 

1antinuclearìstaagtv/sttv (antinucleàre) | 
→ 

2antinuclearìstaagtv/sttv (che/chi è 
contràrịo all’ùṣo delle àrmi nucleàri) 
| (ü/chèl) che l’è contrare a l’üs(o) di 
arme nücleàrprf* [(ű’/chèl) che‘l è 
contrare al űx(o) di arme nücleàr], 
(őna/chèla/persuna) che l’è 
contrària/cuntrària a l’üs(o) di arme 
nücleàrprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’è contrarja/cuntrarja al űx(o) 
di arme nücleàr] 

antioràrịoams | antiurare°* (ita) 
[antiųrare] 

antipàpasms | antipapa°* (ita) [=] 
antipàstosms | antipàst [=] 

BS: antipàst [=] 
antipatìasfs | antipatìa [antipatíą], 

antipatéa* [antipatèą] 
antipaticaménteavb | in manéra 

antipàtega* [in manéra antipàtega] 
antipàticoams/sms | antipàtech 

[antipateg] 
BS: antipàtic [antipatic] 
-aafs/sfs | antipàtega* [=] 
BS: antipàtica [antipaticȧ] 

antipatriòtticoams | 
antipatriòtech/antipatrïòtech2^°* 
(ita) [antipatriòteg] 
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antipatriottìṣmosms | antipatriotismo° 
(ita) [antipatrjotixmo], 
antipatriotésem* [antipatrjotéxem] 

antipenùltimoams →(terzùltimo) 
antipertóssicoams | che l’agés cuntra la 

tóss cagninaprf [che‘l agés cuntra la 
tós caǧnina] 

antipestósoams | che l’agés cuntra la 
pèstprf [che‘l agés cuntra la pèst] 

antipịègaagtv | antipiéga°* (ita) 
[antipjéga] 

antipirèticoams →(antifebbrìle) 
antìpodismp | antìpodi° (ita) [antípodi] 

> agli antìpodilcag | a i antìpodi° [ai 
antípodi] 

antipoèticoams | antipoétech°* (ita) 
[antipoéteg] 

antipòlịoagtv/sfsi | antipòlio°* (ita) 
[antipòljo] 

antipolìticoams | antipolìtech°* (ita) 
[antipoliteg] 

antipòllineagtv | antipòline°* (ita) [=] 
antipólvereagtv | antipólver°* (ita) [=] 
antipopolàreagtv | antipopolàr°* (ita) 

[=] 
antipòrtasfs | pöstèrla [=], püstèrla [=] 

BS: antepórt [=] 
antiproịèttilesms | antipalòtola°* (ita) 

[=] 
antiprotónesms | antiprotóne° (ita) 

[antiprotóne], antiprotù°* (ita) 
[antiprotú], antiprutù°* (ita) 
[antiprutú] 

antipùlciagtv | antipölèch°* (ita) 
[antipölèg], antipöles°* (ita) 
[antipőlex] 

antiqụàrịasfs →(antiqụarịàto) 
antiqụarịàtosms | antiquariàt°* 

(ita)(lad) [anticyarjàt] 
antiqụàrịosms | antiquare [anticyare] 

BS: antiquàre [anticyare] 
-asfs | antiquària* [anticyarja] 
BS: antiquària* [anticyarjȧ] 

antiqụàtoams | antiquàt* [anticyàd], 
fò/föra del tép* [fò/főra del tép], 
mia del dé de ‘ncölcop* [mią del dé 
de ‘ŋcő], passàt° [pasàd], süperàt° 
[süperàd] 
BS: antiquàt [anticyàd] 

antiqụitàsfsi →(antichità) 
antìqụoams/sms →(antìco) 
antiràbbicoams | antiràbia°* (ita) 

[antirabja] 
antiràbicoams →(antiràbbico) 
antirachìticoams | antirachìtech°* (ita) 

[antirachiteg] 
antiracketagtv (ing)(ita) /antiràchet/ | 

← 
antiradaragtv (ing)(ita) /antiràdar/ | ← 
antirazzìṣmosms | antirassìsmo°* (ita) 

[antirasixmo], antirassésem* 
[antiraséxem] 

antireligɨósoams | antireligiùs°* (ita) 
[antireliǧúx] 

antireumàticoams | antireümàtech°* 
(ita) [antireümatec] 

antiriciclàggɨoagtv | antiriciclagio° (ita) 
[antiriciclaǧo], antiriclicàs* 
[antiriciclàx] 

antiriflèssoagtv | antiriflèss°* (ita) 
[antiriflès] 

antirivoluzịonàrịosms | 
antiriolüssionare/antirïolüssiunare2^
°* [antirivolüsjonare], 
antirïulüssiunare°* 
[antirivulüsjunare], 
antireolüssionare°* 
[antirivolüsjonare], 
antireulüssiunare°* 
[antirevulüsjunare] 
-asfs | 
antiriolüssionària/antirïolüssiunària2

^* [antirivolüsjonarja], 
antirïulüssiunària* 
[antirivulüsjunarja], 
antireolüssionària* 
[antirevolüsjonarja], 
antireulüssiunària* 
[antirevulüsjunarja] 

antiromànticoams | antiromàntech°* 
(ita) [antiromanteg] 

antirùgginesfs | antirösen°* (ita) 
[antirőxen], antirügen°* (ita) 
[antirűgen], antirösia°* (ita) 
[antirőxja] 

antirùgheagtv/smsi | antirüga°* (ita) 
[antirűga] 

antirumóresms | antirömùr°* (ita) 
[antirömúr], antirümùr°* (ita) 
[antirümúr] 

antisàlasfs →(anticàmera) 
antischịùmaagtv | antis-ciöma°* (ita) 

[antisčőma] 
antiseqụèstroagtv | antisequèst(er)°* 

(ita) [antisecyèst(er)], 
antisequèstro°* (ita) [antisecyèstro], 
antisequistro°* (ita) [antisecyistro] 

antisindacàleagtv | antisindacàl°* (ita) 
[=] 

antisìṣmicoams | cuntra i 
teremòcc/taramòcc/taremòccprf* 
[cuntra i teremòtį/taramòtį/taremòtį] 

antismogagtv (ing)(ita) /antiṡmòg/ | ← 
/antis̒mòg/ 

antisocɨàleagtv | antisociàl°* (ita) 
[antisočàl] 

antisolàreagtv (coṣmètico) | antisolàr° 
(ita) [=], antisulàr°* (ita) [=] 

antisportìvoams | antisportìv°* /-f/ (ita) 
[antsportív] 

antistamìnicoams | antistamìnico°* 
(ita) [antistamínico] 

antistànteagtv →(davànti) 
antistàrevtr | stà deante/denàccprf* [stà 

devante/denàtį] 
antistatàleagtv | antistatàl°* (ita) [=] 

antistàtoams/vppms | stacc 
deante/denàccprf* [stadį 
devante/denàtį] 

antistòricoams | antestòrech°* (ita) 
[antestòreg] 

antistressagtv (ing)(ita) /antistrès/ | ← 
/antiştrèş/ 

antitalịànoams/sms | antitalià°* (ita) 
[antitaljà], antitaglià°* (ita) 
[antitaǧlà] 
-aafs/sfs | antitaliana°* (ita) 
[antitaljana], antitagliana°* (ita) 
[antitaǧlana] 

antitàrloagtv | antitarlo° (ita) [=], 
anticaröl* [anticaről] 

antitàrmicoams | antitarme°* (ita) [=], 
antiparme°* (ita) [=] 

antitàrtaroagtv | antitàrtaro°* (ita) [=] 
antitedéscoams/sms | antitodèsch°* (ita) 

[antitodèsc] 
-aafs/sfs | antitodèsca°* (ita) 
[antitodèsca] 

antitèrmicoams →(antifebbrìle) 
antiterrorìṣmoams | antiterorismo° 

(ita) [antiterorixmo], antiterorésem* 
[antiteroréxem] 

antìteṣisfs (contràsto, 
contrappoṣizịóne, oppoṣizịóne) | → 

antitetànicasfs | antitetànica° (ita) [=] 
antitetànicoams | antitetànico° (ita) [=] 
antitèticoams (contràrịo, 4oppósto) | →, 

che l’è in (→antìteṣi)prf* [che‘l è in 
(→antìteṣi)] 

antitìficoams | che l’cüra ol tifoprf* 
[che‘l cűra ol tifo], che l’è cuntra ol 
tifoprf* [che‘l è cuntra ol tifo] 

antitòssicoams | antitòssech°* (ita) 
[antitòseg] 

antitrustagt (ing) /æntitràst/, (ita) 
/antitràst/ | ← /antitràşt/ 

antiụòmoagtv | antiụòmo° (ita) 
[antiyòmo], antiòm°* (ita) [=] 

1antivedérevtr (prevedére) | → 
2antivedéresms (previṣịóne, preṣàgɨo) | 

→ 
antivedùtoams/vppms →(1prevìsto) 
antivigìlịasfs | antevìlia* [antevilja], 

anteélia* [antevélja] 
antivìperaagtv | antivìpera° (ita) 

[antivípera] 
antivìrusagtv | antivìrus°* (ita) 

[antivirus] 
antivìstoams/vppms →(1prevìsto) 
antologìasfs | antologìa° (ita) 

[antologíą], antologéa* [antologéą] 
antològicoams | antològico° (ita) 

[antològico], antològech* 
[antològeg] 

+antónasfs (grànde ànta) | antù [antú] 
antonịànoams | de Sant’Antónelcge* [=] 
àntrosms →(2bùco), →(1cavèrna), 

→(cavità) 
antropògenoams | creàt del òmprf* 

[creàd del òm] 
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antroponimìasfs | stöde di nòm di 
persuneprf* [stőde di nòm di 
persune] 

antroponìmicoams | che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ i nòm di 
persuneprf* [che‘l rigyarda/revarda i 
nòm di persune] 

antropònimosmsi | nòm de persunaprf* 
[=] 

1anulàreagtv (2anellàto) | → 
2anulàresms (dìto) | spusalì [spuxalí] 

BS: anulàr [=] 
ànziavb | anse [=] 

BS: ànse [anse], mèi amò [mèį 
amò], de piö amò [de pjő amò] 

anzịanitàsfsi | ansianità° (ita) 
[ansjanità], ansianetà* [ansjanetà] 

anzịànoams/sms (che/chi è in età 
avanzàta) | ansià° (ita) [ansjà], 
(v)ècc* [vèǧ] 
BS: ansià [ansjà] 
-aafs/sfs | ansiana° (ita) [ansjana], 
(v)ègia* [vèǧa] 
BS: ansiàna [ansjanȧ] 

anzịanòttoams/sms | (ü/chèl/òm) che l’è 
piötòst vèccprf* [(ű’/chèl/òm) che‘l è 
pjötòst vèǧ] 
-aafs/sfs | 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
l’è piötòst vègiaprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘l’è pjötòst vèǧa] 

anzichécngz | invéce/invésse de* 
[invéce/invése de], piötòst che* 
[pjötòst che] 

anzidéttoams | dicc/citàt 
prima/prömaprf* [didį/citàd 
prima/prőma], 
nominàt/nöminàt/löminàt 
prima/prömaprf* 
[nominàd/nöminàd/löminàd 
prima/prőma] 

anzitèmpoavb | aànte/inante tép 
[avante/inante tép] 

anzitùttoavb | prima/pröma (de töt)* 
[prima/prőma (de tőt)], prim/pröm 
laùr* [prim/prőm lavúr], 
prima/pröma cósa/cóssa/ròba* 
[prima/prőma cóxa/cósa/ròba] 

aòrtasms | aòrta° (ita) [=] 
apacheagtv/sttv (eso) /apàš/ | ← 
apartheidsfs | (eso) /apartàįd/ | ← 
apartìticoams | sènsa bandére de 

partìtprf* [sènsa bandére de partít] 
apatìasfs | indolènsa [=], apatìa° (ita) 

[apatíą] 
BS: apatìa [apatíȧ] 

1apàticoams (caratteriẓẓàto da apatìa) | 
caraterisàt de indolènsa/apatìaprf* 
[caraterixàd de indolènsa/apatíą], 
che l’gh’à mia interèssprf* [che‘l g’à 
mią interès] 

2apàticoams/sms (che/chi è in stàto de 
apatìa) | (ü/chèl) che l’è in stat(o) de 

indolènsa/apatìaprf* [(ű’/chèl) che‘l è 
in stat(o) de indolènsa/apatíą] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
in stat(o) de indolènsa/apatìaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è in 
stat(o) de indolènsa/apatíą] 

1àpesfs (nat) | àa [ava] 
BS: àa [avȧ] 
TV: àa [ava] 

2àpesfs (veìcolo) | ape° [=] 
aperiòdicoams (non 1periòdico) | mia 

periòdico/regolàrlcop* [mią 
perjòdico/regolàr] 

aperitìvosms (ali) | aperitìv° /-f/ (ita) 
[aperitív] 
BS: aperitìv /-f/ [aperitív] 

apèrtasfs →(2apertùra) 
apertaménteavb | apertamènt (ita) [=], 

a èrta céraprf [a vèrta céra], a carte 
èrteprf [a carte vèrte] 

1apèrtoams/vppms | dervìt [dervíd], avrìt 
[avríd] 
BS: dervìt [dervíd], dirvìt [dirvíd] 
CE: dervìt [dervíd] 
CO: dervìit [dervîd] 
- con la chịàvelcvb | des-ciaàt 
[descjavàd] 
> all’apèrtolcav | a l’aèrt° (ita) [al 
avèrt], al scoèrt° (ita) [al scovèrt] 

2apèrtoams (1àmpịo, estéso, non 
chịùso, spazịóso) | (v)èrt [vèrt], aèrt 
[avèrt], deèrt [devèrt] 
BS: daèrt [davèrt], deèrt [devèrt] 
CE: (v)èrt [vèrt] 
CO: davèert [davěrt] 

3apèrtoams (non coṇclùṣo, che pụò 
avére divèrse soluzịóni; dal risultàto 
non aṇcóra decìṣo; suscettìbile di 
aggɨùnte; in cùi il pùbblico pụò 
entràre o a cùi pụò partecipàre 
liberaménte; disponìbile alle novità; 
non compàtto: di eṣèrcito schịeràto; 
la cùi pronùncɨa è apèrta: di vocàle) 
| (v)èrt* [vèrt], aèrt* [avèrt], deèrt* 
[devèrt] 

4apèrtoams (3schịétto/schịètto) | → 
5apèrtoams (1manifèsto, paléṣe) | → 
6apèrtosms (spàzịo apèrto) | → 
7apèrtosms (àlto màre) | alto mar°* 

(ita) [=], mar profónd* /-t/ [=] 
8apèrtoavb (apertaménte, chịaraménte) 

| → 
1apertùrasfs (l’aprìre/si, l’èssere 

apèrto al pùbblico) | apertüra°* (ita) 
[apertűra], (a)ertüra* [(a)vertűra], 
dervida* [=], dervidüra* [dervidűra] 
CO: avèerta [avěrta] 

2apertùrasfs (cavità, passàggɨo apèrto, 
vàrco) | apertüra (ita) [apertűra], 
(a)ertüra* [(a)vertűra] 

3apertùrasfs (avviaménto, 1inìzịo) | 
apertüra (ita) [apertűra], (a)ertüra* 
[(a)vertűra] 

4apertùrasfs (mentàle) | ↓ 

- mentàlelcst | apertüra mentàl° (ita) 
[apertűra mentàl], (a)ertüra mentàl* 
[(a)vertűra mentàl] 

1àpicesms (1sommità, 2sommità, 
3sommità) | → 
> all’àpiceavb | a l’öltem/ültem büs 
de la gropéraprf [al őltem/űltem bűx 
dela gropéra] 

2àpicesms (esponènte) | àpice° (ita) [=] 
apicoltóresms | (ü/chèl/òm) che l’gh’à 

sö ün aleamènt/aleamét de àeprf* 
[(ű’/chèl/òm) che‘l g’à ső ün 
alevamènt/alevamét de ave] 
-trìcesfs | 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
la gh’à sö ün aleamènt/aleamét de 
àeprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘la g’à ső ün alevamènt/alevamét 
de ave] 

apicoltùrasfs | aleamènt/aleamét de 
àeprf* [alevamènt/alevamét de ave] 

apicultóresms →(apicoltóre) 
+-trìcesfs → 

apicultùrasfs →(apicoltùra) 
apìvoroams | che l’sa/se nütre/nütréss 

de àeprf* [che‘l sa/se nűtre/nütrés de 
ave], che l’mangia/màia àeprf* [che‘l 
manǧa/maja ave], maiadùr de àeprf* 
[majadúr de ave] 

aplombsmsi (fra) /aplò~/ | ← /aplòmb/ 
apnèasfs | apnéa° (ita) [apnéą] 
1apocalìssesfs (diṣàstro, fìnimóndo, 

etc.) | → 
2Apocalìssesfs (lìbro) | Apocalisse° 

(ita) [Apocalise] 
apocalìssisfsi →(apocalìsse) 
1apocalìtticoams (catastròfico) | → 
2apocalìtticoams (relatìvo 

all’Apocalìsse) | de l’Apocalisselcge* 
[del’Apocalise] 

3apocalìtticoams (relatìvo alla fìne del 
móndo) | de la fì del móndprf* /-t/ 
[del fi del mónd] 

apòcrifoams | apòcrifo° (ita) [=], 
apòcrif* [=] 

apoftègmasms → 
apoftèmmasms → 
apogèoams (3sommità) | → 
apolìticoams/sms | (ü/chèl) che l’è mia 

d’ü partìtprf* [(ű’/chèl) che‘l è mią 
d’ü’ partít] 
BS: apolìtich [apolitic] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
mia d’ü partìtprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è mią 
d’ü’ partìt] 
BS: apolìtica [apolíticȧ] 

apologìasfs | apologéa°* (ita)(lad) 
[apologéą] 
BS: apologìa [apologíȧ] 

apoplessìasfs →(cólpo apoplèttico), 
→(ictus) 
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apostolàtosms | apostolàt°* (ita)(lad) 
[=] 

apostaṣìasfs → 
apostolicaménteavb | secónd i 

‘nsegnamènt/’nsegnamét di 
apòstoiprf* [secónd i 
‘nseǧnamènt/’nseǧnamét di apòstoį] 

apostolicitàsfsi (l’èssere apostòlico) | 
→ 

1apostòlicoams (dégno degli apòstoli) | 
dègn di apòstoilcge* [dèǧn/dèįn di 
apòstoį] 

2apostòlicoams (relatìvo agli apòstoli) | 
di apòstoilcge* [di apòstoį] 

3apostòlicoams (papàle) | apostòlico° 
[=], apostòlech* [apostòleg], papàl 
[=] 

Apòstol/apòstolosms | Apòstol/apòstol 
[=] 
BS: Apòstol/apòstol [=] 

apostrofàrevtr (méttere l’apòstrofo) | 
mèt/metì l’apòstrofoprf* [mèt/metí ‘l 
apòstrofo] 

apostrofàtoams/vppms 
(méssol’apòstrofo) | metìt 
l’apòstrofoprf* [metíd ‘l apòstrofo] 

apòstrofesfs (invocazịóne, richịàmo, 
rimpròvero) | → 

apòstrofosms | apòstrofo° (ita) [=], 
apòstrof* [=] 

1apoteòṣisfsi (celebrazịóne, 
eṣaltazịóne) | → 

2apoteòṣisfsi (miràbile, grandịóso, 
spettacolàre) | → 

+appsmsi (ing) /ȁp/ | ← /ap/ 
appaccàrevtr →(impacchettàre) 
appaccàtovppms →(impacchettàto) 
1appacɨàrevtr 

(rappacificàre/riappacificàre, 
5concilịàre) | → 

2appacɨàrevtr (2sedàre) | → 
appacɨàrsivpi →(pacificàrsi) 
1appacɨàtoams/vppms 

(1rappacificàto/riappacificàto, 
5concilịàto) | → 

2appacɨàtoams/vppms (2sedàto) | → 
3appacɨàtoams/vppms (pacificàto) | → 
1appacificàrevtr (1appacɨàre) | → 
2appacificàrevtr (acqụịetàre, placàre, 

2sedàre) | → 
appacificàrsivpi 

→(rappacificàrsi/riappacificàrsi) 
1appacificàtoams/vppms (1appacɨàto) | → 
2appacificàtoams/vppms (acqụịetàto, 

placàto, 2sedàto) | → 
3appacificàtoams/vppms 

(3rappacificàto/riappacificàto) | → 
4appacificàtiamp/vppmp 

(4rappacificàti/riappacificàti) | → 
appagàbileagtv | che s’pöl 

(→appagàre)/(→soddisfàre)prf* [che 
s’pől (→appagàre)/(→soddisfàre)], 
che l’pöl (v)èss 
(→appagàto)/(→soddisfàtto)prf* 

[che‘l pől ès 
(→appagàto)/(→soddisfàtto) ‹› 
che‘l pőlvès 
(→appagàto)/(→soddisfàtto)] 

appagaméntosms →(l’appagàre), 
→(l’èssere appagàto) 

appagànteagtv (gratificànte, 
soddisfacènte) | → 

appagàrevtr | fà pagoprf [=], fà restà 
pagoprf [=], sbramà [xbramà] 

appagàrsivpi | restà pagoprf [=], 
sèntes/sentìs pagoprf* [sèntes/sentìs 
pago], èss sodisfàtprf* [ès sodisfàd], 
sbramàs [xbramàs] 

1appagàtoams/vppms (réso soddisfàtto) | 
facc pagoprf [fadį pago], facc restà 
pagoprf [fadį restà pago], sbramàt 
[xbramàd] 

2appagàtoams/vppms (restàto/sentìto 
soddisfàtto) | restàt pagoprf [restàd 
pago], sentìt pagoprf* [sentíd pago], 
èss stacc/istàcc sodisfàtprf* [ès stadį 
sodisfàd ‹› èsistàdį sodisfàd], 
sbramàt [xbramàd] 

3appagàtoams (2pàgo, 1sàzịo, 
soddisfàtto) | pago [=], sodisfàt 
[sodisfàd], sbramàt [xbramàd] 

1appaịaméntosms (accoppịaménto) | → 
2appaịaméntosms (l’appaịàre/si) | → 
1appaịàrevtr (accoppịàre) | perà [=] 
2appaịàrevtr (egụaglɨàre/ugụaglɨàre) | 

→ 
appaịàrsivpi →(accoppịàrsi) 
1appaịàtoams/vppms (accoppịàto) | peràt 

[peràd] 
2appaịàtoams/vppms 

(egụaglɨàto/ugụaglɨàto) | → 
appaịatùrasfs →(appaịaménto) 
appaleṣàrevtr →(paleṣàre) 
appaleṣàrsivpi →(paleṣàrsi) 
appaleṣàtovppms →(paleṣàto) 
appallottolàrevtr | ridüs/ridüsì/redüsì 

in furma de bala/palòtolaprf* 
[ridűx/ridüxí/redüxí in furma de 
bala/palòtola] 

appallottolàrsivpi →(raggomitolàrsi) 
1appallottolàtoams/vppms (ridótto in 

fórma di pàlla/pallòttola) | 
ridüsìt/redüsìt in furma de 
bala/palòtolaprf* [ridüxíd/redüxíd in 
furma de bala/palòtola] 

2appallottolàtoams/vppms 
(raggomitolàrsi) | → 

appaltànteagtv/sms | 
(ü/chèl/impresare/imprendidùr/etc.) 
che l’dà in apàltprf* 
[(ű’/chèl/imprexare/imprendidúr/etc.
) che‘l da in apàlt], 
(ü/chèl/impresare/imprendidùr/etc.) 
che l’apaltaprf* 
[(ű’/chèl/imprexare/imprendidúr/etc.
) che‘l apalta], 
(öna/chèla/impresària/imprendidura/
dita/imprésa/etc.) che la dà in 

apàltprf* 
[(őna/chèla/imprexarja/imprendidur
a/dita/imprésa/etc.) che‘la da in 
apàlt], 
(öna/chèla/impresària/imprendidura/
dita/imprésa/etc.) che la apaltaprf* 
[(őna/chèla/imprexarja/imprendidur
a/dita/impréxa/etc.) che‘la apalta] 

1appaltàrevtr (dàre in appàlto) | dà in 
apàltprf* [=], apaltà° (ita) [=] 
BS: apaltà [=] 

2appaltàrevtr (prèndere in appàlto) | 
ciapà in apàltprf* [cjapà in apàlt] 

1appaltàtoams/vppms (dàto in appàlto) | 
dacc in apàltprf* [dadį in apàlt], 
apaltàt° [apaltàd] 
BS: apaltàt [apaltàd] 

2appaltàtoams/vppms (préso in appàlto) | 
ciapàt in apàltprf* [cjapàd in apàlt] 

appaltatóresms | apaltadùr [apaltadúr] 
BS: apaltadùr [apaltadúr], apaltatùr 
[apaltatúr] 
-trìcesfs | apaltadura* [=] 
BS: apaltadùra* [apaltadurȧ] 

appàltosms | apàlt [=] 
BS: apàlt [=] 

appannàbileagtv | impanàbel* 
[impanabel], che s’pöl impanàprf* 
[che s’pől impanà)], che l’pöl (v)èss 
impanàtprf* [che‘l pől ès impanàd ‹› 
che‘l pőlvès impanàd] 

appannàggɨosms (compènso, 
stipèndịo) | → 

1appannaméntosms (l’appannàre/si) | 
→ 

2appannaméntosms (annebbịaménto, 
stordiménto) | → 

appannàrevtr (1offuscàre, velàre) | 
impanà [=] 

1appannàrsivpi (1offuscàrsi) | impanàs 
[=] 

2appannàrsivpi (fàre la pànna) | fà la 
panaprf* [=] 

1appannàtoams/vppms (1offuscàto) | 
impanàt [impanàd] 

2appannàtoams/vppms (fàtto la pànna) | 
facc la panaprf* [fadį la pana] 

3appannàtoams (affaticàto, provàto) | 
→ 

appannatùrasfs →(appannaménto) 
apparàrevtr →(1apprèndere), 

→(imparàre) 
apparàrsivpi (agghindàrsi) | → 
1apparàtoams/vppms (1appréso, imparàto) 

| → 
2apparàtoams/vppms (agghindàto) | → 
3apparàtosms (impịànto, struménto, 

òrgano) | aparàt°* (ita)(lad) [=] 
- cardịocircolatòrịolcst | aparàt 
(→cardịocircolatòrịo)°* (ita) [aparàt 
(→cardịocircolatòrịo)] 
- respiratòrịolcst | aparàt 
respiratòrio° (ita) [aparàt 
respiratòrjo], aparàt respiratòre* [=] 
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- digerèntelcst | aparàt digerènt(e)°* 
(ita) [=] 

4apparàtosms (nòte, appendìce) | → 
apparatóresms →(tappezzịère) 

+-trìcesfs → 
apparecchịàrevtr (la tàvola, allestìre) | 

paregià [pareǧà], perigià [periǧà] 
BS: parecià [parečà] 
VCi: perigià [periǧà] 

apparecchịàrsivpi →(accìngersi), 
→(preparàrsi) 

1apparecchịàtoams/vppms (la tàvola, 
allestìto) | paregiàt [pareǧàd], 
perigiàt [periǧàd] 
BS: pareciàt [parečàd] 
VCi: perigiàt [periǧàd] 

2apparecchịàtoams/vppms (accìnto, 
preparàto) | → 

1apparecchịatùrasfs (3apparàto, 
apparécchịo, 2dispoṣitìvo) | → 

2apparecchịatùrasfs (l’apparecchịàre) 
| → 

3apparecchịatùrasfs (preparazịóne) | 
→ 

apparécchịosms (2dispoṣitìvo, 
macchinàrịo, aeroplàno) | aparèchio° 
[aparèchjo] 
BS: aparèchio [aparèchjo] 

1apparentàrevtr (confrontàre, 
paragonàre) | → 

2apparentàrevtr (imparentàre) | → 
1apparentàrsivpi (assomiglɨàre) | → 
2apparentàrsivpi (imparentàrsi) | → 
1apparentàtoams/vppms (confrontàto, 

paragonàto) | → 
2apparentàtoams/vppms (imparentàto) | 

→ 
3apparentàtoams/vppms (assomiglɨàto) | 

→ 
1apparènteagtv (evidènte) | → 
2apparènteagtv (illuṣòrịo) | → 
1apparenteménteavb (a prìma vìsta) | 

→ 
2apparenteménteavb (in apparènza, 

vìsta) | in aparènsa [=] 
apparènzasfs (1aspètto, 2sembịànza) | 

aparènsa [=], spéce [=] 
BS: aparènsa [aparènsȧ] 
- esterịórelcst | aparènsa esteriura* 
[aparènsa esterjura], spéce [=] 
- iṇgannévolelcst | aparènsa in 
inganéola* [aparènsa iŋganévola], 
vélo° (ita) [=], (v)èl* [=] 

appariglɨàrevtr (unìre in una parìglɨa) | 
ünì in d’öna peréglia/perìgliaprf* 
[üní indöna peréǧla/periǧla] 

appariglɨàrsivpi (fàre 
cóppịa/còppịa/parìglɨa) | fà 
cóbia/cubia/peréglia/perìgliaprf* [fà 
cóbja/cubja/peréǧla/periǧla] 

1appariglɨàtoams/vppms (unìto in una 
parìglɨa) | ünìt in d’öna 
peréglia/perìgliaprf* [üníd indöna 
peréǧla/periǧla] 

2appariglɨàtoams/vppms (fàtto 
cóppịa/còppịa/parìglɨa) | facc 
cóbia/cubia/peréglia/perìgliaprf* 
[fadį cóbja/cubja/peréǧla/periǧla] 

appariméntosms →(l’apparìre), 
→(apparizịóne), →(fantàṣma) 

1apparìrevintr (comparìre, èsserci, 
manifestàrsi, mostràrsi, 1spuntàre) | 
→ 
- all’oriẓẓóntelcvb →(spuntàre 
all’oriẓẓónte) 

2apparìrevintr (risultàre) | → 
3apparìrevintr (sembràre) | → 
4apparìrevintr (fàre bèlla móstra di sé) | 

fà bèla móstraprf* [=], fàs 
(v)edì/(v)èdprf /-t/ [fàs vedí/vèd] 

1appariscènteagtv (di bèll’aspètto) | de 
bèl aspètprf* [=] 

2appariscènteagtv (di bèlla preṣènza) | 
de bèla presènsalcge* [de bèla 
prexènsa] 

3appariscènteagtv (evidènte) | → 
4appariscènteagtv (vistóso) | vistùs 

[vistúx], che l’fà bèl vèdprf /-t/ [che‘l 
fa bèl vèd] 

1appariscènzasfs (l’èssere 
appariscènte) | → 

2appariscènzasfs (vistosità) | → 
1apparìtasfs (l’apparìre) | → 
2apparìtasfs (apparizịóne) | → 
apparìtoams/vppms →(1appàrso) 
apparizịónesfs | aparissiù [aparisjú] 

BS: aparissiù [aparisjú] 
1apparsoams/vppms (comparso, èssere 

stàto, manifestàto, mostràto, 
1spuntàto) | → 
- all’oriẓẓóntelcvb →(spuntàto 
all’oriẓẓónte) 

2apparsoams/vppms (1risultàto) | → 
3apparsoams/vppms (sembràto) | → 
4apparsoams/vppms (fàtto bèlla móstra di 

sé) | facc bèla móstraprf* [fadį bèla 
móstra], facc (v)edì/(v)èdprf /-t/ [fadį 
vedí/vèd] 

+appartamentìnosms (pìccolo 
appartaménto, monolocàle) | 
apartamentì°* [apartamentí] 
BS: apartamènt [=] 

appartaméntosms | apartamènt [=], 
apartamét* [=] 

appartàrevtr | mèt/metì vià* [mèt/metí 
vja], mèt/metì in banda* [mèt/metí 
in banda] 

1appartàrsivpi (méttersi in dispàrte, 
iṣolàrsi) | mètes/metìs in bandaprf* 
[mètes/metís in banda], mètes/metìs 
a sparteprf* [mètes/metís a sparte], 
→ 

2appartàrsivpi (allontanàrsi dagli àltri) 
| (s)lontanàs di óterprf* [(x)lontanàs 
di óter] 

1appartataménteavb (in dispàrte, 
ritirataménte) | → 

2appartataménteavb (a pàrte, 
1separatamènte) | → 

1appartàtovppms (mésso da pàrte) | 
metìt vià* [metíd vja ‹› metívvjà], 
metìt in banda* [metíd in banda] 

2appartàtovppms (mésso in dispàrte, 
iṣolàto) | metìt in banda* [metíd in 
banda], metìt a sparte* [metíd a 
sparte], → 

3appartàtovppms (allontanàto dagli 
àltri) | (s)lontanàt di óterprf* 
[(x)lontanàd di óter] 

4appartàtoams (fụòri màno, iṣolàto: di 
lụògo) | fò/föra de màprf* [fò/főra de 
ma’], → 

5appartàtoams (1solitàrịo) | spartàt° 
[spartàd], → 

appartenènteagtv/sttv | (ü/chèl/òm) che 
l’fà part(e) de (v)ergót(a)prf* 
[(ű’/chèl/òm) che‘l fa part(e) de 
vergót(a)], 
(öna/chèla/fómna/dòna/persuna) che 
la fà part(e) de (v)ergót(a)prf* 
[(őna/chèla/fómna/dòna/persuna) 
che‘la fa part(e) de vergót(a)], 
(ü/chèl/òm) che l’è dét in 
(v)ergót(a)prf* [(ű’/chèl/òm) che‘l è 
dét in vergót(a)], 
(öna/chèla/fómna/dòna/persuna) che 
l’è dét in (v)ergót(a)prf* 
[(őna/chèla/fómna/dòna/persuna) 
che‘l’è dét in vergót(a)] 

1appartenènzasfs (l’appartenére, il 
fàre pàrte) | →, fà part(e)vbprf* [=] 

2appartenènzasfs (pertinènza) | 
spetansa [=] 

3appartenènzasfs (proprịetà) | → 
1appartenérevtr (èssere di proprịetà) | 

èss de* [ès de], partègn/partegnì°* 
(ita)(lad) [partèǧn/partèįn/parteǧní] 

2appartenérevtr (far pàrte) | fà partprf* 
[=], èss dét* [ès dét], 
partègn/partegnì°* (ita)(lad) 
[partèǧn/partèįn/parteǧní] 

3appartenérevtr (èssere di 
competènza, spettàre) | èss de 
spetansa deprf* [ès de spetansa de], 
ga/ghe tóca aprf* [=] 

1appartenùtoams/vppms (èssere stàto di 
proprịetà) | èss stacc/istàcc de* [ès 
stadį de ‹› èsistàdį de], partegnìt°* 
(ita)(lad) [parteǧníd] 

2appartenùtoams/vppms (fàtto pàrte) | 
facc part(e)prf* [fadį part(e)], èss 
stacc/istàcc dét* [ès stadį dét ‹› 
èsistàdį dét], partegnìt°* (ita)(lad) 
[parteǧníd] 

3appartenùtoams/vppms (èssere stàto di 
competènza, spettàto) | èss 
stacc/istàcc de spetansa deprf* [ès 
stadį de spetansa de ‹› èsistàdį de 
spetansa de], ga/ghe tócat aprf* 
[ga/ghe tocàd a] 

appassiméntosms (l’appassìre) | → 
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appassịonànteagtv | apassiunànt° (ita) 
[apasjunànt], passiunànt* 
[pasjunànt], passiunét* [pasjunét] 

appassịonàrevtr | passiunà [pasjunà], 
fà infolarmà [=] 

1appassịonàrsivpi (fàrsi coinvòlgere in 
qụalcòsa che sùscita fòrte interèsse) 
| passiunàs [pasjunàs], infolarmàs 
[=] 

2appassịonàrsivpi (addoloràrsi, 
commụòversi) | → 

appassịonataménteavb | con passiù* 
[con pasjú] 

1appassịonàtovppms (coinvòlto 
suscitàndo un fòrte interèsse) | 
passiunàt [pasjunàd], facc infolarmà 
[fadį infolarmà] 

2appassịonàtovppms (fàtto coinvòlgere 
in qụalcòsa che sùscita fòrte 
interèsse) | passiunàt [pasjunàd], 
infolarmàt [infolarmàd] 

3appassịonàtovppms (addoloràto, 
5commòsso, 6commòsso) | → 

4appassịonàtoams (che manifèsta vìva 
partecipazịóne emotìva) | passiunàt* 
[pasjunàd] 

5appassịonàtoams (non obịettìvo, 
dettàto da interèssi di pàrte) | 
passiunàt* [pasjunàd] 

5appassịonàtoams/sms (che/chi è mólto 
préso da una passịóne o da un 
interèsse per qụalcòsa) | passiunàt* 
[pasjunàd], infolarmàt [infolarmàd], 
(ü/chèl) che l’va/và mat per 
(v)ergót(a)prf* [(ű’/chèl) che‘l va 
mat per vergót(a)] 
-aafs/sfs | passiunada* [pasjunada], 
infolarmada [=], (öna/chèla/persuna) 
che la va/và mata per (v)ergót(a)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la va mata 
per vergót(a)] 

appassìrevtr | impasì (IIIa) [impasí], 
deentà/dientà/dïentà2^ pass/flògnprf 
[deventà/diventà pas/flòǧn/flòįn], 
(v)ègn/(v)egnì pass/flògnprf 
[vèǧn/vèįn/veǧní pas/flòǧn/flòįn] 

appassìrsivpi →(appassìre) 
1appassìtoams/vppms | impasìt [impasíd], 

deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
pass/flògnprf [deventàt/diventàt 
pas/flòǧn/flòįn], (v)egnìt 
pass/flògnprf [veǧníd pas/flòǧn/flòįn] 

2appassìtoams | pass(ìt) [pas(íd)] 
BS: pas [=] 

appastellàrsivpi →(coagulàrsi), 
→(raggrumàrsi) 

+appastellàtoams/vppms →(coagulàto), 
→(raggrumàto) 

appealsmsi (ing) /əpîl/ | ← /apíl/ 
appeasementsmsi (ing) /əpîṡmənt/ | ← 

/apís̒ment/ 
appellàbileagtv | apelàbel* [apelabel], 

che s’pöl apelàprf* [che s’pől apelà], 
che l’pöl (v)èss apelàtprf* [che‘l pől 

ès apelàd ‹› che‘l pőlvès apelàd], 
discütébel* [=], che s’pöl discütprf* 
[che s’pől discűt], che l’pöl (v)èss 
discütìtprf* [che‘l pől ès discütíd ‹› 
che‘l pőlvès discütíd] 

appellàbilitàsfsi (l’èssere appellàbile) | 
→ 

1appellàrevtr (chịamàre) | → 
2appellàrevtr (indùrre) | → 
3appellàrevtr (impugnàre una sentènza 

per ricórrere in gɨudìzịo di appèllo) | 
apelà* [=] 

1appellàrsivpi (chịamàrsi) | → 
2appellàrsivpi (rivòlgersi per 

aịùto/gɨudìzịo, ricórrere in gɨudìzịo 
di appèllo) | apelàs [=] 
BS: apelàs [=] 
CO: apelàase [apelǎse] 

appellatìvosms (epìteto, soprannóme, 
tìtolo) | → 

1appellàtoams/vppms (chịamàto) | → 
2appellàtoams/vppms (indótto) | → 
3appellàtoams/sms/vppms (rivòlto per 

aịùto/gɨudìzịo, ricórso in gɨudìzịo di 
appèllo) | apelàt [apelàd] 
BS: apelàt [apelàd] 
CO: apelàat [apelǎd] 
-aafs/sfs/vppfs | apelada [=] 
BS: apelàda [apelàdȧ] 
CO: apelàada [apelǎda] 

1appellazịónesfs (appèllo) | → 
2appellazịónesfs (nóme, 

denominazịóne) | → 
appèllosms | apèl [=] 

BS: apèl [=], ciamàdasfs [cjamadȧ] 
CO: apél [=] 

appénaavb/cngz | apéna [=], (a)dóma [=], 
nóma [=] 
BS: apéna [apénȧ], nóma [nómȧ], 
nomadès [=], a fadigaavb [a fadigȧ] 

appenàrevtr →(addoloràre), 
→(afflìggere) 

1appenàrsivpi (provàre péna, soffrìre) | 
proà pénaprf* [provà péna], → 

2appenàrsivpi (dàrsi péna, dàrsi da 
fàre) | dàs pénaprf* [dàs péna], dàs de 
fàprf* [dàs de fà] 
BS: dàs de fàprf [=] 

1appenàtoams/vppms (addoloràto, 
afflìtto) | → 

2appenàtoams/vppms (provàto péna, 
soffèrto) | proàt pénaprf* [provàd 
péna], → 

3appenàtoams/vppms (dàto péna, dàto da 
fàre) | dacc pénaprf* [dadį péna], 
dacc de fàprf* [dadį de fà] 
BS: dat de fàprf [dad de fà] 

1appènderevtr (attaccàre, impiccàre) | 
tacà/tecà vià [tacà/tecà vja] 
BS: tacà vià [tacà vja] 

2appènderevtr (1accantonàre) | → 
3appènderevtr (2soppesàre) | → 
appèndersivpi →(attaccàrsi), 

→(strìngersi) 

appendiàbitismsi →(attaccapànni) 
appendiàbitosms →(attaccapànni) 
appendìcesfs | apèndice° (ita) [=] 
appendicectomìasfs | 

(intervènt/operassiù de) asportassiù 
de l’apèndiceprf* 
[(intervènt/operasjú de) asportasjú 
del’apèndice], apèndice° (ita) [=] 

appendicìtesfs | apendicite° (ita) [=] 
BS: apendicìte (ita) [apendicite] 
CE: dulùr acòlechprf [dulúr acòlec] 

appendigónna/appendigònnasmsi 
→(attaccapànni) 

appendigónne/appendigònnesmsi 
→(attaccapànni) 

appennìnicoams | de l’Apenìlcge* [del 
Apení] 

1Appennìnosms (geo) | Apenì°* 
[Apení] 

2appennìnoams (appennìnico) | → 
+apperòintz | però! [=] 
appesantiméntosms 

→(l’appesantìre/si) 
1appesantìrevtr (indolenzìre) | → 
2appesantìrevtr (rèndere pịù faticóso) | 

fà deentà/dientà/dïentà2^ piö 
fadigùsprf* [fà deventà/diventà pjő 
fadigúx] 

3appesantìrevtr (rèndere pịù pesànte) | 
cargà [=], fà deentà/dientà/dïentà2^ 
tròp pesànt/pesanteprf* [fà 
deventà/diventà tròp 
pexànt/pexante] 

1appesantìrsivpi (diventàre (pịù) 
pesànte) | deentà/dientà/dïentà2^ 
(piö) pesànt/pesanteprf* 
[deventà/diventà (pjő) 
pexànt/pexante] 

2appesantìrsivpi (iṇgrassàre) | → 
1appesantìtoams/vppms (indolenzìto) | → 
2appesantìtoams/vppms (réso pịù 

faticóso) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ piö 
fadigùsprf* [fadį deventà/diventà pjő 
fadigúx] 

3appesantìtoams/vppms (réso pịù 
pesànte) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ tròp 
pesànt/pesanteprf* [fadį 
deventà/diventà tròp 
pexànt/pexante] 

4appesantìtoams/vppms (diventàto (pịù) 
pesànte) | deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
(piö) pesànt/pesanteprf* 
[deventàd/diventàd (pjő) 
pexànt/pexante] 

5appesantìtoams/vppms (iṇgrassàto) | → 
1appésoams/vppms (attaccàto, impiccàto) 

| tacàt/tecàt vià [tacàd/tecàd vja] 
BS: tacàt vià [tacàd vja] 

2appésoams/vppms (1accantonàto) | → 
3appésoams/vppms (2soppesàto) | → 
4appésoams/vppms (1strétto) | → 



A 
 

103 

1appestàrevtr (contagɨàre di pèste o di 
àltra malattìa infettìva; 
rièmpịere/riempìre di cattìvo odóre) 
| morbà [=], impestà [=] 

2appestàrevtr (corrómpere) | → 
appestàrsivpi | morbàs [=], impestàs 

[=] 
1appestàtovppms (contagɨàto di pèste o 

di àltra malattìa infettìva; 
riempìto/riempịùto di cattìvo odóre) 
| morbàt [morbàd], impestàt 
[impestàd] 

2appestàtovppms (corrótto) | → 
3appestàtovppms (ammorbàto da cattìvo 

odóre) | morbàt* [morbàd], 
impestàt* [impestàd] 

4appestàtoams/sms (che/chi è colpìto 
dalla pèste) | impestàt [impestàd] 
-aafs/sfs | impestada* [=] 

1appetènteagtv (bramóso, desideróso) | 
→ 

2appetènteagtv (che désta/sùscita 
appetìto, appetitóso, gustóso) | che 
l’fà (a)petétprf* [che‘l fa (a)petét], → 

1appetènzasfs (appetìto) | → 
2appetènzasfs (bramosìa, desidèrịo) | 

→ 
1appetìbileagtv (desideràbile) | → 
2appetìbileagtv (pịacènte) | → 
appetibilitàsfsi →(l’èssere appetìbile) 
1appetìrevtr (1aspiràre, bramàre) | → 
2appetìrevintr (suscitàre appetìto) | 

fà/mèt/metì (a)petétprf [fà/mèt/metí 
(a)petét], fà (tirà la) gólaprf [=] 

appetitìvoams (appetitóso) | → 
1appetìtoams/vppms (1aspiràto, bramàto) | 

→ 
2appetìtoams/vppms (suscitàto appetìto) | 

facc/metìt (a)petétprf [fadį/metíd 
(a)petét], facc (tirà la) gólaprf [fadį 
(tirà la) góla] 

3appetìtosms (bràma) | → 
4appetìtosms (fàme) | (a)petét [=] 

BS: apetìt [apetít] 
> bụòn appetìto!lcint | bòn pró fassa! 
[bòn pró fasa!], bù petét!* [bu 
petét!] 

appetitosaménteavb | con (a)petét [=], 
con göstprf* [con gőst] 

appetitósoams | petitùs [petitúx] 
BS: apetitùs [apetitúx] 

appèttosms →(1di frónte), 
→(dirimpètto) 

appezzaméntosms | porsiù/prossiù de 
teréprf* [porsjú/prosjú de teré] 

1appezzàrevtr (taglɨàre in pèzzi, 
divìdere in pàrti) | (→taglɨàre) a 
tòch/pèssprf* [(→taglɨàre) a tòc/pès], 
divìd/diìd/dividì/diidì in parccprf* 
[divíd/dividí in partį] 

2appezzàrevtr (congɨùngere pèzzo a 
pèzzo) | (→1congɨùngere) pèss/tòch 
a pèss/tòchprf* [(→1congɨùngere) 
pès/tòc a pès/tòc] 

1appezzàtoams/vppms (taglɨàto in pèzzi, 
divìṣo in pàrti) | (→taglɨàto) a 
tòch/pèssprf* [(→taglɨàto) a tòc/pès], 
dividìt/diidìt in parccprf* [dividíd in 
partį] 

2appezzàtoams/vppms (congɨùnto pèzzo a 
pèzzo) | (→1congɨùnto) pèss/tòch a 
pèss/tòchprf* [(→1congɨùnto) pès/tòc 
a pès/tòc] 

3appezzàtosms (appezzaménto) | → 
appezzatùrasfs →(l’appezzàre) 
appịanaméntosms →(l’appịanàre/si) 
1appịanàrevtr (abbàttere) | → 
2appịanàrevtr ((s)pịanàre, liscɨàre) | 

ingualà [iŋgyalà], → 
3appịanàrevtr (risòlvere) | → 
appịanàrsivpi →(risòlversi) 
1appịanàtoams/vppms (1abbattùto) | → 
2appịanàtoams/vppms ((s)pịanàto, 

liscɨàto) | ingualàt [iŋgyalàd], → 
3appịanàtoams/vppms (1risòlto) | → 
appịanatùrasfs →(appịanaménto) 
appịàstrosms →(melìssa) 
appịattàrevtr →(celàre), 

→(nascóndere) 
appịattàrsivpi →(acqụattàrsi), 

→(rannicchịàrsi) 
1appịattàtoams/vppms (celàto, 1nascósto) 

| → 
2appịattàtoams/vppms (acqụattàto, 

rannicchịàto) | → 
1appịattiméntosms (l’appịattìre/si) | → 
2appịattiméntosms (livellaménto) | → 
1appịattìrevtr (rèndere (pịù) pịàtto) | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ (piö) piàtprf* 
[fà deventà/diventà (pjő) pjat] 

2appịattìrevtr (uniformàre) | → 
1appịattìrsivpi (fàrsi pịàtto) | 

deentà/dientà/dïentà2^ piàtprf* 
[deventà/diventà pjat] 

2appịattìrsivpi (uniformàrsi) | → 
1appịattìtoams/vppms (réso (pịù) pịàtto) | 

facc deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
piàtprf* [fadį deventà/diventà (pjő) 
pjat] 

2appịattìtoams/vppms (uniformàto) | → 
3appịattìtoams/vppms (fàtto pịàtto) | 

deentàt/dientàt/dïentàt2^ piàtprf* 
[deventàd/diventàd pjat] 

4appịattìtoams (6schịaccɨàto) | → 
appiccàgnolosms (sporgènza per 

appèndere) | picàia [picaja] 
appiccaméntosms →(l’appiccàre) 
appiccàrevtr →(provocàre) 
appiccàrsivpi →(incendịàrsi) 
1appiccàtoams/vppms (provocàto) | → 
2appiccàtoams/vppms (incendịàto) | → 
appiccatóịosms →(appiccàgnolo) 
appiccatùrasfs →(l’appiccàre) 
1appiccicàrevtr (attaccàre) | impetolà 

[=], pegà [=], petà [=] 
2appiccicàrevtr (3affibbịàre, 

appịoppàre, 3rifilàre) | → 
3appiccicàrevtr (attribuìre) | → 

4appiccicàrevintr (èssere 
collóso/vischịóso) | èss tachésprf* [ès 
tachéx] 

appiccicàrsivpi (attaccàrsi, iṇcollàrsi) | 
→ 

1appiccicatìccɨoams (che aderìsce) | 
tachés [tachéx] 
CA: techét [=] 

2appiccicatìccɨoams (fastidịóso, 
importùno, insistènte) | → 

3appiccicatìccɨoams (lavóro 
approssimatìvo) | → 

1appiccicàtoams/vppms (attaccàto) | 
impetolàt [impetolàd], pegàt 
[pegàd], petà [petàd] 

2appiccicàtoams/vppms (3affibbịàto, 
appịoppàto, 3rifilàto) | → 

3appiccicàtoams/vppms (attribuìto) | → 
4appiccicàtoams/vppms (èssere stàto 

collóso/vischịóso) | èss stacc/istàcc 
tachésprf* [ès stadį tachéx ‹› èsistàdį 
tachéx] 

5appiccicàtoams/vppms (attaccàto, 
iṇcollàto) | → 

appiccicatùrasfs (l’appiccicàre/si) | → 
appiccicósoams →(1appiccicatìccɨo), 

→(2appiccicatìccɨo) 
appiccicùmesms | sostansa/ròba 

tachésaprf* [sostansa/ròba tachéxa] 
appìccosms (1appìglɨo, 2appìglɨo) | → 
appịèavb →(a pịèdi) 
appịedaméntosms (l’appịedàre/si) | → 
1appịedàrevtr (far scéndere/scèndere) | 

fà (v)ègn/(v)egnì zóprf* [fà 
vèǧn/vèįn/veǧní xó] 

2appịedàrevtr (non potér dispórre del 
mèẓẓo di traspòrto) | èss sènsa* [ès 
sènsa], pödì/püdì/podì mia 
dorvà/dovrà/üsàprf* [pödí/püdí/podí 
mią dorvà/dovrà/üxà] 

appịedàrsivpi →(appịedàre) 
1appịedàtoams/vppms (fàtto 

scéndere/scèndere) | facc 
(v)ègn/(v)egnì zóprf* [fadį 
vèǧn/vèįn/veǧní xó] 

2appịedàtoams/vppms (non avér potùto 
dispórre del mèẓẓo di traspòrto) | èss 
stacc/istàcc sènsa* [ès stadį sènsa ‹› 
èsistàdį sènsa], pödìt/püdìt/podìt mia 
dorvà/dovrà/üsàprf* 
[pödíd/püdíd/podíd mią 
dorvà/dovrà/üxà] 

appịèdiavb →(a pịèdi) 
appịènoavb →(pịenaménte), →(del 

tùtto) 
appigɨonaméntosms →(affìtto), 

→(locazịóne) 
appigɨonàrevtr →(1affittàre) 
appigɨonàtoams/vppms →(1affittàto) 
1appiglɨàrsivpi (afferràrsi, aggrappàrsi) 

| → 
2appiglɨàrsivpi (attecchìre) | → 
3appiglɨàrsivpi (ricórrere) | → 
4appiglɨàrsivpi (appiccàrsi) | → 
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+1appiglɨàtoams/vppms (afferràto, 
aggrappàto) | → 

+2appiglɨàtoams/vppms (attecchìto) | → 
+3appiglɨàtoams/vppms (ricórso) | → 
+4appiglɨàtoams/vppms (2appiccàto) | → 
1appìglɨosms (appòggɨo, sostégno) | → 
2appìglɨosms (occaṣịóne, pretèsto) | → 
3appìglɨosms (sporgènsa) | → 
1appinzàrevtr (3afferràre/strìngere con 

una pìnza) | strèns con d’öna 
pinsaprf* [strènx condöna pinsa], 
ciapà sald con d’öna pinsaprf* [cjapà 
sald condöna pinsa] 

2appinzàrevtr (1pùngere) | → 
1appinzàtoams/vppms (3afferràto/1strétto 

con una pìnza) | strenzìt con d’öna 
pinsaprf* [strenxíd condöna pinsa], 
ciapàt sald con d’öna pinsaprf* 
[cjapàd sald condöna pinsa] 

2appinzàtoams/vppms (1pùnto) | → 
1appịombàrevtr (miṣuràre con il fìlo a 

pịómbo) | mèt/metì a piómbprf 
[mèt/metí a pjómb] 

2appịombàrevtr (rèndere pesànte cóme 
il pịómbo) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
pesànt/pesante cóme ‘l piómbprf* /-
p/ [fà deventà/diventà 
pexànt/pexante cóme ‘l pjómb], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
pesànt/pesante cómpàgn del 
piómbprf* /-p/ [fà deventà/diventà 
pexànt/pexante compàǧn/compàįn 
del pjómb] 

1appịombàtoams/vppms (miṣuràto con il 
fìlo a pịómbo) | metìt a piómbprf 
[metíd a pjómb] 

2appịombàtoams/vppms (réso pesànte 
cóme il pịómbo) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
pesànt/pesante cóme ‘l piómbprf* /-
p/ [fadį deventà/diventà 
pexànt/pexante cóme ‘l pjómb], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
pesànt/pesante cómpàgn del 
piómbprf* /-p/ [fadį deventà/diventà 
pexànt/pexante compàǧn/compàįn 
del pjómb] 

1appịómboavb (a pịómbo, 
perfettaménte verticàle) | a piómbprf* 
[a pjómb] 

2appịómbosms (autocontròllo) | → 
appịoppàrevtr (3affibbịàre, 3rifilàre) | 

→, petà°* [=], dà ‘n di òrghegnprf* 
[dà ‘ndi òrgheǧn] 
BS: petà [=] 

appịoppàtoams/vppms (3affibbịàto, 
3rifilàto) | →, petàt°* [petàd], dacia 
in di òrghegnprf* [dadįa indi 
òrgheǧn] 
BS: petàt [petàd] 

appiṣolàrsivpi | (im)pisolàs 
[(im)pixolàs], pisoràs vià [pixoràs 
vja] 

BS: empizolàs [empixolàs] 
appiṣolàtoams/vppms | (im)pisolàt 

[(im)pixolàd], pixoràt vià [pixoràd 
vja] 
BS: empizolàt [empixolàd] 

applaudìrevintr/vtr | sbat (dré) i màprf 
[xbat (dré) i ma’] 

applaudìtoams/vppms | sbatìt (dré) i màprf 
[xbatíd (dré) i ma’] 

applauditóreams/sms | (ü/chèl) che 
l’isbat i mà* [(ű’/chèl) che‘l xbat i 
ma’ ‹› (ű’/chèl) che‘lixbat i ma’] 
+-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la isbat i mà* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la xbat i ma’] 

applàuṣosms | sbatimà [xbatimà], 
sbatida de màprf [xbatida de ma’] 
BS: batimà [=], aplàuso (ita) 
[aplaųxo] 

applicàbileagtv | aplicàbel* [aplicabel], 
che s’pöl aplicàprf* [che s’pől 
aplicà], che l’pöl (v)èss aplicàtprf* 
[che‘l pől ès aplicàd ‹› che‘l pőlvès 
aplicàd] 

1applicàbilitàsfsi (l’èssere applicàbile) 
| → 

2applicàbilitàsfsi (possibilità di 
apllicàre o di èssere applicàto) | 
possibilità de aplicàprf* [posibilità de 
aplicà], possibilità de èss aplicàtprf* 
[posibilità de ès aplicàd] 

1applicàrevtr (attaccàre) | aplicà [=] 
BS: aplicà [=] 

2applicàrevtr (3affibbịàre, appịoppàre) | 
→ 

3applicàrevtr (dàre, attribuìre) | → 
4applicàrevtr (destinàre, 1rivòlgere) | 

→ 
5applicàrevtr (far agìre, attuàre) | fà agì 

[fà agí], → 
applicàrsivpi | aplicàs [=] 

BS: aplicàs [=] 
1applicàtoams/vppms (attaccàto) | aplicàt 

[aplicàd] 
BS: aplicàt [aplicàd] 

2applicàtoams/vppms (3affibbịàto, 
appịoppàto) | → 

3applicàtoams/vppms (dàto, attribuìto) | 
→ 

4applicàtoams/vppms (destinàto, 1rivòlto) 
| → 

5applicàtoams/vppms (fàtto agìre, attuàto) 
| facc agì [fadį agí], → 

6applicàtoams/vppms (dedicàrsi con 
diligènza) | aplicàt [aplicàd] 

7applicàtoams (di disciplìna 
tècnico/scịentìfica/scɨentìfica) | 
aplicàt° (ita) [aplicàd] 

8applicàtosms (impịegàto d’órdine) | 
aplicàt [aplicàd] 
+-asfs | aplicada* [=] 

applicazịónesfs | aplicassiù [aplicasjú] 
appoggɨacàposmsi (poggɨacàpo) | → 
appoggɨafèrrosmsi | portafèr [=] 

appoggɨapịèdismsi →(poggɨapịèdi) 
1appoggɨàrevtr (accostàre, addossàre, 

posàre sópra) | pogià [poǧà], pugià 
[puǧà], dermà [=] 
BS: pogià [poǧà], pozà [poxà], petà 
[=] 

2appoggɨàrevtr (1affidàre) | → 
3appoggɨàrevtr (appịoppàre) | → 
4appoggɨàrevtr (favorìre, sostenére) | 

pogià [poǧà], pugià [puǧà] 
5appoggɨàrevintr (2poggɨàre, 3poggɨàre) 

| → 
appoggɨàrsivpi | pogiàs [poǧàs], pugiàs 

[puǧàs], dermàs [=] 
appoggɨatèstasms →(poggɨatèsta) 
1appoggɨàtoams/vppms (accostàto, 

addossàto, posàto sópra) | pogiàt 
[poǧàd], pugiàt [puǧàd], dermàt 
[dermàd] 
BS: pogiàt [poǧàd], pozàt [poxàd], 
petàt [petàd] 

2appoggɨàtoams/vppms (1affidàto) | → 
3appoggɨàtoams/vppms (appịoppàto) | → 
4appoggɨàtoams/vppms (favorìto, 

sostenùto) | pogiàt [poǧàd], pugiàt 
[puǧàd] 

5appoggɨàtoams/vppms (2poggɨàto, 
3poggɨàto) | → 

appoggɨatóịosms →(parapètto), 
→(riṇghịèra) 

appòggɨosms | apògio (ita) [apòǧo], 
apòs* [apòx] 
BS: dérma [dérmȧ] 

appórrevtr 
(aggɨùngere/méttere/scrìvere/segnàr
e/etc. sópra/sótto) | (→) sura/sótaprf* 
[(→) sura/sóta] 

apportaméntosms →(l’apportàre) 
1apportàrevtr (annuncɨàre, riferìre) | 

→ 
2apportàrevtr (arrecàre, portàre) | → 
3apportàrevtr (cauṣàre, provocàre) | → 
4apportàrevtr (1citàre) | → 
1apportàtoams/vppms (annuncɨàto, 

riferìto) | → 
2apportàtoams/vppms (1arrecàto, portàto) 

| → 
3apportàtoams/vppms (cauṣàto, 

provocàto) | → 
4apportàtoams/vppms (1citàto) | → 
appòrtosms | ↓ 

BS: apórt [=] 
appoṣitaménteavb | apositamènt 

[apoxitamènt], apusitamènt°* 
[apuxitamènt], apositamét* 
[apoxitamét], apusitamét* 
[apuxitamét], apòsta postènta [=] 
TV: apusitamènt [apuxitamènt] 

1appòṣitoams (adàtto, 5approprịàto) | → 
2appòṣitoams (prefissàto), prestabilìto) | 

→ 
appoṣizịónesfs (l’appórre) | aposissiù 

[apoxisjú] 
appòstaavb | apòsta [=] 



A 
 

105 

BS: apòsta [apòstȧ], pròpe [=] 
1appostaméntosms (l’appostàre/si) | 

→, apostamét° (ita) [=] 
BS: apostamènt [=] 

2appostaméntosms (aggụàto, 
imboscàta) | →, apostamét° (ita) [=] 

1appostàrevtr (fàre la pòsta alla 
selvaggìna) | fà la pòstaprf* [=], 
postegià [posteǧà] 

2appostàrevtr (méttere al pósto/pòsto 
gɨùsto) | mèt/metì al pòst giöstprf* 
[mèt/metí al pòst ǧőst], mèt/metì al 
sò pòstprf* [mèt/metí al sò pòst] 

3appostàrevtr (2affibbịàre, 1assestàre) | 
→ 

appostàrsivpi (nascóndersi per tèndere 
un aggụàto) | 
scondìs/scóndes/intambàs per 
tènd/tendì ön’imboscadaprf* 
[scondís/scóndes/intambàs per 
tènd/tendí ön’imboscada] 

1appostàtoams/vppms (fàtto la pòsta alla 
selvaggìna) | facc la pòstaprf* [fadį la 
pòsta], postegiàt [posteǧàd] 

2appostàtoams/vppms (mésso al 
pósto/pòsto gɨùsto) | metìt al pòst 
giöstprf* [metíd al pòst ǧőst], metìt al 
sò pòstprf* [metíd al sò pòst] 

3appostàtoams/vppms (2affibbịàto, 
1assestàto) | → 

4appostàtoams/vppms (nascósto per 
tèndere un aggụàto) | 
scondìt/scus/intambàt per tènd/tendì 
ön’imboscadaprf* 
[scondíd/scux/intambàd per 
tènd/tendí ön’imboscada] 

appóstoams/vppms 
(aggɨùnto/mésso/scrìtto/segnàto/etc. 
sópra/sótto) | (→) sura/sótaprf* [(→) 
sura/sóta] 

appratiméntosms →(l’appratìre) 
1appratìrevtr (coltivàre a pràto) | pradà 

[=], coltïà/coltürà a pratprf* 
[coltivà/coltürà a prad] 

2appratìrevtr (diventàre pràto, coprìrsi 
d’èrba) | pradà [=], 
deentà/dientà/dïentà2^ pratprf* 
[deventà/diventà prad], quarciàs 
d’èrbaprf* [cyarčàs d’èrba] 

1appratìtoams/vppms (coltivàto a pràto) | 
pradàt [pradàd], coltïàt/coltüràt a 
pratprf* [coltivàd/coltüràd a prad] 

2appratìtoams/vppms (diventàto pràto, 
copèrto d’èrba) | pradàt [pradàd], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ pratprf* 
[deventàd/diventàd prad], quarciàt 
d’èrbaprf* [cyarčàd d’èrba] 

1apprènderevtr (imparàre) | → 
2apprènderevtr (insegnàre) | → 
3apprènderevtr (risapére) | → 
1apprèndersivpi (appiccàrsi, radicàrsi) 

| → 
2apprèndersivpi (attaccàrsi, 

aggrappàrsi) | → 

apprendìbileagtv | che s’pöl 
(→apprèndere)prf* [che s’pől 
(→apprèndere)], che l’pöl (v)èss 
(→appréso)prf* [che‘l pől ès 
(→appréso) ‹› che‘l pőlvès 
(→appréso)] 

apprendiméntosms (l’apprèndere, 
l’imparàre) | →, aprendimènt° (ita) 
[=], aprendimét* [=] 

apprendìstasttv | aprendista° (ita) [=], 
praticàntsms [=], praticantasfs* [=], 
bòcia [bòča] 
BS: aprendìsta (ita) [aprendistȧ], 
praticàntsms [=], praticàntasfs 
[praticantȧ] 
- artigɨànolcst | aprendista 
artesà/artisà* [aprendista 
artixà/artexà], garzù [garxú], bòcia 
[bòča] 
- artigɨànalcst | aprendista 
artesana/artisana* [aprendista 
artixana/artexana], garzuna* 
[garxuna], bòcia* [bòča] 

apprendistàtoams | aprendistàt° (ita) 
[=], noissiàt* [novisjàt] 

apprensìbileagtv →(apprendìbile) 
apprensịónesfs (stàto di 

ansịetà/iṇqụịetùdine) | aprensiù 
[aprensjú] 
BS: aprensiù [aprensjú], crüssio 
[crűsjo] 

apprensivaménteavb | con 
ànsia/aprensiù [con ansja/aprensjú] 

apprensìvoams | fàssel a 
l’ànsia/inquietüdineprf* [fasel a 
l’ansja/iŋcyjetüdine], che l’sa/se 
laga/lassa ciapà facilmènt de 
l’ànsia/inquietüdineprf* [che‘l sa/se 
laga/lasa cjapà facilmènt 
del’ansja/iŋcyjetüdine] 

1appreṣentàrevtr (offrìre, 
pórgere/pòrgere) | → 

2appreṣentàrevtr (preṣentàre, far 
vedére) | →, fà (v)edì/(v)èd* /-t/ [fà 
vedí/vèd] 

appreṣentàrsivpi (comparìre/venìre 
alla preṣènza) | comparì a la 
presènsaprf* [comparí ala prexènsa] 

1appreṣentàtoams/vppms (offèrto, 
pórto/pòrto) | → 

2appreṣentàtoams/vppms (preṣentàto, 
fàtto vedére) | →, facc (v)edì/(v)èd* 
/-t/ [fadį vedí/vèd] 

3appreṣentàtoams/vppms 
(comparìto/compàrso/venùto alla 
preṣènza) | comparìt a la presènsaprf* 
[comparíd ala prexènsa] 

1apprésoams/vppms (imparàto) | → 
2apprésoams/vppms (insegnàto) | → 
3apprésoams/vppms (1risapùto) | → 
4apprésoams/vppms (appiccàto, radicàto) 

| → 
5apprésoams/vppms (attaccàto, 

aggrappàto) | → 

appressaméntosms →(avvicinaménto) 
1appressàrevtr (accostàre, 6avvicinàre) 

| → 
2appressàrevintr (appressàrsi) | → 
appressàrsivpi →(1avvicinàrsi) 
1appressàtoams/vppms (1accostàto, 

6avvicinàto) | → 
2appressàtoams/vppms (7avvicinàto) | → 
1apprèssoavb (accànto, vicìno, prèsso) | 

(a)pröf [(a)prőv], a galù [a galú], 
aprèss° [après] 
BS: arènt [=], derènt [=], en bandaprf 
[en bandȧ], près [=] 
CE: après [=], rezént a [rexént a] 
CO: après [=], apróof de [aprôv de] 

2apprèssoavb (dòpo, in ségụito a) | → 
3apprèssoavb (dịètro, dịètro a) | → 
4apprèssoavb (inóltre, in pịù) | → 
5apprèssoavb (successìvo, segụènte) | 

→ 
apprestaméntosms (l’apprestàre) | → 
1apprestàrevtr (approntàre, preparàre) | 

→ 
2apprestàrevtr (pórgere/pòrgere) | → 
apprestàrsivpi →(accìngersi), 

→(preparàrsi) 
1apprestàtovppms (approntàto, 

preparàto) | → 
2apprestàtovppms (pórto/pòrto) | → 
3apprestàtovppms (pórto/pòrto) | → 
apprèstosms →(2accìnto) 
apprettàrevtr (inamidàre) | → 
apprettàtoams/vppms (inamidàto) | → 
1apprezzàbileagtv 

(accertàbile/valutàbile con 
preciṣịóne) | 
(→accertàbile)/(→valutàbile) con 
precisiùprf* 
[(→accertàbile)/(→valutàbile) con 
precixjú] 

2apprezzàbileagtv (dégno di 
apprezzaménto/considerazịóne, 
2pregévole) | dègn de 
aproassiù/considerassiù/nòta/stima/s
tém(a)prf* [dèǧn/dèįn de 
aprovasjú/considerasjú/nòta/stima/st
ém(a)], → 

3apprezzàbileagtv (considerévole) | → 
1apprezzaméntosms (approvazịóne, 

stìma) | → 
2apprezzaméntosms 

(comménto/commènto, gɨudìzịo) | 
→ 

1apprezzàrevtr (fàre una stìma del 
prèzzo) | fà öna stima/stém(a) del 
présse/préseprf* [fà öna 
stima/stém(a) del prése/préxe], 
stimà ol présse/préseprf* [stimà ol 
prése/préxe] 
BS: pressà [presà], pressià [presjà] 

2apprezzàrevtr (gradìre) | →, apressà° 
(ita) [apresà] 

3apprezzàrevtr (stimàre, provàre stìma, 
tenére in grànde stìma, tenére in 
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considerazịóne) | →, proà 
stima/stém(a)prf* [provà 
stima/stém(a)], tègn/tegnì in granda 
stima/stém(a)prf* [tèǧn/tèįn/teǧní in 
granda stima/stém(a)] 

apprezzàrsivpi (stimàrsi, vantàrsi) | → 
1apprezzàtoams/vppms (fàtto una stìma 

del prèzzo) | facc öna stima/stém(a) 
del présse/préseprf* [fadį öna 
stima/stém(a) del prése/préxe], 
stimàt ol présse/préseprf* [stimàd ol 
prése/préxe] 
BS: pressàt [presàd], pressiàt 
[presjàd] 

2apprezzàtoams/vppms (gradìto) | →, 
apressàt° (ita) [apresàd] 

3apprezzàtoams/vppms (stimàto, provàto 
stima, tenùto in considerazịóne) | →, 
proàt stima/stém(a)prf* [provàd 
stima/stém(a)], tegnìt in granda 
stima/stém(a)prf* [teǧníd in granda 
stima/stém(a)], tegnìt in 
considerassiùprf* [teǧníd in 
considerasjú] 

4apprezzàtoams/vppms (stimàto, vantàto) 
| → 

apprezzatóresms →(estimatóre) 
+-trìcesfs → 

approbàrevtr →(approvàre) 
approbàtoams/vppms →(approvàto) 
approbazịónesfs →(approvazịóne) 
1approccɨàrevtr (2abbordàre) | → 
2approccɨàrevtr (affrontàre) | → 
3approccɨàrevintr (approccɨàrsi) | → 
approccɨàrsivpi (1avvicinàrsi) | → 
1approccɨàtoams/vppms (2abbordàto) | → 
2approccɨàtoams/vppms (affrontàto) | → 
3approccɨàtoams/vppms (7avvicinàto) | → 
1appròccɨosms (l’accostàrsi, 

l’avvicinàrsi) | → 
2appròccɨosms (avvicinaménto) | → 
3appròccɨosms (mètodo) | → 
4appròccɨosms (propósta, tentatìvo) | 

→ 
5appròccɨosms (prìmo contàtto) | 

prim/pröm contàtprf* [prim/prőm 
contàt] 

1approdàrevtr 
(andàre/arrivàre/gɨùngere/portàre a 
rìva) | indà/andà/portà/rià/rïà2^ a 
rìaprf [indà/andà/portà/rivà a riva], 
rià/rïà2^ [rivà] 
BS: aprodà [=] 

2approdàrevtr (arrivàre, 1gɨùngere) | 
→ 

3approdàrevtr (2raggɨùngere un 
obịettìvo, 2raggɨùngere uno scòpo) | 
rià/rïà2^ a ün obietìvprf* /-f/ [rivà ün 
objetív], rià/rïà2^ a ü scópoprf* [rivà 
a ü’ scópo] 

1approdàtoams/vppms 
(andàto/arrivàto/gɨùnto/portàto a 
rìva) | 
indàcc/andàcc/portàt/riàt/rïàt2^ a 

rìaprf [indàdį/andàdį/portàd/rivàd a 
riva], riàt/rïàt2^ [rivàd] 
BS: aprodàt [aprodàd] 

2approdàtoams/vppms (arrivàto, 1gɨùnto) 
| → 

3approdàtoams/vppms (2raggɨùnto un 
obịettìvo, 2raggɨùnto uno scòpo) | 
riàt/rïàt2^ a ün obietìvprf* /-f/ [rivàd 
ün objetív], riàt/rïàt2^ a ü scópoprf* 
[rivàd a ü’ scópo] 

1appròdosms (1l’approdàre) | → 
2appròdosms (lụògo dell’approdàre) | 

löch indóe sa/se (và a) rìaprf* [lőg 
indóve sa/se (va a) riva] 

3appròdosms (pùnto di arrìvo, 
2risultàto) | pónt/punt di arivoprf* 
[=], → 

approfittàrevintr | (a)profità [=], prealìs 
[prevalís] 
BS: aprofità [=] 

approfittàrsenevvb | (a)profitàsen* 
[(a)profitasen] 

approfittàrsivpi →(approfittàre) 
approfittàtovppms | (a)profitàt 

[profitàd], prealìt [prevalíd] 
BS: aprofitàt [aprofitàd] 

approfittatóresms | (a)profitadùr°* 
[(a)profitadúr] 
-trìcesfs | (a)profitadura°* [=] 

approfondàrevtr →(approfondìre) 
1approfondiméntosms 

(l’approfondìre/si) | → 
2approfondiméntosms 

(anàliṣi/indàgine pịù approfondìta) | 
anàlisi/indàgine piö atèntaprf* 
[anàlisi/indàgine pjő atènta] 

1approfondìrevtr (aumentàre, 
accréscere) | indà/andà a fóndprf* /-t/ 
[indà/andà a fónd] 
BS: aprofondì [aprofondí] 

2approfondìrevtr (eṣaminàre a fóndo) | 
→ 

3approfondìrevtr (rèndere (pịù) 
profóndo) | fà deentà/dientà/dïentà2^ 
(piö) profóndprf* /-t/ [fà 
deventà/diventà (pjő) profónd] 

1approfondìrsivpi (diventàre (pịù) 
profóndo) | deentà/dientà/dïentà2^ 
(piö) profóndprf* /-t/ 
[deventà/diventà (pjő) profónd] 
BS: aprofondìs [aprofondís] 

2approfondìrsivpi (acqụiṣìre una 
conoscènza pịù profónda) | 
deentà/dientà/dïentà2^ (amò) piö 
(e)spèrtprf* [deventà/diventà (amò) 
pjő (e)spèrt] 

approfonditaménteavb (in mòdo 
approfondìto) | in manéra 
(→6approfondìta)* [in manéra 
(→6approfondìta)] 

1approfondìtoams/vppms (aumentàto, 
accrescɨùto) | indàcc/andàcc a 
fóndprf* /-t/ [indàdį/andàdį a fónd] 
BS: aprofondìt [aprofondíd] 

2approfondìtoams/vppms (eṣaminàto a 
fóndo) | → 

3approfondìtoams/vppms (réso (pịù) 
profóndo) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
profóndprf* /-t/ [fadį deventà/diventà 
(pjő) profónd] 

4approfondìtoams/vppms (diventàto (pịù) 
profóndo) | deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
(piö) profóndprf* /-t/ 
[deventàd/diventàd (pjő) profónd] 

5approfondìtoams/vppms (acqụiṣìto una 
conoscènza pịù profónda) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ (amò) 
(e)spèrtprf* [deventàd/diventàd 
(amò) (e)spèrt] 

6approfondìtoams (accuràto, 
3dettaglɨàto, minuzịóso) | → 

approntaméntosms (l’approntàre/si) | 
→ 

approntàrevtr | prontà [=] 
CE: pruntà [=] 
CO: pruntàa [pruntǎ] 

approntàrsivpi | prontàs* [=] 
CE: pruntàs* [=] 
CO: pruntàase* [pruntǎse] 

1approntàtoams/vppms | prontàt [prontàd] 
CE: pruntàt [pruntàd] 
CO: pruntàat [pruntǎd] 

approntatùrasfs (approntaménto) | → 
1appropiṇqụàrevtr (6avvicinàre) | → 
2appropiṇqụàrevintr (appropiṇqụàrsi) | 

→ 
appropiṇqụàrsivpi (avvicinàrsi) | → 
1appropiṇqụàtoams/vppms (6avvicinàto) | 

→ 
2appropiṇqụàtoams/vppms (7avvicinàto) | 

→ 
appropòṣitoagtv/avb →(a propòṣito) 
approprịàbileagtv | che s’pöl fà 

deentà/dientà/dïentà2^ 
pròprio/pròpioprf* [che s’pől fà 
deventà/diventà pròprjo/pròpjo] 

approprịaméntosms 
→(approprịazịóne) 

1approprịàrevtr (adattàre) | → 
2approprịàrevtr (rèndere pròprịo) | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ sòprf* [fà 
deventà/diventà sò], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
pròprio/pròpioprf* [fà 
deventà/diventà pròprjo/pròpjo] 

1approprịàrsivpi (èssere 
adàtto/approprịàto, convenìrsi) | èss 
bùprf* [ès bu], èss adatàtprf* [ès 
adatàd], èss indicàtprf* [ès indicàd] 

2approprịàrsivpi (impadronìrsi) | → 
BS: apropriàs [aproprjàs] 

3approprịàrsivpt (attribuìrsi, fàre 
pròprịo) | →, deentà/dientà/dïentà2^ 
pròprio/pròpioprf* [deventà/diventà 
pròprjo/pròpjo], fà sò [=], fà 
pròprio/pròpioprf* [fà 
pròprjo/pròpjo] 
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1approprịàtovppms (adattàto) | → 
2approprịàtovppms (réso pròprịo) | facc 

deentà/dientà/dïentà2^ sòprf* [fadį 
deventà/diventà sò], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
pròprio/pròpioprf* [fadį 
deventà/diventà pròprjo/pròpjo] 
BS: apropriàt [aproprjàd] 

3approprịàtovppms (èssere stàto 
adàtto/approprịàto, convenùto) | èss 
stacc/istàcc bùprf* [ès stadį bu ‹› 
èsistàdį bu], èss stacc/istàcc 
adatàtprf* [ès stadį adatàd ‹› èsistàdį 
adatàd], èss stacc/istàcc indicàtprf* 
[ès stadį indicàd ‹› èsistàdį indicàd] 

3approprịàtovppms (impadronìto) | → 
BS: apropriàt [aproprjàd] 

4approprịàtovppms (attribuìto, fàtto 
pròprịo) | →, 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
pròprio/pròpioprf* 
[deventàd/diventàd pròprjo/pròpjo], 
facc sò [fadį sò], facc 
pròprio/pròpioprf* [fadį 
pròprjo/pròpjo] 
BS: apropriàt [aproprjàd] 

5approprịàtoams (adàtto, opportùno) | 
→, che l’sa/se confàprf* [che‘l sa/se 
confà], dègn [dèǧn/dèįn] 

approprịazịónesfs (l’approprịàre/si) | 
→, apropriassiù°* (ita)(lad) 
[aproprjasjú] 
- indébitalcst | maiaréa [majaréą], 
apropriassiù mia giösta* 
[aproprjasjú mią ǧősta] 
- illécitalcst | apropriassiù mia 
lèceta* [aproprjasjú mią lèceta] 

approssimàrevtr (accostàre, 
6avvicinàre) | →, aprossimà°* 
(ita)(lad) [aprosimà] 

approssimàrsivpi (1avvicinàrsi, fàrsi 
vicìno) | →, aprossimàs°* (ita)(lad) 
[aprosimàs], fàs (v)isì/vesìprf* [fàs 
vixí/vexí] 

approssimativaménteavb | in manéra 
aprossimativa/aprossimatìa* [in 
manéra aprosimativa], con 
aprossimassiù* [con aprosimasjú] 

approssimatìvosms | aprossimatìv /-f/ 
[aprosimatív] 

1approssimàtovppms (accostàto, 
6avvicinàto) | →, aprossimàt°* 
(ita)(lad) [aprosimàd] 

2approssimàtovppms (6avvicinàto, fàtto 
vicìno) | aprossimàt°* (ita)(lad) 
[aprosimàd], facc (v)isì/vesìprf* [fadį 
vixí/vexí] 

3approssimàtoams (che si avvicìna a 
un valóre) | aprossimàt°* (ita)(lad) 
[aprosimàd], (v)isì/vesì* [vixí/vexí] 

4approssimàtoams (approssimatìvo) | 
→ 

approssimazịónesfs | aprossimassiù* 
[aprosimasjú] 

approvàbileagtv | aproàbel* 
[aprovabel], che s’pöl aproàprf* [che 
s’pől aprovà], che l’pöl (v)èss 
aproàtprf* [che‘l pől ès aprovàd ‹› 
che‘l pőlvès aprovàd], che l’gh’à de 
èss aproàtprf* [che‘l g’à de ès 
aprovàd] 

approvàrevtr | aproà [aprovà] 
BS: aprovà [=] 

approvatìvoams | aprovativo° (ita) [=], 
aproatìv* /-f/ [aprovatív] 

approvàtoams/vppms | aproàt [aprovàd] 
BS: aprovàt [aprovàd] 

approvazịónesfs | aproassiù 
[aprovasiú], apruassiù°* [apruvasiú] 
BS: aprovassiù [aprovasiú] 
TV: apruassiù [apruvasjú] 

approvviṣịonàrevtr 
→(approvvigɨonàre) 

1approvvigɨonaméntosms 
(l’approvvigɨonàre/si) | → 

2approvvigɨonaméntosms 
(riforniménto, vìveri) | → 

approvvigɨonàrevtr (rifornìre) | → 
approvvigɨonàrsivpi (rifornìrsi) | → 
approvvigɨonàtoams/vppms (rifornìto) | 

→ 
appulcràrevtr →(abbellìre), →(ornàre) 
appulcràtoams/vppms →(abbellìto), 

→(ornàto) 
appuntàbileagtv → 
appuntaméntosms | apuntamènt [=], 

apuntamét* [apuntamét], 
apontamènt [=], apontamét* 
[apontamét] 
BS: apuntamènt [=] 

1appuntàrevtr (annotàre, prèndere 
nòta, prèndere un appùnto) | →, 
ciapà apunto/nòtaprf* [cjapà 
apunto/nòta] 

2appuntàrevtr (appuntìre) | → 
3appuntàrevtr (1concentràre, fissàre) | 

→ 
4appuntàrevtr (fàre un appùnto, 

bịaṣimàre, 7riprèndere) | fà ün 
apunto* [=], → 

5appuntàrevtr (fermàre/fissàre con 
spìlli) | fermà/fissà con di gogìprf* 
[fermà/fisà con di gogí] 

6appuntàrevtr (puntàre) | → 
1appuntàrsivpi (appoggɨàrsi, cercàre 

aịùto/appòggɨo) | →, sircà 
aiöt/aiüto/apògioprf* [sircà 
ajőt/ajűto/apòǧo] 

2appuntàrsivpi (èssere 
rivòlto/indirizzàto/puntàto) | èss 
indirissàt/pontàt/puntàtprf* [ès 
indirisàd/pontàd/puntàd] 

1appuntàtovppms (annotàto, prèso nòta, 
préso un appùnto) | →, ciapàt 
apunto/nòtaprf* [cjapàd apunto/nòta] 

2appuntàtovppms (1appuntìto, 
2appuntìto) | → 

3appuntàtoams/vppms (1concentràto, 
fissàto) | → 

4appuntàtovppms (fàtto un appùnto, 
bịaṣimàto, 7ripréso) | facc ün 
apunto* [fadį ün apunto], → 

5appuntàtovppms (fermàto/fissàto con 
spìlli) | fermàt/fissàt con di gogìprf* 
[fermàd/fisàd con di gogí] 

6appuntàtovppms (puntàto) | → 
7appuntàtovppms (appoggɨàto, cercàto 

aịùto/appòggɨo) | →, sircàt 
aiöt/aiüto/apògioprf* [sircàd 
ajőt/ajűto/apòǧo] 

8appuntàtovppms (èssere stàto 
rivòlto/indirizzàto/puntàto) | èss 
stacc/istàcc 
indirissàt/pontàt/puntàtprf* [ès stadį 
indirisàd/pontàd/puntàd ‹› èsistàdį 
indirisàd/pontàd/puntàd] 

9appuntàtosms (3appuntìto) | → 
10appuntàtosms (impịegàto di gràdo 

militàre) | apuntàt [apuntàd] 
+-asfs | apuntada* [=] 

appuntatóresms | notacasse [notacase] 
+-trìcesfs | notacasse* [notacase] 

appuntatùrasfs →(l’appuntàre) 
appuntellàrevtr →(puntellàre) 
appuntellàrsivpi →(appoggɨàrsi), 

→(sostenérsi), →(règgersi) 
1appuntellàtoams/vppms (puntellàto) | → 
2appuntellàtoams/vppms (appoggɨàto, 

sostenùto, 2rètto) | → 
1appuntellatùrasfs (l’appuntellàre) | 

→ 
2appuntellatùrasfs (impalcatùra) | → 
appuntìnoavb | ↓ 

BS: a puntino [=], a puntì [a puntí] 
appuntìrevtr | gössà [gösà], fà 

deentà/dientà/dïentà2^ gössprf* [fà 
deventà/diventà gős], temprà [=], 
trempà [=] 

appuntìrsivpi | gössàs [gösàs], 
deentà/dientà/dïentà2^ gössprf* 
[deventà/diventà gős], tempràs* [=], 
trempàs* [=] 

1appuntìtovppms (réso agùzzo) | gössàt 
[gösàd], facc deentà/dientà/dïentà2^ 
gössprf* [fadį deventà/diventà gős], 
tempràt [tempràd], trempàt 
[trempàd] 

2appuntìtovppms (diventàto agùzzo) | 
gössàt [gösàd], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ gössprf* 
[deventàd/diventàd gős], tempràt* 
[tempràd], trempàt* [trempàd] 

3appuntìtoams (agùzzo, fàtto a pùnta) | 
göss [gős], che l’fenéss a 
pónta/puntaprf* [che‘l fenés a 
pónta/punta], facc a pónta/puntaprf* 
[fadį a pónta/punta], tempràt* 
[tempràd], trempàt* [trempàd] 

1appùntoavb | apunto [=] 
BS: apùnto [apunto], dóca [dócȧ], 
issé [isé] 
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CE: apùnto [apunto] 
CO: apùunto [apûnto] 
> per l’appùntolcav | a pìligo [a 
píligo] 

2appùntosms (nòta) | apunto (ita) [=], 
nòta [=] 
BS: nòta [nòtȧ] 

3appùntosms (crìtica, rimpròvero, 
osservazịóne) | apunto (ita) [=] 

appuràrevtr →(2accertàre), 
→(1chịarìre), →(verificàre) 

appuràtoams/vppms →(2accertàto), 
→(1chịarìto), →(1verificàto) 

1appuzzàrevtr (3ammorbàre) | → 
2appuzzàrevtr (4ammorbàre) | → 
1appuzzàtoams/vppms (3ammorbàto) | → 
2appuzzàtoams/vppms (4ammorbàto) | → 
aprìbileagtv | dervìbel° (ita) [dervibel], 

dervébel* [=], che s’pöl 
dèrv/dervì/avrìprf* [che s’pől 
dèrv/derví/avrí], che l’pöl (v)èss 
dervìt/avrìtprf* [che‘l pől ès 
dervìd/avríd ‹› che‘l pőlvès 
dervíd/avríd] 

apribottìglɨesms →(cavatàppi) 
aprìlenpcn | aprìl [Apríl], avrìl [Avríl] 

BS: avrìl [Avríl], bril [Bril] 
CE: aprìl [Apríl] 
CO: aprìil [Aprîl] 
> venticìṇqụe aprìlelcst | 
(v)intesìch/(v)entesìch aprìl/avrìl°* 
[Vintesíc/Ventesíc Apríl/Avríl], 
(Fèsta de la) Liberassiù [(Fèsta dela) 
Liberasjú] 

aprilìnoams | del mis de aprìl/avrìllcge* 
[del mix de Apríl/Avríl], aprilì* 
[aprilí], avrilì* [avrilí] 

1apripìstasttv (bulldozer) | → 
2apripìstasttv (precursóre) | → 
2apripìstasttv (sciatóre) | apripista° (ita) 

[=] 
apripòrtasmsi (portịère) | → 
aprìrevtr | dervì/dèrv /-f/ [derví/dèrv], 

avrì (IIIb) [avrí] 
BS: dèrver [=] 
CE: dèrf [dèrv] 
CO: dèerver [děrver] 
- con la chịàvelcvb | des-ciaà 
[descjavà] 

aprìrsivpi | dèrves/dervìs 
[dèrves/dervís], avrìs [avrís] 
BS: dervìs [dervís], dirvìs [dirvís] 
CE: dèrves [=] 
CO: dèervese [děrvese] 

apriscàtolesmsi | apriscàtole° (ita) [=], 
derviscàtole* [=] 

àprosms →(ciṇghịàle) 
aprossessìasfs | mancansa 

assolüda/compléta de atensiùlcop* 
[maŋcansa asolűda/compléta de 
atensjú] 

aquagymsfsi (ing) /ȁcyǝgim/ | ← 
/acyagím/ 

aquaplanningsmsi (ing) /ȁcyǝplǝniŋg/ | 
← /acyaplàniŋg/ 

1Aqụàrịosms (1Acqụàrịo) | → 
2aqụàrịosms →(2acqụàrịo) | → 
àqụilasfs (nat) | àquila [àcyila], àgola 

[=], agla [=] 
BS: àguila [àgyilȧ], àgla [aglȧ], 
aquilòt [acyilòt], aàstor [aastor] 
VBs: àgola [=] 
VG: agla [=] 
-qụilòttosms | aquilòt [acyilòt] 

aqụilègɨaafs (nat) | vèdoesfp [vèdoę] 
Aqụiléịasfs (geo) | Aquiléia [Aqvileia] 
aqụilìnoams | aquilì [acyilí] 
1aqụilónesms (deltaplàno) | → 
2aqụilónesms (esi) | aquilù [acyilú] 

BS: aquilù [acyilú] 
3aqụilónesms (vènto) (tramontàna) | → 
4aqụilónesms (settentrịóne) | → 
aqụilòttosms (pìccolo dell’àqụila) | 

aquilòt [acyilòt] 
àrasfs (altàre) | → 
arabescàrevtr | ↓ 

BS: arabescà [=] 
1arabescàtoams/vppms | ↓ 

BS: arabescàt [arabescàd] 
2arabescàtosms | ↓ 

BS: arabescàt [=] 
arabéscoams/sms | ↓ 

BS: arabèsc [=] 
Aràbịasfs (geo) | Aràbia° (ita) [Arabja] 
1aràbicoams/sms 

(abitànte/caràttere/natìvo) | aràbech° 
(ita)(lad) [arabeg], àrabo [=] 
-aafs/sfs | aràbega°* (ita)(lad) [=], 
àraba [=] 

2aràbicoams/sms (lìṇgụa/dialètto) 
→(2àrabo) 

3aràbicoams 
(cìbo/territòrịo/uṣànza/etc.) 
→(3àrabo) 

aràbileagtv | aràbel* [arabel], che s’pöl 
aràprf* [che s’pől arà], che l’pöl 
(v)èss aràtprf* [che‘l pől ès aràd ‹› 
che‘l pőlvès aràd] 

1àraboams/sms 
(abitànte/caràttere/natìvo) | àrabo° 
(ita) [=] 
BS: àrabo [=], aràbic [arabic] 
-aafs/sfs | àraba° (ita) [=] 
BS: àraba [àrabȧ], aràbica [aràbicȧ] 

2àraboams/sms (lìṇgụa/dialètto) | àrabo° 
(ita) [=], lèngua àrabaprf* [lèŋgya 
àraba] 

3àraboams (cìbo/territòrịo/uṣànza/etc.) | 
àrabo° (ita) [=] 

aràchidesfs (nat) (ali) | galèta [=], 
galetina [=], spagnolèta [spaǧnolèta] 
BS: galèta [galètȧ] 

aracnofobìasfs | pura fórta/fòrta di 
ràgnprf* [pura fórta/fòrta di 
raǧn/raįn] 

1aragósta/aragòstaagtv/smsi (colóre) | 
aragòsta°* [=] 

2aragósta/aragòstasfs (nat) (ali) | 
aragósta°* [=] 
BS: aragòsta [aragòstȧ] 

arancèrasfs | limunéra [=] 
arancétosms | cap/teré 

coltïàt/coltüràt/piantàt/pientàt a 
piante de (n)arànsprf* [cap/teré 
coltivàd/coltüràd/pjantàd/pjentàd a 
pjante de (n)aràns], 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^/pianta
giù/piantada de piante de 
(n)arànsprf* 
[coltűra/coltivasjú/pjantaǧú/pjantada 
de pjante de (n)aràns] 

aràncɨasfs (nat) (ali) | (n)arànssms [=], 
portogàlsms [=], purtugàlsms [=], 
portugàlsms° [=] 
BS: arànssms [=], portogàlsms [=] 

arancɨàtasfs (ali) | aranciata° (ita) 
[arančata], aranciada* [arančada] 
BS: aranciàda [arančadȧ] 

arancɨàtoagtv/smsi | (colùr/culùr) tra ‘l 
róss e ‘l zaldprf* /-t/ [(colúr/culúr) tra 
‘l rós e ‘l xald] 

arancịèra/arancɨèrasfs →(arancèra) 
arancìnoams/sms (ali) | arancino° (ita) 

[=] 
1aràncɨosms (nat) (àlbero) | pianta de 

(n)arànsprf [pjanta de (n)aràns] 
2aràncɨosms (nat) (ali) →(aràncɨa) 
3aràncɨoagtv/smsi (colóre) | aràns°* [=] 
arancɨónesms (colóre) | aranciù° (ita) 

[arančú] 
BS: aranciù [arančú] 

aràrevtr | arà [=] 
BS: arà [=] 

aràtoams/vppms | aràt [aràd] 
BS: aràt [aràd] 

aratìvoams →(1seminatìvo) 
aratòrịoams | che l’sèrv per aràprf* 

[che‘l sèrv per arà] 
aràtrosms (tec) | piò [pjò] 

BP: osadèl [oxadèl] 
BS: piò [pjò], màchina de aràprf* 
[màchinȧ de arà] 
VS: pertegàt [=] 
- pìccolo per colmàre la tèrralcst | 
pioletì [pjoletí] 

aratùrasfs | aradüra°* (ita)(lad) 
[aradűra] 

1arazzerìasfs (arte dell’aràzzo) | arte de 
l’aràssprf* [arte del aràs] 

2arazzerìasfs (fàbbrica di aràzzi) | 
laboratòre/fàbrica/indüstria/stabilim
ènt/stabilimènt di aràssprf* 
[laboratòre/fàbrica/indűstrja/stabilim
ènt di aràs] 

3arazzerìasfs (grànde qụantìta di 
aràzzi) | (→grànde qụantità) de 
aràssprf* [(→grànde qụantità) de 
aràs] 

arazzịèresms | ü/chèl/òm che 
l’cüs/cus/fà sö i aràssprf* [ű’/chèl/òm 
che‘l cűx/cux/fà ső i aràs], 
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ü/chèl/òm che l’vènd i aràssprf* 
[ű’/chèl/òm che‘l vènd i aràs], 
(v)endidùr de aràssprf* [vendidúr de 
aràs] 
+-asfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la cüs/cus/fà sö i aràssprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la cűx/cux/fa ső i aràs], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la (v)ènd i aràssprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la vènd i aràs], (v)endidura de 
aràssprf* [vendidura de aràs] 

aràzzosms | aràss [aràs] 
BS: aràs [=] 

arbitràggɨosms | arbitragio° (ita) 
[arbitaǧo], aribtràs* [arbitràx] 

arbitràleagtv | de l’àrbitrolcge* [del 
àrbitro] 

arbitràrevtr | arbitrà° (ita) [=] 
BS: arbitrà [=] 

arbitràrịoams →(a pịacére) 
1arbitràtoams/vppms | arbitràt° (ita) 

[arbitràd] 
BS: arbitràt [arbitràd] 

2arbitràtosms | arbitràt° (ita) [=] 
1arbìtrịosms (abùṣo, illegalità) | → 
2arbìtrịosms (facoltà) →(a pịacére) 
àrbitrosms | àrbitro° (ita) [=], àlbitro° 

(ita) [=], àrbiter* [arbiter] 
+-asfs | àrbitro° (ita) [=], àlbitro° (ita) 
[=], àrbitra* [=] 
BS: àrbitro [=], àrbitra* [àrbitrȧ] 

àrboresms →(pịòppo bịàṇco) 
1arbòreoams (relatìvo agli àlberi, 

sìmile agli àlberi) | di 
èrbor/piantelcge* [di èrbor/pjante], 
cóme i èrbor/piantelcco* [cóme i 
èrbor/pjante], compàgn di 
èrbor/piantelcco* [compàǧn/compàįn 
di èrbor/pjante], sìmel a i 
èrbor/piantelcco* [simel ai 
èrbor/pjante] 

2arbòreoams (ramificàto) | → 
arborétosms (terréno coltivàto ad 

àlberi) | cap/teré 
coltïàt/coltüràt/piantàt/pientàt a 
èrbor/pianteprf* [cap/teré 
coltivàd/coltüràd/pjantàd/pjentàd a 
èrbor/pjante], 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^/pianta
giù/piantada èrbor/pianteprf* 
[coltűra/coltivasjú/pjantaǧú/pjantada 
de èrbor/pjante] 

arborìcoloams | che l’campa/viv sö i 
èrbor/pianteprf* [che‘l campa/viv söi 
èrbor/pjante] 

arboricoltóresms | coltïadùr/coltüradùr 
de èrbor/piante de fröta o per 
legnàmprf* [coltivadúr/coltüradúr de 
èrbor/pjante de frőta o per leǧnàm] 
-trìcesfs | coltïadura/coltüradura de 
èrbor/piante de fröta o per 

legnàmprf* [coltivadura/coltüradura 
de èrbor/pjante de frőta o per 
leǧnàm] 

arboricoltùrasfs | 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ de 
èrbor/piante de fröta o per 
legnàmprf* [coltűra/coltivasjú de 
èrbor/pjante de frőta o per leǧnàm] 

arborifórmeagtv | che l’gh’à 
furma/aspèt de èrbor/piantaprf* 
[che‘l g’à furma/aspèt de 
èrbor/pjanta], cóme ün èrborlcco* 
[cóme ün èrbor], compàgn d’ün 
èrborlcco* [compàǧn/compàįn d’ün 
èrbor], sìmel a ün èrborlcco* [simel a 
ün èrbor] 

arbòrịoams | arbòrio° (ita) [arbòrjo] 
+arborósoams | arborìv /-f/ [arborív] 
arboscèllosms →(alberèllo), 

→(alberétto) 
arbùstosms (nat) | ↓ 

BS: arböst [arbőst] 
àrcasfs | arca [=] 

BS: arca [arcȧ] 
arcàicoams/sms (antìco, 1primitìvo) | → 
1arcàlesms (àrco) | → 
2arcàlesms (cèntina) | → 
arcàngelosms | arcàngel [arcangel] 

BS: arcàngel [arcangel] 
- Gabrịèlelcst | Arcàngel Gabrièl* 
[Arcangel Gabrjél] 
- Michèlelcst | Arcàngel Michél* 
[Arcangel Michél] 
- Raffaèlelcst | Arcàngel Ràfael* 
[Arcangel Rafaęl] 

arcàrevtr →(inarcàre) 
arcaréccɨosms →(terzèra) 
arcàrsivpi →(inarcàrsi) 
arcàtasfs | arcada [=] 

BS: arcàda [arcadȧ] 
arcatèllasfs (pìccola arcàta) | arcadèla* 

[=] 
arcàtoams/vppms →(inarcàto) 
arcàvolosms (triṣnònno) | → 

-asfs | → 
1archèsfsi (cɨò che precède, cɨò che 

vịène prìma) | chèl che l’vé 
prima/prömaprf* [chèl che‘l vé 
prima/prőma] 

2archèsfsi (orìgine, princìpịo) | → 
archeggɨaméntosms (curvatùra) | → 
archeologìasfs | archeologìa° (ita) 

[archeǫlogíą], archeologéa* 
[archeǫlogéą] 

archeologicaménteavb | per chèl che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ 
l’archeologìa* [per chèl che‘l 
rigyarda/revarda l’archeǫlogíą] 

archeològicoams | archeològico° (ita) 
[archeǫlògico], archeològech* 
[archeǫlògeg], de l’archeologìalcge* 
[del’archeǫlogíą] 

archeòlogosms | archeòlogo° (ita) [=], 
archeòlegh* /-c/ [archeòleg] 

-asfs | archeòloga° (ita) [=], 
archeòlega* [=] 

archètiposms (modèllo originàrịo, 
4eṣemplàre) | modèl originareprf* 
[=], esemplàr [exemplàr] 

archéttosms | archèt [=] 
BS: archèt [=] 

1archibugɨàtasfs (cólpo di archibùgɨo) 
| cólp/culp de archibüsprf* [cólp/culp 
de archibűx] 

2archibugɨàtasfs (fucilàta) | → 
archibugịère/archibugɨèresms | 

archibüsér* [archibüxér], s-ciopetér 
[scjopetér] 
+-asfs | archibüséra* [archibüxéra], 
s-ciopetéra* [scjopetéra] 

1archibùgɨosms (antìca àrma da fụòco) 
| archibüs [archibűx] 

2archibùgɨosms (fucìle) | → 
archidiòceṣi/archidịòceṣisfs 

→(arcidiòceṣi/arcidịòceṣi) 
1architettàrevtr (progettàre) | → 
2architettàrevtr (ideàre) | → 
3architettàrevtr (macchinàre) | → 
1architettàtoams/vppms (progettàto) | → 
2architettàtoams/vppms (ideàto) | → 
3architettàtoams/vppms (macchinàto) | → 
architétto/architèttosms | architèt [=] 

BS: architèt [=] 
-asfs | architèta* [=] 
BS: architèta [architètȧ] 

architettònicoams | architetònech* 
[architetòneg] 

architettùrasfs | architetüra 
[architetűra] 

architràvesfs | architràv /-f/ [=] 
architràvesfs | architrav /-f/ [=], capèl 

[=] 
BS: architràv /-f/ [=], colmégna 
[colméǧnȧ] 

archivịàbileagtv | archiviàbel* 
[archivjabel], che s’pöl archiviàprf* 
[che s’pől archivjà], che l’pöl (v)èss 
archiviàtprf* [che‘l pől ès archiviàd 
‹› che‘l pőlvès archiviàd] 

archivịàrevtr | archivià°* (ita)(lad) 
[archivjà] 

archivịàtoams/vppms | archiviàt°* 
(ita)(lad) [archivjàd] 

archivịazịónesfs | archiviassiù° (ita) 
[archivjasjú] 

archìvịosms | archìv /-f/ [archív] 
BS: archìv /-f/ [archív] 

archivìstasttv | archivista° (ita) [=], 
archvésta/archiésta* [archivésta] 

archivìsticoams | di archìvlcge* /-f/ 
[archív] 

arcibaṣìlicasms →(baṣìlica maggɨóre) 
arcibiṣnònnosms →(biṣarcàvolo) 

-asfs → 
arcicontèntoams →(contentìssimo) 
arcidịàvolosms | arsidiàol/arsidïàol2^* 

[arsidjavol/arsidiavol] 
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arcidioceṣàno/arcidịoceṣànosms | de 
l’arsidiòcesilcge° (ita) 
[del’arsidjòcexi] 

arcidiòceṣi/arcidịòceṣisfs | arsidiòcesi° 
(ita) [arsidjòcexi] 

arcidùcasms | arsidöca* [arsidőca], 
arsidüca* [arsidűca] 
-éssasfs | arsidöchèssa* 
[arsidöchèsa], arsidüchèssa* 
[arsidüchèsa], 
dòna/fómna/moér/(→fìglɨa) del 
arsidöcaprf* 
[dòna/fómna/moér/(→fìglɨa) del 
arsidőca] 

arciducàleagtv | arsidöcàl* [=], 
arsidücàl* [=] 

arciducàtosms | arsidöcàt* [=], 
arsidücàt* [=] 

arcidiòceṣi/arcidịòceṣisfs | arsidiòcesi° 
(ita) [arsidjòcexi] 

arcịèra/arcɨèrasfs →(feritòịa) 
arcịère/arcɨèresms | arcér* [=], arsér* 

[=] 
-asfs | arcéra* [=], arséra* [=] 

arcìgnosms →(1brùsco), →(bùrbero), 
→(1sevèro) 

arcinòtoams →(notìssimo), 
→(2risapùto) 

arcɨonàtosms | förnìt/münìt/proést de 
arzùprf* [förníd/müníd/provést de 
arxú], col arzùprf* [col arxú] 

arcɨónesms | arzù [arxú] 
BS: arciù [arčú] 

arcipèlagosms | arcipélago° (ita) [=], 
gröp de ìsoleprf* [grőp de íxole] 

arciprèssosms →(ciprèsso) 
arciprètesms | arsiprét [=] 

BS: arseprét [=], assiprét [asiprét], 
asseprét [aseprét] 

1arcipretùrasfs (dignità e 
càrica/uffìcɨo di arciprète) | dignità e 
càrica/öfésse de arsiprétprf* [diǧnità 
e càrica/öfése de arsiprét] 

2arcipretùrasfs (parròcchịa rètta da un 
arciprète) | paròchia de l’arsiprétprf* 
[paròchja del arsiprét] 

arcistùfoams | stöf stöfènt [stőf 
stöfnènt], stöf afàcc [stőf afàtį], 
(stra) de là de stöfprf* [(stra)delà de 
stőf], stöf asséprf* [stőf asé], infina 
mai stöf [infina maį stőf] 

1arcivescovàdosms (càrica e uffìcɨo di 
arcivéscovo) | càrica de 
arsièscov/arsïèscovprf* [càrica de 
arsivèscov], dignità de 
arsièscov/arsïèscovprf* [diǧnità de 
arsivèscov] 

2arcivescovàdosms (residènza/sède 
dell’arcivéscovo) | 
abitassiù/cà/residènsa/séde de 
l’arsièscov/arsïèscovprf* 
[abitasjú/ca/rexidènsa/séde del 
arsivèscov] 

arcivescovàtosms →(arcivescovàdo) 

arcivescovìlesms | de 
l’arsièscov/arsïèscov2^lcge* /-f/ 
[del’arsivèscov] 

arcivéscovosms | arsièscov/arsïèscov2^ 
/-f/ [arsivèscov], arcièscov /-f/ 
[arcivèscov] 

àrcosms | arch [arc] 
BS: arc [=] 

arcobalénosms | arcobaléno (ita) 
[arcobaléno], arch celèst/selèst* [arc 
celèst/selèst] 
BS: arcobaléno (ita) [arcobaléno], 
ìride (ita) [íride] 

arcolàịosms (tec) | badèrlasfs [=], 
ghìndolasfs [ghíndola], mómolo [=], 
tornèl [=] 
BP: ghirla [=] 
BS: tornèl [=], guìndol [gyindol], 
filarèl [=], aspa [aspȧ] 
- pịeghévolelcst | ghìndola 
[ghíndola], ghéndola [=] 

arcuàrevtr →(inarcàre) 
arcuàrsivpi →(inarcàrsi) 
1arcuàtovppms (inarcàto) | → 
2arcuàtoams (pịegàto ad àrco) | → 
arcuatùrasfs →(2imbarcaménto), 

→(imbarcatùra) 
1àrdea/ardèasfs (airóne) | → 
2àrdea/ardèasfs (airóne 

cenerìno/cinerìno) | → 
1ardènteagtv (4accéso) | → 
2ardènteagtv (bramóso, desideróso) | → 
3ardènteagtv (7infụocàto) | → 
4ardènteagtv (tòrrido) | → 
5ardènteagtv (ẓelànte) | → 
ardenteménteavb | con 

ardènsa/calùr/fogùr/passiù* [con 
ardènsa/calúr/fogúr/pasjú], 
fogadamét [=] 

ardènzasfs (arsùra, 1calùra) | → 
1àrderevintr (avvampàre) | → 
2àrderevintr (brillàre, brucɨàre, 

risplèndere) | →, lüs/lüsì [lűx/lüxí] 
3àrderevtr (brucɨàre) | bampà [=] 
4àrderevintr (brucɨàre di 

desidèrịo/passịóne/etc.) | brüsà de 
passiù/desidére/etc.prf* [brüxà de 
dexidére/pasjú/etc.] 

5àrderevintr (1imperversàre) | → 
6àrderevtr (inaridìre) | → 
7àrderevintr (inaridìrsi) | → 
1ardèṣịasfs (sos) | piöda [pjőda] 

BS: piòda [pjòdȧ], plòta [plòtȧ], 
plòsa [plòxȧ], piòta [pjòtȧ] 

2ardèṣịaagtv/smsi (colóre) | (colùr/culùr) 
de piödaprf* [(colúr/culúr) de pjőda] 

1ardeṣìacoams (relatìvo all’ardèṣịa) | de 
piödalcge* [de pjőda], che 
l’conté/contègn° de la piödalcge* 
[che‘l conté/contèǧn/contèįn dela 
pjőda] 

2ardeṣìacoams (che ha il colóre 
dell’ardèṣịa) | che l’gh’à ‘l 

colùr/culùr de la piödaprf* [che‘l g’à 
‘l colúr/culúr dela pjőda] 

ardiglɨónesms | ardiù [ardjú], ariù 
[arjú] 

ardiméntosms | ardimét [=] 
ardimentósoams →(audàce), 

→(coraggɨóso) 
1ardìrevtr (oṣàre, avére il coràggɨo di 

fàre qụalcòsa) | →, (v)iga ‘l coragio 
de fà (v)ergót(a)prf* [viga ‘l coràǧo 
de fà vergót(a)] 

2ardìresms (audàcɨa, coràggɨo, 
temerarịetà) | → 

arditaménteavb | in manéra 
(→ardìta)prf* [in manéra (→ardìta)] 

1arditézzasfs (l’èssere ardìto) | → 
2arditézzasfs (ardità, novità) | → 
1ardìtovppms (oṣàto, avùto il coràggɨo 

di fàre qụalcòsa) | →, (v)ìt/(v)üt ol 
coragio de fà (v)ergót(a)prf* [vid/vűd 
ol coràǧo de fà vergót(a)] 

2ardìtoams (abbondànte) | → 
3ardìtoams (arrogànte, insolènte, 

2sfaccɨàto) | → 
4ardìtoams (3érto, rìpido) | → 
5ardìtoams (indecènte) | → 
6ardìtoams (nụòvo, originàle) | → 
7ardìtoams (rischịóso) | → 
8ardìtoams (spavàldo) | ardìt [ardít], 

bastènt [=] 
BS: ardìt [ardít] 

9ardìtosms (soldàto) | ardito° (ita) [=], 
ardìt* [ardít] 
BS: ardìt [ardít] 

1ardóresms (calóre, passịóne) | ardènsa 
[=], fogùr [fogúr], calùr [calúr] 
BS: ardùr [ardúr] 

2ardóresms (alacrità, ẓélo) | → 
arduitàsfsi | granda/màssima 

dificoltàprf* [granda/màsima 
dificoltà] 

àrduoams →(diffìcile), →(2faticóso) 
àreasfs | àrea [areą] 

BS: àrea [areȧ] 
- deprèssalcst →(ẓòna deprèssa) 
- di rigórelcst | àrea de rigùr° (ita) 
[areą de rigúr] 

areàleagtv (relatìvo a un’àrea) | 
d’ön’àrealcge* [d’ön’areą] 

areàrevtr →(aeràre) 
areàtoams/vppms (aeràto) | → 
areligɨosaménteavb | de mia religiùs* 

[de mią reliǧúx], cóme (v)iga mia 
öna religiù* [cóme viga mią öna 
reliǧú] 

areligɨósoams | che l’è mia religiùsprf* 
[che‘l è mią reliǧúx], che l’gh’à mia 
öna religiùprf* [che‘l g’à mią öna 
reliǧú] 

1arèllasfs (porcìle, 2stàbbịo) | → 
2arèllasfs (gratìccɨo) | → 
1arènasfs (anfiteàtro, càmpo/lụògo di 

gàra/eṣibizịóne) | aréna° (ita) [aréna] 
2arènasfs (lìdo, spịàggɨa) | → 
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arénasfs (1réna, sàbbịa) | → 
BS: aréna [arénȧ] 
- minutìssima/finìssimalcst | sabiunì 
[sabjuní], sabiunsì [sabjunsí], 
spolverì [spolverí] 
- fìne del fịùmelcst | léda [=], lita [=] 

4arènasfs (sụòlo, tèrra) | → 
1arenàrsivpi (iṇcaglɨàrsi) | insabiàs* 

[insabjàs], incagliàs° (ita) [iŋcaǧlàs], 
restà sö la söcia/süciaprf* [restà söla 
sőča/sűča] 
BS: arenàs [=], ensabiàs [ensabjàs] 

2arenàrsivpi (non riuscìre a procèdere) 
| insabiàs [insabjàs] 

1arenàtoams/vppms (iṇcaglɨàto) | 
insabiàt* [insabjàd], incagliàt° (ita) 
[iŋcaǧlàd], restàt sö la söcia/süciaprf* 
[restàd söla sőča/sűča] 
BS: arenàt [arenàd], ensabiàt 
[ensabjàd] 

2arenàtoams/vppms (non èssere riuscìto a 
procèdere) | insabiàt* [insabjàd] 

areṇgàrịosms | ↓ 
BS: arèng /-c/ [arèŋg] 

aréṇgosms (pùlpito) | ↓ 
BS: arèng /-c/ [arèŋg] 

arenìlesms | distésa de sàbiaprf* [distéxa 
de sabja] 

arenositàsfsi →(l’èssere arenóso) 
arenósoams →(sabbịóso) 
arènteagtv →(ascɨùtto), →(sécco) 
areogràmmasms →(istogràmma) 
areòlasfs (pìccola 

àrea/superfìcịe/superfìcɨe) | 
pìcola/pissèna 
àrea/söperfice/süperficeprf* 
[pícola/pisèna 
areą/söperfice/süperfice] 

areòlasfs (aịụòla) | → 
areonàuticasfs →(aeronàutica) 
areòpago/areopàgosms (assemblèa 

imporànte) | (a)semblèa/(a)sembléa 
importàntprf* 
[(a)semblèą/(a)sembléą importànt 
importànt] 

areoplànosms →(aeroplàno) 
areopòrtosms →(aeropòrto) 
àrganosms (tec) | argàgn 

[argàǧn/argàįn], torcèl [=] 
BS: àrghen [arghen] 

argentànasfs →(alpàcca) 
argentàrevtr →(1inargentàre) 
1argentàtoams/vppms (1inargentàto) | → 
2argentàtoams (argènteo) | → 
argentatóresms | arzentadùr 

[arxentadúr] 
+-trìcesfs | arzentadura* 
[arxentadura] 

argentatùrasfs | arzentadüra* 
[arxentadűra] 

argent de pochelcst (fra) /aȓžà~ dǝ pòš/ 
→(spìccɨoli) 

1argènteoams (d’argènto, dell’argènto) 
| d’arzèntlcge [d’arxènt], de 
l’arzèntlcge [del’arxènt] 

2argènteoams (che ha il colóre 
dell’argènto, che ha lo splendóre 
dell’argènto) | d’arzèntlcge [d’arxènt], 
arzentì* [arxentí] 

1argenterìasfs (oggètti vàri) | 
arzenterìa° [arxenteríą], arzenteréa* 
[arxenteréą] 
BS: arzenterìa [arxenteríȧ] 

2argenterìasfs (negòzịo) | 
negòsse/bötiga/bütiga di 
arzenterìe/arzenteréeprf* 
[negòse/bötiga/bütiga di 
arxenteríę/arxenteréę] 

argentịèresms | arzentér [arxentér] 
BS: arzentér [arxentér] 
-asfs | arzentéra* [arxentéra] 
BS: arzentéra* [arxentérȧ] 

argentìferoams | che l’conté/contègn° 
arzèntprf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn arxènt] 

Argentìnasfs (geo) | Argentina°* [=], 
Arzentina* [Arxentina] 
BS: Argentina [Argentinȧ] 

1argentìnoams/sms 
(abitànte/caràttere/natìvo) | argentì° 
(ita) [argentí], arzentì* [arxentí] 
BS: argentì* [argentí] 
-aafs/sfs | argentina°* [=], arzentina* 
[arxentina] 
BS: argentina* [argentinȧ] 

2argentìnoams/sms (lìṇgụa/dialètto) | 
argentì°* [argentí], arzentì* 
[arxentí] 
BS: argentì* [argentí] 

3argentìnoams 
(cìbo/territòrịo/uṣànza/etc.) | 
argentì°* [argentí], arzentì* 
[arxentí] 

4argentìnoams (colóre) | cóme 
l’arzèntlcco* [cóme ‘l arxènt], 
compàgn de l’arzèntlcco* 
[compàǧn/compàįn del arxènt], 
sìmel a l’arzèntlcco* [simel al arxènt] 

argèntosms (sos) | arzènt [arxènt] 
BS: arzènt [arxènt] 
VI: ardhènt\ [arđènt] 

argentónesms →(alpàcca) 
argìllasfs (sos) | tèra créa/gréaprf [tèra 

créą/gréą] 
BS: argila (ita) [argilȧ], encléna 
[eŋclénȧ], enclàna [eŋclànȧ] 
VG: trecàccsms [trecàč] 

argillàceoams | de tèra créa/gréalcge [de 
tèra créą/gréą] 

argillósoams | che l’conté/contègn° tèra 
créa/gréaprf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn tèra 
créą/gréą], pié/réch de tèra 
créa/gréaprf* [pjé/réc de tèra 
créą/gréą] 

arginàleagtv | de l’àrzenlcge* [del 
arxen], sö l’àrzenprf* [söl arxen], in 
banda a l’àrzenprf* [in banda al 
arxen] 

arginaméntosms | arzenamét* 
[arxenamét] 

1arginàrevtr (contenére, frenàre) | → 
BS: arzenà [arxenà], sarà sö [sarà 
ső] 

2arginàrevtr (dotàre/munìre di àrgini) | 
arzenà°* (ita)(lad) [arxenà], 
mèt/metì di àrzenprf* [mèt/metí di 
arxen] 

1arginàtoams/vppms (4contenùto, 
1frenàto) | → 
BS: arzenàt [arxenàd], saràt sö 
[saràd ső] 

2arginàtoams/vppms (dotàto/munìto di 
àrgini) | arzenàt°* (ita)(lad) 
[arxenàd], metìt di àrzenprf* [metíd 
di arxen], förnìt/münìt/proést de 
àrzenprf* [förníd/müníd/provést de 
arxen], co i àrzenprf* [coi arxen] 

arginatùrasfs | arzenadüra* 
[arxenadűra] 

1àrginesms (barrịèra, terrapịèno) | àrzen 
[arxen] 
BP: àrsen [arsen], brìe [bríę] 
BS: àrzen [arxen] 

2àrginesms (fréno/frèno) | → 
àrgosms (persóna mólto vìgile a cùi 

non sfùgge nùlla) | ü/chèl atènt 
féss/fiss che l’ga/ghe scapa 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[ű’/chèl atènt fés/fis che‘l ga/ghe 
scapa negót(a)/nigót(a)/nagót(a)], 
öna/chèla/persuna atènta féss/fiss 
che la ga/ghe scapa 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[őna/chèla/persuna atènta fés/fis 
che‘la ga/ghe scapa 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 

1argomentàbileagtv (che si pụò 
argomentàre) | argomentàbel* 
[argomentabel], che s’pöl 
argomentàprf* [che s’pől 
argomentà], che l’pöl (v)èss 
argomentàtprf* [che‘l pől ès 
argomentàd ‹› che‘l pőlvès 
argomentàd] 

2argomentàbileagtv (deducìbile, 
desumìbile/deṣumìbile) | → 

argomentàrevtr | argomentà [=] 
argomentàtoams/vppms | argomentàt 

[argomentàd] 
argomentatóresms | argomentadùr* 

[argomentadúr] 
-trìcesfs | argomentadura* [=] 

argomentazịónesfs | argomentassiù* 
[argomentasjú] 

argoméntosms | argomènt [=] 
BS: argomènt [=] 

arguìbileagtv | argüébel* [=], che s’pöl 
argüìprf* [che s’pől argüí], che l’pöl 
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(v)èss argüìtprf* [che‘l pől ès argüíd 
‹› che‘l pőlvès argüíd] 

arguìrevtr | argüì (IIIa) [argüí] 
arguìtoams/vppms | argüìt [argüíd] 
arguméntosms →(argoménto) 
1argùtoams (acùto, brillànte, spiritóso, 

vivàce) | salàt [salàd] 
2argùtoams (acùto, sqụillànte: di 

cànto/sụòno/etc.) | → 
1argùzịasfs (3battùta) | → 
2argùzịasfs (di spìrito) | bù 

spéret/spìretprf* [bu spéret/spiret] 
3argùzịasfs (gɨòco/gɨụòco di paròle) | 

→ 
àrịasfs (sos) | aria/ària3^ [arja] 

BS: ària [arjȧ], óra [órȧ] 
CE: ària [arja] 
CO: àaria [ǎrja] 
- comprèssalcst | aria/ària3^ 
comprèssa* [arja comprèsa] 
- condizịonàtalcst | aria/ària3^ 
condissionada/condissiunada* [arja 
condisjonada/condisjunada] 
- friẓẓànte/frizzàntelcst | ↓ 
VG: bisgia /-ž/ [biža] 
> in/per àrịalcst | in/per aria/ària3^* 
[in/per arja] 
> all’àrịa apèrtalcst | a l’arma di 
Dio/Dìo2^/Déo [al’arma di Diǫ/Déǫ] 

aridézzasfs →(aridità) 
+aridìssimoams | ars [=], strasìt 

[straxíd] 
ariditàsfsi (di terréno) | söcia [sőča] 
àridoams | söcc [sőtį] 

BS: àrid /-t/ [arid] 
-aafs | söcia [sőtįa/sőča] 

arịeggɨaméntosms →(aerazịóne) 
1arịeggɨàrevintr (atteggɨàrsi) | → 
2arịeggɨàrevtr (dàre àrịa, aeràre) | sorà 

[=], → 
3arịeggɨàrevtr (ricordàre, 8richịamàre) | 

→ 
1arịeggɨàtoams/vppms (atteggɨàto) | → 
2arịeggɨàtoams/vppms (dàto àrịa, aeràto) | 

soràt [soràd], → 
3arịeggɨàtoams/vppms (ricordàto, 

8richịamàto) | → 
arịèntosms →(argènto) 
1Arịète/Ariètesmsi (ẓodìaco) | Bessòt 

[Besòt] 
2arịète/ariètesms (nat) | bar [=], bessòt 

[besòt] 
BS: baro [=], bós [=] 
VG: bezzòt /-z̖z̖-/ [=] 

arịéttasfs | arièta°* [arjèta] 
arìṇgasfs (nat) (ali) | arènghsms /-c/ 

[arèŋg], (a)rènga [(a)rèŋga] 
BS: rèngsms /-c/ [rèŋg] 
- salàtalcst (ali) | ↓ 
BS: cospetù [cospetú], saràca 
[saracȧ] 
- sécca e affumicàtalcst (ali) | ↓ 
BS: fömegada [fömegadȧ] 

arìṇgosms →(aréṇgo) 

arịósoams | ariùs [arjúx] 
BS: ariùs [arjúx] 

arịostèo/ariostèoams 
→(arịostèsco/ariostèsco) 

arịostésco/ariostéscoams | relatìv a 
l’Ariostoprf* [relatív al Ariosto], 
relatìv a i òpere/övre de l’Ariostoprf* 
[relatív ai òpere/ővre del Ariosto], 
relatìv al stil(e) de l’Ariostoprf* 
[relatív al stil(e) del Ariosto], de 
l’Ariostolcge* [del Ariosto], di 
òpere/övre de l’Ariostolcge* [di 
òpere/ővre del Ariosto] 

1arìstasfs (spìga) | → 
- del grànolcst | rèsca [=] 

2arìstasfs (tàglɨo di càrne) | arista° (ita) 
[=], schéna e lómbolprf* [=] 

aristocraticaménteavb | in manéra 
aristocràtega* [in manéra 
aristocràtega] 

aristocraticitàsfsi →(l’èssere 
aristocràtico) 

aristocràticoams/sms | aristocràtech 
[aristocrateg] 
-aafs/sfs | aristocràtega* [=] 

aristocrazìasfs | aristocrassìa° 
[aristocrasíą], aristocrasséa* 
[aristocraséą] 

aritmèticasfs | arimmética° /-mm-/ 
(ita) [=] 

1aritmèticoams (relatìvo all’aritmètica) 
| arimmético° /-mm-/ (ita) [=], 
arimmétega* /-mm-/ [=], de 
l’arimméticalcge° /-mm-/ 
[del’arimmética] 

2aritmèticoams (6regolàre, 3precìṣo) | 
→ 

aritmicaménteavb | sènsa rimmolcop* /-
mm-/ [=] 

arìtmicoams (che è prìvo di rìtmo) | che 
l’è sènsa rimmoprf* /-mm-/ [che‘l è 
sènsa rimmo] 

1arlecchinàtasfs 
(azịóne/comportaménto da 
Arlecchìno) | 
at/assiù/comportamét/discórs/parlà 
de Arlechìprf* 
[at/asjú/comportamét/discórs/parlà 
de Arlechí], arlechinada 
[arlechinada], zanada [xanada], 
giupinada* [ǧupinada] 

2arlecchinàtasfs (fàrsa teatràle) | 
arlechinada [arlechinada], zanada 
[xanada] 
BS: arlechinada [arlechinadȧ], 
giupinada [ǧupinadȧ] 

1arlecchinéscoams 
(caratterìstico/pròprịo/tìpico di 
Arlecchìno) | de Arlechìlcge* [de 
Arlechí], (→caratterìstico) de 
Arlechìprf* [(→caratterìstico) de 
Arlechí] 

2arlecchinéscoams (buffonésco) | → 

1Arlecchìnonppm (màschera di 
Bèrgamo e Venèzịa, personàggɨo 
della Commèdịa dell’Àrte) | Arlechì 
[Arlechí] 
BS: Arlechì [Arlechí] 
CE: Arlechì [Arlechí] 
CO: Arlechìin [Arlechîn] 

2arlecchìnosms (figurànte in màschera; 
immàgine/pupàzzo che lo raffigùra) 
| arlechì [arlechí] 
BS: arlechì [arlechí] 
CE: arlechì [arlechí] 
CO: arlechìin [arlechîn] 

3arlecchìnosms (buffóne) | →, arlechì* 
[arlechí] 
BS: giupì [ǧupí] 
CE: arlechì [arlechí] 
CO: arlechìin [arlechîn] 

1àrmasfs (eṣèrcito, fòrza armàta, 
milìzịa) | → 
BS: arma [armȧ] 
CO: àarma [ǎrma] 
> àrmisfp | armi° (ita) 
BS: àrmi [armi] 

2àrmasfs (stèmma, emblèma) | → 
3àrmasfs (struménto, mèẓẓo) | arma [=] 

BS: àrma [armȧ] 
> àrmisfp | arme [=] 

armadịatùrasfs | complèss de 
armareprf* [complès de armare] 

1armadịéttosms (pìccolo armàdịo) | 
armadiì [armadií], armarì* [armarí], 
vesterì* [vesterí] 
BS: vestargì [vestargí] 

2armadịéttosms (pènsile) | stipèt [=] 
BS: stipèt [=], stipitì [stipití] 

armadìllosms (nat) | bào-cica [baǫcica] 
1armàdịosms (mòbile d’arredaménto) | 

armare [=], vestére [=] 
BS: armade [=], armare [=], vestare 
[=] 
TV: armade [=], armare [=] 

2armàdịosms (persóna robùsta, grànde 
e gròssa) | ü roböst, grand e gròssprf* 
[ű’ robőst, grand e gròs], armade° 
(ita) [=] 
+-asfs | öna/persuna robösta, granda 
e gròssaprf* [őna/persuna robősta, 
granda e gròsa], armade° (ita) [=] 

+armadịónesms (grànde armàdịo) | 
armariù [armarjú], armadiòt 
[armadjòt] 

armaịòlosms | armaröl [armaről], s-
ciopetér [scjopetér] 
BS: armaröl [armaről] 
+-asfs | armaröla* [armarőla], s-
ciopetéra [scjopetéra] 
BS: armaröla* [armarőlȧ] 

armaịụòlosms →(armaịòlo) 
+-asfs → 

armamentàrịosms | armamentare° (ita) 
[=] 

1armaméntosms (l’armàre/si) | → 
2armaméntosms (armamentàrịo) | → 
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3armaméntosms (insịème delle àrmi) | 
(complèss di) armeprf* [(complès di) 
arme] 

1armàrevtr (dotàre/fornìre di àrmi) | 
armà [=] 

2armàrevtr (fortificàre, rafforzàre, 
rinforzàre) | → 

3armàrevtr (rifornìre) | → 
armàrịosms →(armàdịo) 
1armàrsivpi (dotàrsi/fornìrsi di àrmi) | 

armàs [=] 
2armàrsivpi (provvedèrsi) | → 
armàtasfs | armada [=] 

BS: armada [armadȧ] 
> grànde/gròssa armàtalcst | 
armadassa [armadasa] 

1armàtoams/vppms 
(dotàto/fornìto/provvìsto di àrmi) | 
armàt [armàd] 

2armàtoams/vppms (fortificàto, 
rafforzàto, rinforzàto) | → 

3armàtoams/vppms (rifornìto) | → 
4armàtoams/vppms 

(3provvedùto/2provvìsto) | → 
5armàtoams (fornìto, 

3provvedùto/2provvìsto) | → 
6armàtosms (soldàto) | → 
armatùrasfs | armadüra [armadűra] 

BS: armadüra [armadűrȧ] 
armeggɨaméntosms →(l’affaccendàrsi) 
1armeggɨàrevintr (affaccendàrsi) | → 
2armeggɨàrevintr (1frugàre, 2frugàre, 

rovistàre) | → 
3armeggɨàrevintr (macchinàre, tramàre) 

| → 
1armeggɨàtovppms (affaccendàto) | → 
2armeggɨàtovppms (1frugàto, 2frugàto, 

rovistàto) | → 
3armeggɨàtovppms (macchinàto, 

tramàto) | → 
1armeggìosms (armaménto) | → 
2armeggìosms (1intrìgo, 

macchinazịóne, 2tessitùra, tràma) | 
→ 

1armeggɨónesms (imbroglɨóne) | → 
-asfs | → 

2armeggɨónesms (pasticcɨóne) | (ü/chèl) 
che l’sa/se dà de fà sènsa risültàtprf* 
[(ű’/chèl) che‘l sa/se da de fà sènsa 
rixültàt], impiastrù [impjastrú] 
-asfs | (öna/chèla/persuna) che la 
sa/se dà de fà sènsa risültàtprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sa/se da 
de fà sènsa rixültàt], impiastruna* 
[impjastruna] 

armellìnosms →(albicòcca), 
→(albicòcco) 

arméntosms →(bràṇco), →(grègge), 
→(màndrịa) 

armerìasfs | armeréa°* (ita)(lad) [=] 
armịèresms (armaịòlo) | → 
1armìgeroams (animóso, bellicóso, 

1gụerrịèro) | → 
2armìgeroams (1armàto) | → 

3armìgerosms (2gụerrịèro, soldàto) | → 
4armìgeroams (gụàrdịa del còrpo) | → 
armistizịàleagtv | de l’armestésselcge* 

[del’armestése] 
armistìzịosms | armestésse [armestése], 

armistìssio (ita) [armistisjo] 
BS: armestésse [armestése], 
armistìssio (ita) [armistisjo] 

armoiresmsi (fra) /aȓmyàȓ/ | ← 
/armyàr/ 

armonìasfs | armonéa [armonéą], 
armonìa [armoníą] 
BS: armonìa [armoníȧ] 

armònicasfs (esi) (organétto a 
manovèlla) | armònica [=], 
armònega* [=], mantesìsms 
[mantexí], orghenìsms [orghení] 
BS: armònica [armònicȧ], spinèta 
[spinètȧ] 
- a bóccalcst (esi) | spinèta [=], 
mantesìsfs [mantexí] 

armonicaménteavb | in manéra 
armònega* [=] 

armonicìstasttv | armonicista° (ita) [=], 
armonicésta* [=], sonadùr/sunadùr 
de armònica/mantesì/orghenìprf* 
[sonadúr/sunadúr de 
armònica/mantexí/orghení], 
sonadura/sunadura de 
armònica/mantesì/orghenìprf* 
[sonadura/sunadura de 
armònica/mantexí/orghení] 

armònicoams | armònech°* (ita)(lad) 
[armòneg], armoniùs°* (ita)(lad) 
[armonjúx] 

armònịosms | armònium [armònjum] 
armonịosaménteavb | in manéra 

armoniusa* [in manéra armonjuxa], 
con armonéa/armonìa [con 
armonéą/armoníą] 

armonicitàsfsi →(l’èssere armonịóso), 
→(elegànza) 

armonịósoams | armoniùs°* (ita)(lad) 
[armonjúx] 

armonìstasttv (studịóso dell’armònica) 
| stödiùs/stüdiùs de armònicaprf* 
[stödjúx/stüdjúx de armònica], 
stödiusa/stüdiusa de armònicaprf* 
[stödjuxa/stüdjuxa de armònica], 
armonista° (ita) [=], armonésta* [=] 

armonìsticoams (relatìvo all’armonìa) | 
de l’armonéa/armonìalcge* 
[del’armonéą/armoníą] 

armoniumsmsi (fra) /armònjum/ | ←, 
armònio [armònjo] 
BS: armònio [armònjo] 

armoniẓẓaméntosms 
(l’armoniẓẓàre/si) | → 

1armoniẓẓàrevtr | armonisà°* (ita)(lad) 
[armonixà], combinà [=], cömbinà 
[=] 

2armoniẓẓàrevintr (armoniẓẓàrsi) | → 

armoniẓẓàrsivpi | èss in 
armonéa/armonìaprf* [ès in 
armonéą/armoníą] 

1armoniẓẓàtoams/vppms (réso 
armonịóso) | armonisàt°* (ita)(lad) 
[armonixàd], combinàt [combinàd], 
cömbinàt [cömbinàd] 

2armoniẓẓàtoams/vppms (èssere stàto in 
armonìa) | èss stacc/istàcc in 
armonéa/armonìaprf* [ès stadį in 
armonéą/armoníą ‹› èsistàdį in 
armonéą/armoníą] 

armoniẓẓazịónesfs (l’armoniẓẓàre/si) | 
→ 

armoràccɨosms →(crèn), →(ràfano 
rusticàno) 

arnèissmsi (nat) (ali) | arnèis° (ita) [=] 
arnésesms | arnés [arnéx] 

BS: arnés [arnéx] 
àrniasfs (alveàre) | → 
aròmasms | aròma* [=] 

BS: aròma [aròmȧ] 
aromaticaménteavb | in manéra 

romàtega* [=] 
aromaticitàsfsi (l’èssere aromàtico) | 

→ 
aromàticoams | romàtech [romateg] 
aromatiẓẓàrevtr | romatisà* [romatixà] 
aromatiẓẓàtoams/vppms | romatisàt 

[romatixàd] 
aromatiẓẓazịónesfs (l’aromatiẓẓàre) | 

→ 
ARPAacrn /àrpa/ | ← 
àrpasfs (esi) | arpa [=] 

BS: àrpa [arpȧ] 
arpagónesms (persóna) | → 

+-asfs | → 
arpeggɨaméntosms (arpéggɨo) | → 
1arpeggɨàrevintr (sụonàre) | arpegià 

[arpeǧà] 
2arpeggɨàrevtr (rubàre) | → 
1arpeggɨàtoams/vppms (sụonàto) | 

arpegiàt [arpeǧàd] 
2arpeggɨàtoams/vppms (rubàto) | → 
arpeggɨatóresttv | arpista° (ita) [=], 

arpésta* [=], arpegiadùr°* (ita) 
[arpeǧadúr], sonadùr/sunadùr de 
arpaprf* [sonadúr/sunadúr de arpa] 
+-trìcesfs | arpista° (ita) [=], arpésta* 
[=], arpegiadura°* (ita) 
[arpeǧadura], sonadura/sunadura de 
arpaprf* [sonadura/sunadura de arpa] 

arpéggɨosms | ↓ 
BS: arpègio [arpèǧo] 

arpeggìosms | contìnüo/contönio 
arpegiàvbprf* [continÿo/contőnjo 
arpeǧà], arpegià piö fenìt/finìtvbprf* 
[arpeǧà pjő feníd/finíd] 

arpéṣe/arpésesms | cambra [=] 
BS: càmbra [cambrȧ] 

1arpìasfs (animàle fantàstico, móstro 
favolóso) | arpéa* [arpéą] 
BS: arpìa [arpíȧ] 
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2arpìasfs (dònna brùtta, biṣbètica e 
malvàgɨa) | arpéa [arpéą], 
dòna/fómna bröta, biṣbètega e 
catìaprf* [dòna/fómna brőta, 
bixbètega e cativa] 
BS: dòna/fómna rapàs/catìaprf 
[dònȧ/fómnȧ rapàs/cativȧ] 

3arpìasfs (persóna àvida e avàra) | ü 
àvido e avàrprf* [ű’ àvido e avàr], 
öna/persuna àvida e avaraprf* 
[őna/persuna àvida e avara] 

1arpịonàrevtr (2colpìre/catturàre con 
l’arpịóne) | centrà/sentrà/ciapà/brocà 
co la frósna/frósaprf* 
[centrà/sentrà/cjapà/brocà cola 
fróxna/fróxa] 

2arpịonàrevtr (bloccàre, trattenére) | → 
1arpịonàtoams/vppms (2colpìto/catturàto 

con l’arpịóne) | 
centràt/sentràt/ciapàt/brocàt co la 
frósna/frósaprf* 
[centràd/sentràd/cjapàd/brocàd cola 
fróxna/fróxa] 

2arpịonàtoams/vppms (bloccàto, 
trattenùto) | → 

+arpịoncìnosms | ↓ 
BS: poleghèt [=] 

1arpịónesms (da mùro) | pólech [pólec] 
BS: arpiù [arpjú] 

2arpịónesms (fèrro uncinàto) | fèr facc 
a rampì [fèr fadį a rampí], rampì 
[rampí] 

3arpịónesms (fịòcina) | → 
arpìstasttv →(arpeggɨatóre) 
arponàrevtr →(arpịonàre), 

→(fịocinàre) 
arponàtoams/vppms →(arpịonàto), 

→(fịocinàto) 
arpónesms →(arpịóne) 
1àrrasms (capàrra) | → 
2àrrasms (pégno, proméssa) | → 
arrabattàrsivpi | smaniàs a fà 

(v)ergót(a)prf [xmanjàs a fà 
vergót(a)], ingegnàs in (v)ergót(a) 
per caaslaprf [ingeǧnàs in vergót(a) 
per cavasla], rabatàs [=] 

1arrabattàtovppms | smaniàt a fà 
(v)ergót(a)prf [xmanjàd a fà 
vergót(a)], ingegnàt in (v)ergót(a) 
per caaslaprf [ingeǧnàd in vergót(a) 
per cavasla], rabatàt [rabatàd] 

2arrabattàtoams | metìt (→in pịèdi) in 
d’öna quach manéraprf [metíd (→in 
pịèdi) indöna cyac manéra] 

arrabbịaméntosms (arrabbịatùra) | → 
1arrabbịàrevintr (prèndere la ràbbịa, 

diventàre idròfobo) | ciapà la 
ràbiaprf* [cjapà la rabja] 
BS: rabinà [=] 

2arrabbịàrevtr (rèndere idròfobo) | fà 
ciapà la ràbiaprf* [fà cjapà la rabja] 

3arrabbịàrevtr (far iṇcollerìre) 
→(iṇcollerìre) 

arrabbịàrsivpi (iṇcollerìrsi) | → 

arrabbịàtasfs →(arrabbịatùra) 
arrabbịataménteavb | con ràbia* [con 

rabja], con àstio* [con astjo] 
+arrabbịatìssimoams | gnèch 

gnechènt* [ǧnèc ǧnechènt], péch 
pechènt* [péc pechènt], (stra) de là 
de (→5arrabbịàto)prf* [(stra)delà de 
(→5arrabbịàto)], infina mai 
(→5arrabbịàto)prf* [infina maį 
(→5arrabbịàto)], stragnèch°* (ita) 
[straǧnèc], strapéch°* (ita) [strapéc], 
rabiùs/gnèch cóme la bàa del satprf 
[rabjúx/ǧnèc cóme la bava del sat], 
rabiùs/gnèch cóme la bàa de la 
vìperaprf [rabjúx/ǧnèc cóme la bava 
dela vípera] 
> mólto arrabbịàtolcag | 
(→5arrabbịàto) féss/fissprf* 
[(→5arrabbịàto) fés/fis] 
> davvéro/pròprịo arrabbịàtolcag | 
delbù/debù/pròpe (→5arrabbịàto)prf* 
[delbú/debú/pròpe (→5arrabbịàto)], 
(→5arrabbịàto) afàcc* 
[(→5arrabbịàto) afàtį] 

1arrabbịàtovppms (préso la ràbbịa, 
diventàto idròfobo) | ciapàt la 
ràbiaprf* [cjapàd la rabja] 
BS: rabinàt [rabinàd] 

2arrabbịàtovppms (réso idròfobo) | facc 
ciapà la ràbiaprf* [fadį cjapà la rabja] 

3arrabbịàtovppms (fàtto iṇcollerìre) 
→(1iṇcollerìto) 

4arrabbịàtovppms (2iṇcollerìto) | → 
5arrabbịàtoams (3adiràto, iṇcollerìto) | 

gnèch [ǧnèc], péch [péc], danado 
[=], bretì [bretí], invèrs [=], marùt 
[marúd], rabiùs [rabjúx] 
BS: gnèc [ǧnèc], envèrs [=], strezìt 
[strexíd], enrabiàt [enrabjàd] 

6arrabbịàtoams (idròfobo) | → 
7arrabbịàtoams (accanìto, eccessìvo, 

eṣageràto, 1fanàtico) | → 
8arrabbịàtoams (stèrile) | → 
arrabbịatùrasfs | incassada° (ita) 

[iŋcasada], gnechìsia [ǧnechixja] 
BS: enversadüra [enversadűrȧ] 

arràffa-arràffalcst | ciapa de ché e de 
làprf* [cjapa de ché e de là] 

1arraffàrevtr (afferràre con 
fóga/vịolènza) | rafà [=], rancà 
[raŋcà], satunà [=], ciapàt con 
fóga/violènsaprf* [cjapàd con 
fóga/vjolènsa] 
BS: rafà sö [rafà ső], arafà [=], 
regatà [=] 

2arraffàrevtr (impadronìrsi, rubàre) | 
→ 

1arraffàtoams/vppms (afferràto con 
fóga/vịolènza) | rafàt [rafàd], rancàt 
[raŋcàd], satunàt [satunàd], ciapàt 
con fóga/violènsaprf* [cjapàd con 
fóga/vjolènsa] 
BS: rafàt sö [rafàd ső], arafàt 
[arafàd], regatàt [regatàd] 

2arraffàtoams/vppms (impadronìto, 
rubàto) | → 

arraffónesms | raspù° [raspú] 
BS: sanfù [sanfú], raspù [raspú], 
lùdro [ludro] 
-a/-ffatrìcesfs | raspuna° [raspuna] 
BS: sanfùna [sanfunȧ], raspùna 
[raspunȧ], lùdra [ludrȧ] 

arrampicaméntosms 
→(l’arrampicàrsi), →(arrampicàta) 

arrampicàrevintr | rampegà [=], rampà 
(sö) [rampà (ső)] 
BS: rampegà [=] 

arrampicàrsivpi | rampegàs [=], rampà 
(sö) [rampà (ső)] 
BS: rampegàs [=] 
- con le mànilcvb | rapàs [=] 

arrampicàtasfs | rampegada* [=] 
BS: rampegada [rampegadȧ], 
rampada [rampadȧ] 

arrampicàtoams/vppms | rampegàt 
[rampegada], rampàt (sö) [rampàd 
(ső)] 
BS: rampegàt [rampegàd] 
- con le mànilcvb | rapàt [rapàd] 

arrampicatóresms | rampegadùr* 
[rampegadúr], climber* [=], 
grimpeur* [=] 
BS: rampegadùr [rampegadúr] 
-trìcesfs | rampegadura* [=] 
BS: rampegadùra* [rampegadurȧ] 

1arraṇcàrevintr (camminàre 
ẓoppicàndo) | → 

2arraṇcàrevintr (procèdere a fàtica) | 
rapatà [=], indà/andà 
aànte/inante/inàcc a fadigaprf* 
[indà/andà avante/inante/innàtį a 
fadiga], procéd/procedì a fadigaprf 
[procéd/procedí a fadiga] 

arraṇcàtasfs (l’arraṇcàre) | → 
1arraṇcàtoams/vppms (camminàto 

ẓoppicàndo) | → 
2arraṇcàtoams/vppms (procedùto a 

fàtica) | rapatàt [rapatàd], 
indàcc/andàcc aànte/inante/inàcc a 
fadigaprf* [indàdį/andàdį 
avante/inante/innàtį a fadiga], 
procedìt a fadigaprf [procedíd a 
fadiga] 

1arrangɨàrevtr (aggɨustàre alla mèglɨo) 
| rangià [ranǧà], giöstà (sö) de 
gròssprf* [ǧöstà (ső) de gròs], giöstà 
(sö) a la bèl e mèiprf* [ǧöstà (ső) ala 
bèl e mèį], giöstà (sö) in d’öna 
quach manéreprf* [ǧöstà (ső) indöna 
cyac manére], giöstà (sö) a la 
carlunaprf* [ǧöstà (ső) ala carluna] 

2arrangɨàrevtr (méttere insịème alla 
mèglɨo) | tirà ‘nsèm(a) de gròssprf* 
[tirà ‘nsèm(a) de gròs], tirà ‘nsèm(a) 
a la bèl e mèiprf* [tirà ‘nsèm(a) ala 
bèl e mèį], tirà ‘nsèm(a) in d’öna 
quach manéreprf* [tirà ‘nsèm(a) 
indöna cyac manére], tirà ‘nsèm(a) a 
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la carlunaprf* [tirà ‘nsèm(a) ala 
carluna] 

3arrangɨàrevtr (dàre una lezịóne, 
concɨàre màle, concɨàre per le fèste) 
| → 

4arrangɨàrevtr (rubàre) | → 
1arrangɨàrsivpi (cavàrsela) | rangiàs 

[ranǧàs] 
BS: rangiàs [ranǧàs] 

2arrangɨàrsivpi (gɨùngere a un 
accòrdo) →(2accordàrsi) 

1arrangɨàtoams/vppms (aggɨustàto alla 
mèglɨo) | rangiàt [ranǧàd], giöstàt 
(sö) de gròssprf* [ǧöstàd (ső) de 
gròs], giöstàt (sö) a la bèl e mèiprf* 
[ǧöstàd (ső) ala bèl e mèį], giöstàt 
(sö) in d’öna quach manéreprf* 
[ǧöstàd (ső) indöna cyac manére], 
giöstàt (sö) a la carlunaprf* [ǧöstàd 
(ső) ala carluna] 

2arrangɨàtoams/vppms (mésso insịème 
alla mèglɨo) | tiràt insèm(a) de 
gròssprf* [tiràd insèm(a) de gròs], 
tiràt insèm(a) a la bèl e mèiprf* [tiràd 
insèm(a) ala bèl e mèį], tiràt 
insèm(a) in d’öna quach manéreprf* 
[tiràd insèm(a) indöna cyac 
manére], tiràt insèm(a) a la 
carlunaprf* [tiràd insèm(a) ala 
carluna] 

3arrangɨàtoams/vppms (dàto una lezịóne, 
concɨàto màle, concɨàto per le fèste) 
| → 

4arrangɨàtoams/vppms (rubàto) | → 
5arrangɨàtoams/vppms (èssersela cavàta) | 

rangiàt [ranǧàd] 
BS: rangiàt [ranǧàd] 

6arrangɨàtoams/vppms (gɨùnto a un 
accòrdo) →(2accordàto) 

1arrapànteagtv (2eccitànte) | → 
2arrapànteagtv (entuṣịaṣmànte, 

coinvolgènte) | → 
1arrapàrevtr (2eccitàre) | → 
2arrapàrevtr (entuṣịaṣmàre) | → 
arrapàrsivpi (2eccitàrsi) | → 
1arrapàtoams/vppms (2eccitàto) | → 
2arrapàtoams/vppms (entuṣịaṣmàto) | → 
1arrapinàrsivpi (arrabbịàrsi, irritàrsi) | 

→ 
2arrapinàrsivpi (arrabattàrsi, dàrsi da 

fàre) | → 
BS: dàs de fàprf [dàs de fà] 

1arrapinàtoams/vppms (4arrabbịàto, 
irritàto) | → 

2arrapinàtoams/vppms (arrabattàto, dàto 
da fàre) | → 
BS: dat de fàprf [dad de fà] 

arrappàrsivpi →(arrampicàrsi) 
1arrecàrevtr (ascrìvere, attribuìre) | → 
2arrecàrevtr (cauṣàre, provocàre) | → 
1arrecàtoams/vppms (ascrìtto, attribuìto) | 

→ 
2arrecàtoams/vppms (cauṣàto, provocàto) 

| → 

arredaméntosms | aredamènt° (ita) [=], 
aredamét* [=] 
BS: aredamènt [=] 

arredàrevtr | aredà° (ita) [=] 
BS: aredà [=] 

arredàtoams/vppms | aredàt° (ita) 
[aredàd] 
BS: aredàt [aredàd] 

arredatóresms | aredatùr° (ita) 
[aredatúr] 
-trìcesfs | aredatura* [=] 

arrèdismp | laùr/ròba deprf* [lavúr/ròba 
de] 

arrèdosms | laùr/ròba de (la) càprf* 
[lavúr/ròba de(la) ca], mòbeismp 
[mòbeį], mobìliasfs [mobilja] 

arrennàrevintr →(arenàre) 
arrennàrsivpi →(arenàrsi) 
arrèndersivpi | cedì/céd /-t/ [cedí/céd], 

rèndes/rendìs [rèndes/rendís], 
lagà/lassà zó i bragheprf [lagà/lasà xó 
i braghe], molà* [=], mulà* [=], 
molà/mulà ‘l massprf [molà/mulà ‘l 
mas] 
BS: rendìs [rendís], rindìs [rindís] 
CE: rèndes* [=] 
CO: rendìise [rendîse] 

1arrendévoleagtv (che cède facilménte) 
| che l’céd facilmèntprf* [che‘l céd 
facilmènt] 
CA: cedènt [=] 

2arrendévoleagtv (condiscendènte, 
1remissìvo) | → 

1arrendevolézzasfs (l’èssere 
arrendévole, condiscendènte) | → 

2arrendevolézzasfs (1malleabilità) | → 
arrendevolménteavb | in manéra 

(→arrendévole)* [in manéra 
(→arrendévole)] 

arrésoams/vppms | cedìt [cedíd], rendìt 
[rendíd], lagàt/lassàt zó i bragheprf 
[lagàd/lasàd xó i braghe], molàt* 
[molàd], mulàt* [mulàd], 
molàt/mulàt ol massprf [molàd/mulàd 
ol mas] 
BS: rendìt [rendíd], rindìt [rindíd] 
CE: rendìt* [rendíd] 
CO: rendìit [rendîd] 

1arrestàbileagtv (che si pụò arrestàre) | 
arestàbel* [arestabel], che s’pöl 
replicàprf* [che s’pől replicà], che 
l’pöl (v)èss replicàtprf* [che‘l pől ès 
replicàd ‹› che‘l pőlvès replicàd] 

2arrestàbileagtv (che si pụò bloccàre) | 
blocàbel* [blocabel], che s’pöl 
blocàprf* [che s’pől blocà], che l’pöl 
(v)èss blocàtprf* [che‘l pől ès blocàd 
‹› che‘l pőlvès blocàd] 

3arrestàbileagtv (che si pụò fermàre) | 
fermàbel* [fermabel], che s’pöl 
fermàprf* [che s’pől fermà], che 
l’pöl (v)èss fermàtprf* [che‘l pől ès 
fermàd ‹› che‘l pőlvès fermàd] 

arrestàrevtr | arestà [=] 

BS: encispà [=] 
CE: arestà [=] 
CO: (a)restàa [(a)restǎ] 

arrestàrsivpi | arestàs [=], improntàs 
[=] 
CE: arestàs [=] 
CO: (a)restàase [(a)restǎse] 

1arrestàtoams/vppms | arestàt [arestàd], 
improntàt [improntàd] 
BS: encispàt [encispàd] 
CE: arestàt [arestàd] 
CO: (a)restàat [(a)restǎd] 

2arrestàtosms (chi è stàto 
catturàto/imprigɨonàto) | arestàt° 
(ita) [arestàd] 
BS: arestàt [arestàd] 
CE: arestàt* [arestàd] 
CO: arestàat* [arestǎd] 
-asfs | arestada° (ita) [=] 
BS: arestàda [arestadȧ] 
CE: arestàda* [arestada] 
CO: arestàada* [arestǎda] 

arrèstosms | arèst [=] 
BS: arèst [=] 
CE: arèst [=] 
CO: arèst [=] 

arretràrevintr/vtr | →, indà/andà/spostà 
‘ndré [=], tiràs indré [=], aretrà° (ita) 
[=] 

arretràrsivpi →(arretràre) 
arretratézzasfs | aretratèssa* 

[aretratèsa] 
1arretràtovppms (indịetreggɨàto) | 

indàcc/andàcc indré [indàdį/andàdį 
indré], tiràt indré [tiràd indré], 
aretràt* [aretàd] 

2arretràtoams/sms (pubblicàto prìma, 
non espletàto, restàto in sospéso) | 
aretràt* [aretàd] 

3arretràtoams (antiqụàto, obsolèto, 
superàto) | indré° [=] 
BS: aretràt [aretràd] 
CE: andré [=] 
CO: aretràat [aretrǎd] 

4arretràtoams (situàto dịètro) | indré° 
[=] 

5arretràtosms (transazịóni econòmiche 
non ancóra evàṣe) | aretràt* [=] 
> arretràtismp | aretràccsmp [aretàtį] 

arricchiméntosms (l’arricchìre/si) | → 
1arricchìrevtr (ornàre) | → 
2arricchìrevtr (rèndere pịù 

complèto/grànde/fornìto) | inrichì* 
(IIIa) [inrichí] 

3arricchìrevtr (rèndere rìcco) | inrichì 
(IIIa) [inrichí], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ réch/sciòrprf 
[fà deventà/diventà réc/šòr] 

4arricchìrevintr (arricchìrsi) | → 
arricchìrsivpi | inrichìs [inrichís], 

deentà/dientà/dïentà2^ réch/sciòrprf 
[deventà/diventà réc/šòr], fà i 
sólccprf* [fà i sóldį] 

1arricchìtoams/vppms (ornàto) | → 
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2arricchìtoams/vppms (réso pịù 
complèto/grànde/fornìto) | inrichìt* 
[inrichíd] 

3arricchìtoams/vppms (réso rìcco) | 
inrichìt [inrichíd], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ réch/sciòrprf 
[fadį deventà/diventà réc/šòr] 

4arricchìtoams/vppms (diventàto rìcco) | 
inrichìt [inrichíd], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ réch/sciòrprf 
[deventàd/diventàd réc/šòr], facc i 
sólccprf* [fadį i sóldį] 

1arriccɨàrevtr (accortoccɨàre, 
stropiccɨàre) | → 
BS: ranfognà [ranfoǧnà], ransignà 
[ransiǧnà] 
- il nàṣolcvb | ransignà [ransiǧnà], 
rissà° [risà], fà sö ü sguersègn [fà ső 
ü’ xgyersèǧn/xgyersèįn] 

2arriccɨàrevtr (modellàre a rìccɨo, 
rèndere rìccɨo) | rissà [risà] 

arriccɨàrsivpi (diventàre rìccɨo) | rissàs 
[risàs] 

1arriccɨàtoams/vppms (accortoccɨàto, 
stropiccɨàto) | → 
BS: ranfognàt [ranfoǧnàd], ransignàt 
[ransiǧnàd] 
- il nàṣolcvb | ransignàt [ransiǧnàd], 
rissàt° [risàd], facc sö ü sguersègn 
[fadį ső ü’ xgyersèǧn/xgyersèįn] 

2arriccɨàtoams/vppms (modellàto a rìccɨo, 
réso/diventàto rìccɨo) | rissàt [risàd] 

arriccɨatùrasfs | rissadüra* [risadűra] 
arriccɨolàrevtr | modelà a furma de 

réssprf* [modelà a furma de rés] 
arriccɨolàrsivpi →(arriccɨàrsi) 
1arriccɨolàtoams/vppms | modelàt a furma 

de réssprf* [modelàd a furma de rés] 
2arriccɨolàtoams/vppms (2arriccɨàto) | → 
1arrìderevintr (mostràrsi 

favorévole/propìzịo) | mostràs 
faoréolprf* [mostràs favorévol], fàs 
(v)èd/(v)edì faoréolprf* [fàs vèd/vedí 
favorévol] 

2arrìderevintr (attalentàre) | → 
3arrìderevintr (1rivòlgere 

benevolménte) | (→1rivòlgere) 
(→benevolménte)prf* [(→1rivòlgere) 
(→benevolménte)] 

4arrìderevintr (rèndere gàịo/pịacévole) | 
fà deentà/dientà/dïentà2^ 
(→1gàịo)/(→1pịacévole)prf* [fà 
deventà/diventà 
(→1gàịo)/(→1pịacévole)] 

1arrìṇgasfs (di avvocàto/gɨùdice) | 
aringa° (ita) [ariṇga] 

2arrìṇgasfs (discórso) | → 
arriṇgatóresms →(oratóre) 

+-trìcesfs → 
arrìṇgosms →(aréṇgo) 
arrischịàrevtr | ris-cià [risčà], risigà 

[rixigà] 
arrischịàrsivpi | ris-ciàs [risčàs], 

risigàs [rixigàs], ascàs [=] 

1arrischịàtoams/vppms | ris-ciàt [risčàd], 
risigàt [rixigàd], ascàt [ascàd] 

2arrischịàtoams (1audàce, 7ardìto, 
8ardìto) | → 

arrìschịosms →(rìschịo) 
1arrìsoams/vppms (mostràto 

favorévole/propìzịo) | mostràt 
faoréolprf* [mostràd favorévol], facc 
(v)èd/(v)edì faoréolprf* [fadį 
vèd/vedí favorévol] 

2arrìsoams/vppms (attalentàto) | → 
3arrìsoams/vppms (1rivòlto 

benevolménte) | (→1rivòlto) 
(→benevolménte)prf* [(→1rivòlto) 
(→benevolménte)] 

4arrìsoams/vppms (réso gàịo/pịacévole) | 
facc deentà/dientà/dïentà2^ 
(→1gàịo)/(→1pịacévole)prf* [fadį 
deventà/diventà 
(→1gàịo)/(→1pịacévole)] 

1arrivàbileavb (comprensìbile) | → 
2arrivàbileavb (raggɨungìbile) | → 
arrivàrcivvb | riàga/rïàga2^ [rivaga] 
arrivàrevtr | rià/rïà2^ [rivà] 

BS: rià [rivà] 
CE: rià [rivà], rüà [rüvà] 
CO: rivàa [rivǎ] 

arrivàtoams/sms/vppms | riàt/rïàt2^ [rivàd] 
BS: riàt [rivàd] 
CE: riàt [rivàd], rüàt [rüvàd] 
CO: rivàat [rivǎd] 
-aafs/sfs/vppfs | riada/rïada2^* [rivada] 
BS: riàda [rivadȧ] 
CE: riàda [rivada], rüàda [rüvada] 
CO: rivàada [rivǎda] 

arrivedérciintz | a reedìs! [a revedís!], 
a bén vèdes! [=], a m’se èd!° [àn/àm 
se vèd!] 
BS: a riidìs! [a rividís!], a riidív! /-f/ 
[a rividív!] 

arrivedélaintz →(arrivedérci) 
arrivìṣmosms →(carrịerìṣmo) 
arrivìstasttv →(carrịerìsta) 
1arrìvosms (l’arrivàre a 

destinazịóne/tèrmine) | rià/rïà^ a 
destinassiù/tèrmenvbprf* [rivà a 
destinasjú/tèrmen] 

2arrìvosms (lụògo, moménto, oràrịo) | 
arivo° (ita) [=], arìv* /-f/ [arív], 
riàda/rïàda2^°* [rivada] 

3arrìvosms (tragụàrdo) | → 
4arrìvosms (mèrce) | → 
1arroccàrevintr (eṣegụìre l’arròcco) | fà 

l’aròcoprf* [fà ‘l aròco] 
2arroccàrevtr (méttere al ripàro) | 

mèt/metì al ripàrprf* [mèt/metí al 
ripàr] 

3arroccàrevtr (méttere la roccàta sulla 
rócca) | (in)cargà la rócaprf [(iŋ)cargà 
la róca], fà sö la rócaprf [fa ső la 
róca] 

arroccàrsivpi (méttersi al ripàro) | 
mètes/metìs al ripàrprf* [mètes/metís 
al ripàr] 

1arroccàtoams/vppms (eṣegụìto l’arròcco) 
| facc l’aròcoprf* [fadį ‘l aròco] 

2arroccàtoams/vppms (mésso al ripàro) | 
metìt al ripàrprf* [metíd al ripàr] 

3arroccàtoams/vppms (mésso la roccàta 
sulla rócca) | (in)cargàt la rócaprf 
[(iŋ)cargàd la róca], faccà sö la 
rócaprf [fadį ső la róca] 

arrocchettàtoams → 
arròccosms | aròco° (ita) [=] 
1arrochìrevtr (rèndere ròco) | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ ràücoprf* [fà 
deventà/diventà raüco] 

2arrochìrevintr (arrochìrsi) | → 
1arrochìtoams/vppms (réso ròco) | facc 

deentà/dientà/dïentà2^ ràücoprf* [fadį 
deventà/diventà raüco] 

2arrochìtoams/vppms (diventàto ròco) | fà 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ ràücoprf* 
[deventàd/diventàd raüco] 

arrogànteagtv/sttv | (a)rogàntams/sms* [=], 
(a)rogantaafs/sfs* [=] 
BS: arogànt [=], bülo [bűlo] 

arroganteménteavb | in manéra 
(a)rogànt* [=] 

arrogànzasfs | (a)rogansa [=] 
arrogàrevtr →(attribuìrsi) 
arrogàrsivpi →(attribuìrsi), 

→(rivendicàre) 
arrogàtoams/vppms (attribuìto, 

rivendicàto) | → 
arrolaméntosms →(arrụolaménto) 
arrolàrevtr →(arrụolàre) 
arrolàtoams/vppms →(arrụolàto) 
arroṣàrevtr | colurà/culurà de rösaprf* 

[colurà/culurà de rőxa] 
arroṣàrsivpi | ciapà ol colùr/culùr 

rösaprf* [cjapà ol colúr/culúr rőxa] 
1arroṣàtoams/vppms (coloràto di ròṣa) | 

culuràt de rösaprf* [culuràd de rőxa] 
2arroṣàtoams/vppms (coloràto di ròṣa) | 

ciapàd ol colùr/culùr rösaprf* [cjapàd 
ol colúr/culúr rőxa] 

arrossaméntosms (l’arrossàre/si) | 
(a)rossamét* [(a)rosamét] 
BS: arossamènt [arosamènt], 
embrüziàda [embrüxjadȧ] 

1arrossàrevtr (far diventàre rósso) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ róssprf [fà 
deventà/diventà rós], fà 
(v)ègn/(v)egnì róssprf [fà 
vèǧn/vèįn/veǧní rós] 

2arrossàrevintr (arrossìre) | → 
3arrossàrevintr (tìngere di rósso) | 

colurà/culurà/tèns/tenzì de róssprf 
[colurà/culurà/tènx/tenxí de rós] 

arrossàrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ 
róss/rossì/rossetìprf [deventà/diventà 
rós/rosí/rosetí], fàs 
róss/rossì/rossetìprf [fàs 
rós/rosí/rosetí], infiamà [infjamà] 

1arrossàtoams/vppms (fàtto diventàre 
rósso) | facc deentà/dientà/dïentà2^ 
róssprf [fadį deventà/diventà rós], 
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facc (v)ègn/(v)egnì róssprf [fadį 
vèǧn/vèįn/veǧní rós] 

2arrossàtoams/vppms (arrossìto) | → 
3arrossàtoams/vppms (tìnto di rósso) | 

coluràt/culuràt/tenzìt de róssprf 
[coluràd/culuràd/tenxíd de rós] 

4arrossàtoams/vppms (diventàto/fàtto 
rósso/rossàstro) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
róss/rossì/rossetìprf 
[deventàd/diventàd rós/rosí/rosetí], 
facc róss/rossì/rossetìprf [fadį 
rós/rosí/rosetí], infiamàt [infjamàd] 

arrossìrevintr | deentà/dientà/dïentà2^ 
róssprf [deventà/diventà rós], 
(v)ègn/(v)egnì róssprf 
[vèǧn/vèįn/veǧní rós], infiamà 
[infjamà] 
BS: deentà rósprf [deventà rós] 

arrossìrsivpi (arrossìre) | → 
arrossìtovppms | 

deentàt/dientàt/dïentàt2^ róssprf 
[deventàd/diventàd rós], (v)egnìt 
róssprf [veǧníd rós], infiamàt 
[infjamàd] 
BS: deentàt rósprf [deventàd rós] 

arrostiméntosms (arrostitùra) | → 
1arrostìrevtr (abbrustolìre, cucinàre) | 

röstì (IIIa) [röstí], rüstì (IIIa) [rüstí], 
fà indà/andà a ròstprf [=] 
BS: rustì [rustí], rostésser [rostéser] 

2arrostìrevintr (arrostìrsi) | → 
arrostìrsivpi | röstìs [röstís], rüstìs 

[rüstís] 
BS: rustìs [rustís] 

arrostìtoams/vppms (abbrustolìto, 
cucinàto) | röstìt [röstíd], rüstìt 
[rüstíd], facc indà/andà a ròstprf [fadį 
indà/andà a ròst] 
BS: rustìt [rustíd] 

1arrostitùrasfs (l’arrostìre/si) | → 
2arrostitùrasfs (scottatùra) | → 
1arròstoagtv (arrostìto) | → 
2arròstoavb | a ròst [=] 
3arròstosms (ali) | ròst [=] 

BS: ròst [=] 
arrotaméntosms →(l’arrotàre) 
1arrotàrevtr (affilàre) | molà [=], mulà 

[=] 
2arrotàrevtr (1investìre) | → 
3arrotàrevtr (levigàre) | → 
4arrotàrevtr (logoràre) | → 
5arrotàrevtr (sfregàre, 1strofinàre) | → 
6arrotàrevtr (urtàre con le rụòte) | örtà 

co i rödeprf* [örtà coi rőde], picà dét 
co i rödeprf* [picà dét coi rőde] 

arrotàrsivpi (urtàrsi con le rụòte) | 
örtàs co i rödeprf* [örtàs coi rőde], 
picàs dét co i rödeprf* [picàs dét coi 
rőde] 

1arrotàtoams/vppms (affilàto) | molàt 
[molàd], mulàt [mulàd] 

2arrotàtoams/vppms (1investìto) | → 
3arrotàtoams/vppms (1levigàto) | → 

4arrotàtoams/vppms (logoràto) | → 
5arrotàtoams/vppms (sfregàto, 

1strofinàto) | → 
6arrotàtoams/vppms (urtàto con le rụòte) | 

örtàt co i rödeprf* [örtàd coi rőde], 
picàt dét co i rödeprf* [picàd dét coi 
rőde] 

arrotatrìcesfs (tec) (affilatrìce) | möla 
[mőla] 

1arrotatùrasfs (1l’arrotàre) | → 
2arrotatùrasfs (ùrto fra rụòte) | 

örtù/örto tra rödeprf* [örtú/őrto tra 
rőde] 

arrotìnosms | molèta [=] 
BS: molèta [molètȧ], mulèta 
[mulètȧ], arutì [arutí] 
-asfs | molèta* [=] 
BS: molèta* [molètȧ], mulèta* 
[mulètȧ], arutìna* [arutinȧ] 

arrotolaméntosms →(l’arrotolàre/si) 
arrotolàrevtr | rödelà/birlà sö 

[rödelà/birlà ső], piegà sö ‘n ròtolprf 
[pjegà ső ‘n ròtol], facc sö ‘n ròtolprf 
[fadį ső ‘n ròtol] 
BS: ridulà sö [ridulà ső], embirulà 
[=] 

arrotolàrsivpi | rödelàs/birlàs sö 
[rödelàs/birlàs ső], piegàs sö ‘n 
ròtolprf [pjegàs ső ‘n ròtol], fàs sö ‘n 
ròtolprf [fàs ső ‘n ròtol] 
BS: ridulàs sö [ridulàs ső], 
embirulàs [embirulàs] 

arrotolàtoams/vppms | rödelàt/birlàt sö 
[rödelàd/birlàd ső ‹› rödelàsső ‹› 
birlàsső], piegàt sö ‘n ròtolprf 
[pjegàd ső ‘n ròtol ‹› pjegàsső ‘n 
ròtol], facc sö ‘n ròtolprf [fadį ső ‘n 
ròtol ‹› faįsső ‘n ròtol] 
BS: ridulàt sö [ridulàd ső], embirulàt 
[embirulàd] 

arrotondaméntosms (l’arrotondàre/si) | 
→ 

arrotondàrevtr | rotondà [=] 
arrotondàrsivpi (diventàre 

tondeggɨànte) | rotondàs* [=] 
arrotondàtoams/vppms | rotondàt 

[rotondàd] 
arrovellaméntosms →(l’arrovellàrsi) 
arrovellàrevtr →(aṇgustịàre), 

→(tormentàre) 
1arrovellàrsivpi (arrabbịàrsi, 

tormentàrsi) | → 
2arrovellàrsivpi (dàrsi da fàre, 

impegnàrsi forteménte) | dàs de 
fàprf* [dàs de fà], impegnàs 
(→2forteménte)prf* [impeǧnàs 
(→2forteménte)] 

1arrovellàtovppms (aṇgustịàto, 
4arrabbịàto, tormentàto) | → 

2arrovellàtovppms (dàto da fàre, 
impegnàto forteménte) | dacc de 
fàprf* [dadį de fà], impegnàt 
(→2forteménte)prf* [impeǧnàd 
(→2forteménte)] 

3arrovellàtoams (5arrabbịàto, 
4infurịàto) | → 

arroventaméntosms 
→(l’arroventàre/si) 

1arroventàrevtr (rèndere rovènte) 
→(1infụocàre) 

2arroventàrevtr (accèndere di 
passịóne, eccitàre) →(2eccitàre) 

arroventàrsivpi (diventàre rovènte) 
→(1infụocàrsi) 

1arroventàtoams/vppms (réso rovènte) 
→(1infụocàto) 

2arroventàtoams/vppms (accéso di 
passịóne, eccitàre) →(2eccitàto) 

3arroventàtoams/vppms (diventàto 
rovènte) →(4infụocàto) 

4arroventàtoams (rovènte) | → 
arroventatùrasfs →(arroventaménto) 
arrovescɨaméntosms 

→(l’arrovescɨàre/si) 
1arrovescɨàrevtr (rovescɨàre, 

1rivoltàre) | → 
2arrovescɨàrevtr (rovescɨàre 

all’indịètro) | roersà a l’indréprf* 
[roversà al indré] 

3arrovescɨàrevtr (lascɨàre cadére 
all’indịètro) | lagà/lassà borlà zó a 
l’indréprf* [lagà/lasà borlà xó al 
indré], lagà/lassà borlà ‘n tèra a 
l’indréprf* [lagà/lasà borlà ‘n tèra al 
indré] 

1arrovescɨàrsivpi (rovescɨàrsi) | → 
2arrovescɨàrsivpi (buttàrsi all’indịètro) 

| bötàs a l’indréprf* [bötàs al indré] 
1arrovescɨàtoams/vppms (rovescɨàto, 

1rivoltàto) | → 
2arrovescɨàtoams/vppms (rovescɨàto 

all’indịètro) | roersàt a l’indréprf* 
[roversàd al indré] 

3arrovescɨàtoams/vppms (lascɨàto cadére 
all’indịètro) | lagàt/lassàt borlà zó a 
l’indréprf* [lagàd/lasàd borlà xó al 
indré], lagàt/lassàt borlà ‘n tèra a 
l’indréprf* [lagàd/lasàd borlà ‘n tèra 
al indré] 

4arrovescɨàtoams/vppms (buttàto 
all’indịètro) | bötàt a l’indréprf* 
[bötàd al indré] 

arrovescɨatùrasfs →(arrovescɨaménto) 
1arrubinàrevtr (arrossàre) | → 
2arrubinàrevtr (rèndere del colóre 

rubìno) | fà deentà/dientà/dïentà2^ de 
colùr/culùr rübìprf* [fà 
deventà/diventà de colúr/culúr rübí] 

1arrubinàrsivpi (arrossìre) | → 
2arrubinàrsivpi (colorìrsi di rósso) | 

coluràs/culuràs de róssprf 
[coluràs/culuràs de rós] 

1arrubinàtoams/vppms (arrossàto) | → 
2arrubinàtoams/vppms (réso del colóre 

rubìno) | facc deentà/dientà/dïentà2^ 
de colùr/culùr rübìprf* [fadį 
deventà/diventà de colúr/culúr rübí] 

3arrubinàtoams/vppms (arrossìto) | → 
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4arrubinàtoams/vppms (colorìto di rósso) 
| coluràt/culuràt de róssprf 
[coluràd/culuràd de rós] 

arruffamatàssesfsi/smsi →(arruffóne) 
arruffaméntosms →(l’arruffàre/si) 
arruffapòpolisfsi/smsi → 
arruffapòpolosfsi/smsi →(arruffapopoli) 
1arruffàrevtr (1scombussolàre, 

1scompiglɨàre, 3sconvòlgere) | → 
2arruffàrevtr (2abbacinàre) | → 
3arruffàrevtr (2scompiglɨàre i capélli) | 

sbaröfà* [xbaröfà] 
BS: despetenà [=] 

1arruffàrsivpi (scompiglɨàrsi, diventàre 
arruffàto) | sbaröfàs* [xbaröfàs] 

2arruffàrsivpi (complicàrsi) | → 
1arruffàtoams/vppms (1scombussolàto, 

1scompiglɨàto, 3sconvòlto) | → 
2arruffàtoams/vppms (2abbacinàto) | → 
3arruffàtoams/vppms (2scompiglɨàto i 

capélli, diventàto arruffàto) | 
sbaröfàt* [xbaröfàd] 
BS: despetenàt [despetenàd] 

4arruffàtoams/vppms (3complicàto) | → 
5arruffàtoams (diṣordinàto, scompósto) 

| sbarofét [xbarofét] 
arruffịanaméntosms 

→(l’arruffịanàre/si) 
arruffịanàrevtr | abelì in manéra 

inganéolaprf* [abelí in manéra 
iŋganévola] 

arruffịanàrsivpi/vpt | röfianas sö 
(v)ergüprf [röfjanàs ső (v)ergű] 

1arruffịanàtoams/vppms (abbellìto in 
mòdo iṇgannévole) | abelìt in 
manéra inganéolaprf* [abelíd in 
manéra iŋganévola] 

2arruffịanàtovppms (abbassàto a un 
comportaménto servìle per tràrne un 
tornacónto personàle; accordàto con 
qụalcùno per fìni pòco onèsti; 
iṇgrazịàto con un comportaménto 
servìle e adulatòrịo) | röfianat sö 
(v)ergüprf [röfjanàd ső vergű] 

arruffìosms →(confuṣịóne), →(càos) 
1arruffóneams/sms (persóna diṣordinàta 

e confuṣịonàrịa) | confüsionare 
[confüxjonare], pastissù [pastisú] 
BS: confüsionare [confüxjonare], 
pastissù [pastisú] 
-aafs/sfs | confüsionària 
[confüxjonarja], pastissuna 
[pastisuna] 
BS: confüsionaria [confüxjonarjȧ], 
pastissuna [pastisunȧ] 

2arruffóneams/sms (imbroglɨóne, 
maneggɨóne) | → 
-aafs/sfs | → 

arrugginiméntosms 
→(l’arrugginìre/si) 

1arrugginìrevtr (rèndere rugginóso) | 
fà ciapà ol rösen/rügenprf [fà cjapà ol 
rőxen/rűgen], fà ciapà la rösiaprf [fà 
cjapà la rőxja], fà 

deentà/dientà/dïentà2^ röxnétprf [fà 
deventà/diventà röxnét] 

2arrugginìrevtr (1indebolìre, 
intorpidìre) | → 

3arrugginìrevintr (arrugginìrsi) | → 
4arrugginìrevintr (1indebolìrsi, 

intorpidìrsi) | → 
arrugginìrsivpi | ciapà ol rösen/rügenprf 

[cjapà ol rőxen/rűgen], ciapà la 
rösiaprf [cjapà la rőxja], 
deentà/dientà/dïentà2^ röxnétprf 
[deventà/diventà röxnét] 

1arrugginìtoams/vppms (réso rugginóso) | 
facc ciapà ol rösen/rügenprf [fadį 
cjapà la/ol rőxen/rűgen], facc ciapà 
la rösiaprf [fadį cjapà la rőxja], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ röxnétprf [fadį 
deventà/diventà röxnét] 

2arrugginìtoams/vppms (1indebolìto, 
3indebolìto, intorpidìto) | → 

3arrugginìtoams/vppms (diventàto 
rugginóso) | ciapàt la/ol 
rösen/rügenprf [cjapàd la/ol 
rőxen/rűgen], ciapàt la rösiaprf 
[cjapàd la rőxja], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ röxnétprf 
[deventàd/diventàd röxnét] 

4arrugginìtoams (che è intaccàto dalla 
rùggine) | rösnét [röxnét] 
BS: rözenét [röxenét] 

1arrụolaméntosms (in àmbito 
civìle/lavoratìvo) | ingagio [iŋgaǧo] 

2arrụolaméntosms (in àmbito militàre) 
| coscrissiùsfs [coscrisjú] 

1arrụolàrevtr (chịamàre sótto le àrmi) | 
fà la coscrissiùprf* [fà la coscrisjú], 
ingagià in de l’esèrcetprf* [iŋgaǧà 
indel exèrcet], ciapà/ciamà a fà ‘l 
militàr/soldàtprf* [cjapà/cjamà a fà ‘l 
militàr/soldàd], ingagià vià soldàtprf 
[iŋgaǧà vja soldàd] 
BS: aruolà [aryolà] 

2arrụolàrevtr (assoldàre, iṇgaggɨàre) | 
→ 

1arrụolàrsivpi (andàre sótto le àrmi) | 
ingagiàs vià soldàtprf [iŋgaǧàs vja 
soldàd] 
BS: aruolàs [aryolàs] 

2arrụolàrsivpi (iṇgaggɨàrsi) | → 
1arrụolàtoams/vppms (chịamàto sótto le 

àrmi; andàto sótto le àrmi) | facc la 
coscrissiùprf* [fadį la coscrisjú], 
ingagiàt in de l’esèrcetprf* [iŋgaǧàd 
indel exèrcet], ciapàt/ciamàt a fà ‘l 
militàr/soldàtprf* [cjapàd/cjamàd a fà 
‘l militàr/soldàd], ingagiàt vià 
soldàtprf [iŋgaǧàd vja soldàd] 
BS: aruolàt [aryolàd], enquadràt 
[eŋcyadràd] 

2arrụolàtoams/vppms (assoldàto, 
iṇgaggɨàto) | → 
-aafs/sfs/vppfs | → 
BS: aruolàda* [aryoladȧ], 
enquadràda* [eŋcyadradȧ] 

arruvidiméntosms →(l’arrugginìre/si) 
1arruvidìrevtr (1irruvidìre) | → 
2arruvidìrevintr (arruvidìrsi) | → 
arruvidìrsivpi (1irruvidìrsi) | → 
arruvidìtoams/vppms (1irruvidìto) | → 
arsenàlesms | arsenàl [=] 

BS: arsenàl [=] 
arsenalòttosms | 

ü/chèl/òm/operare/laorét/lauradùr/(
→1addétto) del arsenàlprf* 
[ű’/chèl/òm/operare/lavorét/lavurad
úr/(→1addétto) del arsenàl], 
ü/chèl/òm/operare/laorét/lauradùr/(
→1addétto) che l’laùra in del 
arsenàlprf* 
[ű’/chèl/òm/operare/lavorét/lavurad
úr/(→1addétto) che‘l lavura indel 
arsenàl] 
-asfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/operàia/laorè
nta/lauradura/(→1addétta)/persuna 
del arsenàlprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/operaja/lavo
rènta/lavuradura/(→1addétta)/persun
a del arsenàl], 
öna/chèla/dòna/fómna/operàia/laorè
nta/lauradura/(→1addétta)/persuna 
che la laùra in del arsenàlprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/operaja/lavo
rènta/lavuradura/(→1addétta)/persun
a che‘la lavura indel arsenàl] 

1arsenicàleagtv | de l’arsènechlcge* [del 
arsènec], che l’conté/contègn° 
arsènechprf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn arsènec] 

2arsenicàleagtv/sms | compòst de 
l’arsènechprf* [compòst del arsènec] 

arsènicosms (sos) | arsènech [arsènec] 
BS: arsènic [=] 

arsiccɨàresms →(brucɨacchịàre) 
arsiccɨàtoams/vppms →(brucɨacchịàto) 
1arsìccɨoams (brucɨacchịàto) | → 
2arsìccɨoams (8inaridìto, sécco) | → 
3arsìccɨosms (còsa brucɨacchịàta) | 

cósa/cóssa/ròba strinadaprf* 
[cóxa/cósa/ròba strinada], laùr 
strinàtprf* [lavúr strinàd] 

arsịónesfs | sensassiù de calùr/cóldprf* 
/-t/ [sensasjú de calúr/cóld], arsüra 
[arsűra] 

1àrsovppms (avvampàto) | → 
2àrsovppms (brillàto, brucɨàto) | →, lüsìt 

[lüxíd] 
3àrsovppms (brucɨàto) | bampàt 

[bampàd] 
4àrsovppms (brucɨàto di 

passịóne/desidèrịo/etc.) | brüsàt de 
passiù/desidére/etc.prf* [brüxàd de 
dexidére/pasjú/etc.] 

5àrsovppms (1imperversàto) | → 
6àrsovppms (1inaridìto) | → 
7àrsoams (brucɨàto) | → 
8àrsoams (2disseccàto, 8inaridìto) | ars 

[=] 
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BS: àrid /-t/ [arid] 
- dalla sételcst | sidràt [sidràd] 

9àrsoams (infịammàto di passịóne) | 
infiamàt de 
ardènsa/calùr/fogùr/passiùprf* 
[infjamàd de 
ardènsa/calúr/fogúr/pasjú], pié de 
ardènsa/calùr/fogùr/passiùprf* [pié 
de ardènsa/calúr/fogúr/pasjú] 

10àrsoams (vìvido) | → 
arsùrasfs | arsüra [arsűra] 

BS: arsüra [arsűrȧ] 
art décolcst (fra) /aȓ decó/ | ← /ar(t) 

decó/ 
art directorlcst (ing) /ǎȓ dǝréctǝ(r)/ | ← 

/ar(t) dirèctor/ 
àrtesfs | arte [=] 

BS: art(e) [=] 
CO: àarte [ǎrte] 
- clàssicalcst | arte clàssica° (ita) [arte 
clàsica], arte clàssega* [arte 
clàsega] 
- contemporànealcst | arte 
contemporànea° (ita) [arte 
contemporaneą], arte atüàl* [=] 
- modèrnalcst | arte modèrna°* (ita) 
[=] 
- poèticalcst | arte poétega°* (ita) [=] 

1artefàrevtr (adulteràre, 1alteràre, 
contraffàrre, modificàre) | → 

2artefàrevtr (fàre ad àrte) | fà ad arteprf* 
[=] 

1artefàttovppms (adulteràto, 1alteràto, 
contraffàtto, modificàto) | → 

2artefàttovppms (fàtto ad àrte) | facc ad 
arteprf* [fadį ad arte] 

3artefàttoams (1artificɨóso, 
ammanịeràto) | → 

4artefàttoams (fàtto con artifìcɨo) | facc 
con artefésseprf* [fadį con artefése] 

1artèficesttv (artigɨàno, autóre) | → 
2artèficesttv (iṇgannatóre, raggiratóre) | 

→ 
artèrịasfs | artéria [artérja], altéria 

[altérja] 
arterịoscleròṣi/arterịosclèroṣisfs | 

arteriosclèrosi° (ita) [arterjosclèroxi] 
arterịósoams | arteriùs°* (ita)(lad) 

[arterjúx], alteriùs°* (ita)(lad) 
[alterjúx], de l’artéria/altérialcge* 
[del’artérja/altérja], di 
artérie/altérielcge* [di artérje/altérje] 

arteṣịànoams (di pózzo) | artesià°* 
(ita)(lad) [artexjà] 

1àrticoams (relatìvo al pòlo Nord) | del 
Pólo Nòrdlcge* [del Pólo Nord] 

2àrticosms (Àrtide) | → 
3àrticoams (freddìssimo) | → 
articolàrevtr 

(dìre/pronuncɨàre/pronunzịàre 
chịaraménte) | dì/pronüncià in 
manéra ciaraprf* [dí/pronünčà in 
manéra cjara] 

articolàtovppms 
(détto/pronuncɨàto/pronunzịàto 
chịaraménte) | dicc/pronünciàt in 
manéra ciaraprf* [didį/pronünčàd in 
manéra cjara] 

articolàtoams (di prepoṣizịóne) | 
articolàt° (ita) [articolàd] 

articolazịónesfs (1gɨuntùra) | → 
+articoléttosms | articolèt [=], articolì 

[articolí] 
articolìstasttv | articolista° (ita) [=], 

articolésta [=] 
artìcolosms | artìcol [articol] 

BS: artìcol [articol] 
CE: artìcol [articol] 
CO: artìcol [articol] 
-coléttosms | articolèt [=], articolì 
[articolí] 
- di gɨornàlelcst | artìcol de giornàl 
[articol de ǧornàl] 

+articolónesms 
(grànde/lùṇgo/importànte artìcolo di 
gɨornàle) | articolù [articolú] 

Àrtidesms (geo) | Pólo Nordprf* /-d/ [=] 
1artịèresms (artigɨàno, operàịo) | → 

+-asfs | → 
2artịèresms (genịère) | → 

+-asfs | → 
3artịèresms (artìsta, poèta) | → 

+-asfs | → 
4artịèresms (palafrenịère) | → 

+-asfs | → 
1artificɨàleagtv (fàtto con artifìcɨo, non 

naturàle) | artificiàl [artifičàl] 
BS: artificiàl [artifičàl] 

2artificɨàleagtv (4artificɨóso) | → 
3artificɨàleagtv (1sintètico) | → 
1artificɨalitàsfsi (l’èssere artificɨàle) | 

→ 
2artificɨalitàsfsi (artificɨosità) | → 
artificɨalménteavb (in mòdo artificɨàle) 

| in manéra artificiàl* [in manéra 
artifičàl] 

artificịère/artificɨèresms | artificér° 
(ita) [=] 

artifìcɨosms | artefésse* [artefése] 
1artifìcɨositàsfsi (l’èssere artificɨóso) | 

→ 
2artifìcɨositàsfsi (l’èssere innaturàle) | 

→ 
1artificɨósoams (3affettàto, 2innaturàle, 

lezịóso, 11ricercàto, ṣdolcinàto) | → 
2artificɨósoams (fàlso, 1scàltro) | → 
3artificɨósoams (eṣegụìto con 

àrte/maestrìa) | 
facc/cömpìt/eseguìt/efetüàt con 
arte/braüraprf* 
[fadį/cömpíd/exegyíd/efetüàd con 
arte/bravűra] 

4artificɨósoams (prìvo di spontaneità) | 
mia spontaneolcop* (ita) [mią 
spontaneǫ] 

artifìzịàleagtv →(artifìcɨàle) 
artifìzịosms →(artifìcɨo) 

artifìzịósoams →(artifìcɨóso) 
artigɨanàleagtv | artigianàl [artiǧanàl] 
artigɨanalitàsfsi →(l’èssere 

artigɨanale) 
artigɨanalménteavb | in manéra 

artigianàl* [in manéra artiǧanàl] 
artigɨanàtosms | artigianàt [artiǧanàt] 
artigɨanéscosms →(artigɨanàle) 
1artigɨànoams (artigɨanàle) | → 
2artigɨànosms (lavoratóre/operàịo 

artigɨanàle) | artesà [artexà], artisà 
[artixà], artigià° (ita) [artiǧà] 
BS: artezà [artexà], artigià [artiǧà] 
-asfs | artesana* [artexana], artisana* 
[artixana], artigiana* (ita) [artiǧana] 
BS: artezàna [artexanȧ], artigiàna 
[artiǧanȧ] 

1artiglɨàrevtr (afferràre con gli artìgli) | 
brancà/ciapà/rancà/sanfà co i 
sgrafe/sgrifeprf* 
[braŋcà/cjapà/raŋcà/sanfà coi 
xgrafe/xgrife] 
BS: artilià [artiljà], öngià [önǧà] 

2artiglɨàrevtr (3afferràre) | → 
3artiglɨàrevtr (aṇgoscɨàre, tormentàre) | 

→ 
1artiglɨàtoams/vppms (afferràto con gli 

artìgli) | ciapàt co i sgrafe/sgrifeprf* 
[cjapàd coi xgrafe/xgrife] 
BS: artiliàt [artiljàd], öngiàt [önǧàd] 

2artiglɨàtoams/vppms (3afferràto) | → 
3artiglɨàtoams/vppms (aṇgoscɨàto, 

tormentàto) | → 
4artiglɨàtoams (dotàto/fornìto/provvìsto 

di artìgli) | förnìt/münìt/proést de 
sgrafe/sgrifeprf* 
[förníd/müníd/provést de 
xgrafe/xgrife], co i sgrafe/sgrifeprf* 
[coi xgrafe/xgrife] 

artiglɨèresms | artigliér [artiǧlér] 
CE: artigliér [artiǧlér] 
CO: artiliéer [artiljêr] 
+-asfs | artigliéra* [artiǧléra] 
CE: artigliéra* [artiǧlér] 
CO: artiliéera* [artiljêra] 

artiglɨerìasfs | artelarìa [artelaríą], 
artiglieréa* [artiǧleréą] 
BS: artilierìa [artiljeríȧ] 
CE: artiglierìa* [artiǧleríą] 
CO: artilierìa [artiljeríą] 

artìglɨosms | sgrafasfs [xgrafa], sgrifasfs 
[xgrifa], sgrinfasfs [xgrinfa], 
sgrinfiasfs [xgrinfja] 
BS: sgrafasfs [xgrafȧ] 

artìstasttv | artista (ita) [=], artésta* [=] 
BS: artìsta [artistȧ] 

artìsticasfs | ↓ 
> ginnastica artìsticalcst | ginàstica 
artìstica° (ita) [ginàstica artística], 
ginàstica artéstega* [=] 

artisticitàsfsi | caràter/valùr 
artìstechprf* [carater/valúr artisteg] 

artìsticoams/sms | artìstech°* (ita)(lad) 
[artisteg] 
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art nouveaulcst (fra) /aȓ nuvó/ | ← 
/ar(t) nuvó/ 

1àrtoams (aṇgùsto, 8strétto) | → 
2àrtosms | arto° (ita) [=], art* [=] 
artralgìasfs | dolùr/dulùr a öna 

zontüraprf* [dolúr/dulúr a öna 
xontűra] 

artrìtesfs | artrite°* (ita)(lad) [=], 
infiamassiù di zontüreprf* 
[infjamasjú di xontűre], infiamassiù 
a i zontüreprf* [infjamasjú ai 
xontűre] 
BS: artrìte [artrite] 

1artrìticoams | de l’artrìtelcge*° [del 
artrite] 

2artrìticoams/sms | (ü/chèl/òm) che 
l’sòfre de artriteprf* [(ű’/chèl/òm) 
che‘l sòfre de artrite], (ü/chèl/òm) 
che l’gh’à l’artriteprf* [(ű’/chèl/òm) 
che‘l g’à l’artrite], (ü/chèl/òm) che 
l’è malàt de artriteprf* [(ű’/chèl/òm) 
che‘l è malàd de artrite] 
+-aafs/sfs | 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
la sòfre de artriteprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘la sòfre de artrite], 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
la gh’à l’artriteprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘la g’à l’artrite], 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
l’è malada de artriteprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘l’è malada de artrite] 

artrologìasfs | artrologìa° (ita) 
[artrologíą], artrologéa* 
[artrologéą], siènsa/stöde di 
zontüreprf* [sjènsa/stőde di xontűre] 

artropatìasfs | malatéa ai/di zontüreprf* 
[malatèą ai/di xontűre] 

artroscopìasfs | artroscopìa° (ita) 
[artroscopíą], artroscopéa* 
[artroscopéą] 

artròṣisfsi | artrósi° (ita) [artróxi] 
artròṣicoams | de l’artrósilcge* [del 

artróxi] 
arzagolasfs →(alzàvola) 
arzàvolasfs →(alzàvola) 
1arẓigogolàrevintr (lambiccàrsi, 

strologàre) | → 
BS: argalifà [=] 

2arẓigogolàrevtr (almanaccàre) | → 
1arẓigogolàtovppms (lambiccàto, 

strologàto) | → 
BS: argalifàt [argalifàd] 

2arẓigogolàtovppms (almanaccàto) | → 
3arẓigogolàtoams (1artificɨóso, 

4complicàto, 2contòrto) | → 
arẓigògolosms | ↓ 

BS: argalìf [argalíf] 
arẓìlloams | ↓ 

BS: arzìl [arxíl] 
ASAsttvum /àṡa/ | ← /às̒a/ 

aṣbèstosms (amịànto) | → 
aṣbestòṣiams | asbestósi° (ita) 

[axbestóxi] 
aṣbùrgicoams | asbürgico° (ita) 

[axbűrgeg], asbürgech* [axbűrgeg] 
ascàridesfs | (v)èrem di s-cèccprf 

[vèrem di scètį/scjètį] 
ascèllasfs | séa [séą], sèla [=] 

BS: sèa [sèȧ], sèja [sèjȧ] 
ascellàrevtr (relatìvo alle ascèlle) | di 

sée/sèlelcge* [di séę/sèle], che l’(i)stà 
a l’altèssa di sée/sèlelcge* [che‘l sta 
al’altèsa di séę/sèle ‹› che‘listà 
al’altèsa di séę/sèle] 

1ascendentàleagtv (che va dal bàsso 
vèrso l’àlto) | che l’va/và del bass 
vèrs l’óltprf* [che‘l va del bas vèrs ‘l 
ólt] 

2ascendentàleagtv (che 
concèrne/rigụàrda gli antenàti) | che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ i 
antenàcc/aviprf* [che‘l 
rigyarda/revarda i antenàtį/avi] 

ascendènzasfs (l’insịème degli 
antenàti) | complèss di 
atenàcc/aviprf* [complès di 
antenàtį/avi] 

1ascéndere/ascènderevintr 
(ammontàre, 2raggɨùngere) | → 

2ascéndere/ascènderevintr (salìre) | → 
3ascéndere/ascènderevtr (scalàre) | → 
ascensịonàleagtv (che sàle vèrso l’àlto) 

| che l’va/và (de) ‘n söprf [che‘l va 
(de) ‘n ső] 

1Ascensịónesfs (di Crìsto, solennità, 
nell’àrte e nella religɨóne) | Sènsa 
[=], Assensiù°* [Asensjú] 
BS: Assensiù [Asensjú], Ascènsa 
[Ašènsȧ] 

2ascensịónesfs (ascésa, elevazịóne) | 
assensiù* [asensjú] 

ascensóresms | ascensùr° (ita) 
[ašensúr], assensùr° [asensúr], 
assensör° [asensőr] 
BS: assensör [asensőr], assensùr 
[asensúr] 

ascensorìstasttv | assensorista° (ita) 
[=], assensorésta* [=], 
ü/chèl/òm/operare/tènico/(→addétto
) di assensörprf* 
[ű’/chèl/òm/operare/tènico/(→addétt
o) di asensőr], 
öna/chèla/dòna/fómna/operàia/tènic
a/(→addétta)/persuna di assensörprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/operaja/tènic
a/(→addétta)/persuna di asensőr] 

1ascésasfs (auménto, créscita) | 
assésa°* (ita) [aséxa], salida [=] 

2ascésasfs (il salìre, l’acqụiṣìre una 
poṣizịóne di preminènza) | assésa°* 
(ita) [aséxa], (→1avvènto)* 
[(→1avvènto)] 

3ascésasfs (salìta) | salida [=] 
ascèṣisfsi | ascési° (ita) [ašéxi] 

1ascésoams/vppms (ammontàto, 
2raggɨùnto) | → 

2ascésoams/vppms (salìto) | → 
3ascésoams/vppms (scalàto) | → 
ascèssosms | ascèss° (ita) [ašès], 

postéma [=] 
BS: bugnù [buǧnú], bögnù [böǧnú] 

ascessuàleagtv | de l’ascèsslcge* [del 
ašès], del postéma [=] 

ascètasttv (chi vìve con austerità) 
→(eremìta) 

ASCIacrn /àši/ | ← 
àscɨa →(accétta), →(scùre) 
ascɨalónesms (mènsola di légno su cùi 

pòggɨano le àssi delle impalcatùre) | 
gatèl [=] 

ascɨàtasfs (cólpo d’àscɨa) | cólp/culp 
d’(→àscɨa)prf* [cólp/culp 
d’(→àscɨa)] 

ASCIIacrn /àšiį/ | ← 
asciscsmsi →(hashish) 
ascitìzịoams →(accessòrịo), 

→(aggɨùnto) 
ascɨugabịaṇcherìasms | 

sügabiancaréa* [sügabjaṇcaréą], 
sügabiancheréa* [sügabjaṇcheréą] 

ascɨugàbileagtv | sügàbel* [sügabel], 
che s’pöl sügàprf* [che s’pől sügà], 
che l’pöl (v)èss sügàtprf* [che‘l pől 
ès sügàd ‹› che‘l pőlvès sügàd] 

ascɨugacapéllisms | sügacaèi* 
[sügacavèį], sügacheèi* 
[sügachevèį], sügachièi/sügachïèi2^* 
[sügachivèį], phon° /fòn/ [=], fòno° 
(ita) [=] 
BS: phon° /fòn/ [=], fòno (ita) [=] 

ascɨugàgginesfs →(arsùra) 
ascɨugamànismsi →(ascɨugamàno) 
ascɨugamànosms | sügamà [=], mapasfs 

[=], salvièta [salvjèta] 
BS: sügamà [=], pandemà [=], 
salvièta [salvjètȧ] 
TV: salvièta [salvjèta] 

1ascɨugànteagtv | süghét* [=] 
2ascɨugàntesms (essiccatóịo) | → 
1ascɨugàrevtr (privàre di 

danàro/denàro/risòrse) →(ṣvụotàre) 
2ascɨugàrevtr (rèndere ascɨùtto, 

proscɨugàre dall’àcqụa/umidità, 
2disseccàre) | sügà [=], fà sügàprf* 
[=], (→liberàre) de 
l’aqua/ömidità/ömedprf* /-t/ 
[(→liberàre) 
del’acya/ömidità/őmed] 
BS: sügà [=] 

3ascɨugàrevtr (rèndere 
concìṣo/stringàto) →(accorcɨàre) 

4ascɨugàrevintr (1ascɨugàrsi) | → 
1ascɨugàrsivpi (diventàre ascɨùtto) | 

sügàs [=] 
BS: sügàs [=] 

2ascɨugàrsivpi (dimagrìrsi) | → 
3ascɨugàrsivpt (1proscɨugàrsi) | sügàs 

[=] 
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1ascɨugàtoams/vppms (privàto di 
danàro/denàro/risòrse) →(ṣvụotàto) 

2ascɨugàtoams/vppms (réso/diventàto 
ascɨùtto, proscɨugàto 
dall’àcqụa/umidità, 2disseccàto) | 
sügàt [sügàd], facc sügàprf* [fadį 
sügà], (→liberàto) de 
l’aqua/ömidità/ömedprf* /-t/ 
[(→liberàto) 
del’acya/ömidità/őmed] 
BS: sügàt [sügàd] 

3ascɨugàtoams/vppms (réso 
concìṣo/stringàto) →(accorcɨàto) 

4ascɨugàtoams/vppms (1dimagrìto) | → 
1ascɨugatóịosms (ascɨugamàno) | → 
2ascɨugatóịosms (essiccatóịo) | → 
ascɨugatóresms | sügadùr* [sügadúr] 
ascɨugatùrasfs | sügadüra* [sügadűra] 
ascɨuttasfs (siccità) | → 
ascɨùttoams | söcc [sőtį] 

BS: söt [sőt] 
-aafs | söcia [sőtįa/sőča] 
BS: söta [sőtȧ] 

ascolànaafs | ↓ 
> olìva ascolànalcst (ali) | ölìa/ülìa 
ascolana* [öliva/üliva ascolana] 

ascoltàbileagtv | scoltàbel/scultàbel* 
[scoltabel/scultabel], che s’pöl 
scoltà/scultàprf* [che s’pől 
scoltà/scultà], che l’pöl (v)èss 
(i)scoltàt/(i)scultàtprf* [che‘l pől ès 
scoltàd/scultàd ‹› che‘l pőlvès 
scoltàd/scultàd ‹› che‘l 
pőlvèsscoltàd/pőlvèsiscultàd] 

ascoltàrevtr | scoltà [=], scultà [=] 
BS: scultà [=] 

ascoltàrsivpi | scoltàs [=], scultàs [=] 
BS: scultàs [=] 

ascoltàtoams/vppms | scoltàt [scoltàd], 
scultàt [scultàd] 
BS: scultàt [scultàd] 

ascoltatóresms | scoltadùr°* (ita)(lad) 
[scoltadúr] 
-trìcesfs | scoltadura* [scoltadura] 

1ascóltosms (l’ascoltàre, attenzịóne, il 
dàre rètta) | scólt [=], scult [=] 

2ascóltosms (audience) | → 
ASCOMacrn /àscom/ | ← /àşcom/ 
ascónderevtr →(celàre) 
ascóndersivpi →(celàrsi) 
ascosaménteavb →(nascostaménte) 
ascósoams/vppms →(celàto) 
1ascrìttoams/vppms (attribuìto, imputàto) 

| → 
2ascrìttoams/vppms (1iscrìtto, ammésso a 

far pàrte) | → 
3ascrìttoams | scricc/scriìt apröfprf* 

[scritį/scrivíd aprőv], scricc/scriìt in 
bandaprf* [scritį/scrivíd in banda] 

4ascrìttosms (2iscrìtto) | → 
1ascrìverevtr (attribuìre, imputàre) | → 
2ascrìverevtr (iscrìvere, amméttere a 

far pàrte) | → 
ascrìversivpi →(ascrìvere) 

asessuàleagtv (prìvo di riferimènti al 
sèsso) | sènsa riferimèncc al 
sèss(o)lcop* [sènsa riferimèntį al 
sès(o)] 

1asessuàtoams (che non preṣènta 
caràtteri sessuàti chịàri e distintìvi) | 
che l’gh’à mia caràter sessüài ciàr e 
distintìvprf* /-f/ [che‘l g’à mią 
carater sesüàį cjar e distintív] 

2asessuàtoams (nèutro) | → 
1asètticoams (non cauṣàto da gèrmi) | 

mia caösàt/caüsàt/provocàt di 
gèrmiprf* [mią 
caöxàd/caüxàd/provocàd di gèrmi] 

2asètticoams (prìvo di gèrmi) | sènsa 
gèrmilcop* [=] 

3asètticoams (prìvo di passịonalità, 
fréddo) | sènsa passiùlcop* [sènsa 
pasjú] 

asfaltàrevtr | asfaltà* [=] 
BS: asfaltà [=] 

asfaltàtoams/vppms | asfaltàt* [asfaltàd] 
BS: asfaltàt [asfaltàd] 

asfaltatóresms | asfaltadùr* [asfaltadúr] 
+-trìcesfs | asfaltadura* [=] 

asfaltatùrasfs | asfaltadüra* 
[asfaltadűra] 

asfàlticoams | che l’derìa de l’asfàltprf* 
[che‘l deriva del asfàlt], che 
l’conté/contègn° l’asfàltprf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn ‘l asfàlt] 

asfaltìstasttv →(asfaltatóre) 
asfàltosms (sos) | asfàlt [=] 

BS: asfàlt* [=] 
asfèricoams | mia de sféralcge/lcop* [mią 

de sféra], mia a furma de sféralcop* 
[mią a furma de sféra], mia facc a 
sféralcop* [mią fadį a sféra], che 
l’gh’à mia la furma d’öna sféraprf* 
[che‘l g’à mią la furma d’öna sféra] 

asfissìasfs | asfissìa°* (ita)(lad) 
[asfisíą] 

asfissịanteménteavb | in manéra 
stofeghéta/sofeghéta [=] 

asfissịàrevtr | asfissià° (ita) [asfisjà], fà 
mör da/de la lèrega/lèrgaprf [fà mőr 
dala/dela lèrega/lèrga], leregà* [=] 
BS: asfissià [asfisjà] 

asfissịàrsivpi | asfissiàs° (ita) [asfisjàs], 
mör da/de la lèrega/lèrgaprf [mőr 
dala/dela lèrega/lèrga], leregàs [=] 
BS: asfissiàs [asfisjàs] 

asfissịàtoams/vppms | asfissiàt° (ita) 
[asfisjàd], facc mör da/de la 
lèrega/lèrgaprf [fasį mőr dala/dela 
lèrega/lèrga], mórt da/de la 
lèrega/lèrgaprf [mórt dala/dela 
lèrega/lèrga], leregàt [leregàd] 
BS: asfissiàt [asfisjàd] 

Àṣịasfs (geo) | Àsia°* (ita) [Axja] 
aṣịàgosmsi (ali) | asiago° (ita) [axjago] 
aṣịàticasfs | asiàtica° (ita) [axjàtica] 

aṣịàticoams/sms 
(abitànte/caràttere/natìvo) | 
asiàtech°* (ita)(lad) [axjateg] 
-aafs/sfs | asiàtega* [axjàtega] 

1aṣìlosms (infantìle) | asilo (ita) [axilo], 
axìl* [axíl] 
BS: asìlo [axilo], axìl* [axíl] 
- nìdolcst | asilo nidoprf* [axilo nido] 

2aṣìlosms (protezịóne, rifùgɨo) | → 
- polìticolcst | asilo polìticoprf* [axilo 
político] 

asimmetrìasfs | asimetrìa° (ita) 
[asimetríą], asimetréa* [asimetréą] 

asimmetricaménteavb | in manéra mia 
simétrega* [in manéra mią 
simétrega] 

asimmetricitàsfsi →(l’èssere 
asimmètrico) 

asimmètricoams | mia simétrechlcop* 
[mią simétreg] 

àsinasfs (nat) | asna [axna] 
+asinàccɨosms | asnù [axnú] 

BS: asnù [axnú] 
+-asfs | asnuna [axnuna] 
BS: asnuna [axnunȧ] 

asinàgginesfs | asnaréa [axnaréą] 
asinàịosms | ü/chèl/òm che 

l’guida/tènd/vènd i àsegnprf* 
[ű’/chèl/òm che‘l gyida/tènd/vènd i 
axeǧn/axèįn] 
+-asfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la guida/tènd/vènd i àsegnprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la gyida/tènd/vènd i 
axeǧn/axèįn] 

asinaménteavb | in manéra (→róẓẓa) e 
stüpèda/stüpeda/stöpedaprf* [in 
manéra (→róẓẓa) e 
stüpèda/stűpeda/stőpeda] 

asinàtasfs | asnàda [axnada] 
BS: asnada [axnadȧ] 

asìṇcronosms | mia (→sìṇcrono)lcop* 
[mią (→sìṇcrono)] 

asinèllosms (pìccolo àsino) | asnì 
[axní], asinèl [axinèl] 
BS: asnì [axní] 

asinerìasfs | asnaréa [axnaréą] 
asinescaménteavb | in manéra 

ignoranta/intréga e 
stüpèda/stüpeda/stöpedaprf* [in 
manéra iǧnoranta/intréga e 
stüpèda/stűpeda/stőpeda] 

asinéscoams | ignorànt/intréch/intrégh3^ 
e stüpèd/stüped/stöpedprf* /-t/ 
[iǧnorànt/intrég e 
stüpèd/stűped/stőped] 

asininaménteavb | de àsenlcge* [de 
axen] 

asinìnoams | de àsenlcge* [de axen] 
asinitàsfsi →(ignorànza), →(stupidità) 
àsinosms (nat) (persóna ignorànte, 

persóna/studènte pòco àbile) | àsen 
[axen] 
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BS: àzen [axen], ciucio [čučo], 
somèl [=], musso [muso] 
-asfs (nat) | asna [axna] 
BS: asna [axnȧ] 
-sinàccɨosms | asnù° [axnú] 
BS: asnù [axnú] 
-sinèllosms | asnì [axní], asinèl 
[axinèl] 
BS: asnì [axní] 

asintàtticoams | che l’rispèta mia la 
sintassiprf* [che‘l rispèta mią la 
sintasi] 

asiṣmicaménteavb | in manéra de 
resìster/resistì a i 
teremòcc/taramòcc/taremòcc* [in 
manéra de rexister/rexistí ai 
teremòtį/taramòtį/taremòtį] 

asìṣmicoams (che non è soggètto ai 
terremòti) | mia sogèt a 
teremòcc/taramòcc/taremòccprf* 
[mią sogèt a 
teremòtį/taramòtį/taremòtį], indóe 
gh’è mia di 
teremòcc/taramòcc/taremòccprf* 
[indóve gh’è mią di 
teremòtį/taramòtį/taremòtį] 

ASLacrn /aṡl/ | ← /as̒l/ 
àṣmasfs | asma [axma] 

BS: mancafiàt [maŋcafjàd] 
àṣmàticoams | asmàtech [axmateg] 
1asocɨàleagtv (che denòta asocɨalità) | 

asociàl° (ita) [asočàl], mia sociàllcop* 
[mią sočàl] 

2asocɨàleagtv/sttv (che/chi non si 
compòrta in mòdo 
socịévole/socɨévole) | asociàl° (ita) 
[asočàl], (ü/chèl) che l’(i)stà mia in 
socetà/compagnéaprf* [(ű’/chèl) 
che‘l sta mią in socetà/compagnéą ‹› 
ű’/chèl che‘listà mią in 
socetà/compaǧnéą], (ü/chèl) che 
l’(i)stà sèmper deperlü/desperlüprf* 
[(ű’/chèl) che‘l sta sèmper 
deperlű/desperlű ‹› ű’/chèl che‘listà 
sèmper deperlű/desperlű], 
(öna/chèla/persuna) che la stà mia in 
socetà/compagnéaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sta mią 
in socetà/compagnéą], 
(öna/chèla/persuna) che la stà 
sèmper deperlé/desperléprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sta 
sèmper deperlé/desperlé] 
BS: pépia [pèpjȧ], sbessadèlams/sms 
[xbesadèl], sbessadèlaafs/sfs 
[xbesadèlȧ] 

asocɨalitàsfsi →(l’èssere asocɨàle) 
àṣolasfs | àsola [àxola] 

BS: maèta [maètȧ], asèta [axètȧ], 
büzèt [büxèt], öcèl [=], öcèt [=] 

àṣolosms →(1spìro) 
asparagétosms →(asparagɨàịa) 
asparagɨàịasfs | spareséra [sparexéra] 

BS: sparezéra [sparexérȧ] 

aspàragosms (nat) (ali) | spàres 
[sparex] 
BS: spàres [sparex] 
- selvàticolcst (nat) | löertìss 
[lövertís], spàres 
selvàdech/dalvàdech* [sparex 
selvadeg/salvadeg] 

aspargicoltóresms | 
coltïadùr/coltüradùr de spàresprf* 
[coltivadúr/coltüradúr de sparex] 
+-trìcesfs | coltïadura/coltüradura de 
spàresprf* [coltivadura/coltüradura 
de sparex] 

aspargicoltùrasfs | 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ de 
spàresprf* [coltűra/coltivasjú de 
sparex] 

aspàtasfs | aspada [=] 
aspecìficoams (di 

caratterìstica/fenòmeno) | mia 
specìfechlcop* [mią specifeg] 

1aspèrgerevtr (cospàrgere, 2spruzzàre) | 
→ 

2aspèrgerevtr (1spruzzàre) | → 
aspèrgersivpi/vpt →(cospàrgersi) 
aspèrgessmsi | aspèrges [=] 

BS: aspèrges [=] 
1asperitàsfsi (asprézza, durézza) | → 
2asperitàsfsi (difficoltà) | → 
3asperitàsfsi (rugosità, scabrosità) | → 
aspersịónesfs (l’aspèrgere/si) | → 
1aspèrsoams/vppms (cospàrso, 2spruzzàto) 

| → 
2aspèrsoams/vppms (1spruzzàto) | → 
aspersòrịosms (per l’àcqụa) | aspèrges 

[aspèrgex], aspergés [aspergéx] 
BS: aspèrges [=] 

aspettàbileagtv | spetàbel* [spetabel], 
che s’pöl (i)spetàprf* [che s’pől 
(i)spetà], che l’pöl (v)èss 
(i)spetàtprf* [che‘l pől ès spetàd ‹› 
che‘l pőlvèsispetàd] 

aspettàrevtr | spetà [=], specià [spečà], 
spicià [spičà] 
BS: spetà [=], specià [spečà] 

aspettàrsivpi/vpt | spetàs [=], speciàs 
[spečàs], spiciàs [spičàs] 
BS: spetàs [=] 

aspettatìvasfs | (a)spetatìa 
[(a)spetativa] 
BS: atésa [atéxȧ] 

aspettàtoams/vppms | spetàt [spetàd], 
speciàt [spečàd], spiciàt [spičàd] 
BS: spetàt [spetàd] 

1aspettazịónesfs (l’aspettàre) | → 
2aspettazịónesfs (aspettatìva, sperànza) 

| → 
3aspettazịónesfs (attésa) | → 
1aspèttosms (2sembịànza) | aspèt [=] 

BS: aspèt [=] 
- esterịórelcst | aspèt esteriùr* [aspèt 
esterjúr], spéce [=] 

2aspèttosms (attésa) | aspèt [=], 
(a)spetatìa [(a)spetativa] 

BS: atésa [atéxȧ] 
3aspèttosms (configurazịóne di un 

problèma/qụalcòsa/qụestịóne) | 
aspèt* [=] 

àspidesms (nat) | aspido surdo [=] 
aspirànteagtv/sttv | aspirànt°* (ita)(lad) 

[=] 
aspirapòlveresmsi (tec) 

(elettrodomèstico) | aspirapólver°* 
(ita) [=] 
BS: aspirapólver [=] 

1aspiràrevintr (ambìre) | →, aspirà [=] 
BS: aspirà [=] 

2aspiràrevtr (respiràre) | →, aspirà [=] 
1aspiràtoams/vppms (ambìto) | →, aspiràt 

[aspiràd] 
BS: aspiràt [aspiràd] 

2aspiràtoams/vppms (respiràto) | aspiràt 
[aspiràd] 

aspiratóresms | aspiradùr°* (ita) 
[aspiradúr] 
BS: aspiradùr [aspiradúr], aspiratùr 
[aspiratúr] 

aspirazịónesfs | aspirassiù [aspirasjú] 
BS: aspirassiù [aspirasjú] 

Aspirina/aspirinasfs /aspirína/ (mar) 
(sos) | ← /aşpirína/ 
BS: aspirina (ita) [aspirinȧ] 

àsposms (tec) (arcolàịo) | aspasfs [=], 
sighignöl [sighiǧnől], badèrlasfs [=], 
véndol [=] 
BS: aspa [aspȧ] 

1asportàrevtr (portàre vìa, 1rimụòvere) 
| → 

2asportàrevtr (tiràre vìa, eliminàre) | 
→ 

1asportàtoams/vppms (portàto vìa, 
1rimòsso) | → 

2asportàtoams/vppms (1tiràto vìa, 
eliminàto) | → 

1asportazịónesfs (l’asportàre) | → 
2asportazịónesfs (3rimozịóne) | →, 

asportassiù°* (ita) [asportasjú] 
asportosms →(asportazịóne) 

> da aspòrtolcag | de portà vià* [de 
portà vja] 

1aspraménteavb (con 3asprézza) | con 
(→3asprézza)* [con (→3asprézza)] 

2aspraménteavb (vịolenteménte, con 
5asprézza) | →, con (→5asprézza)* 
[con (→5asprézza)] 

1asprézzasfs (acidità) | → 
BS: asprèssa [asprèsȧ] 
CO: asprésa [=] 

2asprézzasfs (asperità, ruvidézza) | → 
3asprézzasfs (bruschézza, durézza) | → 
4asprézzasfs (difficoltà) | → 
5asprézzasfs (feròcɨa, vịolènza) | → 
6asprézzasfs (rigidità: di 

clìma/stagɨóne) | → 
1asprìgnosms (di sapóre pịuttòsto 

àspro) | impó/piötòst 
àgher/brösch/garbprf* /-p/ 
[impó/pjötòst agher/brősc/garb] 
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2asprìgnosms (malèvolo, ṣgarbàto) | → 
aspritàsfsi →(asperità) 
1àsproams (di gùsto, 1àgro) | àgher 

[agher], garb /-p/ [=] 
BS: àgher [agher] 

2àsproams (di 
ànimo/caràttere/rimpròvero) | àgher 
[agher], brösch° [brősc], dür [dűr] 
BS: àgher [agher] 

3àsproams (2sórdo, 1stridènte: di sụòno) 
| → 

4àsproams (1rùvido, 1scàbro) | → 
5àsproams (1accidentàto, 1impèrvịo: di 

sentịèro/stràda/terréno) | → 
6àsproams (brùllo, deṣèrto: di lụògo) | 

→ 
7àsproams (2rìgido: di clìma/stagɨóne) | 

→ 
8àsproams (1dùro, faticóso, pesànte) | 

→ 
9àsproams (1dùro, ṣgarbàto, sevèro) | → 
10àsproams (4accanìto, vịolènto) | → 
11àsproams (4pungènte) | → 
12àsprosms (2acerbità) | → 
assaggɨàrevtr | sagià [saǧà], tastà [=], 

sastà [=], fà ‘l sagioprf [fà ‘l saǧo] 
BS: tastà [=] 

assaggɨàtoams/vppms | sagiàt [saǧàd], 
tastàt [tastàd], sastàt [sastàd], facc ol 
sagioprf [fadį ol saǧo] 
BS: tastàt [tastàd] 

assaggɨatóresms (degustatóre) | 
sagiadùr* [saǧadúr] 
-trìcesfs | sagiadura* [saǧadura] 

1assàggɨosms (l’assaggɨàre) | sagio (ita) 
[saǧo], sas* [sax] 

2assàggɨosms (campịóne) | → 
3assàggɨosms (pròva, 3sàggɨo) | → 
4assàggɨosms (porzịóne) | → 
assàiavb | assé [asé] 
assàlesms (tec) | assàl [asàl] 
1assalìrevtr (assaltàre) | assalì (IIIb) 

[asalí] 
BS: assaltà [asaltà] 

2assalìrevtr (di malattìa/sensazịóne) | 
ciapà* [cjapà] 

assalìtoams/vppms (assaltàto) | assalìt 
[asalíd] 
BS: assaltàt [asaltàd] 

assalitóresms (assaltatóre) | assalidùr* 
[asalidúr] 
-trìcesfs | assalidura* [asalidura] 

assaltàrevtr | (as)saltà [(a)saltà] 
BS: assaltà [asaltà] 

assaltàtoams/vppms | (as)saltàt [(a)saltàd] 
BS: assaltàt [asaltàd] 

assaltatóresms | saltadùr [saltadúr] 
BS: assaltadùr [asaltadúr] 
-trìcesfs | saltadura* [saltadura] 
BS: assaltadùra [asaltadurȧ] 

assàltosms | assàlt [asàlt] 
BS: assàlt [asàlt] 

assaporaméntosms →(l’assaporàre) 
assaporàrevtr →(provàre) 

BS: ciciulà [cičulà] 
assaporàtoams/vppms →(provàto) 

BS: ciciulàt [cičulàd] 
assaporìrevtr →(insaporìre) 
assaporìtoams/vppms →(insaporìto) 
1assassinaméntosms (assassìnịo) | → 
2assassinaméntosms (aggressịóne, 

aṇgherìa, assàlto) | → 
assassinàrevtr | sassinà [sasinà] 
1assassinàtovppms | sassinàt [sasinàd] 
2assassinàtoams/sms (2uccìṣo) | →, 

(ü/chèl/òm) che l’è stacc sassinàtprf* 
[(ű’/chèl/òm) che‘l è stadį sasinàd] 
-aafs/sfs | →, 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
l’è stacia sassinadaprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘l’è stadįa sasinada] 

assassìnịosms | sassìnio [sasinjo] 
assassìnoams/sms | (as)sassì [(a)sasí], 

massadùr [masadúr] 
BS: assasì [asasí] 
-aafs/sfs | (as)sassina* [(a)sasina] 
BS: assassina* [asasinȧ] 

1assatanàtoams (indemonịàto, 
invaṣàto) | → 

2assatanàtoams (allupàto, 1arrapàto) | 
→ 

1àssesfs (di légno) | asssms [as] 
BS: asssms [as] 
-ssicèllasfs | assèta [asèta] 
BS: assèsèla [asexèlȧ], assonsèlsms 
[asonsèl] 
+-ssónesms | ↓ 
BS: assù [asú] 
- da stìrolcst | ass de sopressà* [as de 
sopresà] 
BS: as de stirà [=] 
- del water-closetlcst | ass del 
water/còmodo* [as del 
water/còmodo] 

2àssesms (tec) | ass [as] 
assecondàbileagtv | secondàbel* 

[secondabel], che s’pöl secondàprf* 
[che s’pől secondà], che l’pöl (v)èss 
secondàtprf* [che‘l pől ès secondàd 
‹› che‘l pőlvès secondàd] 

1assecondàrevtr (aịutàre, favorìre, 
compịacére, soddisfàre) | segondà 
[=] 
BS: (as)secondà [(a)secondà] 
CE: secundà [=] 
CO: (a)secundàa [(a)secundǎ], 
piulàa [pjulǎ], cunventàa [cunventǎ] 

2assecondàrevtr (segụìre) | → 
1assecondàtoams/vppms (aịutàto, 

favorìto, compịacɨùto, soddisfàtto) | 
segondàt [segondàd] 
BS: (as)secondàt [(a)secondàd] 
CE: secundàt [secundàd] 
CO: (a)secundàat [(a)secundǎd], 
piulàat [pjulǎd], cunventàat 
[cunventǎd] 

2assecondàtoams/vppms (segụìto) | → 

assedịànteagtv/sttv | (ü/chèl) che l’è dré 
a ‘ssediàprf* [(ű’/chèl) che‘l è dré a 
‘sedjà], (öna/chèla/persuna) che l’è 
dré a ‘ssediàprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’è dré a ‘sedjà] 

1assedịàrevtr (accalcàrsi, assaltàre, 
1circondàre, strìngere d’assèdịo) | 
assedià [asedjà] 

2assedịàrevtr (aṇgoscɨàre, 2assillàre) | 
→ 

3assedịàrevtr (bloccàre, iṣolàre) | → 
4assedịàrevtr (importunàre, infastidìre) 

| → 
1assedịàtoams/vppms (accalcàto, 

assaltàto, 1circondàto, strétto 
d’assèdịo) | assediàt [asedjàd] 

2assedịàtoams/vppms (aṇgoscɨàto, 
2assillàto) | → 

3assedịàtoams/vppms (bloccàto, iṣolàto) | 
→ 

4assedịàtoams/vppms (importunàto, 
infastidìto) | → 

assedịatóresms →(assedịànte) 
1assèdịosms (assàlto, il circondàre, 

corteggɨaménto insistènte) | asséde 
[aséde] 
BS: assédio (ita) [asédjo] 
CE: aséde* [=] 
CO: aséedi [asêdi] 

2assèdịosms (aṇgòscɨa, assìllo) | → 
3assèdịosms (càlca, réssa) | → 
assegnàbileagtv | assegnàbel* 

[aseǧnabel], che s’pöl assegnàprf* 
[che s’pől aseǧnà], che l’pöl (v)èss 
assegnàtprf* [che‘l pől ès assegnàd ‹› 
che‘l pőlvès aseǧnàd] 

assegnaméntosms | assegnamènt 
[aseǧnamènt], assegnamét* 
[aseǧnamét] 

1assegnàrevtr (attribuìre, conferìre; 
affidàre, dàre da ṣvòlgere; fissàre, 
stabilìre; impórre) | assegnà [aseǧnà] 
BS: assegnà [aseǧnà] 
CE: asegnà [aseǧnà] 
CO: asegnàa [aseǧnǎ] 

2assegnàrevintr (destinàre) | → 
3assegnàrevintr (3addùrre, sostenére) | 

→ 
assegnàrsivpi →(assegnàre) 
assegnatàrịosms | assegnatare°* (ita) 

[aseǧnatare] 
-asfs | assegnatària* [aseǧnatarja] 

1assegnàtoams/vppms (attribuìto, 
conferìto; affidàto, dàto da ṣvòlgere; 
fissàto, stabilìto; impósto) | assegnàt 
[aseǧnàd] 
BS: assegnàt [aseǧnàd] 
CE: asegnàt [aseǧnàd] 
CO: asegnàat [aseǧnǎd] 

2assegnàtoams/vppms (destinàto) | → 
3assegnàtoams/vppms (3addótto, 

sostenùto) | → 
assegnatóreams/sms | assegnadùr°* (ita) 

[aseǧnadúr] 
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assegnazịónesfs | assegnassiù°* 
(ita)(lad) [aseǧnasjú] 

asségnosms | assègn [asèǧn/asèįn] 
BS: assègn [asèǧn] 
- bancàrịolcst | assègn bancare°* 
[asèǧn/asèįn baŋcare] 
- circolàrelcst | assègn circolàr°* 
[asèǧn/asèįn circolàr] 
- copèrtolcst | assègn vàlido°* 
[asèǧn/asèįn vàlido] 
- di stùdịolcst | assègn de stöde°* 
[asèǧn/asèįn de stőde] 
- in bịàṇcolcst | assègn in biànch°* 
[asèǧn/asèįn in bjaŋc] 
- non trasferìbilelcst | assègn mia 
trasferìbile° [asèǧn/asèįn mią 
trasferíbile], assègn mia trasferébel* 
[asèǧn/asèįn mią trasferébel] 
- scopèrtolcst | assègn a (v)öt°* 
[asèǧn/asèįn a vőd] 
- trasferìbilelcst | assègn trasferìbile° 
[asèǧn/asèįn trasferíbile], assègn 
trasferébel* [asèǧn/asèįn trasferébel] 

assembịaméntosms 
→(assembraménto) 

assembịàrevtr →(assembràre) 
assembịàrsivpi →(assembràrsi) 
assembịàtoams/vppms →(assembràto) 
assemblàbileagtv | assemblàbel°* 

[asemblabel], montàbel [montabel], 
che s’pöl assemblà/montàprf* [che 
s’pől asemblà/montà], che l’pöl 
(v)èss assemblàt/montàtprf* [che‘l 
pől ès asemblàd/montàd ‹› che‘l 
pőlvès asemblàd/montàd], che s’pöl 
mèt/metì insèm(a)prf* [che s’pől 
mèt/metí insèm(a)], che l’pöl (v)èss 
metìt insèm(a)prf* [che‘l pől ès 
metíd insèm(a) ‹› che‘l pőlvès metíd 
insèm(a)] 

assemblàggɨosms | assemblagio° (ita) 
[asemblaǧo], assemblàs* [asemblàx] 

1assemblàrevtr (montàre) | assemblà° 
(ita) [asemblà], montà [=], mèt/metì 
insèm(a)prf* [mèt/metí insèm(a)] 

2assemblàrevtr (assembràre) | → 
1assemblàtoams/vppms (montàto) | 

assemblàt° (ita) [asemblàd], montàt 
[montàd], metìt insèm(a)prf* [metíd 
insèm(a)] 

2assemblàtoams/vppms (assembràto) | → 
assemblatóresms | assembladùr° (ita) 

[asembladúr], (ü/chèl) che 
l’assèmbla/móntaprf* [(ű’/chèl che‘l 
asèmbla/mónta], (ü/chèl) che l’mèt 
insèm(a)prf* [(ű’/chèl) che‘l mèt 
insèm(a)] 
+-trìcesfs | assembladura* 
[asembladura], (öna/chèla/persuna) 
che la assèmbla/móntaprf* 
[(őna/chèla/persuna che‘la 
asèmbla/mónta], 
(öna/chèla/persuna) che la mèt 

insèm(a)prf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la mèt insèm(a)] 

assemblèasfs | (a)semblèa° (ita) 
[(a)semblèą], (a)sembléa° (ita) 
[(a)sembléą] 
BS: assemblèa [asemblèȧ] 
- condominịàlelcst | 
(a)semblèa/(a)sembléa 
condominiàl* 
[(a)semblèą/(a)sembléą 
condominjàl], 
(a)semblèa/(a)sembléa del 
condoméne* 
[(a)semblèą/(a)sembléą del 
condoméne] 
- pùbblicalcst | 
(a)semblèa/(a)sembléa pöblega* 
[(a)semblèą/(a)sembléą pőblega] 

assembleàreagtv | de la semblèalcge* 
[dela semblèą], de l’asemblèalcge* 
[del’asemblèą] 

assembraméntosms (affollaménto, 
capannèllo) | →, regondida* [=], 
racòlta /riüniù/rïüniù2^ de zétprf* 
[racòlta/riünjú/rjünjú de xét] 
BS: assembramènt [asembramènt] 
- improvvìṣo e pericolósolcst | 
badanài [badanàį] 

assembràrevtr (méttere insịème, 
radunàre, riunìre) | → 

assembràrsivpi (radunàrsi in 
fólla/fòlla, 1affollàrsi) | → 

1assembràtoams/vppms (mésso insịème, 
radunàto, riunìto) | → 

2assembràtiamp/vppmp (5radunàti, 
2riunìti, 4affollàti) | → 

assennataménteavb | con 
(→assennattézza)* [con 
(→assennattézza)] 

assennatézzasfs (bụonsènso, saggézza) 
| → 

assennàtoams | de 
giödésse/buonsènsolcge* [de 
ǧódése/byonsènso], giödissiùs 
[ǧödisjúx], sàe [saę] 

assènsosms | assènso° (ita) [asènso], 
assèns* [asèns], consèns* [=] 
BS: assènso (ita) [asènso] 

assentàrsivpi (allontanàrsi, 
restàre/rimanére assènte) | →, restà 
assèntprf* [restà asènt] 
BS: assentàs [asentàs] 

assentàtovppms (allontanàto, 
restàto/rimàsto assènte) | →, restàt 
assèntprf* [restàd asènt] 
BS: assentàt [asentàd] 

assènteagtv/sttv | assènt [asènt] 
assenteìṣmosms | assenteismo° (ita) 

[asenteixmo], assenteésem* 
[asenteéxem] 

assenteìstasttv | assenteista° (ita) 
[asenteista], assenteésta* [asenteésa] 

1assentiméntosms (l’assentìre) | → 
2assentiméntosms (assènso) | → 

1assentìrevintr (acconsentìre, annuìre, 
approvàre, consentìre) | →, dà 
l’aprovassiùprf* [dà l’aprovasjú], dì 
de séprf* [dí de sé], fà sègn de séprf* 
[fà sèǧn/sèįn de sé] 

2assentìrevtr (concèdere, perméttere) | 
→ 

1assentìtovppms (acconsentìto, annuìto, 
approvàrto, consentìto) | →, dacc 
l’aprovassiùprf* [dadį l’aprovasjú], 
dicc de séprf* [didį de sé], facc sègn 
de séprf* [fadį sèǧn/sèįn de sé] 

2assentìtovppms (concedùto/concèsso, 
1permésso) | → 

assènzasfs (l’èssere assènte, maṇcànza) 
| assènsa [asènsa] 
BS: assènsa [asènsȧ] 

1assenzịènteagtv (che è assènte) | che 
l’è assèntprf* [che‘l è asènt] 

2assenzịènteagtv (consenzịènte) | → 
1assènzịosms (ali) | absìnsio /ap-/ 

[absinsjo], mistrì [mistrí] 
BS: assèns [asèns] 

2assènzịosms (amarézza, dolóre, péna) | 
→ 

asseriméntosms →(asserzịóne) 
asserìrevtr →(affermàre), 

→(sostenére) 
BS: asserì [aserí], asserésser 
[aseréser] 

asserìtoams/vppms →(1affermàto), 
→(sostenùto) 
BS: asserìt [aseríd] 

asserpolàrsivpi →(2avvòlgersi) 
asserpolàtoams/vppms →(7avvòlto) 
1asserraglɨaméntosms 

(l’asserraglɨàre/si) | → 
2asserraglɨaméntosms (barricàta, 

1ṣbarraménto) | → 
asserraglɨàrevtr (barricàre) | → 
1asserraglɨàrsivpi (barricàrsi) | → 
2asserraglɨàrsivpi (1ostinàrsi) | → 
3asserraglɨàrsivpi (rifugɨàrsi) | → 
1asserraglɨàtoams/vppms (barricàto) | → 
2asserraglɨàtoams/vppms (1ostinàto) | → 
3asserraglɨàtoams/vppms (rifugɨàto) | → 
1assertìvoams (che asserìsce) | che 

l’aférma/sostègnprf* [che‘l 
aférma/sostèǧn/sostèįn] 

2assertìvoams (affermatìvo) | → 
assèrtosms →(affermazịóne), 

→(asserzịóne) 
assertóresms | ü/chèl che 

l’aférma/sostègnprf* [ű’/chèl che‘l 
aférma/sostèǧn/sostèįn] 
-trìcesfs | öna/chèla/pèrsuna che la 
aférma/sostègnprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la 
aférma/sostèǧn/sostèįn] 

asserviméntosms (l’asservìre/si) | → 
BS: asservimènt [aservimènt] 

asservìrevtr (2sottométtere, 
6sottométtere) | → 

asservìrsivpi →(sottométtersi) 
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1asservìtoams/vppms (2sottomésso, 
6sottomésso) | → 

2asservìtoams/vppms (7sottomésso) | → 
asserzịónesfs →(l’asserìre) 

BS: assersiù [asersjú] 
1assessoràtosms 

(càrica/uffìcɨo/funzịóne di 
assessóre) | càrica/öfésse/funsiù de 
assessùrprf* [càrica/öfése/funsjú de 
asesúr] 

2assessoràtosms (duràta della 
càrica/uffìcɨo/funzịóne di assessóre) 
| dürada de la càrica/funsiù de 
assessùrprf* [dürada dela 
càrica/funsjú de asesúr], dürada de 
l’öfésse de assessùrprf* [dürada del 
öfése de asesúr] 

3assessoràtosms (personàle/uffìci/sède 
dell’assessóre) | 
personàl/öfésse/börò de 
l’assessùrprf* [personàl/öfése/börò 
del asesúr] 

4assessoràtosms (sède dell’assessóre) | 
séde/öfésse/börò de (l’)assessùrprf* 
[séde/öfése/börò de(l) asesúr] 

assessóresms | assessùr [asesúr] 
BS: assessùr [asesúr] 
-asfs | assessura* [asesura] 
BS: assessùra* [asesurȧ] 

assessorịàleagtv →(assessorìle) 
assessorìleagtv | de l’assessùrlcge* [del 

asesúr] 
1assestaméntosms (l’assestàre/si) | →, 

assestamènt [asestamènt], 
assestamét* [=] 
BS: assestamènt [asestamènt] 

2assestaméntosms (abbassaménto) | 
assestamènt° (ita) [asestamènt], 
assestamét* [=] 

1assestàrevtr (inflìggere, méttere a 
ségno) | dà [=], fà sübìprf* [fà sübí], 
mèt/metì a sègnprf [mèt/metí a 
sèǧn/sèįn] 

2assestàrevtr (tìro/cólpo/pùgno, 
sferràre) | dà [=], mèt/metì 
[mèt/metí], tirà [=], trà [=] 

3assestàrevtr (regolàre con preciṣịóne, 
sistemàre) | → 

1assestàrsivpi (méttersi a pósto/pòsto, 
sistemàrsi) | mètes/metìs a pòstprf* 
[=], setàs [=] 

2assestàrsivpi (stabiliẓẓàrsi) | → 
assestataménteavb →(ordinataménte) 
1assestatézzasfs (assennatézza) | → 
2assestatézzasfs (órdine, preciṣịóne) | 

→ 
1assestàtoams/vppms (inflìtto, mésso a 

ségno) | dacc [dadį], facc sübìprf* 
[fadį sübí], metìt a sègnprf [metíd a 
sèǧn/sèįn] 

2assestàtoams/vppms (tìro/cólpo/pùgno) | 
dacc [dadį], metìt [metíd], tiràt 
[tiràd], tracc [tradį] 

3assestàtoams/vppms (regolàto con 
preciṣịóne, sistemàto) | → 

4assestàtoams/vppms (mésso a 
pósto/pòsto) | metìt a pòstprf* [metíd 
a pòst] 

5assestàtoams/vppms (stabiliẓẓàto) | → 
6assestàtoams (assennàto, 2avvedùto) | 

→ 
assèstosms (assestaménto, órdine) | →, 

sèt* [=] 
1assetàrevtr (invoglɨàre, rèndere 

bramóso/desideróso) | →, fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
bramùs/desiderùsprf* [fà 
deventà/diventà bramúx/dexiderúx] 

2assetàrevtr (proscɨugàre, 2seccàre) | → 
3assetàrevtr (rèndere assetàto, ridùrre 

alla séte) | mèt/metì a la sitprf* 
[mèt/metí ala sit], ridüs/ridüsì/redüsì 
a la sitprf* [ridűx/ridüxí/redüxí ala 
sit] 

1assetàtovppms (invoglɨàto, réso 
bramóso/desideróso) | →, facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
bramùs/desiderùsprf* [fadį 
deventà/diventà bramúx/dexiderúx] 

2assetàtovppms (proscɨugàto, 2seccàto) | 
→ 

3assetàtovppms (réso assetàto, ridótto 
alla séte) | metìt a la sitprf* [metíd ala 
sit], ridüsìt/redüsìt a la sitprf* 
[ridüxíd/redüxíd ala sit] 

4assetàtoams (che ha un’intènsa séte) | 
che l’gh’à öna sit fórta/fòrtaprf* 
[che‘l g’à öna sit fórta/fòrta] 
BS: assetàt [asetàd] 

5assetàtoams (maṇcànte di àcqụa) | 
sèns’aquaprf* [sèns’acya] 

6assetàtoams (biṣognóso, desideróso) | 
→ 

7assetàtosms (chi ha séte) | ü/chèl che 
l’gh’à sitprf* [ű’/chèl che‘l g’à sit] 
-asfs | öna/chèla/persuna che la gh’à 
sitprf* [őna/chèla/persuna che‘la g’à 
sit] 

1assettaméntosms (l’assettàre/si) | → 
2assettaméntosms (2assestamémto) | → 
1assettàrevtr (1rassettàre) | → 
2assettàrevtr (2rassettàre) | → 
3assettàrevtr (sistemàre nel miglɨóre 

dei mòdi, 1arrangɨàre) | setà (dré) [=] 
1assettàrsivpi (1rassettàrsi, sistemàrsi) | 

→ 
2assettàrsivpi (2rassettàrsi) | → 
3assettàrsivpi (preparàrsi) | → 
1assettàtoams/vppms (1rassettàto) | → 
2assettàtoams/vppms (2rassettàto) | → 
3assettàtoams/vppms (sistemàto nel 

miglɨóre dei mòdi, 1arrangɨàto) | 
setàt (dré) [setàd (drè)] 

4assettàtoams/vppms (4rassettàto) | → 
5assettàtoams/vppms (5rassettàto) | → 
6assettàtoams/vppms (preparàto) | → 

assettataménteavb | con ùrden* [con 
urden] 

1assèttosms (órdine, sistemazịóne) | →, 
sèt* [=] 

2assèttosms (1ordinaménto, struttùra) | 
→ 

asseveraméntosms →(l’asseveràre) 
asseveràrevtr (asserìre) | → 
asseveràtoams/vppms (asserìto) | → 
assịàleagtv | assiàl* [asjàl] 
assicèllasfs (di légno) | assèta [asèta] 

BS: assèsèla [asexèlȧ], assonsèlsms 
[asonsèl] 

assicuràbileagtv | sigüràbel* 
[sigürabel], che s’pöl sigüràprf* [che 
s’pől sigürà], che l’pöl (v)èss 
sigüràtprf* [che‘l pől ès sigüràd ‹› 
che‘l pőlvès sigüràd] 

assicuràntesttv | ü/chèl che l’sa/se 
sigüraprf* [ű’/chèl che‘l sa/se 
sigűra], öna/chèla/persuna che la 
sa/se sigüraprf* [őna/chèla/persuna 
che‘la sa/se sigűra] 

assicuràrevtr | sigürà [=] 
BS: sicürà [=], sigürà [=] 
CE: sicürà [=], sücürà [=] 
CO: sicürtàa [sicürtǎ] 

assicuràrsivpi | sigüràs [=] 
BS: sicüràs [=], sigüràs [=] 
CE: sicüràs [=], sücüràs [=] 
CO: sicürtàase [sicürtǎse] 

assicurataménteavb | con sigürèssa* 
[con sigürèsa] 

assicuràtoams/sms/vppms | sigüràt 
[sigüràd] 
BS: sicüràt [sicüràd], sigüràt 
[sigüràd] 
CE: sicüràt [sicüràd], sücüràt 
[sücüràd] 
CO: sicürtàat [sicürtǎd] 
-aafs/sfs/vppfs | sigürada [=] 
BS: sicüràda [sicüradȧ], sigüràda 
[sigüradȧ] 
CE: sicüràda [sicürada], sücürada 
[sücürada] 
CO: sicürtàada [sicürtǎda] 

assicuratìvoams | sigüratìv* /-f/ 
[sigüratív] 

assicuratóreams/sms | sigüradùr 
[sigüradúr] 
-trìcesfs | sigüradura* [=] 

assicurazịónesfs | sigürassiù 
[sigürasjú] 
BS: assicürassiù [asicürasjú] 

1assideràrevtr (aggraṇchìre) | → 
2assideràrevintr (assideràrsi) | → 
assideràrsivpi (intirizzìrsi) | → 
1assideràtoams/vppms (aggraṇchìto) | → 

BS: assideràtams [asideràd] 
2assideràtoams/vppms (intirizzìto) | → 
assiduaménteavb | in manéra 

contìnüa/contönia [in manéra 
continÿa/contőnja] 
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assiduitàsfsi (l’èssere assìduo, 
1freqụènza) | → 

assìduoams →(contìnuo), →(costànte) 
BS: assìduo (ita) [asidyo], costànt 
[=] 

assịemàrevtr →(assemblàre) 
assịemàtoams/vppms →(assemblàto) 
assịèmeavb/sms | insèm(a) [insèm(a)] 
assịepaméntosms →(assembraménto), 

→(càlca) 
assịepàrevtr | serà sö co la sés(a)prf 

[serà ső cola séx(a)], senzì con 
d’öna sés(a)prf [senxí condöna 
séx(a)] 

assịepàrsivpi →(accalcàrsi), 
→(1affollàrsi) 

1assịepàtoams/vppms | seràt sö co la 
sés(a)prf [seràd ső cola séx(a)], senzìt 
con d’öna sés(a)prf [senxítd condöna 
séx(a)] 

2assịepàtiamp/vppmp (2accalcàti, 
4affollàti) | → 

àssile/assìleagtv | ↓ 
BS: assìl [asíl] 

1assillànteagtv (insistènte, noịóso) | →, 
che l’fà stà zó ‘l fiàtprf* [che‘l fa stà 
xó ‘l fjad] 

2assillànteagtv (persistènte, tormentóso) 
| → 

1assillàrevtr (1agitàrsi, 2agitàrsi, 
1dimenàrsi) | → 

2assillàrevtr (infastidìre con insistènza) 
| (→infastidìre) con insistènsaprf* 
[(→infastidìre) con insistènsa], fà 
stà zó ‘l fiàtprf* [fà stà xó ‘l fjad] 

3assillàrevtr (preoccupàre, tormentàre) 
| → 

assillàrsivpi (aṇgustịàrsi, preoccupàrsi) 
| → 

1assillàtoams/vppms (1agitàto, 2agitàto, 
1dimenàto) | → 

2assillàtoams/vppms (infastidìto con 
insistènza) | (→infastidìto) con 
insistènsaprf* [(→infastidìto) con 
insistènsa], facc stà zó ‘l fiàtprf* 
[fadį stà xó ‘l fjad] 

3assillàtoams/vppms (preoccupàto, 
tormentàto) | → 

4assillàtoams/vppms (aṇgustịàto) | → 
assìllosms →(4chịòdo), 

→(preoccupazịóne), →(torménto) 
assimiglɨàrevtr →(assomiglɨàre) 
1assimilàrevtr (1apprèndere) | →, 

digerì [digerí], fà sò [=], fà 
pròprio/pròpioprf* [fà 
pròprjo/pròpjo] 
BS: assimilà [asimilà] 

2assimilàrevtr (consideràre sìmile) | 
considerà sìmelprf* [considerà simel] 

3assimilàrevtr (digerìre) | → 
assimilàrsivpi | consideràs sìmelprf* 

[consideràs simel] 
BS: assimilàs [asimilàs] 

1assimilàtoams/vppms (1appréso) | →, 
digerìt [digeríd], facc sò [fadį sò], 
facc pròprio/pròpioprf* [fadį 
pròprjo/pròpjo] 
BS: assimilàt [asimilàd] 

2assimilàtoams/vppms (consideràto 
sìmile) | consideràt sìmelprf* 
[consideràd simel] 

3assimilàtoams/vppms (digerìto) | → 
assịòlosms (nat) | lochèt [=], sissöl 

[sisől] 
assịòmasms →(4postulàto), 

→(princìpịo) 
1assịomàticoams (relatìvo ad assịòma) | 

del prensépelcge* [=] 
2assịomàticoams (che ha caràttere di 

assịòma) | che l’gh’à caràter de 
prensépeprf* [che‘l g’à carater de 
prensépe] 

3assịomàticoams (evidènte, 
indiscutìbile) | → 

assìṣesfs | ↓ 
BS: assìse [asixe] 

assistsmsi (ing) /ǝsíst/ | ← /àşşist/ 
assistènteagtv/sttv | assistèntams/sms 

[asistènt], assistènt(a)afs/sfs 
[asistènt(a)] 
BS: assistènt [asistènt] 
- sanitàrịolcst | assistènt(e) sanitàrio° 
(ita) [asistènt(e) sanitarjo], assistènt 
sanitare* [=] 
- socɨàlelcst | assistènt(e) sociàl°* 
(ita) [asistènt(e) sočàl] 

assistènzasfs | assistènsa [asistènsa] 
BS: assistènsa [asistènsa] 
- mèdicalcst | assistènsa mèdica° (ita) 
[asistènsa mèdica], assistènsa 
mèdega* [asistènsa mèdega] 
- sanitàrịalcst | assistènsa sanitària°* 
(ita) [asistènsa sanitarja] 
- scolàsticalcst | assistènsa 
scölàstega°* (ita) [asistènsa 
scölàstega] 
- socɨàlelcst | assistènsa sociàl°* (ita) 
[asistènsa sočàl] 
- tècnicalcst | assistènsa 
tènica/tènnica°* (ita) [asistènsa 
tènica/tènnica] 

assistenzịàleagtv | assistensiàl°* 
(ita)(lad) [asistensjàl] 

assistenzịalìṣmosms | assistensialismo° 
(ita) [asistensjalixmo], 
assistesialésem* [asistensjaléxem] 

assìsterevintr/vtr | assistì (IIIb) [asistí] 
BS: assister [asister] 

assìstersivpi →(aịutàrsi) 
assistìbileagtv | assistébel°* [asistébel], 

che s’pöl assistìprf* [che s’pől asistí], 
che l’pöl (v)èss assistìtprf* [che‘l pől 
ès asistíd ‹› che‘l pőlvès asistíd] 

1assistìtoams/sms/vppms | assistìt* [asistíd] 
BS: assistìt* [asistíd] 
-aafs/sfs/vppfs | assistida* [asistida] 
BS: assistida [asistidȧ] 

2assistìtoams/vppms (aịutàto) | → 
assìtosms | taolàr d’ass [tavolàr d’as] 
assịụòlosms →(assịòlo) 
àssosms | ass [as] 

BS: as [=] 
assocɨàbileagtv | (as)sociàbel°* 

[(as)sočabel], che s’pöl (as)sociàprf* 
[che s’pől (a)sočà], che l’pöl (v)èss 
(as)sociàtprf* [che‘l pől ès (a)sociàd 
‹› che‘l pőlvès (a)sociàd] 

assocɨabilitàsfsi | possibilità de 
(as)socià(s)prf* [posibilità de 
(a)sočà(s)], possibilità de èss 
(as)sociàtprf* [posibilità de ès 
(a)sočàd] 

assocɨaméntosms →(assocɨazịóne) 
assocɨàrevtr | (as)socià°* (ita)(lad) 

[(a)sočà] 
assocɨàrsivpi | (as)sociàs°* (ita)(lad) 

[(a)sočàs] 
assocɨatìvoams | (as)sociatìv* /-f/ 

[(a)sočatív] 
1assocɨàtoams/vppms | (as)sociàt°* 

(ita)(lad) [(a)sočàd] 
2assocɨàtosms (sòcɨo) | → 

-asfs | → 
assocɨazịónesfs | (as)sociassiù 

[(a)sočasjú] 
BS: associassiù [asočasjú] 
> lìbera assocɨazịónelcst | lìbera 
(as)sociassiù°* (ita) [líbera 
[(a)sočasjú] 

1assodàrevtr (2accertàre) | → 
BS: acertà [=] 

2assodàrevtr (rèndere sòdo/dùro) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ sòdo/dürprf* 
[fà deventà/diventà sòdo/dűr] 

3assodàrevtr (rèndere pịù sicùro e 
stàbile) | fà deentà/dientà/dïentà2^ 
piö sigür e stàbelprf* [fà 
deventà/diventà pjő sigűr e stabel] 

1assodàrsivpi (divenìre sòdo) | 
deentà/dientà/dïentà2^ sòdo/dürprf* 
[deventà/diventà sòdo/dűr] 

2assodàrsivpi (consolidàrsi) | → 
3assodàrsivpi (2rinvigorìrsi) | → 
1assodàtoams/vppms (2accertàto) | → 

BS: acertàt [acertàd] 
2assodàtoams/vppms (réso sòdo/dùro) | 

facc deentà/dientà/dïentà2^ 
sòdo/dürprf* [fadį deventà/diventà 
sòdo/dűr] 

3assodàtoams/vppms (réso pịù sicùro e 
stàbile) | facc deentà/dientà/dïentà2^ 
piö sigür e stàbelprf* [fadį 
deventà/diventà pjő sigűr e stabel] 

4assodàtoams/vppms (divenùto sòdo) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ sòdo/dürprf* 
[deventàd/diventàd sòdo/dűr] 

5assodàtoams/vppms (consolidàto) | → 
6assodàtoams/vppms (2rinvigorìto) | → 
assoggettàbileagtv | (a)sogetàbel* 

[(a)sogetabel], che s’pöl 
(→assoggettàre)prf* [che s’pől 
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(→assoggettàre)], che l’pöl (v)èss 
(→assoggettàto)prf* [che‘l pől ès 
(→assoggettàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→assoggettàto)] 

assoggettaméntosms | (a)sogetamét* 
[=] 

assoggettàrevtr (2sottométtere, 
6sottométtere) | →, (a)sogetà* [=] 
BS: sogetà [=] 
CE: sugetà [=] 
CO: asugetàa [asugetǎ] 

assoggettàrsivpi (sottométtersi) | →, 
(a)sogetàs* [=] 
BS: sogetàs [=] 
CE: sugetàs [=] 
CO: asugetàase [asugetǎse] 

assoggettàtoams/vppms (2sottomésso, 
6sottomésso, 7sottomésso) | →, 
(a)sogetàt* [sogetàd] 
BS: sogetàt [sogetàd] 
CE: sugetàt [sugetàd] 
CO: asugetàat [asugetǎd] 

assolàrevtr (soleggɨàre) | → 
assolàtoams (soleggɨàto) | → 
assoldàrevtr (1assùmere) | → 
assoldàtoams/vppms (1assùnto) | → 
assólosms | assólo° (ita) [asólo], assól* 

[asól] 
BS: assùl [asúl] 

1assòltoams/vppms | assolvìt* [asolvíd] 
BS: assolvìt [asolvíd] 
CE: asòlt [=] 
CO: asolvìit [asolvîd] 

2assòltoams | assòlt* [asòlt] 
BS: asòlt [=] 
CE: asòlt [=] 

1assolutaménteavb (completaménte) | 
→ 

2assolutaménteavb (in mòdo assolùto, 
sènsa limitazịóni) | in manéra 
assolüda* [in manéra asolűda], 
sènsa limitassiù* [sènsa limitasjú], 
sènsa (v)iga alternativa/alternatìa* 
[sènsa viga alternativa] 

3assolutaménteavb (in ògni mòdo, a 
ògni còsto, deciṣaménte) | → 

assolutézzasfs (l’èssere assolùto) | → 
assolutìṣmosms → 
assolùtoams/sms | assolüt [asolűd], 

espòtech [espòteg] 
assolutóresms | ü/chèl che l’assòlvprf* 

/-f/ [ű’/chèl che‘l asòlv] 
-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la 
assòlvprf* /-f/ [őna/chèla/persuna 
che‘la asòlv] 

assolutòrịoams | che assòlvprf* /-f/ [che 
asòlv] 

assoluzịónesfs | assolüssiù [asolüsjú] 
assòlverevtr | assolvì/assòlv /-f/ 

[asolvì/asòlv] 
BS: assòlver [asòlver] 

assòlversivpi | assòlves/assolvìs* 
[asòlves/asolvís] 
BS: assolvìs* [asolvís] 

assolviméntosms | assolvimét* 
[asolvimét], cömpimèt [=] 

assomiglɨànzasfs | sömeansa [=] 
1assomiglɨàrevintr/vtr (èssere sìmile, 

parére, sembràre) | sömeà [=], 
someà [=], inda/andà ‘nvèrs [=], parì 
(IIIb) [parí] 
BS: (en)sömeà [(en)sömeà] 
CE: sumeà [=], sümeà [=] 
CO: sumeàa [sumeǎ], ricurdàa 
[ricurdǎ] 

2assomiglɨàrevtr (rèndere sìmile) | fà 
someà/sömeà/parìprf* [=], fà 
inda/andà ‘nvèrsprf* [=] 

3assomiglɨàrevtr (2comparàre, 
confrontàre, paragonàre) | → 

assomiglɨàrsivpi | sömeàs* [=], 
someàs* [=] 
BS: (en)sömeàs [(en)sömeàs] 
CE: sumeàs [=], sümeàs [=] 
CO: sumeàase [sumeǎse] 

1assomiglɨàtovppms (èssere stàto sìmile, 
pàrso, sembràto) | sömeàt [sömeàd], 
someàt [sömeàd], indàcc/andàcc 
invèrs [indàdį/andàdį invèrs], parìt 
[paríd] 
BS: (en)sömeàt [(en)sömeàd] 
CE: sumeàt [sumeàd], sümeàt 
[sümeàd] 
CO: sumeàat [sumeǎd], ricurdàat 
[ricurdǎd] 

2assomiglɨàtovppms (réso sìmile) | facc 
someà/sömeà/parìprf* [fadį 
someà/sömeà/parí], facc inda/andà 
‘nvèrsprf* [fadį inda/andà ‘nvèrs] 

3assomiglɨàtovppms (2comparàto, 
confrontàto, paragonàto) | → 

1assommàrevtr (méttere/riunìre 
insịème, sommàre) | somà [=], sömà 
[=] 

2assommàrevintr (èssere) | → 
3assommàrevintr (portàre a 

compiménto/tèrmine, finìre) | → 
4assommàrevtr (portàre a gàlla) | tirà 

sö a gala/simaprf [tirà ső a gala/sima] 
5assommàrevintr (salìre a gàlla, salìre 

in superfìcịe/superfìcɨe) | indà/andà 
(de) ‘n sö a gala/simaprf [indà/andà 
(de) ‘n ső a gala/sima] 

assommàrsivpi | somàs [=], sömàs [=] 
1assommàtoams/vppms (mésso/riunìto 

insịème, sommàto) | somàt [somàd], 
sömà [sömàd] 

2assommàtoams/vppms (1stàto) | → 
3assommàtoams/vppms (portàto a 

compiménto/tèrmine, finìre) | → 
4assommàtoams/vppms (portàto a gàlla) | 

tiràt sö a gala/simaprf [tiràd ső a 
gala/sima] 

5assommàtoams/vppms (salìto a gàlla, 
salìto in superfìcịe/superfìcɨe) | 
indàcc/andàcc (de) ‘n sö a 
gala/simaprf [indàdį/andàdį (de) ‘n ső 
a gala/sima] 

+assónesms (gròsso àsse di légno) | ↓ 
BS: assù [asú] 

1assonnàrevintr (èssere préso dal 
sónno/sònno) | èss ciapàt del 
sónch/sògnprf* [ès cjapàd del 
sóŋg/sòǧn/sòįn] 

2assonnàrevtr (far addormentàre) | fà 
indormentàprf [=] 

3assonnàrevintr (2indugɨàre, pèrdere 
tèmpo, èssere pìgro) | indösià 
[indöxjà], pèrd/perdì ol tépprf* 
[pèrd/perdí ol tép], èss pìgherprf* [ès 
pigher] 

assonnàrsivpi →(assonnàre) 
1assonnàtovppms (èssere stàto préso dal 

sónno/sònno) | èss stacc/istàcc 
ciapàt del sónch/sògnprf* [ès stadį 
cjapàd del sóŋg/sòǧn/sòįn ‹› èsistàdį 
cjapàd del sóŋg/sòǧn/sòįn] 

2assonnàtovppms (fàtto addormentàre) | 
facc indormentàprf [fadį indormentà] 

3assonnàtovppms (2indugɨàto, 
perdùto/pèrso tèmpo, èssere stàto 
pìgro) | indösiàt [indöxjàd], perdìt ol 
tépprf* [perdíd ol tép], èss 
stacc/istàcc pìgherprf* [ès stadį 
pigher ‹› èsistàdį pigher] 

4assonnàtoams (che ha sónno/sònno, 
sonnacchịóso, sonnolènto) | 
insonghét [insoŋghét], insochét [=], 
dormét [=], drömét [=], dromét [=] 
BS: ensonolènt [=], ensonolét [=] 

5assonnàtoams (1inattìvo, pìgro, 
tòrpido) | → 

assonnìrevtr →(assonnàre) 
assonnìrsivpir →(assonnìre) 
assonnìtoams/vppms →(assonnàto) 
assonometrìasfs | assonometrìa° (ita) 

[asonometríą] 
assopiméntosms →(l’assopìre/si) 
1assopìrevtr (indùrre sónno/sònno) | 

ensocà/insocà (vià) [ensocà/insocà 
(vja)] 

2assopìrevtr (calmàre, 1sedàre) | → 
1assopìrsivpi (addormentàrsi) | 

ensocàs/insocàs (vià) 
[ensocàs/insocàs (vja)] 

2assopìrsivpi (calmàrsi, placàrsi) | → 
1assopìtovppms (indótto sónno/sònno, 

1addormentàto) | ensocàt/insocàt 
(vià) [ensocàd/insocàd (vja)] 

2assopìtovppms (calmàto, placàto, 
1sedàto) | → 

3assopìtoams (addormentàto di un 
sónno/sònno 
leggèro/leggịèro/leggɨèro) | 
ensocàt/insocàt (vià) 
[ensocàd/insocàd (vja)] 

3assopìtovppms (1sedàto) | → 
assorbènteagtv/sms | assorbènt° (ita) 

[asorbènt] 
BS: assorbènt (ita) [asorbènt] 

assorbènzasfs | capassità de slapàprf* 
[capasità de xlapà] 
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assorbiméntosms (l’assorbìre/si) | → 
1assorbìrevtr (1assimilàre) | → 
2assorbìrevtr (consumàre) | → 
3assorbìrevtr (imbévere, impregnàre) | 

→, slapà* [xlapà], tetà* [=] 
BS: sorbésser [sorbéser] 

4assorbìrevtr (impegnàre, occupàre) | 
→ 

1assorbìtoams/vppms (1assimilàto) | → 
2assorbìtoams/vppms (consumàto) | → 
3assorbìtoams/vppms (imbevùto, 

impregnàto) | →, slapàt* [xlapàd], 
tetàt* [tetàd] 
BS: sorbìt [sorbíd] 

4assorbìtoams/vppms (impegnàto, 
occupàto) | → 

assordaméntosms (l’assordàre/si) | → 
assordànteagtv | insurdét* [=], 

ciassùs/rümurùs féss/fiss* 
[časúx/rümurúx fés/fis] 

1assordàrevtr (far diventàre sórdo, 
1rintronàre) | insordì (IIIa) [insordí], 
insurdì (IIIa) [insurdí], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ surdprf* /-t/ 
[fà deventà/diventà surd], fà saltà 
vià i servèiprf* [fà saltà vja i servèį], 
bötà fò/föra i tìmpani/tìmpenprf* 
[bötà fò/főra i tímpani/timpen], 
rómp/rompì i tìmpani/tìmpenprf* 
[rómp/rompí i tímpani/timpen] 
BS: ensurdésser [ensurdéser] 

2assordàrevtr (attutìre, 1ṣmorzàre) | → 
3assordàrevtr (infastidìre) | → 
4assordàrevintr (diventàre sórdo) | 

deentà/dientà/dïentà2^ surdprf* /-t/ 
[deventà/diventà surd] 
BS: ensurdésser [ensurdéser] 

assordàrsivpi (ṣmorzàrsi) | → 
1assordàtoams/vppms (fàtto diventàre 

sórdo, 1rintronàto) | insurdìt 
[insurdíd], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ surdprf* /-t/ 
[fadį deventà/diventà surd], facc 
saltà vià i servèiprf* [fadį saltà vja i 
servèį], bötàt fò/föra i 
tìmpani/tìmpenprf* [bötàd fò/főra i 
tímpani/timpen], rompìt i 
tìmpani/tìmpenprf* [rompíd i 
tímpani/timpen] 
BS: ensurdìt [ensurdíd] 

2assordàtoams/vppms (attutìto, 
1ṣmorzàto) | → 

3assordàtoams/vppms (infastidìto) | → 
4assordàtoams/vppms (diventàto sórdo) | 

deentàt/dientàt/dïentàt2^ surdprf* /-t/ 
[deventàtd/diventàd surd] 
BS: ensurdìt [ensurdíd] 

1assordiméntosms (l’assordàre) | → 
2assordiméntosms (duraturo) | 

insurdimét* [=] 
3assordiméntosms (momentàneo) | 

insurdida* [=] 
assordìrevintr/vtr →(assordàre) 
assordìrsivpi →(assordàrsi) 

assordìtoams/vppms →(assordàto) 
assòrgerevintr →(assùrgere) 
assortiméntosms | (as)sortimènt 

[(a)sortimènt], sortimét [=] 
BS: assortimènt [asortimènt] 

assortìrevtr | assortì (IIIa) [asortí] 
BS: ordinà [=], messià [mesjà] 

assortìtoams/vppms | assortìt* [asortíd] 
BS: ordintà [ordinàd], messiàt 
[mesjàd] 

assortitùrasfs →(assortiménto) 
assórtovppms →(assùrto) 
assòrtoams →(3concentràto), 

→(immèrso), →(3intènto), 
→(préso) 
BS: intènt [=], assòrt [asòrt], 
encantàt [eŋcantàd] 

assottiglɨaméntosms 
→(l’assottiglɨàre/si) 

1assottiglɨàrevtr (rèndere (pịù) sottìle) | 
sfinà [=], fà deentà/dientà/dïentà2^ 
(piö) sötìl/sötél/sütìl/sitìlprf* [fà 
deventà/diventà (pjő) 
sötíl/sötél/sitíl/sütíl] 
BS: smangià [xmanǧà] 

2assottiglɨàrevtr (2affilàre) | → 
3assottiglɨàrevtr (diminuìre) | → 
1assottiglɨàrsivpi (diventàre sottìle) | 

sfinàs [=], deentà/dientà/dïentà2^ 
sötìl/sötél/sütìl/sitìlprf* 
[deventà/diventà 
sötíl/sötél/sitíl/sütíl] 
BS: smangiàs [xmanǧàs] 

2assottiglɨàrsivpi (dimagrìre) | → 
1assottiglɨàtoams/vppms (réso (pịù) 

sottìle) | sfinàt [sfinàd], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
sötìl/sötél/sütìl/sitìlprf* [fadį 
deventà/diventà (pjő) 
sötíl/sötél/sitíl/sütíl] 
BS: smangiàt [xmanǧàd] 

2assottiglɨàtoams/vppms (2affilàto) | → 
3assottiglɨàtoams/vppms (diminuìto) | → 
4assottiglɨàtoams/vppms (diventàto 

sottìle) | sfinàt [sfinàd], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
sötìl/sötél/sütìl/sitìlprf* 
[deventàd/diventàd 
sötíl/sötél/sitíl/sütíl] 

5assottiglɨàtoams/vppms (dimagrìto) | → 
assuccàrevtr | strèns/strenzì bé 

[strènx/strenxí bé] 
assuccàtoams/vppms | strenzìt bé 

[strenxíd bé] 
assuefàrevtr | assüefà [asÿefà] 
assuefàrsivpi | assüefàs [asÿefàs] 
assuefàttoams/vppms | assüefàt [asÿefàd] 
assuefazịónesfs | assüefassiù* 

[asÿefasjú] 
1assùmerevtr (iṇgaggɨàre, 5prèndere) | 

ingagià* [iŋgaǧà], ciapà [cjapà] 
BS: assùmer [asumer], ciapà [cjapà], 
ciamà [cjamà] 

2assùmerevtr (2rivestìre, 1insedịàrsi) | 
èss sö [ès ső], indà/andà sö 
[indà/andà ső], ciapà ‘n màprf* 
[cjapà ‘n ma’] 

3assùmerevtr 
(abitùdini/atteggɨaménti/mòdi/preca
uzịóni) →(5prèndere) 

4assùmerevtr 
(impégni/iṇcàrichi/iṇcombènze/resp
onsabilità/etc.) →(assùmersi) 

5assùmerevtr (prèndere i pàsti, 
prèndere medicìne) | → 

6assùmerevtr (amméttere) | → 
7assùmerevtr (1elevàre, 1innalzàre, 

salìre) | → 
8assùmerevtr 

(funzịóne/importànza/poṣizịóne/rụòl
o/valóre/etc.) →(avére), 
→(diventàre), →(eṣercitàre) 

9assùmerevtr (ipotiẓẓàre) | → 
assùmersivpi (prèndersi 

impégni/iṇcàrichi/iṇcombènze/respo
nsabilità/etc.) | → 

Assùntasfs (2Assunzịóne, Madònna) | 
→ 

1assùntoams/vppms (iṇgaggɨàto, 5préso) | 
ingagiàt* [iŋgaǧàd], ciapàt [cjapàd] 
BS: assumìt [asumíd], ciapàt 
[cjapàd], ciamàt [cjamàd] 

2assùntoams/vppms (2rivestìto, 1insedịàto) 
| èss stacc/istàcc sö [ès stadį ső ‹› 
èsistàdį ső], indàcc/andàcc sö 
[indàdį/andàdį ső], ciapàt in màprf* 
[cjapàd in ma’] 

3assùntoams/vppms 
(abitùdini/atteggɨaménti/mòdi/preca
uzịóni) →(5préso) 

4assùntoams/vppms (préso 
impégni/iṇcàrichi/iṇcombènze/respo
nsabilità/etc.) | → 

5assùntoams/vppms (préso i pàsti, prèso 
medicìne) | → 

6assùntoams/vppms (ammésso) | → 
7assùntoams/vppms (1elevàto, 1innalzàto) | 

→ 
8assùntoams/vppms 

(funzịóne/importànza/poṣizịóne/rụòl
o/valóre/etc.) →(avùto), 
→(diventàto), →(eṣercitàto) 

10assùntoams/vppms (ipotiẓẓàto) | → 
11assùntosms (cɨò che si vụòle 

dimostràre/fàre, iṇcàrico, impégno) | 
assónt [asónt] 

12assùntosms (chi è préso alle 
dipendènze, chi è stàto iṇgaggɨàto) | 
assünto° (ita) [asűnto], assünt* 
[asűnt] 
-asfs | assünta* [asűnta] 

1assunzịónesfs (l’assùmere/si, 
iṇcaricaménto, iṇgàggɨo, 
elevazịóne) | assünsjù°* (ita)(lad) 
[asünsjú] 

2Assunzịónesfs (di Marìa, solennità, 
nell’àrte e nella religɨóne) | 
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Assünsjù°* (ita)(lad) [Asünsjú], 
Assunta [Asunta] 
BS: Assunsiù [Asunsjú] 

assurdaménteavb | in manéra fò/föra 
de cóprf* [=] 

1assurditàsfsi (l’èssere assùrdo) | → 
BS: assurdità (ita) [asurdità] 

2assurditàsfsi (nonsènso, 2paradòsso, 
scɨocchézza, stupidàggine) | → 

assùrdoams | assurdo° (ita) [asurdo], 
fò/föra de cóprf* [fò/főra de có], 
ridìcol [ridicol] 

1assùrgerevtr (alzàrsi in pịèdi) | 
alsàs/leàs (→in pịèdi) [alsàs/levàs 
(→in pịèdi)] 

2assùrgerevtr (1elevàrsi, 1innalzàrsi) | 
→ 

1assùrtoams/vppms (alzàto in pịèdi) | 
alsàt/leàt (→in pịèdi) [alsàd/levàd 
(→in pịèdi)] 

2assùrtoams/vppms (1elevàto, 1innalzàto) | 
→ 

1àstasfs (lìnea, rìga, 14tràtto) | → 
2àstasfs (pèrtica) | asta [=], stasa [staxa] 

BS: àsta [astȧ] 
3àstasfs (staṇghétta) | → 

-sticcɨòlasfs | astina° [=] 
-sticèllasfs | astina° [=] 
- di sosteniménto della caténa del 
camìnolcst | sostélsms [=], sostìlsms 
[sostíl] 
BP: sistìl [sistíl] 

4àstasfs (véndita) | asta [=] 
BS: àsta [astȧ] 

astacicoltùrasfs | aleamènt/aleamét de 
gàmbar/gàmber de fiömprf* 
[alevamènt/alevamét de 
gàmber/gamber de fjőm] 

àstacosms | gàmbar/gàmber de fiömprf* 
[gàmber/gamber de fjőm] 

1astànteagtv/sttv (che/chi si tròva in un 
determinàto lụògo) | (ü/chèl) che 
l’sa/se tróa léprf* [(ű’/chèl) che‘l 
sa/se tróva lé], (öna/chèla/persuna) 
che la sa/se tróa léprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sa/se 
tróva lé] 

2astàntesttv (1mèdico di gụàrdịa) | → 
astanterìasfs →(sàla d’aspètto) 
astàtasfs (cólpo di àsta) | cólp/culp de 

astaprf* [=] 
astèmịoams/sms | (ü/chèl) che l’biv/baga 

miaprf [(ű’/chèl) che‘l biv/baga mią] 
BS: astémio (ita) [astémjo] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
biv/baga miaprf [(őna/chèla/persuna) 
che‘la biv/baga mią] 
BS: astémia (ita) [astémjȧ] 

astenérsivpi | astègnes/astegnìs 
[astèǧnes/asteǧnís], ritègnes/ritegnìs 
[ritèǧnes/riteǧnís], retegnìs 
[reteǧnís] 
BS: astignìs [astiǧnís] 

1astenìasfs (diminuzịóne/pèrdita di 
fòrza) | assènsa/mancansa/pèrdita de 
fórsalcop* [asènsa/maŋcansa/pèrdita 
de fórsa] 

2astenìasfs (sensazịóne di 
debolézza/spossatézza) | sensassiù 
de debolèssa/sloiatèssaprf* [sensasjú 
de debolèsa/xlojatèsa] 

astensịónesfs | astensiù°* (ita)(lad) 
[astensjú] 
BS: astensiù [astensjú] 

astensịonìṣmosms | astensionismo° 
(ita) [astensjonixmo], 
astensiunismo° (ita) 
[astensjunixmo], astensiunésem* 
[astensjunéxem] 

astensịonìstaagtv/sttv | astensionista° 
(ita) [astensjonista], astensionésta* 
[astensjonésta], astensiunésta* 
[astensjunésta] 

astensịonìsticoams | de 
l’(→astensịonìṣmo)lcge* [de 
l’(→astensịonìṣmo)] 

1astenùtovppms | astegnìt [asteǧníd], 
ritegnìt [riteǧníd], retegnìt [reteǧníd] 

2astenùtosms (chi si astịène) | 
astegnìt°* (ita) [asteǧníd] 
-asfs | astegnida* [asteǧnida] 

1astèrgerevtr (cancellàre, 1rimụòvere) | 
→ 

2astèrgerevtr (tèrgere) | → 
astèrịasfs (stélla di màre) | → 
asterìscosms | asterisco°* (ita)(lad) [=], 

asterésch* [asterésc] 
BS: asterìsc [asterísc] 

1asteroidàleagtv (relatìvo ad asteròide) | 
de l’asteròidelcge* [del asteròįde] 

2asteroidàleagtv (a fórma di asteròide) | 
a furma de asteròideprf* [a furma de 
asteròįde], facc a asteròideprf* [fadį 
a asteròįde], che l’gh’à la furma 
d’ün asteròideprf* [che‘l g’à la furma 
d’ün asteròįde] 

asteròidesms (2pịanetìno) | asteròide° 
(ita) [asteròįde] 

astersịónesfs (l’astèrgere) | → 
1asticcɨòlasfs (pìccola àsta) | astina° [=] 
2asticcɨòlasfs (3àsta) | → 
3asticcɨòlasfs (àsta della fréccɨa) | 

astina de la friza/frèciaprf* [astina 
dela friza/frèča] 

asticcɨụòlasfs →(asticcɨòla) 
àsticesms (nat) | àstice° (ita) [=], 

aragósta° [=] 
1asticèllasfs (pìccola àsta) | astina° [=] 
2asticèllasfs (2àsta) | → 
1astìlesms (bastóne) | → 
2astìlesms (àsta della làncɨa) | asta del la 

lanzaprf* [asta dela lanxa] 
àstiloams | sènsa colòne/colunelcop* [=] 
astinènteagtv | che l’fà astinènsa* 

[che‘l fa astinènsa] 
astinènzasfs | astinènsa [=] 

BS: astinènsa [astinènsȧ] 

àstịosms (òdịo, raṇcóre, risentiménto) | 
→, àstio° (ita) [astjo] 
BS: àstio [astjo] 

astịosaménteavb | con (→àstịo)* [con 
(→àstịo)] 

astịositàsfsi →(l’èssere astịóso) 
1astịósoams (che è sòlito mostràre 

àstịo) | che l’è sólet mostrà 
(→àstịo)prf* [che‘l è sólet mostrà 
(→àstịo)], che l’è sólet fà 
(v)èd/(v)edì (→àstịo)prf* [che‘l sólet 
fà vèd/vedí (→àstịo)] 
BS: astiùs [astjúx] 

2astịósoams (pịèno di àstịo) | pié de 
(→àstịo)prf* [pjé de (→àstịo)] 

1astóresms (nat) | astùr [astúr], astorù 
[astorú] 

2astóresms (persóna àvida e fùrba) | ü 
àvido főrbo/magnàprf* [ű’ àvido e 
főrbo/maǧnà], öna/persuna àvida e 
főrba/magnanaprf* [őna/persuna 
àvida e főrba/maǧnana] 

astracansmsi →(astrakan) 
astrakansmsi (eso) /àstracan/ /astracàn/ 

(tes) | ← /àştracan/ /aştracàn/ 
1astràleagtv (relatìvo agli àstri) | di 

astrilcge* [=] 
2astràleagtv (enórme/enòrme, 

immènso, ṣmiṣuràto) | → 
1astràrrevtr (allontanàre, 3distòglɨere) | 

→ 
2astràrrevintr (prescìndere) | → 
3astràrrevtr (ricavàre medịànte 

astrazịóne) | ricaà/otègn/otegnì co 
l’astrassiùprf* 
[ricavà/otèǧn/otèįn/oteǧní 
col’astrasjú] 

astràrsivpi →(iṣolàrsi) 
astrattaménteavb | in manéra astrata* 

[=], per astrassiù* [per astrasjú], in 
astràt* [=] 

1astrattézzasfs (l’èssere astràtto) | → 
2astrattézzasfs (maṇcànza di 

determinazịóne) | mancansa de 
determinassiùlcop* [maŋcansa de 
determinasjú] 

1astràttovppms (allontanàto, 3distòlto) | 
→ 

2astràttovppms (prescìsso) | → 
3astràttovppms (ricavàto medịànte 

astrazịóne) | ricaàt/otegnìt co 
l’astrassiùprf* [ricavàd/oteǧníd 
col’astrasjú] 

2astràttoppms (iṣolàto) | → 
5astràttoams (2assòrto) | → 
6astràttosms (cɨò che è il risultàto di 

un’astrazịóne, cɨò che è teòrico) | 
astràt [=] 

7astràttoams (ottenùto per astrazịóne) | 
astràt [=] 

8astràttoams (1separàto, staccàto) | → 
astrazịónesfs | astrassiù°* (ita)(lad) 

[astrasjú] 
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1astréttovppms (1costrétto, obbligàto, 
mésso alle strétte) | → 

2astréttovppms (serràto, 1strétto) | → 
astringènteagtv/sms (sos) | astringènte° 

(ita) [=] 
1astrìngerevtr (1costrìngere, obbligàre, 

méttere alle strétte) | → 
2astrìngerevtr (serràre, strìngere) | → 
astrìngersivpi →(astrìngere) 
1àstrosms (còrpo celèste, persóna) | 

astro° (ita) [=], àster* [aster] 
BS: àster [aster] 

2àstrosms (1destìno, fàto, sòrte) | → 
astrocartomàntesttv | (→astròlogo/a) e 

(→cartomànte)prf* [(→astròlogo/a) 
e (→cartomànte)] 

astròfilosms | (a)strònom(o) diletàntprf* 
[=], passiunàt de (a)stronoméaprf* 
[pasjunàd de (a)stronoméą] 

astrologàrevtr | strolegà [=] 
BS: strolegà [=] 

astrologàtovppms | strolegàt [strolegàd] 
BS: strolegàt [strolegàd] 

astrologìasfs | (a)strologìa° (ita) 
[astrologíą], (a)strologéa* 
[astrologéą], asterlogéa* 
[asterlogéą] 

astrologicaménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista 
astrològico/(a)strològech* [dal 
punto de vésta/vista 
astrològico/astrològeg] 

astrològicoams | astrològico° (ita) [=], 
(a)strològech* [astrològeg], 
asterlògech* [asterlògeg] 

astròlogosms | stròlegh /-c/ [stròleg] 
BS: stròlec [stròleg] 
-asfs | stròlega [=] 
BS: stròlega* [stròlegȧ] 

astronàutasttv | astronàuta° (ita) 
[astronaųta], (a)stronàöt(a)* 
[stronaöt(a)], (a)stronàüt(a)* 
[stronaüt(a)], asteronàöt(a)* 
[asternaöt(a)], asternàüt(a)* 
[asternaüt(a)] 
BS: astronàuta (ita) [astronaųtȧ], 
asternàut(a)* [asternàųt(ȧ)] 

astronàuticasfs | astronàutica° (ita) 
[astronàųtica], (a)stronàötega* 
[astronàötega], (a)stronàütega* 
[astronàütega], asternàötega* 
[asternàötega], asternàütega* 
[asternàütega] 

astronàuticoams | astronàutico° (ita) 
[astronàųtico], astronàötech* 
[astronaötèg], astronàütech* 
[astronaüteg] 

astronàvesfs | (a)stronàv°* /-f/ 
(ita)(lad) [=], asternàv* /-f/ [=] 
BS: astronàv /-f/ [=] 

astronomìasfs | astronomìa° (ita) 
[astronomíą], stronoméa 
[stronoméą], asternoméa* 
[asternoméą] 

BS: astronomìa (ita) [astronomíȧ] 
astronomicaménteavb | segónd i 

prensépe de l’astronomìaprf* [segónd 
i prensépe del’astronomíą], segónd i 
prensépe de la stronoméaprf* 
[segónd i prensépe dela stronoméą] 

1astronòmicoams (relatìvo 
all’astronomìa, utiliẓẓàto per 
l’astronomìa, realiẓẓàto per mèẓẓo 
dell’astronomìa) | astronòmico° (ita) 
[=], (a)stronòmech°* (ita)(lad) 
[(a)stronòmeg], asternòmech* 
[asternòmeg], de l’astronomìalcge* 
[del’astronomíą], de la 
stronoméalcge* [dela stronoméą] 

2astronòmicoams (eṣageràto, 
ṣmiṣuràto) | astronòmico° (ita) [=], 
(a)stronòmech°* (ita)(lad) 
[(a)stronòmeg], asternòmech* 
[asternòmeg], → 

astrònomosms | (a)strònom(o)°* 
(ita)(lad) [=], astronem* [=], 
asternem* [=] 
-asfs | (a)strònoma* [=], astrònema* 
[=], astèrnema* [=] 

astruṣàgginesfs | 
pensér/resunamènt/ragiunamènt 
(→astrùṣo)prf* 
[pensér/rexunamènt/raǧunamènt 
(→astrùṣo)] 

astruṣaménteavb | in manéra 
(→astrùṣa)prf* [in manéra 
(→astrùṣa)] 

astruṣerìasfs →(astruṣità) 
astruṣitàsfsi →(l’èssere astrùṣo) 
1astrùṣoams (di diffìcile comprensịóne, 

di significàto oscùro) | de 
difìssela/difìcela comprensiùlcge* [de 
difísela/defícela comprensjú], mia 
ciàrlcop* [mią cjar], scür [scűr] 
BS: astrùs [astrúx] 

2astrùṣoams (recòndito) | → 
astùccɨosms (custòdịa) | astöcc [astőč] 

BS: stùcio [stučo], stöcc [stőč] 
astutaménteavb | in manéra 

(→astùta)prf* [in manéra (→astùta)], 
con astössia/maciavèlicaprf* [con 
astősja/mačavèlica], de 
förbo/magnà* [de főrbo/maǧnà] 

astutézzasfs →(astùzịa) 
astùtoams/sms | giotù [ǧotú], bargnifù 

[barǧnifú], margnifù [marǧnifú], 
buserù [buxerú], striù [striú] 
-aafs/sfs | giotuna* [ǧotuna], 
bargnifuna* [barǧnifuna], 
margnifuna* [marǧnifuna], 
buseruna* [buxeruna], strïuna* 
[striuna], streuna* [streuna] 

astùzịasfs | astössia [astősja], 
maciavèlica [mačavèlica] 
BS: astùssia [astusjȧ] 

1Atalàntasfs (esi) | Atalanta [=], Dèa 
[Dèą] 
BS: Atalanta [Atalantȧ], Dèa [Dèȧ] 

2atalàntasfs (nat) →(farfàlla) 
atalantìnoams/sms | atalantì°* [atalantí], 

ü/chèl/zögadùr/tifùs de l’Atalantaprf* 
[ű’/chèl/xögadúr/tifúx del’Atalanta] 
BS: atalantì [atalantí] 
-aafs/sfs | atalantina°* [=], 
öna/chèla/zögadura/tifusa de 
l’Atalantaprf* 
[őna/chèla/xögadura/tifuxa 
del’Atalanta] 
BS: atalantìna [atalantinȧ] 

atarassìasfs (apatìa, indifferènza) | → 
atàvicoams (ereditàto dagli 

antenàti/àvi) | (e)reditàt/ritàt di 
antenàcc/aviprf* [(e)reditàd/ritàd di 
antenàtį/avi] 

1àtavoams (antìco) | → 
2àtavosms (antenàto, biṣarcàvolo) | → 

-asfs | → 
ateìṣmosms | ateismo° (ita) [ateixmo], 

ateésem* [ateéxem] 
ateìstasms →(àteo) 
ateìsticoams | de l’ateismoprf* (ita) [del 

ateixmo] 
ateliersmsi (fra) /atǝljé/ | ← /ateljé/ 
atemporàleagtv | che l’vària mia in del 

tépprf* [che‘l varja mią indel tép], 
che l’dipènd mia del tépprf* [che‘l 
dipènd mią del tép] 

atenèosms | atenéo° (ita) [atenéǫ] 
àteosms | sènsa Dio/Dìo2^/Déolcop* 

[sènsa Diǫ/Déǫ], àteo (ita) [ateǫ] 
BS: sensadìo [sensȧdíǫ] 

atèrmicoams | che l’rissév calùr sènsa 
trasmètelprf* [che‘l risév calúr sènsa 
traxmètel] 

atipicaménteavb | in manéra mia 
(→tìpica)* [in manéra mia 
(→tìpica)] 

atipicitàsfsi | èss lontà/luntà de la 
nòrmavbprf* [ès lontà/luntà dela 
nòrma] 

atìpicoams (non 
caratterìstico/pròprịo/tìpico) | mia 
(→tìpico)lcop* [mią (→tìpico)] 

atlàntesms | atlante°* (ita)(lad) [=], 
atlànt* [=] 
BS: atlante (ita) [=] 
- geogràficolcst | atlànte geogràfech* 
[atlante geǫgrafeg] 
BS: atlante geogràfic* [atlante 
geǫgrafic] 

1Atlànticosms (Ocèano Atlàntico) | 
Atlàntico° (ita) [=], Atlàntech* 
[Atlanteg], → 

2atlànticoams (dell’Ocèano Atlàntico e 
delle sue còste) | atlàntico° (ita) [=], 
atlàntech* [atlanteg] 

atlètasttv | atléta (ita) [=], sportìvsms /-f/ 
[sportív], sportiva/sportìasfs 
[sportiva] 
BS: atléta [atlétȧ] 

atlèticasfs (esi) | atlética° (ita) [=] 
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- leggèra/leggịèra/leggɨèralcst (esi) | 
atlética legéra/ligéra* [=] 

atleticaménteavb | in manéra 
(→atlètica)prf* [in manéra 
(→atlètica)] 

atlèticoams | atlético° (ita) [=], 
atlétech* [atléteg], sportìv /-f/ 
[sportív], sportiva/sportìaafs 
[sportiva] 

1atletìṣmosms (l’èssere atlètico) | → 
2atletìṣmosms (l’insịème delle attività 

atlètiche) | complèss di atività 
(→atlètiche)prf* [complès di manéra 
(→atlètiche)] 

3atletìṣmosms (eṣibizịóne) | → 
atmosfèrasfs | amosféra°* (ita)(lad) 

[amosféra] 
BS: atmosféra (ita) [atmosferȧ] 

atmosfericaménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista amosférech* [dal punto 
de vésta/vista amosféreg] 

atmosfèricoams | de l’amosféralcge* 
[del’amosféra], amosférech* 
[amosféreg] 

atòllosms →(canòtto), →(ìṣola) 
1atòmicasfs (bómba) | atòmica° (ita) 

[=] 
BS: atòmica (ita) [atòmicȧ] 

2atòmicasfs (dònna provocànte e 
fascinósa) →(mozzafịàto), 
→(3pùpa) 

atòmicoams | atòmico° (ita) [=], 
atòmech* [atòmeg] 
BS: atòmic [=] 

àtomosms | àtomo° (ita) [àtomo], 
àtom* [=] 

1atonìasfs (diminuzịóne del tóno) | 
diminüssiù/ridüssiù/sbassada de 
tónoprf* [diminüsjú/ridüsjú/xbasada 
de tóno] 

2atonìasfs (fịacchézza, indifferènza, 
staṇchézza) | → 

1atònicoams (apàtico, 1fịàcco, 
indifferènte) | → 

2atònicoams (affètto da atonìa) | che l’è 
malàt de (→atonìa)prf* [che‘l è 
malàd de (→atonìa)], malàt de 
(→atonìa)prf* [malàd de (→atonìa)] 

atòssicoams | mia tòssechlcop* [mią 
tòseg] 

atraẓìnasfs (sos) | atrasina° (ita) 
[atraxina] 

àtrịosms (locàle d’iṇgrèsso) | àtrio° 
(ita) [atrjo], ingrèss* [iŋgrès] 
BS: àtrio (ita) [atrjo], ingrès [iŋgrès] 

1àtroams (néro, 1scùro) | → 
2àtroams (3sinìstro, tètro) | → 
1atróce/atròceagtv (che 

càuṣa/désta/sùscita/iṇcùte/pròvoca 
orróre/raccaprìccɨo) | che 
l’dèsda/fà/càösa/càüsa/próvoca 
(→orróre)/segrisiù/segrimétprf* 
[che‘l 
dèxda/fa/caöxa/caüxa/próvoca 

(→orróre)/segrixjú/segrimét], 
tremèndo [=] 

2atróce/atròceagtv (1crudèle, spịetàto) | 
→, tremèndo [=] 

3atróce/atròceagtv (lancinànte, 
tormentóso) | →, tremèndo [=] 

1atrocitàsfsi (l’èssere atróce/atròce) | 
→ 

2atrocitàsfsi (àtto/azịóne atróce/atròce) 
| at/assiù (→atróce/atròce)prf* 
[at/asjú (→atróce/atròce)] 

atrofìasfs (pèrdita di volùme e tòno) | 
atrofìa° (ita) [atrofíą] 

atrofiẓẓàrevtr | ↓ 
BS: atrofisà (ita) [atrofixà] 

atrofiẓẓàrsivpi | ↓ 
BS: atrofisàs (ita) [atrofixàs] 

atrofiẓẓàtoams/vppms | ↓ 
BS: atrofisàt (ita) [atrofixàd] 

atrofiẓẓazịónesfs →(l’atrofiẓẓàre/si) 
attaccàbileagtv | (a)tacàbel/tecàbel* 

[(a)atacabel/tecabel], che s’pöl 
(a)tacà/tecàprf* [che s’pől 
(a)tacà/tecà], che l’pöl (v)èss 
(a)tacàt/tecàtprf* [che‘l pől ès 
(a)tacàd/tecàd ‹› che‘l pőlvès 
(a)tacàd/tecàd] 

attaccabrìghesfsi/smsi | tacabrighe [=], 
regnamiséria [reǧnamixérja], 
braghérsms [=], litigùsms [litigú], 
rampìsms [rampí], raterùsms [raterú], 
braghérasfs [=], litigunasfs [=], 
rampinasfs* [=], raterunasfs* [=] 
BS: bighì [bighí], taca-brighe 
[tacȧbrighe], bighìnasfs* [bighinȧ] 

1attaccàgnolosms (appiccàgnolo) | → 
2attaccàgnolosms (1appìglɨo, 2appìglɨo) 

| → 
attaccalìtesfsi/smsi →(attaccabrìghe) 
attaccaméntosms | atacamènt° (ita) [=], 

atacamét°* [=] 
attaccànteagtv/sttv | atacànt [=], 

atacantaafs/sfs* [=] 
attaccapànnisms | portapàgn 

[portapàǧn/portapàįn], tacapàgn°* 
[tacapàǧn/tacapàįn], tecapàgn°* 
[tecapàǧn/tecapàįn] 
BS: portapàgn [portȧpàǧn], tacapàgn 
[tacȧpàǧn] 
- a pịàntalcst | ↓ 
BS: piantàna [pjantanȧ] 

1attaccàrevtr (appèndere) | tacà/tecà 
vià [tacà/tecà vja] 
BS: apènder [=], atacà [=], tacà vià 
[tacà vja] 

2attaccàrevtr (appiccicàre, appórre) | 
tacà [=], tecà [=] 

3attaccàrevtr (sferràre un attàcco) | 
atacà° (ita) [=] 

4attaccàrevtr (collegàre) | colegà [=], 
tacà [=], tecà [=] 

5attaccàrevtr (traṣméttere malattìe, 
1contagɨàre) | passà [pasà], tacà [=], 
tecà [=] 

6attaccàrevintr/vtr (comincɨàre 
un’attività, comincɨàre a sụonàre) 
→(comincɨàre) 

7attaccàrevintr (attecchìre) | → 
1attaccàrsivpi (afferràrsi, aggrappàrsi) | 

ciapà sald /-t/ [cjapà sald], tacàs [=], 
tecàs [=] 
- al càzzolcvb | tacàs/tecàs al tram* 
[=] 
- tenaceméntelcvb | ↓ 
BS: pertecà [=] 

2attaccàrsivpi (affezịonàrsi) | tacàs [=], 
tecàs [=] 

3attaccàrsivpi (azzuffàrsi) | → 
4attaccàrsivpi (sferràrsi un attàcco) | 

atacàs° (ita) [=] 
5attaccàrsivpi (traṣméttersi malattìe, 

contagɨàrsi) | passàs [pasàs], tacàs 
[=], tecàs [=] 

attaccatìccɨoams | tachés* [tachéx] 
BS: tacolét [=] 

1attaccàtovppms (appéso) | tacàt/tecàt 
vià [tacàd/tecàd vja] 
BS: apendìt [apendíd], atacàt 
[atacàd], tacàt vià [tacàd vja] 

2attaccàtovppms (appiccicàto, appòsto) | 
tacàt [tecàd], tecàt [tecàd] 

3attaccàtovppms (sferràto un attàcco) | 
atacàt [atacàd] 

4attaccàtovppms (collegàto) | colegàt 
[colegàd], tacàt [tacàd], tecà [tecàd] 

5attaccàtovppms (traṣmésso malattìe, 
1contagɨàto) | passàt [pasàd], tacàt 
[tacàd], tecà [tecàd] 

6attaccàtovppms (comincɨàto un’attività, 
comincɨàto a sụonàre) 
→(1comincɨàto) 

7attaccàtovppms (afferràto, aggrappàto) 
| ciapàt sald /-t/ [cjapàd sald], tacàs 
[=], tecàs [=] 
- al càzzolcvb | tacàt/tecàt al tram* 
[tacàd/tecàd al tram] 
- tenaceméntelcvb | ↓ 
BS: pertecàt [pertecàd] 

8attaccàtovppms (attecchìto) | → 
9attaccàtovppms (affezịonàto) | tacàt 

[tacàd], tecà [tecàd] 
10attaccàtivppmp (azzuffàti) | → 
11attaccàtoams (affezịonàto) | → 
12attaccàtoams (invadènte) | → 
1attaccatùrasfs (l’attaccàre) | → 
2attaccatùrasfs (pùnto e mòdo 

dell’attaccàre) | atacadüra° (ita) 
[atacadűra] 

attaccatùttosmsi →(Attak) 
attacchinàggɨosmsi →(l’attacchinàre) 
attacchinàrevtr | tacà/tecà vià 

manifèscc/patàfie/volantìprf* 
[tacà/tecà vja 
manifèstį/patafje/volantí], tacà/tecà 
vià fòi stampàccprf* [tacà/tecà vja fòį 
stampàtį], dà fò/föra volantìprf* [dà 
fò/főra volantí], dà fò/föra fòi 
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stampàccprf* [dà fò/főra fòį 
stampàdį] 

attacchinàtoams/vppms | tacàt/tecàt vià 
manifèscc/patàfie/volantìprf* 
[tacàd/tecàd vja 
manifèstį/patafje/volantí], tacàt/tecàt 
vià fòi stampàccprf* [tacàd/tecàd vja 
fòį stampàtį], dacc fò/föra volantìprf* 
[dadį fò/főra volantí], dacc fò/föra 
fòi stampàccprf* [dadį fò/főra fòį 
stampàdį] 

1attacchìnosms (chi attàcca manifèsti) | 
atachì [atachí], (ü/chèl/òm) che 
l’taca/tèca sö i manifèscc/patàfieprf* 
[(ű’/chèl/òm) che‘la taca/tèca ső i 
manifèstį/patafje] 
-asfs | 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
la taca/tèca sö i manifèscc/patàfieprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘la taca/tèca ső i 
manifèstį/patafje] 

2attacchìnosms (attaccabrìghe) | → 
-asfs | → 

1attàccosms (2appìglɨo) | → 
2attàccosms (attaccatùra) | → 
3attàccosms (avvìo, 1inìzịo) | → 
4attàccosms (azịóne/crìtica offensìva, 

dispoṣitìvo, manifestazịóne 
improvvìṣa e vịolènta) | atàch [atàc] 

attachesmsi (fra) /atàš/ | ← 
attachésmsi (fra) /atašé/ | ← 
attaglɨàrsivpi (risultàre adàtto, 

adattàrsi) | èss (→adàtto)prf* [ès 
(→adàtto)], → 

attaglɨàtovppms (1risultàto adàtto, 
adattàto) | èss stacc/istàcc 
(→adàtto)prf* [ès stadį (→adàtto) ‹› 
èsistàdį (→adàtto)], → 

+Attaksmsi /àttac/ (mar) (sos) | ← 
/àtac/ 

attalentàrevintr (andàre a gènịo, 
1pịacére) | fà indà/andà bé* [=], fà 
piàs/piasìprf* /-t/ [fà pjax/pjaxí], 
indà/andà a sanghprf /-c/ [indà/andà a 
saŋg], indà/andà a génioprf* 
[indà/andà a génjo] 

attalentàtovppms (andàto a gènịo, 
pịacɨùto) | facc indà/andà bé* [fadį 
indà/andà bé], facc piàs/piasìprf* /-t/ 
[fadį pjax/pjaxí], indàc/andàcc a 
sanghprf /-c/ [indàdį/andàdį a saŋg], 
indàcc/andàcc a génioprf* 
[indàdį/andàdį a génjo] 

1attanaglɨaméntosms (2l’attanaglɨàre) | 
→ 

2attanaglɨaméntosms (accerchịaménto) 
| → 

1attanaglɨàrevtr (afferràre e strìngere 
con le tenàglɨe) | ciapà sald co i 
tenàeprf* [cjapà sald coi tenàę] 

2attanaglɨàrevtr (strìngere con fòrza, 
immobiliẓẓàre) | strèns/strenzì con 

fórsaprf* [strènx/strenxí con fórsa], 
→ 

3attanaglɨàrevtr (accerchịàre, cìngere, 
1circondàre, 1circuìre) | → 

1attanaglɨàtoams/vppms (afferràto e 
strétto con le tenàglɨe) | ciapà sald 
co i tenàeprf* [cjapà sald coi tenàę] 

2attanaglɨàtoams/vppms (strétto con 
fòrza, immobiliẓẓàto) | strèns/strenzì 
con fórsaprf* [strènx/strenxí con 
fórsa], → 

3attanaglɨàtoams/vppms (accerchịàto, 
1cìnto, 1circondàto, 1circuìto) | → 

1attapinàrsivpi (arrabattàrsi, dàrsi da 
fàre) | → 

2attapinàrsivpi (condùrre una vìta 
mìṣera, tribolàre) | fà öna 
(v)éta/(v)ita mìsera/póeraprf* [fà öna 
véta/vita míxera/póvera], → 

1attapinàtovppms (arrabattàto, dàto da 
fàre) | → 

2attapinàtovppms (1condótto una vìta 
mìṣera, tribolàto) | facc öna 
(v)éta/(v)ita mìsera/póeraprf* [fadį 
öna véta/vita míxera/póvera], → 

attardàrevtr →(rallentàre), 
→(ritardàre) 

1attardàrsivpi (trattenérsi) | →, 
fermàs* [=] 

2attardàrsivpi (fàre tàrdi) | fà tarde* 
[=] 

1attardàtoams/vppms (rallentàto, 
ritardàto) | → 

2attardàtoams/vppms (trattenùto) | →, 
fermàt* [fermàd] 

3attardàtoams/vppms (fàtto tàrdi) | facc 
tarde* [fadį tarde] 

4attardàtoams (3arretràto) | → 
attecchiméntosms →(l’attecchìre) 
attecchìrevintr | mèt/metì i raìsprf 

[mèt/metí i raíx], fà i raìsprf [fà i 
raíx], tacà [=], tecà [=] 

attecchìtoams/vppms | metìt i raìsprf 
[metíd i raíx], facc i raìsprf [fadį i 
raíx], tacàt [tecàd], tecàt [tecàd] 

attedịàrevtr →(tedịàre) 
attedịàrsivpi →(tedịàrsi) 
attedịàtoams/vppms →(tedịàto) 
1atteggɨaméntosms (comportaménto) | 

manéra de fàprf* [=], manéra de 
mostràsprf* [=] 
BS: ategiamènt [ateǧamènt] 

2atteggɨaméntosms (àtto, gèsto, 
movènza) | → 

1atteggɨàrsivpi (3assùmere 
un’espressịóne) | ciapà 
ön’espressiùprf* [cjapà ön’espresjú] 
BS: ategiàs [ateǧàs] 

2atteggɨàrsivpi (1comportàrsi, 5posàre) | 
→ 

1atteggɨàtoams/vppms | ↓ 
BS: ategiàt [ateǧàd] 

2atteggɨàtoams/vppms (3assùnto 
un’espressịóne) | ciapàt 
ön’espressiùprf* [cjapàd ön’espresjú] 
BS: ategiàt [ateǧàd] 

3atteggɨàtoams/vppms (3comportàto, 
5posàto) | → 
BS: ategiàt [ateǧàd] 

4atteggɨàtoams (4artefàtto, costruìto) | 
→ 

1attempàrsivpi (1invecchịàre) | → 
2attempàrsivpi (3indugɨàre, tardàre) | 

→ 
1attempàtovppms (1invecchịàto) | → 
2attempàtovppms (3indugɨàto, tardàto) | 

→ 
3attempàtoams (anzịàno) | → 
1attendaméntosms (l’attendàrsi) | → 
2attendaméntosms (accampaménto) | 

→ 
1attendàrsivpi (1accampàre, pịantàre le 

tènde) | →, piantà/pientà i tèndeprf* 
[pjantà/pjentà i tènde] 

2attendàrsivpi (trattenérsi a lùṇgo) | 
trategnìs/tratègnes/fermàs tat 
(tép)prf* [trateǧnís/tratèǧnes/fermàs 
tat (tép)] 

1attendàtoams/vppms (1accampàto, 
pịantàre le tènde) | →, 
piantàt/pientàt i tèndeprf* 
[pjantàd/pjentàd i tènde] 

2attendàtoams/vppms (trattenùto a lùṇgo) 
| trategnìt/fermàt tat (tép)prf* 
[trateǧníd/fermàd tat (tép)] 

attendèntesttv | atendènt [=], 
atendèntasfs [=] 
BS: atendènt [=] 

1attènderevtr (aspettàre) | spetà [=], 
specià [spečà], spicià [spičà] 

2attènderevtr (applicàrsi, dedicàrsi) | 
→ 

3attènderevtr (consideràre, stàre 
attènto) | →, stà atènt* [=] 

attèndersivpi | spetàs [=], speciàs 
[spečàs], spiciàs [spičàs] 

1attendìbileagtv (1credìbile, 2credìbile) | 
→ 

2attendìbileagtv (prevedìbile, 
probàbile) | preedébel° [prevedébel], 
che s’pöl preedìprf* [che s’pől 
preedí], che l’pöl (v)èss preedìtprf* 
[che‘l pől ès prevedíd ‹› che‘l pőlvès 
prevedíd], probàbel [probabel] 

attendibilitàsfsi →(l’èssere attendìbile) 
attenènteagtv/sttv →(attinènte) 
attenérevintr | riferìs a (v)ergót(a)prf* 

[riferís a vergót(a)] 
1attenérsivpi (fàre diligènte 

riferiménto) | fà riferimènt/riferimét 
sènsa scalinà/scantinàprf* [=] 

2attenérsivpi (limitàrsi) | → 
attentaménteavb | con atensiù [con 

atensjú], con cüra* [con cűra] 
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1attentàrevintr (1cómpịere/compìre un 
attentàto) | fà/cömpì ün atenàtprf* 
[fà/cömpí ün atentàt] 

2attentàrevintr (tentàre di recàre dànno) 
| tentà de fà danprf* [tentà de fà dan] 

1attentàrsivpi (avére il coràggɨo di fàre 
qụalcòsa) | (v)iga ‘l coragio de fà 
(v)ergót(a)prf* [viga ‘l coraǧo de fà 
vergót(a)] 

2attentàrsivpi (arrischịàrsi, oṣàre) | → 
1attentàtoams/vppms 

(1compịùto/1compìto un attentàto) | 
facc/cömpìt ün atenàtprf* 
[fadį/cömpíd ün atentàd] 

2attentàtoams/vppms (tentàto di recàre 
dànno) | tentàt de fà danprf* [tentàd 
de fà dan] 

3attentàtoams/vppms (avùto il coràggɨo di 
fàre qụalcòsa) | (v)ìt/(v)üt ol coragio 
de fà (v)ergót(a)prf* [vid/vűd ol 
coraǧo de fà vergót(a)] 

4attentàtoams/vppms (1arrischịàto, oṣàto) 
| → 

5attentàtosms (oltràggɨo, offésa) | → 
6attentàtosms (reàto, tentatìvo di recàre 

dànno) | atentàt (ita) [=] 
BS: atentàt [=] 

attentatóresms | atentadùr° (ita) 
[atentadúr] 
-trìcesfs | atentadura* [=] 

1attèntiintz | stì atèncc! [stí atèntį] 
2attèntismsi | atènti° (ita) [=] 
+attentìssimoams | grand atènt* [grand 

atènt], atentù* [atentú], atent 
atentènt* [=], (stra) de là de atèntprf* 
[(stra)delà de atènt], infina mai 
atèntprf* [infina maį atènt], straatènt° 
(ita) [straątènt] 
> mólto attèntolcag | atènt 
féss/fissprf* [atènt fés/fis] 
> davvéro/pròprịo attèntolcag | 
delbù/debù/pròpe atèntprf* 
[delbú/debú/pròpe atènt], atènt 
afàcc* [atènt afàtį] 

1attèntointz | (sta) atènt! [=], òcio! 
[òčo!] 
BS: atènt! [=], òcio [òčo] 

2attèntoams (che prèsta attenzịóne, 
diligènte, vìgile) | atènt [=] 
BS: atènt [=] 

3attèntoams (fàtto/eṣegụìto con cùra) | 
facc/cömpìt/eseguìt/efetüàt con 
cüraprf* 
[fadį/cömpíd/exegyíd/efetüàd con 
cűra] 

attenuaméntosms →(attenuazịóne) 
attenuàntesfs | atenüante° (ita) 

[atenÿante] 
1attenuàrevtr (1abbassàre, decréscere, 

diminuìre, 1ridùrre) | → 
BS: atenuà (ita) [=] 

2attenuàrevtr (affịevolìre, 2indebolìre, 
2scemàre, 1ṣmorzàre) | →, oatà 
[ovatà] 

3attenuàrevtr (lenìre, mitigàre, placàre) 
| → 

attenuàrsivpi (affịevolìrsi, 2indebolìrsi, 
ṣmorzàrsi) | → 
BS: atenuàs (ita) [=] 

1attenuàtoams/vppms (1abbassàto, 
decrescɨùto, diminuìto, 1ridótto) | → 
BS: atenuàt (ita) [atenuàd] 

2attenuàtoams/vppms (affịevolìto, 
2indebolìto, 4indebolìto, 2scemàto, 
1ṣmorzàto) | →, oatàt [ovatàd] 

3attenuàtoams/vppms (lenìto, mitigàto, 
placàto) | → 

attenuazịónesfs (l’attenuàre/si) | → 
1attenùtovppms (riferìto a qụalcòsa) | 

riferìt a (v)ergót(a)prf* [riferíd a 
vergót(a)] 

2attenùtovppms (fàtto diligènte 
riferiménto) | facc 
riferimènt/riferimét sènsa 
scalinà/scantinàprf* [fadį 
riferimènt/riferimét sènsa 
scalinà/scantinà] 

3attenùtovppms (limitàto) | → 
attenzịónesfs | atensiù [atensjú] 

BS: atensiù [atensjú] 
1atterràggɨosms (il posàre a tèrra) | 

ateragio° (ita) [ateraǧo], ateràs* 
[ateràx], rià/rïà^ sö la tèravbprf* [rivà 
söla tèra] 
BS: ateràgio (ita) [ateraǧo], ateràs* 
[ateràx] 

2atterràggɨosms (2appròdo) | → 
1atterraméntosms (abbattiménto, 

demolizịóne) | → 
2atterraméntosms (atterràggɨo) | → 
3atterraméntosms (il mandàre/gettàre a 

tèrra) | ateràvbst° (ita) [=] 
1atterràrevtr (abbàttere, demolìre) | → 
2atterràrevtr (1approdàre) | → 
3atterràrevintr (di velìvolo) | aterà° 

(ita) [=] 
4atterràrevtr (2prostràre, umilịàre) | → 
5atterràrevintr (ricadére a tèrra) | 

rià/rïà2^ zó* [rivà xó] 
atterràrsivpi (iṇchinàrsi, 

inginocchịàrsi) | → 
1atterràtoams/vppms (abbattùto, 

demolìto) | → 
2atterràtoams/vppms (1approdàto) | → 
3atterràtoams/vppms (di velìvolo) | 

ateràt° (ita) [ateràd] 
4atterràtoams/vppms (2prostràto, 

umilịàto) | → 
5atterràtoams/vppms (iṇchinàto, 

inginocchịàto) | → 
atterriméntosms →(l’atterrìre/si) 
1atterrìrevintr (atterrìrsi) | → 
2atterrìrevtr (terroriẓẓàre) | → 
atterrìrsivpi (spaventàrsi) | → 
1atterrìtoams/vppms (1spaventàto) | → 
2atterrìtoams/vppms (terroriẓẓàto) | → 
3atterrìtoams (2spaventàto) | → 
attésasfs →(2aspètto) 

1attésoams/vppms (aspettàto) | spetàt 
[spetàd], speciàt [spečàd], spiciàt 
[spičàd] 

2attésoams/vppms (applicàto, dedicàto) | 
→ 

3attésoams/vppms (consideràto, èssere 
stàto attènto) | →, èss stacc/istàcc 
atèntprf* [ès stadį atènt ‹› èsistàdį 
atènt] 

4attésoams (consideràto, 1dàto) | → 
5attésoams (2prevìsto) | → 
attestaméntosms →(l’attestàrsi) 
attestànteagtv/sttv | (ü/chèl/òm) che l’fà 

de testimòne/garàntprf* [(ű’/chèl/òm) 
che‘l fa de testimòne/garànt], 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
la fà de testimòne/garàntprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘la fa de testimòne/garànt] 

1attestàrevtr (affermàre, testimonịàre) | 
→ 

2attestàrevtr (certificàre, documentàre) 
| → 

3attestàrevtr (dimostràre, rèndere 
evidènte) | →, mostrà ciàrprf* 
[mostrà cjar], fà (v)èd/(v)edì ciàrprf* 
[fà vèd/vedí cjar] 

1attestàrsivpi (dispórsi/schịeràrsi su 
una lìnea, fermàrsi 
momentaneaménte) | sfilàs zó sö ‘n 
d’öna lìnea/lìnia/posissiùprf* [sfilàs 
xó söndöna lineą/linja/poxisjú], 
desponìs/disponìs/mètes/metìs sö ‘n 
d’öna lìnea/lìnia/posissiùprf* 
[desponís/disponís/mètes/metís 
söndöna lineą/linja/poxisjú], atestàs 
[=], fermàs [=] 

2attestàrsivpi (consolidàre 
l’occupazịóne/insedịménto) | stabilìs 
sald* /-t/ [=] 

1attestàtoams/vppms (1affermàto, 
testimonịàto) | → 

2attestàtoams/vppms (1certificàto, 
documentàto) | → 

3attestàtoams/vppms (dimostràto, réso 
evidènte) | →, mostràt ciàrprf* 
[mostràd cjar], facc (v)èd/(v)edì 
ciàrprf* [fadį vèd/vedí cjar] 

4attestàtoams/vppms (1dispósto/schịeràto 
su una lìnea, fermàto 
momentaneaménte) | sfilàt zó sö ‘n 
d’öna lìnea/lìnia/posissiùprf* [sfilàd 
xó söndöna lineą/linja/poxisjú], 
desponìt/disponìt/metìt sö ‘n d’öna 
lìnea/lìnia/posissiùprf* 
[desponíd/disponíd/metíd söndöna 
lineą/linja/poxisjú], atestàt [atestàd], 
fermàt [fermàd] 

5attestàtoams/vppms (consolidàto 
l’occupazịóne/insedịménto) | stabilìt 
sald* /-t/ [stabilíd sald] 

6attestàtosms (dichịarazịóne, 
documénto, dimostrazịóne) | atestàt 
[=] 
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BS: atestàt (ita) [=] 
attestatóresms →(garànte) 

+-trìcesfs → 
attestazịónesfs | atestassiù°* (ita)(lad) 

[atestasjú], certificàt [=] 
atticcɨàtoams →(tarchịàto) 
àtticosms (ùltimo pịàno con allòggɨo) | 

àtico° (ita) [=] 
attigụaménteavb | in di 

visinanse/vesinanseprf* [indi 
vixinanse/vexinanse] 

attiguitàsfsi →(l’èssere attìguo), 
→(vicinànza) 

attìguoams →(adịacènte), 
→(confinànte), →(vicìno) 

àttilasfsi/smsi (devastatóre, distruttóre) | 
àtila° (ita) [=] 

1attillàrevtr (aderìre) | → 
2attillàrevtr (rèndere (pịù) aderènte) | 

fà deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
aderèntprf* [fà deventà/diventà pjő 
aderènt] 

attillàrsivpi (abbiglɨàrsi) | → 
1attillatézzasfs (l’èssere attillàto) | → 
2attillatézzasfs (attillàtùra) | → 
1attillàtoams/vppms (aderìto) | → 
2attillàtoams/vppms (réso (pịù) aderènte) | 

facc deentà/dientà/dïentà2^ (piö) 
aderèntprf* [fadį deventà/diventà pjő 
aderènt] 

3attillàtoams/vppms (abbiglɨàto) | → 
4attillàtoams (aderènte, strétto: di 

àbito/induménto/vestìto) | →, 
inchiceràt [iŋchicheràd], strincàt 
[striŋcàd] 
BS: atilàt [atilàd, stritulì [stritulí] 

attillatùrasfs (l’attillàre/si) | → 
attimìnosms →(1àttimo) 
1àttimosms (di tèmpo) | àtem [atem], 

àmen [amen] 
BS: sfris de tépprf [sfrix de tép] 
> in un àttimolcav →(in un istànte) 

2àttimosms (di spàzịo, un pò’) | impó 
[=] 

attinènteagtv (concernènte, inerènte, 
2rigụardànte) | →, aderènt* [=] 
BS: atinènt [=] 

attinènzasfs (relazịóne, pertinènza) | 
→, aderènsa [=] 

1attìngerevtr (1prèndere, tiràre su) | → 
2attìngerevtr (ricavàre, tràrre) | → 
3attìngerevtr (2raggɨùngere, toccàre) | 

→ 
4attìngerevtr (1consegụìre, ottenére) | 

→ 
5attìngerevtr (capìre, 2raccapezzàre) | 

→ 
attingiméntosms →(l’attìngere) 
attingitóịosms →(méstolo), 

→(ramaịòlo) 
1attìntoams/vppms (1préso, tiràto su) | → 
2attìntoams/vppms (ricavàto, tràtto) | → 
3attìngerevtr (2raggɨùnto, toccàto) | → 

4attìntoams/vppms (1consegụìto, ottenùto) 
| → 

5attìntoams/vppms (capìto, 2raccapezzàto) 
| → 

attiràrevtr (attràrre) | → 
BS: atirà [=] 

attiràrsivpi (attràrsi) | → 
BS: atiràs [=] 

attiràtoams/vppms (attràtto) | → 
BS: atiràt [atiràd] 

attitudinàleagtv | atitüdinàl° (ita) [=] 
attitudinalménteavb | in base a 

l’atitüdine* [in baxe al’atitűdine] 
1attitùdinesfs (dispoṣizịóne, 

iṇclinazịóne, propensịóne, tendènza) 
| →, atitüdine°* (ita)(lad) [atitűdine] 

2attitùdinesfs (atteggɨaménto, postùra) 
| → 

attivaménteavb | in manéra atìa* [in 
manéra ativa], con partecipassiù* 
[con partecipasjú] 

attivàrevtr | ativà° (ita) [=], atià/atïà2^* 
[ativà], mèt/metì in funsiùprf* 
[mèt/metí in funsjú] 

attivàrsivpi | ativàs° (ita) [=], 
atiàs/atïàs2^* [ativàs], mètes/metìs 
dréprf* [mètes/metís dré], 
mètes/metìs in 
atività/möimènt/müimèntprf* 
[mètes/metís in 
atività/mövimènt/müvimènt], 
mètes/metìs a l’òpera/övraprf* 
[mètes/metís al’òpera/ővra], dàs de 
fàprf [dàs de fà], comensà/tacà/tecà 
(v)ergót(a)prf* [comensà/tacà/tecà 
vergót(a)] 

attivàtoams/vppms | ativàt° (ita) [=], 
atiàt/atïàt2^* [ativàd], metìt in 
funsiù/atività/möimènt/müimèntprf* 
[metíd in 
funsjú/atività/mövimènt/müvimènt], 
metìt dréprf* [metíd dré], metìt in 
atività/möimènt/müimèntprf* [metíd 
in atività/mövimènt/müvimènt], 
metìt a l’òpera/övraprf* [metíd 
al’òpera/ővra], dacc de fàprf [dadį de 
fà], comensàt/tacàt/tecàt 
(v)ergót(a)prf* 
[comensàd/tacàd/tecàd vergót(a)] 

attivazịónesfs | ativassiù° (ita) 
[ativasjú], atiassiù/atïassiù2^* 
[ativasjú], metìda in 
funsiù/atività/möimènt/müimèntprf* 
[metida in 
funsjú/atività/mövimènt/müvimènt] 

attivìstasttv | ativista° (ita) [=], 
ativésta* [=] 
BS: ativìsta [ativistȧ] 

attivitàsfsi | atività°* (ita)(lad) [=] 
BS: atività (ita) [=] 

attiviẓẓàrevtr →(attivàre) 
attiviẓẓàrsivpi →(attiviẓẓàre) 
attiviẓẓàtoams/vppms →(attivàto) 
attìvoams | atìv /-f/ [atív] 

1attizzaméntosms (l’attizzàre/si) | → 
2attizzaméntosms (accensịóne) | → 
3attizzaméntosms (eccitaménto, 

provocazịóne) | → 
1attizzàrevtr (ravvivàre il fụòco, 

accèndere) | stissà (sö) [stisà (ső)] 
2attizzàrevtr (aizzàre, istigàre) | → 
3attizzàrevtr (suscitàre) | → 
attizzàrsivpi →(attizzàre) 
1attizzàtoams/vppms (ravvivàto il fụòco, 

accéso) | stissàt (sö) [stisàd (ső)] 
2attizzàtoams/vppms (aizzàto, istigàto) | 

→ 
3attizzàtoams/vppms (suscitàto) | → 
attizzatóịosms | stissadürasfs [stisadűra] 

BS: stissaröl [stisaről], rampì del 
föcprf [rampí del főg] 

1attizzatóreams/sms (che/chi attìzza il 
fụòco) | (ü/chèl) che l’(i)stissa sö ‘l 
föchprf* [(ű’/chèl) che‘l stisa ső ‘l 
főg ‹› (ű’/chèl) che‘listisa ső ‘l főg] 
+-trìcesfs | (öna/chèla/persuna) che 
l’istissa sö ‘l föchprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la stisa ső 
‘l főg] 

2attizzatóreams/sms (istigatóre, 
provocatóre) | → 
+-trìcesfs | → 

1àttoams (1convenịènte, 5approprịàto, 
idòneo) | → 

2àttosms (6attestàto) | → 
BS: at [=] 
CE: àto [ato] 
CO: àc /-č/ [atį] 

3àttosms (azịóne, gèsto, pàrte di òpera) 
| at [=] 
> 1in àttolcav (in córso) | → 
> 2in àttolcav (in pràtica) | → 

attoniméntosms →(stupóre) 
attonitaménteavb | in manéra sbasida* 

[in manéra xbaxida], con 
stöpùr/stüpùr* [con stöpúr/stüpúr] 

attònitoams | sbasìt [xbaxíd], de gèss 
[de gès] 

attoràleagtv | de atùrlcge* [de atúr] 
attòrcerevtr | (→attorciglɨàre) con 

fórsaprf* [(→attorciglɨàre) con fórsa] 
attòrcersivpi | (→attorciglɨàrsi) 

(→1strettaménte)prf* 
[(→attorciglɨàrsi) (→1strettaménte)] 

attorciglɨaméntosms | intorciamét 
[intorcjamét] 

attorciglɨàrevtr | insirciolà [insirčolà], 
intorcià [intorcjà] 
BS: enturciolà [enturcjolà], embirolà 
[embirolà] 

attorciglɨàrsivpi | insirciolàs 
[insirčolàs], intorciàs [intorcjàs] 
BS: enturciolàs [enturcjolàs], 
embirolàs [embirolàs] 

attorciglɨàtovppms | insirciolàt 
[insirčolàd], intorciàt [intorcjàd] 
BS: enturciolàt [enturcjolàd], 
embirolàt [embirolàd] 
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attorciglɨatùrasfs →(attorciglɨaménto) 
attorciméntosms →(attorciglɨaménto) 
attorcitùrasfs →(attorciglɨaménto) 
attóresms | atùr [atúr] 

BS: atùr [atúr] 
> prìmo attórelcst →(primattóre) 
-trìcesfs | atrice° (ita) [atrice], 
atrìss°* (ita) [atrís], atura* [atura] 
BS: atrìs (ita) [atríx] 

attorịàleagtv →(attoràle) 
attornịàrevtr →(cìngere), 

→(1circondàre), →(1circuìre) 
→(contornàre) 

attornịàrsivpi →(circondàrsi), 
→(contornàrsi) 

attornịàtovppms →(1cìnto), 
→(1circondàto), →(1circuìto) 
→(contornàto) 

attórnoavb | (a)tùren [(a)turen], intùren 
[inturen], in gir(o) [=] 
BS: entùren [enturen], en sércol [=], 
en gir [=] 
CE: atùrne [aturne], antùrne 
[anturne] 
CO: atùurno [atûrno] 
- attórno alcpr | atùren/intùren a* 
[aturen/inturen a] 
> d’attórnolcpr →(dattórno) 
> tutt’attórnolcpr | töt atùren/intùren 
[tőt aturen/inturen] 
BS: töt entùren [tőt enturen] 
CE: tùrne tùrne [turne turne] 
CO: tùurno tùurno [tûrno tûrno] 

attortiglɨaméntosms 
→(l’attortiglɨàre/si) 

attortiglɨàrevtr →(attorciglɨàre) 
attortiglɨàrsivpi | (→2avvòlgersi) de 

contìnüo/contönioprf* 
[(→2avvòlgersi) de 
continÿo/contőnjo], (→2avvòlgersi) 
piö de öna óltaprf* [(→2avvòlgersi) 
pjő de öna vólta], (→2avvòlgersi) 
piö ólteprf* [(→2avvòlgersi) pjő 
vólte] 

1attortiglɨàtoams/vppms (attorciglɨàto) | 
→ 

2attortiglɨàtoams/vppms (→7avvòlto) de 
contìnüo/contönioprf* [(→7avvòlto) 
de continÿo/contőnjo], (→7avvòlto) 
piö de öna óltaprf* [(→7avvòlto) pjő 
de öna vólta], (→7avvòlto) piö 
ólteprf* [(→7avvòlto) pjő vólte] 

1attòrtoams/vppms | (→attorciglɨàto) con 
fórsaprf* [(→attorciglɨàto) con fórsa] 

2attòrtoams/vppms | (→attorciglɨàto) 
(→1strettaménte)prf* 
[(→attorciglɨàto) (→1strettaménte)] 

attoscàrevtr (avvelenàre, intossicàre) | 
→ 

attoscàtoams/vppms (avvelenàto, 
intossicàto) | → 

attraccàggɨosms →(attràcco) 
1attraccàrevintr (1approdàre) | → 
2attraccàrevtr (2ormeggɨàre) | → 

1attraccàtoams/vppms (1approdàto) | → 
2attraccàtoams/vppms (2ormeggɨàto) | → 
1attràccosms (l’attraccàre) | → 

BS: atràc [=] 
2attràccosms (lụògo dell’attraccàre) | 

löch indóe sa/se (→attràcca)prf* [lőg 
indóve sa/se (→attràcca)] 

1attraènteagtv (allettànte) | → 
2attraènteagtv (affascinànte) | → 
3attraènteagtv (di bèll’aspètto) | de bèl 

aspètlcge* [=] 
attraenteménteavb | in manéra 

(→attraènte)* [in manéra 
(→attraènte)] 

attralcɨatùrasfs | ligadüra di (→tràlci) 
de la (v)itprf* [ligadűra di (→tràlci) 
dela vit] 

attrappìrevtr →(rattrappìre) 
attrappìrsivpi →(rattrappìrsi) 
attrappìtoams/vppms →(rattrappìto) 
1attràrrevtr (adescàre, 1allettàre, 

affascinàre, iṇgoloṣìre, 2invischịàre, 
invoglɨàre) | → 

2attràrrevtr (far accórrere/venìre, 
5richịamàre) | fà 
(→accórrere)/(v)ègn/(v)egnìprf* [fà 
(→accórrere)/vèǧn/vèįn/veǧní], trà* 
[=] 

3attràrrevtr (tiràre a sé, tiràrsi 
addòsso) | tirà a sè* [=], tiràs 
dré/adòss* [tiràs dré/adòs] 

1attràrsivpi (provàre/suscitàre 
attrazịóne recìproca) | 
sènt/sentì/desdà atrassiù l’ü per 
l’óterprf* [sènt/sentí/dexdà atrasjú ‘l 
ü’ per ‘l óter] 

2attràrsivpt (tiràre a sé, tiràrsi addòsso) 
| tiràs dré/adòss* [tiràs dré/adòs] 

attrattìvasfs → 
BS: atratìva [atrativȧ] 

1attrattìvoams (affascinànte, attraènte, 
seducènte) | → 

2attrattìvosms (attrattìva) | → 
1attràttovppms (adescàto, 1allettàto, 

affascinàto, iṇgoloṣìto, 2invischịàto, 
invoglɨàto) | → 

2attràttovppms (fàtto accórrere, 
5richịamàto) | facc 
(→accórrere)/(v)ègn/(v)egnìprf* 
[fadį 
(→accórrere)/vèǧn/vèįn/veǧní], 
tracc* [tradį] 

3attràttovppms (tiràto a sé, tiràto 
addòsso) | tiràt a sè* [tiràd a sè], 
tiràt dré/adòss* [tiràd dré/adòs] 

4attràttovppms (provàto/suscitàto 
attrazịóne recìproca) | sentìt/desdàt 
atrassiù l’ü per l’óterprf* 
[sentíd/dexdàd atrasjú ‘l ü’ per ‘l 
óter] 

5attràttoams (rattrappìto, 
stórpịo/stòrpịo) | → 

attraversàbileagtv | treersàbel* 
[treversabel], traersàbel* 

[traversabel], che s’pöl 
treersà/traersàprf* [che s’pől 
traversà/treversà], che l’pöl (v)èss 
treersàt/traersàtprf* [che‘l pől ès 
traversàd/treversàd ‹› che‘l pőlvès 
traversàd/treversàd] 

attraversaméntosms | treersamét* 
[treversamét], traersamét°* 
[traversamét] 
- di àssi/pịètre su un ruscèllolcst | 
passaröl [pasaről] 

attraversàrevtr | traersà [traversà], 
treersà [treversà] 
BS: traersà [traversà], treersà 
[treversà] 
CE: traersà [traversà], treersà 
[treversà] 
CO: traversàa [traversǎ] 

attraversàtoams/vppms | traersàt* 
[traversàd], treersàt [treversàd] 
BS: traersàt [traversàd], treersàt 
[treversàd] 
CE: traersàt [traversàd], treersàt 
[treversàd] 
CO: traversàat [traversǎd] 

1attravèrsoavb | de traèrs [de travèrs], 
de treèrs* [de trevèrs] 
BS: a traèrs [atravèrs] 
CE: a traèrs [atravèrs], a treèrs 
[atrevèrs] 
CO: (a) travèers* [(a)travěrs] 

2attravèrsoprep | a traèrs [atravèrs], a 
treèrs* [atrevèrs] 

attrazịónesfs | atrassiù (ita) [atrasjú] 
BS: atrassiù [atrasjú] 
- sessuàlelcst | atrassiù sessüàlprf* 
[atrasjú sesüàl] 

attrezzaggɨosms (attrezzatùra) | → 
1attrezzaméntosms (l’attrezzàre/si) | → 
2attrezzaméntosms (attrezzatùra) | → 
attrezzàrevtr | atressà° (ita) [atresà] 

BS: atressà [atresà] 
attrezzàrsivpi | atressàs° (ita) [atresàs] 

BS: atressàs [atresàs] 
attrezzàtoams/vppms | atressàt° (ita) 

[atresàd] 
BS: atressàt [atresàd] 

attrezzatùrasfs | atressadüra° (ita) 
[atresadűra], complèss de 
(→attrézzi)prf* [complès de 
(→attrézzi)] 
BS: atressadüra [atresadűrȧ] 

1attrezzerìasfs (attrezzatùra) | → 
2attrezzerìasfs (repàrto) | atresserìa° 

(ita) [atreseríą], atresseréa* 
[atreseréą] 

attrezzìstasttv | ↓ 
BS: atressìsta [atresistȧ] 

attrézzosms | fèr del mestérprf* [=], 
atrèss° (ita) [atrès], (i)strömènt [=] 
BS: astrès [=] 

1attribuìbileagtv (che si pụò attribuìre, 
2riferìbile) | atribüìbel° (ita) 
[atribüibel], atribüébel° (ita) 
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[atribüébel], che s’pöl atribüìprf* 
[che s’pől atribüí], che l’pöl (v)èss 
atribüìtprf* [che‘l pől ès atribüíd ‹› 
che‘l pőlvès atribüíd] 

2attribuìbileagtv (ricollegàbile, 
2riconducìbile, 1riferìbile) | → 

attribuìrevtr | atribüì* (IIIa) [atribüí] 
attribuìrsivpt →(attribuìre) 
attribuìtoams/vppms | atribüìt* [atribüíd] 
1attribùtosms (qụalità, caratterìstica, 

proprịetà) | → 
2attribùtosms (emblèma, sìmbolo) | → 
attribuzịónesfs (l’attribuìre/si) | →, 

atribüssiù°* (ita)(lad) [atribüsjú] 
1attristàrevtr (rattristàre) | → 
2attristàrevtr (rèndere 

cattìvo/malvàgɨo/trìsto) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
catìv/malégn/trést/tristoprf* [fà 
deventà/diventà 
catív/maléǧn/maléįn/trést/tristo] 

attristàrsivpi →(attristàre) 
1attristàtoams/vppms (1rattristàto) | → 
2attristàtoams/vppms (réso 

cattìvo/malvàgɨo/trìsto) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
catìv/malégn/trést/tristoprf* [fadį 
deventà/diventà 
catív/maléǧn/maléįn/trést/tristo] 

1attrìtosms (fìṣico) | atrito° (ita) [=], 
sfregamét° [=], aderènsa [=] 
BS: atrìt [atrít], sfregamènt [=] 

2attrìtosms (contràsto, 2diṣaccòrdo, 
discòrdịa, dissapóre, 1dissènso, 
dissìdịo, rùggine, 1scrèzịo) | atrito° 
(ita) [=], → 

3attrìtosms (consumàto, lógoro) | → 
1attruppaméntosms (l’attruppàre/si) | 

→ 
2attruppaméntosms (assembraménto) | 

→ 
attruppàrevtr | (→radunàre) a 

stròssprf* [(→radunàre) a stròs] 
attruppàrsivpi →(ammassàrsi), 

→(radunàrsi) 
1attruppàtoams/vppms (radunàto in mòdo 

diṣordinàto: di animàli) | 
(→radunàto) a stròssprf* 
[(→radunàto) a stròs] 

2attruppàtiamp/vppmp (2ammassàti, 
5radunàti) | → 

1attuàbileagtv (che si pụò attuàre) | che 
s’pöl mèt/metì in 
at/pràtica/esecüssiùprf* [che s’pől 
mèt/metí in at/pràtica/esecüsjú], che 
l’pöl (v)èss metìt in 
at/pràtica/esecüssiùprf* [che‘l pől ès 
metíd in at/pràtica/esecüsjú ‹› che‘l 
pőlvès metíd in at/pràtica/esecüsjú] 

2attuàbileagtv (realiẓẓàbile) | → 
attuabilitàsfsi | possibilità de èss metìt 

in at/pràtica/esecüssiùprf* [posibilità 
de ès metíd in at/pràtica/esecüsjú], 

possibilità de èss realisàtprf* 
[posibilità de ès reąlixàd] 

attuàleagtv (1contemporàneo, che vàle 
aṇcóra adèsso/òggi) | atüàl°* 
(ita)(lad) [=], presènt [prexènt], del 
presèntlcge* [del prexènt], de 
‘ncölcge* [de ‘ŋcő], de adèsslcge* [de 
adès] 
BS: atuàl [=] 

attualitàsfsi (contemporaneità) | 
atüalità°* (ita)(lad) [atÿalità], 
atüaletà* [atÿàletà], presèntsms 
[prexènt] 
BS: atualità [atyalità] 
> di attualitàlcag | de atüalità* [de 
atÿalità], de ‘ncö* [de ‘ŋcő], del 
presènt* [del prexènt], de adèss* [de 
adès] 
BS: de atualità [de atyalità] 

attualiẓẓàrevtr (rèndere modèrno e 
attuàle) | fà deentà/dientà/dïentà2^ 
modèrno e (→attuàle)prf* [fà 
deventà/diventà modèrno e 
(→attuàle)] 

attualiẓẓàrsivpi →(moderniẓẓàrsi), 
→(1rinnovàrsi) 

1attualiẓẓàtoams/vppms (réso modèrno e 
attuàle) | facc deentà/dientà/dïentà2^ 
modèrno e (→attuàle)prf* [fadį 
deventà/diventà modèrno e 
(→attuàle)] 

2attualiẓẓàtoams/vppms (moderniẓẓàto, 
7rinnovàto) | → 

attualménteavb | adèss [adès], in chèst 
momènt [=], ura [=], al momènt° 
[=], per ol momènt° [=], adèss cóme 
adèss° [adès cóme adès], al presènt 
[al prexènt] 

attuaméntosms →(attuazịóne) 
attuàrevtr (realiẓẓàre, méttere in 

àtto/eṣecuzịóne) | →, mèt/metì in 
at/pràtica/esecüssiùprf* [mèt/metí in 
at/pràtica/execüsjú] 

attuàrsivpi →(avveràrsi), 
→(realiẓẓàrsi) 

1attuàtoams/vppms (mésso in 
àtto/eṣecuzịóne) | metìt in 
at/pràtica/esecüssiùprf* [metíd in 
at/pràtica/execüsjú] 

2attuàtoams/vppms (avveràto, realiẓẓàto) | 
→ 

attuazịónesfs (l’attuàre/si) | →, metida 
in at/pràtica/esecüssiùprf [metida in 
at/pràtica/execüsjú] 

attuósoams (attìvo, operóso) | → 
attutàrevtr →(attutìre) 
attutàrsivpi →(attutìrsi) 
attutàtoams/vppms →(attutìto) 
attutiméntosms →(l’attutìre/si) 
1attutìrevtr (affịevolìre, 2attenuàre, 

1ovattàre, 1ṣmorzàre) | → 
2attutìrevtr (placàre) | → 
3attutìrevtr (calmàre, qụịetàre, 

1tacitàre) | → 

1attutìrsivpi (fàrsi méno intènso) | fàs 
méno càrech/fórt/fòrt/intènsprf* [fàs 
méno careg/fórt/fòrt/intèns] 

2attutìrsivpi (placàrsi) | → 
1attutìtoams/vppms (affịevolìto, 

2attenuàto, 1ovattàto, 1ṣmorzàto) | → 
2attutìtoams/vppms (placàto) | → 
3attutìtoams/vppms (calmàto, qụịetàto, 

1tacitàto) | → 
4attutìtoams/vppms (fàtto méno intènso) | 

facc méno càrech/fórt/fòrt/intènsprf* 
[fadį méno careg/fórt/fòrt/intèns] 

1audàceagtv/sttv (coraggɨóso, 1intrèpido) 
| →, rissòltams [risòlt], rissolütams 
[risolűd], asardùsams [axardúx], ris-
ciùsams* [risčúx], rissòltaafs* 
[risòlta], rissolüdaafs* [risolűda], 
asardusaafs [axarduxa], ris-ciusaafs* 
[risčuxa] 

2audàceagtv (diffìcile, rischịóso) | → 
3audàceagtv (innovatìvo) | → 
4audàceagtv (insolènte, irrigụardóso, 

irriverènte) | → 
5audàceagtv/sttv (provocànte, sessuàle) | 

→ 
audaceménteavb | in manéra 

coragiusa* [in manéra coraǧuxa] 
1audàcɨasfs (caràttere/comportaménto 

audàce) | ardimétsms [=] 
- sfrontàtalcst | ardimét 
sfassàt/sbér/desvergognàt* [ardimét 
sfasàd/xbér/dexvergoǧnàd] 

2audàcɨasfs (originalità) | → 
3audàcɨasfs (sfaccɨatàggine, insolènza) 

| → 
audiencesfsi (ing) /ǒdjǝns/ | ← /ódjenş/ 
audịènzasfs →(udịènza) 
àudịoagtv/sms | àüdio° [aüdjo], aödio* 

[aödjo] 
audịocasséttasfs | cassèta°* [casèta], 

aüdiocassèta* [aüdjocasèta], 
aödiocassèta* [aödjocasèta] 

audịolìbrosms | aüdiolìber* 
[aüdjoliber], aödiocassèta* 
[aödjoliber] 

audịometrìasfs | aüdiometrìa° (ita) 
[aüdjometríą], aödiometrìa° (ita) 
[aödjometríą], aüdiometréa* 
[aüdjometréą], aödiometréa* 
[aödjometréą] 

audịomètricoams | de 
l’(→audịometrìa)lcge* 
[del’(→(audịometrìa)] 

audịòmetrosms | aüdiòmetro° (ita) 
[aüdjòmetro], aödiòmetro° (ita) 
[aödjòmetro], aüdiòmeter* 
[aüdjòmeter], aödiòmeter* 
[aödjòmeter] 

audiotelsmsi /aųdjotèl/ | ← 
audịoviṣìvosms (progràmma televiṣìvo, 

filmàto) | → 
auditsmsi (ing) /ǒdit/ | ← /ódit/ 
auditelsmsi (ita) /àųditel/ /aųditèl/ | ← 
auditingsmsi (ing) /ǒditiŋ/ | ← /óditiŋg/ 
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auditìvoams →(uditìvo) 
auditorsfsi/smsi (ing) /ǒditǝ(r)/ | ← 

/óditor/ 
1auditòrịoams (auditorium) | → 
2auditòrịoams (uditòrịo) | → 
auditoriumsmsi (lat) /aųditòrjum/ | ← 
audizịónesfs | aüdissiù° (ita) [aüdisjú], 

aödissiù* [aödisjú] 
BS: audissiù [aųdisjú], scultàvbst 
[scultà] 

aùfintz | öf! [őf!] 
aùffaintz | öfa! [őfa!] 
àugesfs | àüge [aüge] 

> in àugelcag/lcav | in àüge [in aüge] 
augèllosms →(uccèllo) 
auggɨàrevtr →(aduggɨàre) 
aùghintz | aùgh° /-g/ (ita) [aúg] 
augumentàrevtr →(aumentàre) 
augumentàtoams/vppms →(aumentàto) 
auguméntosms →(auménto) 
auguràbileagtv | ingüràbel* 

[iŋgürabel], che l’è de ingüràselprf* 
[che‘l è de iŋgürasel] 

auguràleagtv (che 
esprìme/móstra/rivéla augùrịo) | de 
aügüriolcge* [de aügűrjo] 

auguralménteavb | in sègn de 
aügüriolcge* [in sèǧn/sèįn de 
aügűrjo] 

auguràrevintr/vtr | ingürà [iŋgürà] 
BS: engürà [eŋgürà] 

auguràrsivpt | ingüràs [iŋgüràs] 
BS: engüràs [eŋgüràs] 

augurataménteavb →(fortunataménte) 
auguràtoams/vppms | ingüràt [iŋgüràd] 

BS: engüràt [eŋgüràd] 
àuguresms (indovìno, profèta) | → 
augùrịosms | aügürio [aügűrjo] 
augurịósoams →(auguróso) 
augurosaménteavb | con/de bù 

aügürio* [con/de bu aügűrjo] 
augurósoams | de (bù) aügürioprf* [de 

(bu) aügűrjo] 
augustèoams (dell’imperatóre Augùsto) 

| de l’imperatùr/imperadùr 
Aügüstlcge* [del 
imperatúr/imperadúr Aügűst] 

1augùstoams (dégno di venerazịóne e di 
onóre) | dègn de venerassiù e de 
onùr/unùrprf* [dèǧn/dèįn de 
venerassiù e de onúr/unúr] 

2augùstoams (imperatóre) | → 
3augùstoams (paglɨàccɨo) | → 
1àulasfs (locàle, stànza) | àüla°* 

(ita)(lad) [aüla], àöla* [aöla] 
2àulasfs (sàla, salóne) | → 

- màgnalcst | àüla/àöla magna* 
[aüla/aöla maǧna] 

aulènteagtv (profumàto, odoróso) | → 
aulicaménteavb | in manéra (→àulica)* 

[in manéra (→àulica)] 
1àulicoams (solènne) | → 
2àulicoams (1cortigɨàno) | → 
aulìrevintr →(profumàre) 

aumentàbileagtv | aömentàbel* 
[aömentabel], aümentàbel 
[aümentàbel], che s’pöl aümentàprf* 
[che s’pől aümentà], che l’pöl (v)èss 
aümentàtprf* [che‘l pől ès aümentàd 
‹› che‘l pőlvès aümentàd] 

aumentàrevintr/vtr | aömentà* [=], 
aümentà [=], indà/andà söprf 
[indà/andà ső] 

aumentàtovppms | aömentàt* 
[aömentàd], aümentàt [aümentàd] 

auméntosms | aümènt [=], aömènt°* 
[=] 
- dei prèzzilcst →(riṇcàro) 

au pairagtv (fra) /opèȓ/ | ← /opèr/, a pér 
[=] 

1àurasfs (àrịa, atmosfèra, 
bréẓẓa/brézza) | → 

2àurasfs (respìro, sóffịo) | → 
3àurasfs (spìrito) | → 
auràleagtv (relatìvo all’orècchịo) | de 

l’orègialcge* [del orèǧa] 
auràtoams (doràto, splendènte) | → 
1àureoams (d’òro, doràto) | àureo° (ita) 

[aųreǫ], d’órlcge [=], de l’órlcge [del 
ór] 

2àureoams (1eccellènte, 1òttimo) | → 
1aurèolasfs (cérchịo al càpo dei sànti) | 

aüréola° (ita) [aüréǫla], aöréola* 
[aöréǫla] 

2aurèolasfs (2alóne) | → 
1aureolàrevtr | conturnà/senzì con 

d’öna aüréolaprf* [conturnà/senxí 
condöna aüréǫla], conturnà/senzì 
d’öna aüréolaprf* [conturnà/senxí 
d’öna aüréǫla], conturnà/senzì cóme 
öna aüréolaprf* [conturnà/senxí 
cóme öna aüréǫla], conturnà/senzì 
compàgn d’öna aüréolaprf* 
[conturnà/senxí compàǧn/compàįn 
d’öna aüréǫla] 

2aureolàreagtv | de aüréolalcge* [de 
aüréǫla], sìmel a ön’aüréolaprf* 
[simel a ön’aüréǫla] 

aureolàtoams/vppms | conturnàt/senzìt 
con d’öna aüréolaprf* 
[conturnàd/senxíd condöna aüréǫla], 
conturnàt/senzìt d’öna aüréolaprf* 
[conturnàd/senxíd d’öna aüréǫla], 
conturnàt/senzìt cóme öna 
aüréolaprf* [conturnàd/senxíd cóme 
öna aüréǫla], conturnàd/senzìd 
compàgn d’öna aüréolaprf* 
[conturnàd/senxíd 
compàǧn/compàįn d’öna aüréǫla] 

1auricolàresms (tec) | aüricolàr° (ita) 
[=], aöricolàr* [=] 

2auricolàreagtv (auràle) | → 
aurìferoams | che l’conté/contègn° 

órprf* [che‘l conté/contèǧn/contèįn 
ór] 

àurosms →(òro) 
auróra/auròrasfs | auróra [aųróra], 

aüróra* [aüróra], aöróra* [aöróra] 

1auroràleagtv (dell’auróra/auròra) | de 
l’auróralcge* [del’aųróra] 

2auroràleagtv (inizịàle) | → 
1auṣilịàreagtv (che è di 

aịùto/sostégno/suppòrto, che pụò 
dàre aịùto/sostégno/suppòrto) | che 
l’è de aiöt/aiüto/sostègn/sopórtprf* 
[che‘l è de 
ajöt/ajűto/sostèǧn/sostèįn/sopórt], 
che l’pöl dà 
aiöt/aiüto/sostègn/sopórtprf* [che‘l 
pől da 
ajöt/ajűto/sostèǧn/sostèįn/sopórt] 

2auṣilịàreagtv/sttv (2auṣilịàrịo) | → 
1auṣilịàrịoams/sms (1auṣilịàre) | → 
2auṣilịàrịoams/sms (che/chi 

collàbora/coàdịuva) | aüsiliàr°* (ita) 
[aüxiljàr], aüsiliare°* (ita) 
[aüxiljare], aösiliàr* [aöxiljàr], 
aösiliare* [aöxiljare] 
-aafs/sfs | aüsiliària° (ita) [aüxiljarja], 
aösiliària* [aöxiljarja] 

Auṣilịatrìceafs/sfs | (Marìa/Maréa) del 
Sant Aiöt/Aiütoprf [(Maríą/Maréą) 
del Sant Ajőt/Ajűto] 

auṣìlịosms (aịùto, 3soccórso) | → 
auspicàbileagtv →(auguràbile) 
auspicàleagtv (auguróso) | → 
auspicàrevtr (auguràre, caldeggɨàre, 

desideràre) | → 
auspicàrsivpi →(auguràrsi) 
auspicàtoams/vppms (auguràto, 

caldeggɨàto, 1desideràto) | → 
1àuspiceagtv (benagurànte, propìzịo) | 

→ 
2àuspicesttv (promotóre, fautóre) | → 
1auspìcɨosms (patrocìnịo) | → 
2auspìcɨosms (3oròscopo, preṣàgɨo, 

pronòstico) | → 
3auspìcɨosms (profezìa) | → 
auspìzịosms →(auspìcɨo) 
austeraménteavb | in manéra 

(→austèra)* [in manéra (→austèra)] 
1austeritàsfsi (l’èssere austèro, 

intransigènza, 1rigóre, severità, 
sobrịetà) | → 

2austeritàsfsi (austerity) | → 
austeritysfsi (ing) /αstérǝti/ | ← 

/aųştèriti/ 
1austèroams (1sevèro) | → 

BS: bölber [bőlber], börber [bőrber] 
2austèroams (2sevèro) | → 
Austràlịasfs (geo) | Aüstràlia° 

[Aüstralja], Aöstràlia* [Aöstralja] 
australịànasfs (esi) | aüstraliana° 

[aüstraljana], aöstraliana* 
[aöstraljana] 

australịànoams/sms 
(abitànte/caràttere/natìvo) | 
aüstralià° [aüstraljà], aöstralià* 
[aöstraljà] 
-asfs | aüstraliana° [aüstraljana], 
aöstraliana* [aöstraljana] 
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Àustrịasfs (geo) | Àüstria° [Aüstrja], 
Àöstria* [Aöstrja] 

austrìacoams/sms 
(abitànte/caràttere/natìvo) | 
aüstrìaco° (ita) [aüstriąco], aöstrìaco 
[aöstriąco] 
-aafs/sfs | aüstrìaco° (ita) [aüstriąco], 
aöstrìaco [aöstriąco] 

1àustrosms (vènto) | àüstro* (ita) 
[aüstro], àöstro* (ita) [aöstro], 
óstro* (ita)(ven) [óstro], lóstro* 
(ven) [=], vènt de mesdéprf [vènt de 
mexdé], vènt de meridiùprf* [vènt de 
meridjú] 

2àustrosms (Sud, meridịóne) | → 
aut autlcst (lat) /aųt aųt/ | ← 
autènticasfs | aütèntica°* [=], 

aötèntica°* [=], vidimassiù 
[vidimasjú] 

autenticàbileagtv | aötenticàbel* 
[aötenticabel], che s’pöl 
aötenticàprf* [che s’pől aötenticà], 
che l’pöl (v)èss aötenticàtprf* [che‘l 
pől ès aötenticàd ‹› che‘l pőlvès 
aötenticàd] 

autenticaménteavb →(davvéro), 
→(realménte) 

autenticàrevtr | aötenticà [=], 
aütenticà°* [=] 

autenticàtoams/vppms | aötenticàt 
[aötenticàd], aütenticàt* [aütenticàd] 

autenticazịónesfs | aötenticassiù* 
[aötenticasjú], aütenticassiù°* 
[aütenticasjú] 

1autenticitàsfsi (l’èssere autèntico) | → 
autènticoams | aötèntech* [aötènteg], 

aütèntech* [aütènteg] 
BS: autèntic [aųtèntic] 

autentificàrevtr →(autenticàre) 
autentificàtoams/vppms →(autenticàto) 
autentificazịónesfs →(autenticazịóne) 
authoritysfsi (ing) /ōŧårǝti/ | ← 

/aųtòriti/ 
autìstasttv | autista [aųtista], aütésta* 

[aütésta], aötésta* [aötésta], scioför 
[šofőr] 

àutosfsi | àuto [aųto], àöto* [aöto], 
àüto* [aüto], màchina [=] 
BS: àuto [aųto] 

autoaccessòrịosms | autoacesòrio°* 
(ita) [aųtoącesòrjo], aütoacesòrio°* 
(ita) [aütoącesòrjo], aötoacesòrio°* 
(ita) [aötoącesòrjo] 

autoaccùṣasfs | aütoacüsa°* (ita) 
[aütoącűxa], aötoacüsa°* (ita) 
[aötoącűxa] 

autoaccuṣàrsivpi | fà 
aütoacüsa/aötoacüsaprf* [fà 
aütoącűxa/aötoącűxa] 

autoadesìvoams/sms →(adeṣìvo) 
autoaggɨornaméntosms | 

aütoagiornamét°* (ita) 
[aütoąǧornamét], aütoagiurnamét°* 
(ita) [aütoąǧurnamét], 

aötoagiornamét°* (ita) 
[aötoąǧornamét], aötoagiurnamét°* 
(ita) [aötoąǧurnamét] 

autoalimentàrsivpi | aütoalimentàs°* 
(ita) [aütoąlimentàs], 
aötoalimentàs°* (ita) 
[aötoąlimentàs] 

autoambulànzasfs →(ambulànza) 
autoanàliṣisfs | aütoanàlisi* 

[aütoąnàlixi], aötoanàlisi* 
[aötoąnàlixi] 

autoapprendiméntosms | 
aütoaprendimènt°* (ita) 
[aütoąprendimènt], 
aütoaprendimét°* (ita) 
[aütoąprendimét], aötoaprendimét°* 
(ita) [aötoąprendimét], 
aötoaprendimét°* (ita) 
[aötoąprendimét] 

autoarticolàtoams | autoarticolàt°* (ita) 
[aųtoąrticolàd], aütoarticolàt°* (ita) 
[aütoąrticolàd], aötoarticolàt° (ita) 
[aötoąrticolàd] 

autoassòlversivpi | (→assòlversi) 
[(→assòlversi)], 
aütoassòlves/aütoassolvìs* 
[aütoąsòlves/aütoąsolvís], 
aötoassòlves/aötoassolvìs* 
[aötoąsòlves/aötoąsolvís] 

autobetonịèrasfs →(betonịèra) 
autobiografìasfs | aütobiografìa°* (ita) 

[aütobjografíą], aötobiografìa°* (ita) 
[aötobjografíą], aütobiograféa* 
[aütobjograféą], aötobiograféa* 
[aötobjograféą] 

autobiograficaménteavb | in manéra 
aütobiogràfega/aötobiogràfega* [in 
manéra 
aütobjogràfega/aötobjogràfega] 

autobiogràficoams | aütobiogràfech°* 
(ita) [aütobjografeg], 
aötobiogràfech°* (ita) 
[aötobjografeg] 

autoblindàtosms | aütoblindàt°* (ita) 
[aųtoblindàd], aütoblindàt°* (ita) 
[aütoblindàd], aötoblindàt°* (ita) 
[aötoblindàd] 

autoblùsfs | autoblü°* (ita) [aųtoblű], 
aütoblü°* (ita) [aütoblű], aötoblö°* 
(ita) [aötoblő] 

autobómbasfs | autobómba°* (ita) 
[aųtobómba], aütobómba°* (ita) [=], 
aötobómba°* (ita) [=] 

autobóttesfs | autobòt°* (ita) [aųtobòt], 
aütobòt°* (ita) [=], aötobòt°* (ita) 
[=] 
BS: autobót [aųtobót] 
- per gli spùrghi dei pózzi nérilcst 
→(autospurgatóre) 

àutobus/autobùssmsi | àutobus°* (ita) 
[àųtobus], àütobus°* (ita) [=], 
àötobus°* (ita) [=] 
BS: bus [bux] 

autocampéggɨosms →(campéggɨo) 

autocaravansmsi →(camper) 
autocàrrosms | autocàr [aųtocàr], 

aütocàr* [=], aötocàr* [=] 
BS: autocàr [aųtocàr] 

autocensùrasfs | aütocensüra* 
[aütacensűra], aötocensüra* 
[aötacensűra] 

autocensuràrsivpi | aütocensüràsprf* 
[=], aötocensüràsprf* [=] 

autocensuràtoams/vppms | 
aütocensüràtprf* [aütocensüràd], 
aötocensüràtprf* [aötocensüràd] 

autocèntrosms (autofficìna, 
concessịonàrịa) | → 

autocertificazịónesfs | 
aütocertificassiù°* (ita) 
[aütocertificasjú], 
aötocertificassiù°* (ita) 
[aötocertificasjú] 

autocestèllosms | autocestèl° (ita) 
[aųtocestèl], aütocestèl° (ita) 
[aütocestèl], aötocestèl° (ita) 
[aötocestèl] 

autocìnemasfs →(drive-in) 
autociṇgolàtosms | autocingolàt° (ita) 

[aųtociŋgolàd], aütocingolàt° (ita) 
[aütociŋgolàd], aötocingolàt° (ita) 
[aötociŋgolàd] 

autocistèrnasfs | autocistèrna° (ita) 
[aųtocistèrna], aütocistèrna° (ita) 
[=], aötocistèrna° (ita) [=], 
aütosöstèrgna [aütosöstèrǧna], 
aötosöstèrgna* [aötosöstèrǧna], 
aütosistèrna* [=], aötosistèrna* 
[aötosistèrna]autocisternìstasttv | 
ü/chèl/òm che l’guida i 
(→autocistèrne)prf* [ű’/chèl/òm 
che‘l gyida i (→autocistèrne)], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la guida i (→autocistèrne)prf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la gyida i (→autocistèrne)] 

autoclàvesfs | autoclàv° /-f/ (ita) 
[aųtoclàv], aütoclàv° /-f/ (ita) [=], 
aötoclàv° /-f/ (ita) [=] 

autocombustịónesms | aütocombüstiù° 
(ita) [aütocumbüstjú], 
aötocombüstiù° (ita) 
[aötocumbüstjú] 

autocommiṣeràrsivpi →(compatìrsi), 
→(2compịàngersi) 

autocompịaciméntosms | 
aütocompiasimét°* (ita) 
[aütocompjaximét], 
aötocompiasimét°* (ita) 
[aötocompjaximét] 

autoconcessịonàrịosms 
→(concessịonàrịo) 

autoconservazịónesfs | 
aütoconservassiù°* (ita) 
[aütoconservasjú], 
aötoconservassiù°* (ita) 
[aötoconservasjú] 



A 
 

139 

autocontròllosms | aütocontròl°* (ita) 
[=], aötocontròl°* (ita) [=] 

autoconvìncersivpi →(convìncersi) 
autoconvinzịónesfs | aütoconvinsiù°* 

(ita) [aütoconvinsjú], 
aötoconvinsiù°* (ita) 
[aötoconvinsjú] 

autocorrịèrasfs →(corrịèra) 
autòcratesttv (dèspota, dittatóre, 

tirànno) | → 
autocrazìasfs | aütocrassìa° (ita) 

[aütocrasíą], aötocrassìa° (ita) 
[aötocrasíą], aütocrasséa* 
[aütocraséą], aötocrasséa* 
[aötocraséą] 

autocrìticasfs | aütocrìtica°* (ita) 
[aütocrítica], aötocrìtica°* (ita) 
[aötocrítica] 

autòctonoams/sms (aborìgeno, indìgeno, 
natìvo, originàrịo) | → 
-aafs/sfs | → 

autodemolitóresms →(rottamàịo), 
→(sfascɨacarròzze) 
-trìcesfs → 

autodenùncɨasfs | 
aütodenunsia/aütodenùnsia3^°* (ita) 
[aütodenunsja], 
aötodenunsia/aötodenùnsia3^°* (ita) 
[aötodenunsja] 

autodenuncɨàrsivpi | fà 
ön’aütodenunsia/aütodenùnsia3^prf* 
[fà ön’aütodenunsja], fà 
ön’aötodenunsia/aötodenùnsia3^prf* 
[fà ön’aötodenunsja], 
aütodenunsiàs°* (ita) 
[aütodenunsjàs], aötodenunsiàs°* 
(ita) [aötodenunsjàs] 

autodenùnzịasfs →(autodenùncɨa) 
autodeteminazịónesfs | 

aütodeterminassiù°* (ita) 
[aütodeterminasjú], 
aötodeterminassiù°* (ita) 
[aötodeterminasjú] 

autodidàttasttv | ↓ 
BS: autodidata [aųtodidatȧ] 

autodifésasfs | aütodifésa°* (ita) 
[aütodiféxa], aötodifésa°* (ita) 
[aötodiféxa] 

autodisciplìnasfs →(autocontròllo) 
autodistruzịónesfs | aütodistrüssiù°* 

(ita) [aütodistrüsjú], aötodistrüssiù°* 
(ita) [aötodistrüsjú], 
aütodestrüssiù°* (ita) 
[aütodestrüsjú], aötodestrüssiù°* 
(ita) [aötodestrüsjú] 

autòdromosms | autòdromo°* (ita) 
[aųtòdromo], aütòdromo°* (ita) [=], 
aötòdromo°* (ita) [=] 

autoemarginazịónesfs | 
aütoemarginassiù°* (ita) 
[aütoęmarginasjú], 
aötoemarginassiù°* (ita) 
[aötoęmarginasjú] 

autoerotìṣmosms →(masturbazịóne) 

autoeṣaltazịónesfs | aütoesaltassiù°* 
(ita) [aütoęxaltasjú], 
aötoesaltassiù°* (ita) [aötoęxaltasjú] 

autoeṣàmesms | aütoesàm°* (ita) 
[aütoęxàm], aötoesàm°* (ita) 
[aötoęxàm] 

autofattùrasfs | aütofatüra°* (ita) 
[aütofatűra], aötofatüra°* (ita) 
[aötofatűra] 

autofficìnasfs | autoficina°* (ita) 
[aųtoficina], aütoficina°* (ita) [=], 
aötoficina°* (ita) [=] 

autofinanzịaméntosms | 
aütofinansiamènt°* (ita) 
[aütofinansjamènt], 
aütofinansiamét°* (ita) 
[aütofinansjamét], 
aötofinansiamènt°* (ita) 
[aötofinansjamènt], 
aötofinansiamét°* (ita) 
[aötofinansjamét] 

autofinanzịàrsivpi | aütofinansiàs°* 
(ita) [aütofinansjàs], aötofinansiàs°* 
(ita) [aötofinansjàs] 

autofinanzịàtoams/vppms | 
aütofinansiàt°* (ita) [aütofinansjàd], 
aötofinansiàt°* (ita) [aötofinansjàd] 

autofòcussms | aütofòcus°* (ita) [=], 
aötofòcus°* (ita) [=] 

autofurgónesms →(furgóne) 
autogestịónesms | aütogestiù°* (ita) 

[aütogestjú], aötogestiù°* (ita) 
[aötogestjú] 

autogestìrevtr | aütogestì°* (IIIa) (ita) 
[aütogestí], aötogestì°* (IIIa) (ita) 
[aötogestí] 

autogestìrsivpi | aütogestìs°* (ita) 
[aütogestís], aötogestìs°* (ita) 
[aötogestís] 

autogestìtoams/vppms | aütogestìt°* (ita) 
[aütogestíd], aötogestìt°* (ita) 
[aötogestíd] 

autogoalsmsi (ing) /ǒŧoųghǝφl/, (ita) 
/aųtogòąl/ | ← /aųtogóąl/ /aυtogóąl/ 
/aøtogóąl/ 

autogòlsmsi | autogòl°* (ita) [aųtogòl], 
aütogòl°* (ita) [aütogòl], aötogòl°* 
(ita) [aötogòl] 

autogovernàrsivpi | fà 
aütogoèrno/aötogoèrnoprf* [fà 
aütogovèrno/aötogovèrno], 
aütogoernàs°* (ita) [aütogovernàs], 
aötogoernàs°* (ita) [aötogovernàs] 

autogovernàtoams/vppms | facc 
aütogoèrno/aötogoèrnoprf* [fadį 
aütogovèrno/aötogovèrno], 
aütogoernàt°* (ita) [aütogovernàt], 
aötogoernàt°* (ita) [aötogovernàd] 

autogovèrnosms | aütogoèrno°* (ita) 
[aütogovèrno], aötogoèrno°* (ita) 
[aötogovèrno], self-government* [=] 

1autògrafoams (scrìtto di pròprịa 
màno) | de sò (pròpria/pròpia) 
màlcge* [de sò (pròprja/pròpja) ma’] 

2autògrafosms (fìrma) | aütògrafo°* 
(ita) [aütògrafo], aötògrafo°* (ita) 
[aötògrafo] 

3autògrafosms (originàle) | → 
autogrillsmsi (ing)(ita) /aųtogríl/ | ← 

/aυtogríl/ /aøtogríl/, pavesinismp° 
[pavexini] 

autogrùsfsi | autogrü°* (ita) [aųtogrű], 
aütogrü°* (ita) [aütogrű], aötogrü°* 
(ita) [aötogrű] 

autogruìstasttv | autogrüìsta°* (ita) 
[aųtogrüista], aütogrüìsta°* (ita) 
[aütogrüista], aötogrüìsta°* (ita) 
[aötogrüista], ü/chèl/òm che 
l’manóvra l’(→autogrù)prf* 
[ű’/chèl/òm che‘l manóvra la 
(→autogrù)], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la manóvra l’(→autogrù)prf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la manóvra l’(→autogrù)] 

autogụìdasfs (scụòla gụìda, 
autoscụòla) | → 

autoimmondìzịesmsi | càmion/càmius 
de la (→2spazzatùra)prf* 
[camjon/camjux dela 
(→2spazzatùra)] 

autoincèndịosms | càmion/càmius di 
pompérprf* [camjon/camjux di 
pompér] 

autoincensàrsivpi | aütoinsensàs°* (ita) 
[aütoįnsensàs], aötoinsensàs°* (ita) 
[aötoįnsensàs] 

autoincensàtoams/vppms | aütoinsensàt°* 
(ita) [aütoįnsensàd], aötoinsensàt°* 
(ita) [aötoįnsensàd] 

autoinvitàrsivpi | aütoinvidàs°* (ita) 
[aütoįnvidàs], aötoinvidàs°* (ita) 
[aötoįnvidàs] 

autoinvitàtoams/vppms | aütoinvidàt°* 
(ita) [aütoįnvidàd], aötoinvidàt°* 
(ita) [aötoįnvidàd] 

autoipnòṣisfsi | aütoipnósi°* (ita) 
[aütoįpnóxi], aötoipnósi°* (ita) 
[aötoįpnóxi] 

autoironìasfs | aütoironìa°* (ita) 
[aütoįroníą], aötoironìa°* (ita) 
[aötoįroníą] 

autolavàggɨosms | autolavagio°* (ita) 
[aųtolavaǧo], aütolavagio°* (ita) 
[aütolavaǧo], aötolavagio°* (ita) 
[aütolavaǧo] 

autolettìgasfs →(autoambulànza) 
autolettùrasfs | aütoletüra°* (ita) 

[aütoletűra], aötoletüra°* (ita) 
[aötoletűra] 

autolimitàrsivpi | aütolimitàs°* (ita) 
[=], aötolimitàs°* (ita) [=] 

autolimitàtoams/vppms | aütolimitàt°* 
(ita) [aütolimitàd], aötolimitàt°* 
(ita) [aötolimitàd] 

autolìneasms | autolìnea°* (ita) 
[aųtolineą], aütolìnea°* (ita) 
[aütolineą], aötolìnea°* (ita) 
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[aötolineą], autolìnia°* (ita) 
[aųtolinją], aütolìnia°* (ita) 
[aütolinją], aötolìnia°* (ita) 
[aötolinją] 
BS: autolìnea [aųtolineȧ] 

autòlogosms | testimòne de sè stèssprf* 
[testimòne de sè stès] 
+-asfs | testimòne de sè stèssaprf* 
[testimòne de sè stèsa] 

autòmasms →(robot), →(umanòide) 
1automàticasfs (pistòla automàtica) | 

→ 
2automàticasfs (matèrịa, settóre) | 

siènsa/stöde de 
l’aütomassiù/aötomassiùprf* 
[sjènsa/stőde 
del’aütomasjú/aötomasjú] 

automaticaménteavb (ipso facto, in 
mòdo automàtico) | →, in manéra 
otomàtega/aötomàtega/aütomàtega* 
[in manéra 
otomàtega/aötomàtega/aütomàtega] 

automaticiẓẓàrevtr →(automatiẓẓàre) 
automaticiẓẓàtoams/vppms 

→(automatiẓẓàto) 
automaticiẓẓazịónesfs 

→(automazịóne) 
automàticoams | otomàtech (ita) 

[otomateg], aötomàtech°* (ita) 
[aötomateg], aütomàtech°* (ita) 
[aütomateg] 
BS: automàtic [aųtomatic] 

automatìṣmosms | aütomatismo°* (ita) 
[aütomatixmo], aötomatismo°* (ita) 
[aötomatixmo], aütomatésem* 
[aütomatéxem], aötomatésem* 
[aötomatéxem] 

automatiẓẓàrevtr | aütomatisà°* (ita) 
[aütomatixà], aötomatisà°* (ita) 
[aötomatixà] 

automatiẓẓàrsivpi | aütomatisàs°* (ita) 
[aütomatixàs], aötomatisàs°* (ita) 
[aötomatixàs] 

automatiẓẓàtoams/vppms | aütomatisàt°* 
(ita) [aütomatixàd], aötomatisàt°* 
(ita) [aötomatixàd] 

automatiẓẓazịónesfs →(automazịóne) 
autòmatosms →(autòma) 
automazịónesfs | aütomassiù°* (ita) 

[aütomasjú], aötomassiù°* (ita) 
[aötomasjú] 
BS: automassiù [aųtomasjú] 

automedicazịónesfs | 
aütomedicassiù°* (ita) 
[aütomedicasjú], aötomedicassiù°* 
(ita) [aötomedicasjú] 

automedóntesms →(autìsta), 
→(cocchịère) 

automèẓẓosms | automès(o)°* (ita) 
[aųtomèx(o)], aütomès(o)°* (ita) 
[aütomèx(o)], aötomès(o)°* (ita) 
[aötomèx(o)] 

automòbilesfs | otomòbel (ita) [=], 
aütomòbel°* (ita) [=], aötomòbel°* 
(ita) [=], màchina [=] 
BS: automòbil [aųtomòbil] 
> automòbilisfp | otomòbele (ita) 
[=], aütomòbele°* (ita) [=], 
aötomòbele°* (ita) [=], màchine [=] 

automobilìṣmosms | automobilismo°* 
(ita) [aųtomobilixmo], 
aütomobilismo°* (ita) 
[aütomobilixmo], aötomobilismo°* 
(ita) [aötomobilixmo], 
automobilésem* [aųtomobiléxem], 
aütomobilésem* [aütomobiléxem], 
aötomobilésem* [aötomobiléxem] 

automobilìstasttv | automobilista°* 
(ita) [aųtomobilista], 
aütomobilista°* (ita) [=], 
aötomobilista°* (ita) [=], 
automobilésta* [aųtomobilésta], 
aütomobilésta* [=], aötomobilésta* 
[=], condücènt d’öna màchinaprf* 
[conducènt d’öna màchina], 
condücènt d’ön’àutoprf* [conducènt 
d’ön’aųto], ü/chèl che l’guida la 
màchinaprf* [ű’/chèl che‘l gyida la 
màchina], ü/chèl co la màchinaprf* 
[ű’/chèl cola màchina], ü/chèl che 
l’guida l’àutoprf* [ű’/chèl che‘l 
gyida l’aųto], ü/chèl co l’àutoprf* 
[ű’/chèl col’aųto], öna/chèla/persuna 
che la guida la màchinaprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la gyida la 
màchina], öna/chèla/persuna co la 
màchinaprf* [őna/chèla/persuna cola 
màchina], öna/chèla/persuna che la 
guida l’àutoprf* [őna/chèla/persuna 
che‘la gyida l’aųto], 
öna/chèla/persuna co l’àutoprf* 
[őna/chèla/persuna col’aųto] 

1automobilìnasfs (a pedàli) | go-kart° 
[=] 

2automobilìnasfs (modellìno 
gɨocàttolo) | machinina° [=] 

3automobilìnasfs (pìccola àuto) 
→(utilitàrịa) 

automobilìsticoams | automobilìstico° 
(ita) [aųtomobilístico], 
automobeléstech* [aųtomobelésteg], 
aütomobeléstech* [aütomobelésteg], 
aötomobeléstech* [aötomobelésteg], 
otomobeléstech* [otomobelésteg] 

automotrìcesfs (tec) | automotrice° 
(ita) [aųtomotrice], automotrìss* 
[aųtomotrís], aütomotrice° (ita) 
[aütomotrice], aütomotrìss* 
[aütomotrís], aötomotrice° (ita) 
[aötomotrice], aötomotrìss* 
[aötomotrís] 

autonoléggɨosms | autonolègio°* (ita) 
[aųtonolèǧo], aütonolègio°* (ita) 
[aütonolèǧo], aötonolègio°* (ita) 
[aötonolèǧo] 

autonòlosms →(autonolèggɨo) 

autonomaménteavb | in manéra 
autònoma* [in manéra aųtònoma] 

autonomìasfs | aütonomìa°* (ita) 
[aütonomíą], aötonomìa°* (ita) 
[aötonomíą], aütonoméa* 
[aütonoméą], aötonoméa* 
[aötonoméą] 

autonomìṣmosms | autonomismo° (ita) 
[aųtonomixmo], aötonomésem* 
[aütonoméxem], aütonomésem* 
[aütonoméxem] 

autonomìstaagtv/sttv | autonomista° (ita) 
[aųtonomista], aötonomésta* [=], 
aütonomésta* [=] 

autonomìsticoams | autonomìstico° 
(ita) [aųtonomístico], 
aötonoméstech° [aötonomésteg], 
aütonoméstech° [aütonomésteg] 

autònomoams/sms | autònomo° (ita) 
[aųtònomo], aütònem* [=], 
aötònem* [=] 
-aafs/sfs | autònoma° (ita) [aųtònoma], 
aütònema* [=], aötònema* [=] 

autoparchéggɨosms →(parchéggɨo) 
autopàrcosms (autoparchéggɨo) | → 
autopattùglɨasfs | autopatöglia 

[aųtopatőǧla], aütopatöglia 
[aütopatőǧla], aötopatöglia 
[aötopatőǧla] 

autopịànosms →(pịanòla) 
autopilòtasms →(pilòta automàtico) 
autopìstasttv (di lùna park, di 

automobilìne elèttriche) | pista° [=] 
autopómpasfs (tec) | autopómpa°* 

(ita) [aųtopómpa], aütopómpa°* 
(ita) [=], aötopómpa°* (ita) [=] 

autopòrtosms | autopórt°* (ita) 
[aųtopórt], aütopórt°* (ita) [=], 
aötopórt°* (ita) [=] 

autoproclamàrsivpi | aütoproclamàs°* 
(ita) [=], aötoproclamàs°* (ita) [=] 

autoproclamàtoams/vppms | 
aütoproclamàt°* (ita) 
[aütoproclamàd], aötoproclamàt°* 
(ita) [aötoproclamàd] 

autopsìasfs | aütossìa° /-şş-/ (ita) 
[aütossíą], aötossìa°* /-şş-/ (ita) 
[aötossíą] 
BP: (n)otoméa [(n)otoméą] 

autòpticoams (relatìvo all’autopsìa) | de 
l’aütossìa/aötossìalcge* /-şş-/ 
[del’aütossíą/aötossíą] 
BS: necroscòpic (ita) [=] 

autopùbblicasfs →(tàxi) 
autopùllmansms →(pullman) 
autopunizịónesfs | aütopünissiù°* (ita) 

[aütopünisjú], aütopönissiù°* (ita) 
[aütopönisjú], aötopünissiù°* (ita) 
[aötopünisjú], aötopönissiù°* (ita) 
[aötopönisjú] 

autoràdịosfsi | autoradio/autoràdio3^°* 
(ita) [autoradjo], 
aütoradio/aütoràdio3^°* (ita) 
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[aütoradjo], aötoradio/aötoràdio3^°* 
(ita) [aötoradjo] 

autoradùnosms | autoraduno°* (ita) 
[aųtoraduno], aütoraduno°* (ita) 
[aütoraduno], aötoraduno°* (ita) 
[aötoraduno], (→radùno) de 
àüto/àötoprf* [(→radùno) de 
aüto/aöto] 

autóresms | aütùr [aütúr], aötùr* [aötúr] 
BS: autùr [aųtúr] 
-trìcesfs | aütrice° (ita) [=], aütrìss* 
[aütrís], aütura* [aütura], aötura* 
[aötura] 
BS: autrice* [aųtrice], autura* 
[aųturȧ] 

autoreattóresms | aütoreatùr°* (ita) 
[aütoreątúr], aötoreatùr°* (ita) 
[aötoreątúr] 

autoreferènzasfs | aütoreferènsa°* (ita) 
[=], aötoreferènsa°* (ita) [=] 

autoregolàrsivpi | aütoregolàs°* (ita) 
[=], aötoregolàs°* (ita) [=] 

autoregolàtoams/vppms | aütoregolàt°* 
(ita) [aütoregolàd], aötoregolàt°* 
(ita) [aötoregolàd] 

autoregolazịónesfs | regolassiù 
otomàtega/aütomàtega/aötomàtegaprf
* [regolasjú 
otomàtega/aütomàtega/aötomàtega] 

autorespiratóresms | aütorespiradùr°* 
(ia) [aütorespiradúr], 
aötorespiradùr°* (ia) 
[aötorespiradúr] 

autorétesfs →(autogoal), →(autogòl) 
autorévoleagtv | aütoréol°* (ita)(lad) 

[aütorévol], aötoréol°* (ita)(lad) 
[aötorévol] 
BS: autorévol [aųtorévol] 

autorevolézzasfs (l’èssere autorévole) | 
→, aütoreolèssa°* (ita) 
[aütorevolèsa], aötoreolèssa°* (ita) 
[aötorevolèsa] 

autorevolménteavb | in manéra 
(→autorévole)* [in manéra 
(→autorévole)] 

autoricàmbịosms | autoricambe (ita) 
[aųtoricambe], aütoricambe (ita) 
[aütoricambe], aötoricambe (ita) 
[aöųtoricambe] 

autoriduttóresms (tec) | aütoridütùr* 
(ita) [aütoridütúr], aötoridütùr* (ita) 
[aötoridütúr] 

autoriduzịónesfs | aütoridüssiù* 
[aütoridüsjú], aötoridüssiù* 
[aötoridüsjú] 

autoriméssasfs →(garage), 
→(sìlo/sìlos) 

autoriparazịónesfs | autoriparassiù°* 
(ita) [aųtoriparasjú], 
aütoriparassiù°* (ita) 
[aütoriparasjú], aötoriparassiù°* 
(ita) [aötoriparasjú] 

autoritàsfsi | utorità [=], aütorità* [=], 
aötorità* [=] 

CO: auturità [aųturità] 
autoritarịaménteavb | in manéra 

aütoritària/aötoritària* [in manéra 
aütoritarja/aötoritarja] 

autoritàrịoams | aütoritare°* (ita) [=], 
aötoritare°* (ita) [=] 

autoritarìṣmosms →(l’èssere 
autoritàrịo) 

autoritativaménteavb | d’utoritàlcge* 
[=] 

autoritatìvoams | imponìt d’utoritàlcge* 
[imponíd d’utorità] 

autoritràttosms | aütoritràcc°* (ita) 
[aütoritràtį], aötoritràcc°* (ita) 
[aötoritràtį] 
BS: autoritràt [aųtoritràt] 

autoriẓẓàrevtr | aütorisà [aütorixà], 
aötorisà [aötorixà] 
BS: autorisà [aųtorixà] 

autoriẓẓàrsivpi →(autoriẓẓàre) 
autoriẓẓàtoams/vppms | aütorisàt 

[aütorixàd], aötorisàt [aötorixàd] 
BS: autorisàt [aųtorixàd] 

autoriẓẓazịónesfs | aütorisassiù* 
[aütorixasjú], aötorisassiù* 
[aötorixàsjú], permissiù [permisjú] 

autoroulottesfsi →(càravan) 
autosalónesms | autosalù°* (ita) 

[aųtosalú], aütosalù°* (ita) 
[aütosalú], aötosalù°* (ita) 
[aötosalú] 

autoscàfosms →(motoscàfo) 
autoscàlasfs | aütoscala°* (ita) [=], 

aötoscala°* (ita) [=] 
autoscàttosms | aütoscàt°* (ita) [=], 

aötoscala°* (ita) [=] 
autoscóntrosms | autoscóntro°* (ita) 

[aųtoscóntro], aütoscóntro°* (ita) 
[=], aötoscóntro°* (ita) [=] 

autoscụòlasfs | autoscöla°* (ita) 
[aųtoscőla], aütoscöla°* (ita) [=], 
aötoscőla°* (ita) [=] 

autoservìzịosms (self-service) | → 
BS: autoservìssio (ita) [aųtoservisjo] 

autosìlosms →(sìlo/sìlos) 
autoṣnodàtosms →(autoarticolàto) 
autosoccórsosms | autosocórs°* (ita) 

[aųtosocórs], aütosocórs°* (ita) [=], 
aötosocórs°* (ita) [=] 

autospazzatrìcesfs | càmion/càmius de 
la pulissìa (di strade)prf* 
[camjon/camjux dela pulisíą (di 
strade)] 

autospurgatóresms | càmion/càmius de 
la cispaprf* [camjon/camjux dela 
cispa] 
CE: bùnzasfs [bunxa] 

autostazịónesfs | autostassiù°* (ita) 
[aųtostasjú], aütostassiù°* (ita) 
[aütostasjú], aötostassiù°* (ita) 
[aötostasjú] 

autostèllosmsi →(motel) 

autostìmasfs | aütostima°* (ita) [=], 
aötostima°* (ita) [=], aütostém(a)°* 
(ita) [=], aötostém(a)°* (ita) [=] 

autostopsmsi (ing) /ǒŧoųståp/, (ita) 
/aųtostòp/ | ← /aųtoştòp/ /aυtoştòp/ 
/aøtoştòp/ 

autostoppìstasttv | autostopista°* (ita) 
[aųtostopista], aütostopista°* (ita) 
[=], aötostopista°* (ita) [=], 
autostopésta* [aųtostopésta], 
aütostopésta* [=], aötostopésta* [=] 

autostràdasfs | autostrada* 
[aųtostrada], aütostrada* [=], 
aötostrada* [=] 

autostradàleagtv | autostradàl* 
[aųtostradàl], aütostradàl* [=], 
aötostradàl* [=] 

autosufficịènte/autosufficɨènteagtv | 
aütosüficét°* (ita) [=], aötosüficét°* 
(ita) [=] 

autosufficịènza/autosufficɨènzasfs | 
aütosüficènsia°* (ita) 
[aütosüficènsja], aötosüficènsia°* 
(ita) [aötosüficènsja] 

autosuggestịonàrsivpi | 
aütosögestiunàs°* (ita) 
[aütosögestjunàs], aötosögestiunàs°* 
(ita) [aötosögestjunàs] 

autosuggestịonàtoams/vppms | 
aütosögestiunàt°* (ita) 
[aütosögestjunàd], aötosögestiunàt°* 
(ita) [aötosögestjunàd] 

autosuggestịónesms | aütosögestiù°* 
(ita) [aütosögestjú], aötosögestiù°* 
(ita) [aötosögestjú] 

autotassàrsivpi | aütotassàs°* (ita) 
[aütotasàs], aötotassàs°* (ita) 
[aötotasàs] 

autotassàtoams/vppms | aütotassàt°* (ita) 
[aütotasàd], aötotassàt°* (ita) 
[aötotasàd] 

autotassazịónesfs | aütotassasiù°* (ita) 
[aütotasasjú], aötotassasiù°* (ita) 
[aötotasasjú] 

autotelàịosms →(2telàịo) 
autotrapịàntosms | aütotrapiànt°* (ita) 

[aütotrapjànt], aötotrapiànt°* (ita) 
[aötotrapjànt] 

autotrasfuṣịónesms | aütotrasfüsiù°* 
(ita) [aütotrasfüxjú], aötotrasfüsiù°* 
(ita) [aötotrasfüxjú] 

autotrasportàrevtr →(trasportàre) 
autotrasportàtoams/vppms 

→(trasportàto) 
autotrasportatóresms | 

autotrasportadùr°* (ita) 
[aųtotrasportadúr], 
aütotrasportadùr°* (ita) 
[aütotrasportadúr], 
aötotrasportadùr°* (ita) 
[aötotrasportadúr] 
-trìcesfs | autotrasportadura* 
[aųtotrasportadura], 



A 
 

142 

aütotrasportadura* [=], 
aötotrasportadura* [=] 

autotraspòrtosms | autotraspórt°* (ita) 
[aųtotraspórt], aütotraspórt°* (ita) 
[=], aötotraspórt°* (ita) [=] 

autotrenìstasttv →(autotrsportatóre), 
→(camịonìsta) 

autotrènosms →(autoarticolàto) 
autoveìcoloams →(automèẓẓo) 
autoveloxsmsi /aųtovèlocs/ (tec) | ← 

/aųtovéloş/ 
autovettùrasfs →(àuto), 

→(automòbile), →(màcchina), 
→(vettùra) 

autozoomsmsi (ing) /ǒŧoųṡūm/, (ita) 
/aųtożżúm/ | ← /aυtos̒úm/ /aøtos̒úm/ 

1autunnàleagtv (dell’autùnno) | de 
l’(a)ötörnolcge* [del (a)ötőrno] 

2autunnàleagtv (criṣantèmo) | → 
autùnnosms | (a)ötörno [(a)ötőrno] 

BS: aütüno [aütűno] 
CE: aötön [aötőn] 
CO: aütön [aütőn] 

auẓẓìnosms →(aguẓẓìno) 
avallàrevtr (appoggɨàre, confermàre, 

sostenére) | → 
BS: avalà [=] 

1avallàtovppms (appoggɨàto, 
confermàto, sostenùto) | → 
BS: avalàt [avalàd] 

2avallàtoams (appoggɨàto, approvàto) | 
→ 

avàllosms (approvazịóne, 
autoriẓẓazịóne) | → 

avambàgnosms →(antibàgno) 
avambràccɨosms | avambràs° (ita) 

[avambràs] 
avampóstosms | avampòst°* (ita)(lad) 

[=], tèsta di pónte° (ita) [=] 
avànasmsi | avana° (ita) [=] 
avancesfsi (fra) /avà~s/ | ← /avànş/ 
avaṇgụàrdịasfs | 

avanguardia/avanguàrdia3^° (ita) 
[avaŋgyardja] 

avannòttosms | pèss apéna nassìtprf* 
[pès apéna nasíd] 

avanspettàcolosms | avanspetàcol° (ita) 
[avanspetacol] 

avàntiagtv/avb | aànte [avante], inante 
[=], inàcc (tràcc) [innàtį (tratį)] 
BS: inàcc [inàtį], aànti [avanti] 
CE: aànti [avanti] 
- Crìstolcav →(a.C.) 

avantịèriavb | l’otrér [‘l otrér], l’ötrér 
[‘l ötrér], iér de là [jér de là] 
BS: l’otrér [‘l otrér], oterdé [=], 
alterdé [=] 

avantrènosms (tec) | avantréno° (ita) 
[=] 

1avanzaméntosms (l’avanzàre, il 
procèdere) | →, (a)vansada° (ita) [=] 
BS: avansamènt [=] 

2avanzaméntosms (auménto, 
iṇcreménto, ṣvilùppo) | → 

3avanzaméntosms (evoluzịóne, 
progrèsso) | →, avansamènt° (ita) 
[=], aansamét* [avansamét] 

4avanzaméntosms (promozịóne) | →, 
avansamènt° (ita) [=] 

1avanzàrevintr (andàre avànti) | 
fàs/indà/andà aànte/inante/inàcc 
[fas/indà/andà avante/inante/innàtį], 
avansà° (ita) [=], (v)ansà* [vansà] 
BS: avansà [=] 

2avanzàrevintr (fàre progrèssi) | fà 
progrèssprf* [fà progrès] 

3avanzàrevintr (portàre avànti) | → 
4avanzàrevintr (2promụòvere) | → 
5avanzàrevtr (propórre, preṣentàre) | → 
6avanzàrevintr (èssere in 

sovrabbondànza, restàre/rimanére 
inutiliẓẓàto) | (v)ansà [vansà], aansà 
[avansà], restà [=] 

7avanzàrevintr (sopravvìvere) | → 
8avanzàrevintr (spòrgere) | → 
9avanzàrevtr (superàre) | → 
10avanzàrevtr (avére in crédito) | (v)iga 

a crèdetprf* [viga a crèdet] 
11avanzàrevtr (avére in pịù, avére 

risparmịàto) | (v)iga ‘n piöprf* [viga 
‘n pjő], ì risparmiàtprf* [ví 
risparmjàd] 

1avanzàrsivpi (fàrsi avànti) | fàs 
aànte/inante/inàcc [fàs 
avante/inante/innàtį] 

2avanzàrsivpi (avvicinàrsi nel tèmpo) | 
fàs (v)isì/vesì [fàs vixí/vexí] 

3avanzàrsivpi (oṣàre) | → 
avanzàtasfs (l’avanzàre, l’occupàre 

territòri) | avansada° (ita) [=] 
1avanzàtovppms (andàto avànti) | 

facc/indàcc/andàcc 
aànte/inante/inàcc 
[fadį/indàdį/andàdį 
avante/inante/innàtį], avansàt° (ita) 
[avansàd], (v)ansàt* [vansàd] 
BS: avansàt [avansàd] 

2avanzàtovppms (fàtto progrèssi) | facc 
progrèssprf* [fadį progrès] 

3avanzàtovppms (portàto avànti) | → 
4avanzàtovppms (2promòsso) | → 
5avanzàtovppms (propósto, preṣentàto) | 

→ 
6avanzàtovppms (èssere stàto in 

sovrabbondànza, restàto/rimàsto 
inutliẓẓàto) | (v)ansàt [vansàd], 
aansàt [avansàd], restàt [restàd] 

7avanzàtovppms (sopravvissùto) | → 
8avanzàtovppms (spòrto) | → 
9avanzàtovppms (superàto) | → 
10avanzàtovppms (avùto in crédito) | 

(v)ìt/(v)üt a crèdetprf* [vid/vűd a 
crèdet] 

11avanzàtovppms (avùto in pịù, 
risparmịàto) | (v)ìt/(v)üt in piöprf* 
[vid/vűd in pjő], risparmiàt 
[risparmjàd] 

12avanzàtovppms (fàtto avànti) | facc 
aànte/inante/inàcc [fadį 
avante/inante/innàtį] 

13avanzàtovppms (avvicinàto nel tèmpo) 
| facc (v)isì/vesì [fadį vixí/vexí] 

14avanzàtovppms (oṣàto) | → 
15avanzàtoams (che è avànti nello 

spàzịo) | avansàt° (ita) [avansàd], 
aànte [avante], inante [=], inàcc 
[innàtį] 

16avanzàtoams (che è avànti nel tèmpo) 
→(5inoltràto), →(vècchịo) 

17avanzàtoams (audàce, progressìsta) | 
→ 

18avanzàtoams (innovatìvo, modèrno, 
all’avaṇgụàrdịa) →, a 
l’avanguardia/avanguàrdia3^° (ita) 
[al avaŋgyardja] 

1avànzosms (2resìduo, 
rimaṣùglɨo/rimasùglɨo) | → 
- di làrdolcst | gratùsmp [gratú] 
> d’avànzolcav →(in abbondànza), 
→(a sufficịènza/sufficɨènza) 
> avànzismp →(2resìdui) 

2avànzosms (gụadàgno, vantàggɨo) | → 
3avànzosms (rèsto) | → 
4avànzosms (rùdere, rovìna) | → 
+avaràccɨosms | avarù [avarú], ròspo 

[=], tegnù [teǧnú] 
-asfs | avaruna* [=], ròspa° [=], 
tegnuna° [teǧnuna] 

avaraménteavb | in manéra avara* [=], 
con aaréssia/avaréssia/varìssia [con 
avarésja/varisja] 

avarìasfs (6gụàsto) | →, avarìa° (ita) 
[avaríą] 

1avarịàrevtr (1alteràre, deterịoràre) | → 
2avarịàrevintr (avarịàrsi) | → 
avarịàrsivpi (deterịoràrsi, 2gụastàrsi) | 

→ 
1avarịàtovppms (1alteràto, deterịoràto) | 

→ 
2avarịàtovppms (10gụastàto) | → 
3avarịàtovppms (andàto a màle) | 

indàcc/andàcc a malprf* 
[indàdį/andàdį a mal] 

avarìzịasfs | avaréssia/aaréssia 
[avarésja], varìssia [varisja] 
BS: avarìssia [avarisjȧ] 
TV: aarìssia [avarisja] 

avàroams/sms | avaro [=], avàr* [=], 
variziùs /-z̖-/ [varizjúx], tègn 
[tèǧn/tèįn], tègnasfs° [tèǧna], tiràt 
[tiràd], tegnìs [teǧnís], tirét [=] 
BS: tègn [tèǧn], àgher [agher] 
-ràccɨosms | avarù [avarú], ròspo [=], 
tegnù [teǧnú] 
-aafs/sfs | avara [=], variziusa* /-z̖-/ 
[varizjuxa], tègna [tèǧna], tirada* 
[=], tegnissa [teǧnisa], tiréta [=] 
BS: tègna [tèǧnȧ], àgra [agrȧ] 
-ràccɨasfs | avaruna* [=], ròspa° [=], 
tegnuna° [teǧnuna] 

1àveintz (sàlve) | → 
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> Ave Marìalcst | Ave/Àe 
Marìa/Maréa [Ave Maríą/Maréą] 

2àvesfsi/smsi (Àve Marìa) | Ave [=] 
avellànasfs (nat) (ali) | olana [=], 

nusèla [nuxèla] 
avellànosms (nat) | pianta de olaneprf 

[pjante de olane] 
avèllerevtr →(3ṣvèllere), →(strappàre) 
1avèllosms (mòrte) | → 
2avèllosms (sepólcro, tómba) | → 
avemarìasfs | avemarìa [Avemaríą], 

aemaréa [Avemaréą] 
BS: avemarìa° [avemaríȧ], orassiù a 
la Madónaprf [orasjú ala Madónȧ] 

avemmarìasfs →(avemarìa) 
avénasfs (nat) | éna [véna], biàa de 

cavàiprf [bjaą de cavàį] 
BS: aéna [avénȧ] 

avércelavvb | (v)ìgla [vigla] 
1avérevintr/vtr | (v)iga [viga], ì [ví], aì 

[aví] 
BS: (v)iga [vigȧ], ì [ví] 
CE: (v)iga [viga], (v)ì [ví], aì [aví], 
aìga [aviga] 
CO: vìighe [vîghe] 
- avùto lụògolcvb →(èssere 
accadùto), →(èssere succèsso) 
- càldolcvb | (v)iga cóld /-t/ [viga 
cóld], fogà [=], fugà* [=] 
- cùralcvb | tègn/tegnì de cönt 
[tèǧn/tèįn/teǧní de cőnt], (v)iga 
cüra* [viga cűra] 
- fortùnalcvb | (v)iga fortüna* [viga 
fortüna] 
- importànzalcvb | (v)iga importansa 
[viga importansa] 
- inìzịolcvb →(iṇcomincɨàre) 
- intenzịónelcvb | (v)iga intensiù 
[viga intensjú] 
- le còrnalcvb | (v)iga i córegn° [viga 
i córeǧn/córeįn] 
- nel cụòrelcvb | (v)iga in (del) 
cör/ànem° [viga in(del) cőr/anem] 
- orìginelcvb →(1derivàre), 
→(1discéndere/discèndere), 
→(3originàre) 
- paùralcvb | (v)iga pura* [viga pura] 
- rappòrti sessuàlilcvb →(1chịavàre), 
→(3dormìre), →(fàre all’amóre), 
→(fàre l’amóre), →(fàre sèsso), 
→(fornicàre), →(2fóttere), 
→(1scopàre), →(2trombàre), 
→(possedére sessualménte) 
- rigụàrdolcvb | (v)iga riguardo [viga 
rigyardo] 
- sèdelcvb | (v)iga séde [viga séde] 
- succèssolcvb | (v)iga sücèss [viga 
sücès] 

2avéresms (bène, crédito, patrimònịo; 
vóce della partìta dóppịa) | aér(e) 
[avér(e)] 
> avérismp | aér(i) [avér(i)] 

avèrnosms (aldilà, oltretómba, régno 
dei mòrti) | →, règn di mórccprf* 
[rèǧn/rèįn di mórtį] 

avérselavvb ↓ 
- a màlelcvb →(offèndersi), 
→(prèndersela) 

avérsenevvb | (v)ìghen° [vighen] 
- a màlelcvb →(avérsela a màle) 

1avịàrịoams (relatìvo agli uccèlli) | di 
osèilcge* [di oxèį] 

2avịàrịosms (volịèra) | → 
aviatóresms | aviadùr [avjadúr] 

BS: aviatùr [avjatúr] 
-trìcesfs | aviadura* [=] 
BS: aviatrice° (ita) [avjatrice], 
aviatura* [avjaturȧ] 

1avịatòrịoams (relatìvo agli avịatóri) | 
di aviadùrlcge* [di avjadúr] 

2avịatòrịoams (relatìvo all’avịazịóne) | 
de l’aviassiùlcge* [del’avjasjú] 

aviazịónesfs | aviassiù [avjasiú] 
BS: aviassiù [avjasiú] 

avicoltóresms | ü/chèl/òm che l’gh’à sö 
ün aleamènt/aleamét de osèiprf* 
[ű’/chèl/òm che‘l g’à ső ün 
alevamènt/alevamét de oxèį] 
+-trìcesfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la gh’à sö ün aleamènt/aleamét de 
osèiprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la g’à ső ün alevamènt/alevamét 
de oxèį] 

avicoltùrasfs | aleamènt/aleamét de 
osèiprf* [alevamènt/alevamét de 
oxèį] 

avicultóresms →(avicoltóre) 
+-trìcesfs → 

avicultùrasfs →(avicoltùra) 
avicunicoltóresms | (ü/chèl/òm) che 

l’gh’à sö ün aleamènt/aleamét de 
cünì e osèiprf* [(ű’/chèl/òm) che‘l 
g’à ső ün alevamènt/alevamét de 
cüní e oxèį] 
+-trìcesfs | 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
la gh’à sö ün aleamènt/aleamét de 
cünì e osèiprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘la g’à ső ün alevamènt/alevamét 
de cüní e oxèį] 

avicunicoltùrasfs | aleamènt/aleamét 
de cünì e osèiprf* 
[alevamènt/alevamét de cüní e oxèį] 

avicunicultóresms →(avicunicoltóre) 
+-trìcesfs → 

avicunicultùrasfs →(avicunicoltùra) 
1avidaménteavb (bramosaménte) | con 

avidità* [=], in manéra àvida* [=] 
2avidaménteavb (voraceménte) | a 

strengulù [a streŋgulú] 
BS: a stringulù [a striŋgulú] 

aviditàsfsi | avidità (ita) [=] 

àvidoams/sms | àvido (ita) [=], àed* /d/ 
[aved] 
-aafs/sfs | àvida (ita) [=], àeda* 
[àveda] 

avịèresttv | aviér [avjér] 
BS: aviér [avjér] 

avifàunasfs | complèss di osèiprf* 
[complès di oxèį] 

avìncerevtr →(avvìncere) 
aviogèttosms →(aèreo a reazịóne) 
avịoimbàrcosms →(imbàrco) 
avịolancɨàrevtr →(paracadutàre) 
avịolancɨàtoams/vppms →(paracadutàto) 
avịolàncɨosms | lancià/lansà col 

paracadütevbprf* [lančà/lansà col 
paracadűte], bötà zó col 
paracadütevbprf* [bötà xó col 
paracadűte] 

avịolìneasfs →(lìnea aèrea) 
avionalsmsi (eso) /avjonàl/ (sos) | ← 

/àvjonal/ 
avịoriméssasfs →(hangar) 
avịotraspòrtosms →(aerotraspòrto) 
AVISacrn /àvis/ | ← /àviş/ 
1avìtoams (atàvico) | → 
2avìtoams (originàrịo degli antenàti) | 

originare di antenàcc/aviprf* 
[originare di antenàtį/avi] 

3avìtoams (1pròprịo, tìpico) | → 
àvosms (antenàto, nònno) | →, avo° 

(ita) [=] 
-asfs | →, ava* [=] 

avocàdosmsi (nat) | avocado° (ita) [=] 
àvolosms →(àvo) 

-asfs → 
avoltòịosms →(avvoltóịo) 
avòrịosms (sos) | avòrio° (ita) [avòrjo] 

BS: olèt [=], avòrio (ita) [avòrjo] 
1avùlsoams/vppms (3ṣvèlto, 1strappàto) | 

→ 
2avùlsoams (estràneo, non integràto) | 

→, mia integràtlcop* [mią integràd] 
3avùlsoams (estrapolàto, 1separàto) | → 
avùtovppms | ìt [vid], üt [vűd], aùt 

[avúd] 
BS: (v)id /-t/ [vid] 
CE: (v)it [vid] 
CO: (a)vìit [(a)vîd] 
- càldolcvb | (v)ìt/(v)üt cóld /-t/ 
[vid/vűd cóld], fogàt [fogàd], fugàt* 
[fugàd] 
- cùralcvb | tegnìt de cönt [tèǧn/tèįn 
de cőnt], (v)ìt/(v)üt cüra* [vid/vűd 
cűra] 
- fortùnalcvb | (v)ìt/(v)üt fortüna* 
[vid/vűd fortüna] 
- importànzalcvb | (v)ìt/(v)üt 
importansa [vid/vűd importansa] 
- inìzịolcvb →(iṇcomincɨàto) 
- intenzịónelcvb | (v)ìt/(v)üt intensiù 
[vid/vűd intensjú] 
- le còrnalcvb | (v)ìt/(v)üt i córegn° 
[vid/vűd i córeǧn/córeįn] 
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- nel cụòrelcvb | (v)ìt/(v)üt in (del) 
cör/ànem° [vid/vűd in(del) 
cőr/anem] 
- orìginelcvb →(1derivàto), 
→(1discéso), →(3originàto) 
- paùralcvb | (v)ìt/(v)üt pura* 
[vid/vűd pura] 
- rappòrti sessuàlilcvb →(1chịavàto), 
→(3dormìto), →(fàtto all’amóre), 
→(fàtto l’amóre), →(fàtto sèsso), 
→(fornicàto), →(1scopàto), 
→(2trombàto), →(possedùto 
sessualménte) 
- rigụàrdolcvb | (v)ìt/(v)üt riguardo 
[vid/vűd rigyardo] 
- sèdelcvb | (v)ìt/(v)üt séde [vid/vűd 
séde] 
- succèssolcvb | (v)ìt/(v)üt sücèss 
[vid/vűd sücès] 

avvalérsivpi | (v)alìs [valís] 
avvallaméntosms | fòssasfs* [fòsa], 

fòpasfs* [=], fopèl [=], sbassasfs 
[xbasa], laca [=] 

BS (nella stràda): scanafòs [=], pòciasfs 
[pòčȧ] 

BS (nel terrèno): pòfasfs [pòfȧ], fòpasfs 
[fòpȧ] 

1avvallàrevintr (3affondàre, 
sprofondàre) | → 

2avvallàrevintr (scéndere/scèndere a 
vàlle) | (→scéndere/scèndere) a 
valprf* [(→scéndere/scèndere) a val] 

3avvallàrevtr (chinàre) | → 
4avvallàrevtr (umilɨàre) | → 
1avvallàrsivpi (sprofondàre) | → 
2avvallàrsivpi (avvilìrsi, umilɨàrsi) | → 
1avvallàtovppms (3affondàto, 

sprofondàto) | → 
2avvallàtovppms (scéso a vàlle) | 

(→scéso) a valprf* [(→scéso) a val] 
3avvallàtovppms (chinàto) | → 
4avvallàtovppms (umilɨàto) | → 
5avvallàtovppms (avvilìto) | → 
6avvallàtoams (che preṣènta 

avvallaménti) | pié de fòsse/fòpeprf* 
[pjé de fòse/fòpe] 

avvallatùrasfs →(avvallaménto) 
avvaloraméntosms →(l’avvaloràre/si) 
1avvaloràrevtr (dàre maggɨór valóre) | 

dà magiùr valùrprf* [dà maǧúr valúr] 
2avvaloràrevtr (comprovàre, 

confermàre) | → 
avvaloràrsivpi (acqụiṣìre credibilità e 

valóre) | rissév/risseì credibilità e 
valùrprf* (ita) [risév/riseví credibilità 
e valúr] 

1avvaloràtoams/vppms (dàto maggɨór 
valóre) | dacc magiùr valùrprf* [dadį 
maǧúr valúr] 

2avvaloràtoams/vppms (comprovàto, 
confermàto) | → 

3avvaloràtoams/vppms (acqụiṣìto 
credibilità e valóre) | risseìt 

credibilità e valùrprf* (ita) [risevíd 
credibilità e valúr] 

avvàlsovppms | (v)alìt [valíd] 
avvampaméntosms →(l’avvampàre) 
1avvampàrevtr (accèndere) | → 
2avvampàrevintr (arrossàrsi) | → 
3avvampàrevintr (4infịammàre) | → 
1avvampàtoams/vppms (accéso) | → 
2avvampàtoams/vppms (arrossàto) | → 
3avvampàtoams/vppms (4infịammàto) | → 
avvantaggɨaméntosms 

→(l’avvantaggɨàre/si) 
avvantaggɨàrevtr | (v)antagià [vantaǧà] 

CE: avantagià [avantaǧà] 
avvantaggɨàrsivpi | (v)antagiàs 

[vantaǧàs] 
CE: avantagiàs [avantaǧàs] 

1avvantaggɨàtovppms | (v)antagiàt 
[vantaǧàd] 
CE: avantagiàt [avantaǧàd] 

2avvantaggɨàtoams (in vantàggɨo) | in 
vantagioprf* [in vantaǧo] 

3avvantaggɨàtovppms (sovrabbondànte) 
| → 

avvantàggɨosms →(vantàggɨo) 
avvantaggɨósoams →(vantaggɨóso) 
avvedérsivpi (accòrgersi, rèndersi 

cónto) | →, maià la fòiaprf [majà la 
fòja] 
BS: dàssen rizù/cönt [dasen 
rixú/cőnt] 

1avvediméntosms (accorgiménto, 
accortézza, astùzịa) | → 

2avvediméntosms (assennatézza, 
prudènza) | → 

avvedutaménteavb | con prüdènsa* 
[=], in manéra acòrta* [=] 

1avvedutézzasfs (l’èssere avvedùto) | 
→, (in)dritüra [(in)dritűra] 

2avvedutézzasfs (astùzịa, scaltrézza) | 
→, (in)dritüra [(in)dritűra] 

1avvedùtovppms (1accòrto, réso cónto) | 
→, maiàt la fòiaprf [majàd la fòja] 

2avvedùtoams (assennàto, prudènte) | 
→ 

3avvedùtoams (2accòrto, astùto, 
1scàltro) | → 

1avvegnachécngz (beṇché, qụantùṇqụe, 
sebbène) | → 

2avvegnachécngz (poiché, per il fàtto 
che) | → 

1avvelenaméntosms (l’avvelenàre, 
l’èssere avvelenàto) | → 

2avvelenaméntosms (iṇqụinaménto) | 
→ 

3avvelenaméntosms (corruzịóne) | → 
1avvelenàrevtr (appestàre, intossicàre, 

tormentàre, uccìdere) | velenà [=], 
veninà [=], tossegà [tosegà] 
BS: envelenà [=] 

2avvelenàrevtr (1corrómpere, 
2gụastàre) | → 

1avvelenàrsivpi (intossicàrsi, uccìdersi) 
| velenàs [=], veninàs [=], tossegàs 
[tosegàs] 
BS: envelenàs [=] 

2avvelenàrsivpt (3gụastàrsi, rovinàrsi) | 
→ 

1avvelenàtoams/vppms (appestàto, 
intossicàto, tormentàto, 1uccìṣo) | 
velenàt [velenàd], veninàt [veninàd], 
tossegàt [tosegàd] 
BS: envelenàt [envelenàd] 

2avvelenàtoams/vppms (1corrótto, 
2gụastàto) | → 

3avvelenàtoams/vppms (5gụastàto, 
1rovinàto) | → 

4avvelenàtoams (astịóso, rabbịóso) | → 
avvenènteagtv (1appariscènte, 

3attraènte) | → 
avvenènzasfs →(bellézza, 

→(leggɨadrìa) 
avveṇgachécngz →(avvegnaché) 
avveniméntosms (fàtto, avènto) | →, 

avenimènt° (ita) [=], avenimét* [=], 
laùr [lavúr] 

+avvenịerìsticoams | modèrno (ita) [=], 
modèren* [=] 

1avvenìrevintr (accadére, capitàre, 
intravvenìre, succèdere) | → 
CO: avégner [avéǧner] 

2avvenìresmsi (1destìno, fàto, sòrte) | → 
3avvenìreagtv/smsi (1futùro) | aegnì 

[aveǧní] 
BS: avenìre (ita) [avenire] 
CO: avenìire [avenîre] 

4avvenìresmsi (pòsteri) | → 
avvenirìstaagtv (avvenirìstico) | → 
avvenirìsticoams →(modernìssimo), 

→(2futurìstico) 
1avvenìrsivpi (èssere adàtto/opportùno) 

| èss bùprf* [ès bu], èss adatàtprf* [ès 
adatàd], èss indicàtprf* [ès indicàd], 
èss in prepòstprf* [ès in prepòst] 

2avvenìrsivpi (imbàttersi, 2iṇcappàre) | 
→ 

1avventàrevtr (arrischịàre, aẓẓardàre) | 
→ 

2avventàrevtr (1lancɨàre, gettàre, 
scaglɨàre, tiràre) | → 

1avventàrsivpi (scaglɨàrsi cóntro 
qụalcùno) | borì adòss a (v)ergüprf 
[borí adòs a vergű] 
BS: bórer [=] 

2avventàrsivpi (gettàrsi avidaménte su 
qụalcòsa) | bötàs/getàs 
(→avidaménte) sö (v)ergót(a)prf* 
[bötàs/getàs (→avidaménte) ső 
vergót(a)] 

avventataménteavb 
→(involontarịaménte), 
→(sconsiderataménte) 

1avventatézzasfs (caràttere avventàto) | 
caràter (→5avventàto)* [carater 
(→5avventàto)] 
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2avventatézzasfs (impulsività, 
sconsideratézza) | → 

3avventatézzasfs (azịóne avventàta) | 
assiù imprüdèntaprf* [asjú 
imprüdènta], at imprüdèntprf* [=] 

1avventàtovppms (1arrischịàto, 
aẓẓardàto) | → 

2avventàtovppms (1lancɨàto, gettàto, 
scaglɨàto, tiràto) | → 

3avventàtovppms (scaglɨàto cóntro 
qụalcùno) | borìt adòss a (v)ergüprf 
[boríd adòs a vergű] 
BS: borìt [boríd] 

4avventàtovppms (gettàto avidaménte su 
qụalcòsa) | bötàt/getàt 
(→avidaménte) sö (v)ergót(a)prf* 
[bötàd/getàd (→avidaménte) ső 
vergót(a)] 

5avventàtoams (impulsìvo, 1irriflessìvo, 
imprevidènte, imprudènte) | →, 
strefüsare [strefüxare], strafüsare 
[strafüxare] 
BS: inconsùlt [iŋconsúlt] 

1avventìzịoams (occaṣịonàle, 
provviṣòrịo) | → 

2avventìzịoams/sms (lavoratóre/operàịo 
precàrịo) | →, 
(ü/chèl/operare/laorét/lauradùr/(→1a
ddétto)) che l’laùra a 
giornada/zornadaprf* 
[(ű’/chèl/operare/lavorét/lavuradúr/(
→1addétto)) che‘l lavura a 
ǧornada/xornada] 
-aafs/sfs | →, 
(öna/chèla/operàia/laorènta/lauradur
a/(→1addétta)/persuna) che la laùra 
a giornada/zornadaprf* 
[(őna/chèla/operaja/lavorènta/lavura
dura/(→1addétta)/persuna) che‘la 
lavura a ǧornada/xornada] 

1avvèntosms (arrìvo, 2ascésa, venùta) | 
advènt [=] 

2Avvèntosms (perìodo che precède il 
Natàle) | Advènt [=] 

avventóresms | aventùr/aentùr 
[aventúr] 
BS: aventùr [aventúr] 
-asfs | aventura/aentura [aventura] 
BS: aventura* [aventurȧ] 

avventùrasfs | aventüra/aentüra 
[aventűra] 
BS: aventüra [aventűrȧ] 

avventuràrevtr →(arrischịàre), 
→(aẓẓardàre) 

avventuràrsivpi | aventüràs/aentüràs* 
[aventüràs] 

avventurataménteavb | a la (v)entüra* 
[ala ventűra], a la sórt* [ala sórt] 

1avventuràtoams/vppms (1arrischịàto, 
aẓẓardàto, rischịóso) | → 

2avventuràtovppms | 
aventüràt/aentüràt* [aventüràd] 

avventurịèreams/sms →(avventurịèro) 

avventurịèroams/sms | 
aventürér/aentürér°* (ita)(lad) 
[aventürér] 
-aafs/sfs | aventüréra/aentüréra* 
[aventüréra] 

avventurosaménteavb | in manéra 
aventürusa/aentürusa* [in manéra 
aventüruxa] 

avventurósoams | aventürùs/aentürùs°* 
(ita)(lad) [aventürúx] 
BS: aventurùs [aventurúx] 

1avvenùtoams/vppms (1accadùto, capitàto, 
intravvenùto, 1succedùto/succèsso) | 
→ 
CO: avegnìit [aveǧnîd] 

2avvenùtosms (2accadùto) | → 
avveràbileagtv →(possìbile), 

→(verificàbile) 
avveraméntosms →(l’avveràre/si) 
avveràrevtr | realisà [reąlixà], fà 

deentà/dientà/dïentà2^ 
vir(a)/(v)éra/reàlprf [fà 
deventà/diventà vira/véra/reàl], 
cömpì (IIIa) [cömpí] 

avveràrsivpi | verificàs° [=], realisàs 
[reąlixàs], deentà/dientà/dïentà2^ 
vir(a)/(v)éra/reàlprf [deventà/diventà 
vira/véra/reàl], cömpìs [cömpís] 

1avveràtoams/vppms | realisàt [reąlixàd], 
facc deentà/dientà/dïentà2^ 
vir(a)/(v)éra/reàlprf [fadį 
deventà/diventà vira/véra/reàl] 

2avveràtoams/vppms | verificàt° 
[verificàd], realisàt [reąlixàd], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
vir(a)/(v)éra/reàlprf 
[deventàd/diventàd vira/véra/reàl], 
cömpìt [cömpíd] 

avverbịàleagtv | de l’avèrbiolcge* [del 
avèrbjo] 

avvèrbịosms | avèrbio (ita) [avèrbjo], 
avèrbe* [=] 

avversàrevtr →(contrastàre), 
→(osteggɨàre) 

avversàrịoams/sms | aversare/aersare 
[aversare] 
BS: avèrs [=] 
-aafs/sfs | aversària/aersària°* 
[aversarja] 
BS: avèrsa* [aversȧ] 

avversàroams/sms →(avversàrịo) 
avversàrsivpi →(contrastàrsi), 

→(osteggɨàrsi) 
avversàtoams/vppms →(contrastàto), 

→(osteggɨàto) 
avversatóreams/sms | (ü/chèl) che l’gh’à 

aversiùprf* [(ű’/chèl) che‘l g’à 
aversjú] 
+-trìcesfs | (öna/chèla/persuna) che 
la gh’à aversiùprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à 
aversjú] 

avversịónesfs | aversiù [aversjú], 
rösensms [rőxen], rügensms [rűgen], 

rösia [rőxja], (v)iga in ödevbprf* 
[viga in őde] 
BS: aversiù [aversjú] 

avversitàsfsi | aersità/aversità° (ita) 
[aversità], aversiù [aversjú] 

1avvèrsoams (contràrịo, infàusto, ostìle, 
nemìco, sfavorévole) | →, 
avèrs/aèrs°* (ita)(lad) [avèrs] 

2avvèrsoams (infelìce, sfortunàto) | → 
3avvèrsoams (1iṇclemènte) | → 
4avvèrsoams (in oppoṣizịóne) | in 

oposissiùprf* [in opoxisjú] 
avvertènzasfs | aertènsa [avertènsa] 

BS: avertènsa [avertènsȧ] 
avvertìbileagtv | aertébel* [=], che 

s’pöl aertìprf* [che s’pől avertí], che 
l’pöl (v)èss aertìtprf* [che‘l pől ès 
avertíd ‹› che‘l pőlvès avertíd], che 
s’pöl sènt/sentìprf* [che s’pől 
sènt/sentí], che l’pöl (v)èss sentìtprf* 
[che‘l pől ès sentíd ‹› che‘l pőlvès 
sentíd] 

avvertiméntosms | aertimét* 
[avertimét], aìso (ita) [avixo], avìs 
[avíx] 

avvertìrevtr | aertì (IIIa/IIIb) [avertí] 
avvertitaménteavb | de propóset* [de 

propóxet], con d’ü scópo precìs* 
[condü’ scópo precíx] 

1avvertìtoams/vppms | aertìt [avertíd] 
2avvertìtoams (2accòrto, 3avvedùto) | → 
avvezzaméntosms →(l’avvezzàre/si) 
1avvezzàrevtr (abituàre) | → 
2avvezzàrevtr (educàre) | → 
avvezzàrsivpi →(abituàrsi), 

→(assuefàrsi) 
BS: aesàs [avexàs] 

1avvezzàtoams/vppms (abituàto) | → 
BS: aesàt [avexàd] 

2avvezzàtoams/vppms (educàto) | → 
3avvezzàtoams/vppms (assuefàtto) | → 

BS: aesàt [avexàd] 
avvézzoams →(abituàto), 

→(assuefàtto) 
BS: aesàt [avexàd], üs [űx] 

avviaméntosms | aviamènt [avjamènt], 
inviamènt [invjamènt], 
inviada/invïàda2^3^ [inviada], 
aviamét* [avjamét], inviamét* 
[invjamét] 
CE: viamént [vjamént] 
CO: aviamèent [avjaměnt], 
inaviàadasfs [inavjǎda] 

avviàrevtr | avià/avïà2^ [avià], 
invià/invïà2^ [invià], envià/envïà2^ 
[envià], fà ‘ndà* [=] 
BS: ambià [ambjà], avià [=] 
CE: avià [=] 
CO: (in)aviàa [(in)aviǎ] 

avviàrsivpi | aviàs/avïàs2^ [aviàs], 
inviàs/invïàs2^ [inviàs], 
enviàs/envïàs2^ [enviàs] 
BS: ambiàs föra [ambjà főra], aviàs 
[=] 
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CE: aviàs [=] 
CO: (in)aviàase [(in)aviǎse] 

avviàtoams/vppms | aviàt/avïàt2^ [aviàd], 
inviàt/invïàt2^ [inviàd], 
enviàt/envïàt2^ [enviàd], facc 
indà/andà* [fadį indà/andà] 
BS: ambiàt (föra) [ambjàd (főra)], 
aviàt [aviàd] 
CE: aviàt [aviàd] 
CO: (in)aviàat [(in)aviǎd] 

avviatóresms (starter) | → 
avviatùrasfs (avviaménto, 1inìzịo) | → 
avvicendaméntosms (l’avvicendàre/si) 

| →, müda* [műda], gir(o) [=] 
avvicendàrevtr (alternàre 

periodicaménte) | dà la müdaprf [dà 
la műda] 

avvicendàrsivpi | dàs la müdaprf [dàs la 
műda] 

avvicendàtoams/vppms | dacc la müdaprf 
[dadį la műda] 

1avvicinàbileagtv (affàbile, disponìbile) 
| → 

2avvicinàbileagtv | che s’pöl indà/andà 
apröf/(v)isì/vesì* [che s’pől 
indà/andà aprőv/vixí/vexí], che s’pöl 
incontrà/incuntràprf* [che s’pől 
iŋcontrà/iŋcuntrà], che l’pöl (v)èss 
incontràt/incuntràtprf* [che‘l pől ès 
iŋcontràd/iŋcuntràd ‹› che‘l pőlvès 
iŋcontràd/iŋcuntràd] 

avvicinaméntosms (l’avvicinàre/si) | 
avicinamènt°* (ita) [=], avicinamét* 
[=] 

1avvicinàrevtr (anticipàre) | → 
2avvicinàrevtr (conóscere) | → 
3avvicinàrevtr (confrontàre, 

paragonàre) | → 
4avvicinàrevtr (far sentìre pịù vicìni) | 

fà sènt/sentì piö (v)isì/vesìprf* [fà 
sènt/sentí pjő vixí/vexí] 

5avvicinàrevtr (indùrre ad accostàrsi) | 
indüs/indüsì a indà/andà 
apröf/(v)isì/vesìprf* [indűx/indüxí a 
indà/andà aprőv/vixí/vexí] 

6avvicinàrevtr (méttere/spostàre (pịù) 
vicìno) | mèt/metì/spostà (piö) 
apröf/(v)isì/vesìprf* [mèt/metí/spostà 
(pjő) aprőv/vixí/vexí] 

1avvicinàrsivpi (andàre (pịù) vicìno, 
accostàrsi) | redesàs apröf [redexàs 
aprőv], (v)ègn/(v)egnì (piö) 
apröf/(v)isì/vesì* [vèǧn/vèįn/veǧní 
(pjő) aprőv/vixí/vexí], indà/andà 
(piö) apröf/(v)isì/vesìprf* [indà/andà 
(pjő) aprőv/vixí/vexí] 

2avvicinàrsivpi (èssere pròssimo nel 
tèmpo a raggɨùngere qụalcòsa) | èss 
dré a rià/rïà^prf* [ès dré a rivà] 

3avvicinàrsivpi (èssere sìmile, 
somiglɨàre) | èss sìmel/compàgnprf* 
[ès simel/compàǧn/compàįn], → 

4avvicinàrsivpi (èssere/trovàrsi vicìno) 
| èss/troàs aprőv/vixí/vexíprf* 
[ès/trovàs aprőv/vixí/vexí] 

5avvicinàrsivpi (venìrsi iṇcóntro) | 
(v)ègnes/(v)egnìs 
incóntra/incuntraprf [vèǧnes/veǧnís 
iŋcóntra/iŋcuntra] 

1avvicinàtoams/vppms (anticipàto) | → 
2avvicinàtoams/vppms (conoscɨùto) | → 
3avvicinàtoams/vppms (confrontàto, 

paragonàto) | → 
4avvicinàtoams/vppms (fàtto sentìre pịù 

vicìni) | facc sènt/sentì piö 
(v)isì/vesìprf* [fadį sènt/sentí pjő 
vixí/vexí] 

5avvicinàtoams/vppms (indótto ad 
accostàrsi) | indüsìt a indà/andà 
apröf/(v)isì/vesìprf* [indüxíd a 
indà/andà aprőv/vixí/vexí] 

6avvicinàtoams/vppms (mésso/spostàto 
(pịù) vicìno) | metìt/spostàt (piö) 
apröf/(v)isì/vesìprf* [metíd/spostàd 
(pjő) aprőv/vixí/vexí] 

7avvicinàtoams/vppms (andàto (pịù) 
vicìno, accostàto) | redesàt apröf 
[redexàd aprőv], (v)egnìt (piö) 
apröf/(v)isì/vesì* [veǧníd (pjő) 
aprőv/vixí/vexí], indàcc/andàcc 
(piö) apröf/(v)isì/vesìprf* 
[indàdį/andàdį (pjő) aprőv/vixí/vexí] 

8avvicinàtoams/vppms (èssere stàto 
pròssimo nel tèmpo o a raggɨùngere 
qụalcòsa) | èss stacc/istàcc dré a 
rià/rïà^prf* [ès stadį dré a rivà ‹› 
èsistàdį dré a rivà] 

9avvicinàtoams/vppms (èssere stàto 
sìmile, somiglɨàto) | èss stacc/istàcc 
sìmel/compàgnprf* [ès stadį 
simel/compàǧn/compàįn ‹› èsistàdį 
simel/compàǧn/compàįn], → 

10avvicinàtoams/vppms (èssere 
stàto/trovàto vicìno) | èss 
stacc/istàcc aprőv/vixí/vexíprf* [ès 
stadį aprőv/vixí/vexí ‹› èsistàdį 
aprőv/vixí/vexí], troàt 
aprőv/vixí/vexíprf* [trovàd 
aprőv/vixí/vexí] 

11avvicinàtiamp/vppmp (venùti iṇcóntro) | 
(v)egnìcc incóntra/incuntraprf 
[veǧnídį iŋcóntra/iŋcuntra] 

avvilènteagtv | che l’aviléssprf* [che‘l 
avilés], che l’fà borlà zó i brassprf* 
[che‘l fa borlà xó i bras], che 
l’mortìficaprf* [che‘l mortífica], che 
l’indolèntaprf* [che‘l indolènta], 
ümiliànt°* (ita) [ümiljànt] 

avvilenteménteavb | in manéra 
(→avvilènte)* [in manéra 
(→avvilènte)] 

avviliméntosms | avilimét* [=] 
avvilìrevtr | avilì (IIIa) [avilí], fà borlà 

zó i brassprf [fà borlà xó i bras] 
BS: avilì* [avilí] 

avvilìrsivpi | avilìs* [avilís] 

BS: avilìs [avilís] 
avvilitìvoams →(avvilènte) 
1avvilìtovppms | avilìt* [avilíd] 

BS: avilìt [avilíd] 
2avvilìtoams (2demoraliẓẓàto, 

2scoraggɨàto) | → 
BS: avilìt [avilíd] 

avviluppaméntosms 
→(l’avviluppàre/si) 

1avviluppàrevtr (1avvòlgere) | → 
2avviluppàrevtr (1circondàre) | → 
3avviluppàrevtr (aggroviglɨàre, 

2imbroglɨàre) | → 
1avviluppàrsivpi (2avvòlgersi, 

3avvòlgersi) | → 
2avviluppàrsivpi (aggroviglɨàrsi, 

1confóndersi, imbroglɨàrsi, 
iṇgannàrsi) | → 

avviluppataménteavb | in manéra 
confüsa/intrigada* [in manéra 
confűxa/intrigada] 

1avviluppàtoams/vppms (1avvòlto) | → 
2avviluppàtoams/vppms (1circondàto) | → 
3avviluppàtoams/vppms (aggroviglɨàto, 

2imbroglɨàto) | → 
4avviluppàtoams/vppms (7avvòlto) | → 
5avviluppàtoams/vppms (3confùṣo, 

9iṇgannàto) | → 
6avviluppàtoams (5confùṣo, 

9diṣordinàto) | → 
avviluppatùrasfs →(avviluppaménto) 
avvinàrevtr | (in)vinà [(in)vinà] 
avvinàrsivpi →(ubriacàrsi) 
1avvinàtovppms | (in)vinàt [(in)vinàd] 
2avvinàtovppms (ubriacàto) | → 
3avvinàtoams (3avvinazzàto) | → 
4avvinàtoams (del colóre del vìno 

rósso) | del colùr/culùr del vì 
rósslcge* [del colúr/culúr del vi rós] 

avvinazzàrevtr | fà biv/trincà/bagà 
infina a fà (→ubriacàre)prf* [fà 
biv/triŋcà/bagà infina a fà 
(→ubriacàre)] 

1avvinazzàrsivpi (ubriacàrsi) | → 
2avvinazzàrsivpi (assùmere il colóre 

del vìno rósso) | ciapà ‘l colùr/culùr 
del vì róssprf* [cjapà ‘l colúr/culúr 
del vi rós] 

1avvinazzàtoams/vppms (fàtto bére fìno a 
far ubriacàre) | facc biv/trincà/bagà 
infina a fà (→ubriacàre)prf* [fadį 
biv/triŋcà/bagà infina a fà 
(→ubriacàre)] 

2avvinazzàtoams/vppms (ubriacàto) | → 
3avvinazzàtoams/vppms (assùnto il colóre 

del vìno rósso) | ciapàt ol colùr/culùr 
del vì róssprf* [cjapàd ol colúr/culúr 
del vi rós] 

4avvinazzàtoams/sms (beóne, ubriàco, 
ubriacóne) | → 
-aafs/sfs | → 

1avvincènteagtv (affacinànte) | → 
2avvincènteagtv (che désta/sùscita 

profóndo interèsse) | che l’dèsda/fà 
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fórt/fòrt/profónd interèssprf* [che‘l 
dèxda/fa fórt/fòrt/profónd interès] 

1avvìncerevtr (1abbraccɨàre, strìngere) | 
→ 

2avvìncerevtr (1avvòlgere strettaménte) 
| (→1avvòlgere) 
(→1strettaménte)prf* [(→1avvòlgere) 
(→1strettaménte)] 

3avvìncerevtr (interessàre/appassịonàre 
profondaménte) | 
(→interessàre)/(→appassịonàre) 
(→2profondaménte)prf* 
[(→interessàre)/(→appassịonàre) 
(→2profondaménte)] 

avvìncersivpi (3avvòlgersi intòrno, 
strìngersi) | (→3avvòlgersi) 
atùren/intùrenprf* [(→3avvòlgersi) 
aturen/inturen], → 

1avviṇghịàrevtr (strìngere con fòrza) | 
invincà [inviŋcà] 

2avviṇghịàrevtr (afferràre con 
vịolènza) | ciapà sàld e 
(→vịolenteménte)prf* [cjapà sald e 
(→vịolenteménte)] 

avviṇghịàrsivpi | invincàs [inviŋcàs] 
1avviṇghịàtoams/vppms (abbraccɨàto 

strettaménte, aggrappàto, 
attaccàto/strétto con fòrza) | invincàt 
[inviŋcàd] 

2avviṇghịàtoams/vppms (afferràto con 
vịolènza) | ciapàt sàld e 
(→vịolenteménte)prf* [cjapàd sald e 
(→vịolenteménte)] 

1avvìntoams/vppms (1abbraccɨàto, 
1strétto) | → 

2avvìntoams/vppms (1avvòlto 
strettaménte) | (→1avvòlto) 
(→1strettaménte)prf* [(→1avvòlto) 
(→1strettaménte)] 

3avvìntoams/vppms 
(interessàto/1appassịonàto 
profondaménte) | 
(→interessàto)/(→1appassịonàto) 
(→2profondaménte)prf* 
[(→interessàto)/(→1appassịonàto) 
(→2profondaménte)] 

4avvìntoams/vppms (1avvòlto intòrno) | 
(→1avvòlto) atùren/intùrenprf* 
[(→1avvòlto) aturen/inturen] 

1avvìosms (l’avviàre/si) | → 
2avvìosms (avvịaménto, 1inìzịo, etc.) | 

→ 
avviṣàglɨasfs | prim/pröm segnàlprf* 

[prim/prőm seǧnàl] 
1avviṣàrevtr (avvertìre, informàre, 

méttere al corrènte) | (v)isà [vixà], fà 
saìprf [fà saví] 
BS: avisà [avixà], fà saìprf [fà saví] 

2avviṣàrevtr (adocchịàre, 1scòrgere) | 
→ 

3avviṣàrevtr (crédere, ritenère) | → 
4avviṣàrevtr (gụardàre/osservàre 

attentaménte) | →, guardà/osservà 

con cüra/atensiùprf* [gyardà/oservà 
con cűra/atensjú] 

5avviṣàrevtr (immaginàre, prevedére) | 
→ 

6avviṣàrevtr (prèndere di mìra, 
puntàre) | → 

7avviṣàrevtr (riconóscere, ravviṣàre) | 
→ 

8avviṣàrevintr (provvedére) | → 
1avviṣàrsivpi (accòrgersi, avvedérsi) | 

→ 
2avviṣàrsivpi (far attenzịóne, badàre) | 

fà atensiùprf* [fà atensjú], → 
3avviṣàrsivpt (propórsi, stabilìre) | → 
1avviṣàtoams/vppms (avvertìto, 

informàto, mésso al corrènte) | 
(v)isàt [vixà], facc saìprf [fadį saví] 
BS: avisàt [avixàd], fat saìprf [fad 
saví] 

2avviṣàtoams/vppms (adocchịàto, 1scòrto) 
| → 

3avviṣàtoams/vppms (credùto, ritenùto) | 
→ 

4avviṣàtoams/vppms (gụardàto/osservàto 
attentaménte) | →, guardàt/osservàt 
con cüra/atensiùprf* 
[gyardàd/oservàd con cűra/atensjú] 

5avviṣàtoams/vppms (immaginàto, 
1prevìsto) | → 

6avviṣàtoams/vppms (préso di mìra, 
puntàto) | → 

7avviṣàtoams/vppms (riconoscɨùto, 
ravviṣàto) | → 

8avviṣàtoams/vppms 
(1provvedùto/1provvìsto) | → 

9avviṣàtoams/vppms (2accòrto, 3avvedùto) 
| → 

10avviṣàtoams/vppms (fàtto attenzịóne, 
badàto) | facc atensiùprf* [fadį 
atensjú], → 

11avviṣàtoams/vppms (propósto, stabilìto) 
| → 

1avvìṣosms (annùncɨo, avvertiménto, 
informazịóne, fòglɨo, notìfica) | aìso 
(ita) [avixo], avìs [avíx] 
BS: avìs [avíx] 

2avvìṣosms (gɨudìzịo, 3parére) | → 
3avvìṣosms (diségno, progètto) | → 
4avvìṣosms (avvedutézza, cautèla) | → 
avvistaméntosms →(l’avvistàre) 
avvistàrevtr | (v)èd/(v)edì de 

lontà/luntàprf* [vèd/vedí de 
lontà/luntà] 

avvistàtoams/vppms | (v)edìt/(v)ést de 
lontà/luntàprf* [vedíd/vést de 
lontà/luntà] 

avvitaméntosms (l’avvitàre/si) | →, 
invïadùra/invïadura3^ [inviadura] 

1avvitàrevtr (giràre una vìte, giràre un 
bullóne, fissàre) | invidà [=], 
strèns/strenzì [strènx/strenxí] 

2avvitàrevtr (pịantàre a vìti) | 
piantà/pientà (v)iccprf* 
[pjantà/pjentà vitį], mèt/metì zó di 

(v)iccprf* [mèt/metí xó di vitį ‹› 
mèxxó di vitį] 

1avvitàrsivpi (adattàrsi a una sède 
filettàta, giràre su sé stésso) | invidàs 
[=] 

2avvitàrsivpi (eṣegụìre un avvitaménto) 
| invidà [=], fà/cömpì/eseguì/efetüà 
ön’invidadaprf* 
[fà/cömpí/exegyí/efetüà 
ön’invidada] 

avvitàtasfs | invidada°* [=] 
1avvitàtoams/vppms (giràto una vìte, 

giràto un bullóne, fissàto) | invidàt 
[invidàd], strenzìt [strenxíd] 

2avvitàtoams/vppms (pịantàto a vìti) | 
coltïàt/coltüràt/piantàt/pientàt a 
(v)iccprf* 
[coltivàd/coltüràd/pjantàd/pjentàd a 
vitį], metìt zó di (v)iccprf* [metíd xó 
di vitį ‹› metíxxó di vitį] 

3avvitàtoams/vppms (discéso in picchịàta 
in avvitaménto, eṣegụìto un 
avvitaménto) | invidàt [invidàd], 
facc/cömpìt/eseguìt/efetüàt 
ön’invidadaprf* 
[fadį/cömpíd/exegyíd/efetüàd 
ön’invidada] 

avvitatùrasfs (avvitaménto) | → 
1avviticchịàrevtr (strìngere intórno) | 

strèns/strenzì atùren/intùrenprf* 
[strènx/strenxí aturen/inturen] 

2avviticchịàrevtr (avviṇghịàre) | → 
1avviticchịàrsivpi (avviṇghịàrsi) | → 
2avviticchịàrsivpi (intreccɨàrsi) | → 
3avviticchịàrsivpi (strìngersi) | → 
1avvivàrevtr (2acuìre) | → 
2avvivàrevtr (2animàre, dàre vìta, 

vivaciẓẓàre) | → 
3avvivàrevtr (ravvivàre, 1rinvigorìre) | 

→ 
avvivàrsivpi (animàrsi, ravvivàrsi) | → 
1avvivàtoams/vppms (2acuìto) | → 
2avvivàtoams/vppms (2animàto, dàto vìta, 

vivaciẓẓàto) | → 
3avvivàtoams/vppms (ravvivàto, 

1rinvigorìto) | → 
4avvivàtoams/vppms (3animàto) | → 
avvizziméntosms (l’avvizzìre/si) | → 
1avvizzìrevintr (appassìre) | → 
2avvizzìrevintr (1invecchịàre, 2sfịorìre) | 

→ 
3avvizzìrevintr 

(raggrinzàrsi/raggrinzìrsi/riṇgrinzìrsi
, 1rugàre) | → 

4avvizzìrevtr (far appassìre) | fà 
(→appassìre)prf* [fà (→appassìre)] 

5avvizzìrevtr (far invecchịàre) 
→(6invecchịàre) 

6avvizzìrevtr 
(raggrinzàre/1raggrinzìre/riṇgrinzìre) 
| → 

avvizzìrsivpi →(avvizzìre) 
1avvizzìtoams/vppms (appassìto) | → 
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2avvizzìtoams/vppms (1invecchịàto, 
2sfịorìto) | → 

3avvizzìtoams/vppms 
(raggrinzàto/2raggrinzìto/riṇgrinzìto, 
1rugàto) | → 

4avvizzìtoams/vppms (fàtto appassìre) | 
facc (→appassìre)prf* [fadį 
(→appassìre)] 

5avvizzìtoams/vppms (fàtto invecchịàre) 
→(6invecchịàto) 

6avvizzìtoams/vppms 
(raggrinzàto/1raggrinzìto/riṇgrinzìto) 
| → 

Avvocàtasfs | Avocada°* (ita) 
[Avocada] 

+avvocatèllosms →(avvocatùccɨo) 
+-asfs → 

avvocàtosms | aocàt [avocàd] 
BS: aocàt [avocàd] 
> bràvo avvocàtolcst | brào aocàtprf* 
[bravo avocàt] 
-a/-éssasfs | aocada* [avocada] 
BS: aocàda* [avocadȧ] 
> bràva avvocàta/avvocatéssalcst | 
bràa aocadaprf* [brava avocada] 

+avvocatónesms (famóso/importànte 
avvocàto) | aocadù* [avocadú], 
famùs/gròss/importànt aocàtprf* 
[famúx/gròs/importànt avocàt] 
+-asfs | aocaduna* [avocaduna], 
famusa/gròssa/importanta aocadaprf* 
[famuxa/gròsa/importanta avocada] 

+avvocatùccɨosms (pìccolo/scàrso 
avvocàto) | aocadèl [avocadèl], 
aocadì [avocadí], aocàt di càüse 
pèrseprf [avocàd di caüxe pèrse] 
+-asfs | aocadèla* [avocadèla], 
aocadina* [avocadina], aocada di 
càüse pèrseprf [avocada di caüxe 
pèrse] 

avvocatùrasfs | aocadüra [avocadűra] 
1avvoglɨàtoams (desideróso, volgɨóso) | 

→ 
2avvoglɨàtoams (volenteróso) | → 
1avvolgènteagtv (che avvòlge) | che 

l’quarciaprf* [che‘l cyarčà], che 
l’fà/invòia/turcia söprf* [che‘l 
fà/invòja/turcja ső] 

2avvolgènteagtv (che 
accérchịa/circónda) | che 
l’acérchịa/sircóndaprf* [che‘l 
acérchja/sircónda] 

3avvolgènteagtv (che traṣmétte calóre e 
affètto, affettuóso) | che l’trasmèt 
calùr e afètprf* [che‘l traxmèt calúr e 
afèt], → 

4avvolgènteagtv (che avvìnce/affàscina) 
| che l’incanta/maga/stréa/strìaprf* 
[che‘l iŋcanta/maga/stréą/stríą] 

5avvolgènteagtv (còmodo) | → 
6avvolgèntesms | fòi de 

cellophane/alumìnio* [fòį de 
cellophane/aluminjo] 

1avvòlgerevtr (arrotolàre, avviluppàre, 
coprìre) | fà sö [fà ső], invoià sö 
[invojà ső], turcià sö [turcjà ső], 
indemnà [=], intorcià [intorcjà], 
inturcià [inturcjà] 
BS: fà sö [fà ső], enciurcià 
[enčurcjà], avòlger [=] 

2avvòlgerevtr (1ammantàre, 5ricoprìre) | 
→ 

4avvòlgerevtr (1iṇgannàre, raggiràre) | 
→ 

5avvòlgerevtr (traccɨàre) | → 
1avvòlgersivpi (aggiràrsi) | → 
2avvòlgersivpi (arrotolàrsi, 

attorciglɨàrsi) | → 
3avvòlgersivpi (avviluppàrsi, coprìrsi) | 

fàs sö° [fàs ső], invoiàs sö° [invojàs 
ső], inturciàs sö° [inturcjàs ső], 
indemnàs [=], intorciàs [intorcjàs], 
inturciàs [inturcjàs] 
BS: fàs sö [fàs ső], enciurciàs 
[enčurcjàs], avolgìs [avolgís] 

4avvòlgersivpi (parlàre in mòdo 
contòrto) | parlà in manéra 
complicadaprf* [=] 

1avvolgìbileagtv (che si pụò avvòlgere) 
| che s’pöl (→avvòlgere)prf* [che 
s’pől (→avvòlgere)], che l’pöl 
(v)èss (→avvòlto)prf* [che‘l pől ès 
(→avvòlto) ‹› che‘l pőlvès 
(→avvòlto)] 

2avvolgìbilesms (persịàna avvolgìbile) | 
→ 

1avvolgiméntosms (l’avvòlgere/si) | 
intorciamét [intorcjamét], 
inturciamét°* [inturcjamét] 

2avvolgiméntosms (accerchịaménto, 
aggiraménto) | → 

3avvolgiméntosms (gìro di paròle) | 
gir(o) de paròleprf* [=] 

4avvolgiméntosms (1iṇgànno, 1intrìgo) | 
→, intorciamét* [intorcjamét], 
inturciamét°* [inturcjamét] 

5avvolgiméntosms (percórso sinuóso) | 
percórs che l’va/procéd a cürve* 
[percórs che‘l va/procéd a cűrve] 

avvolpacchịàrevtr →(1iṇgannàre), 
→(raggiràre) 

avvolpacchịàrsivpi →(1confóndersi), 
→(2iṇgarbuglɨàrsi) 

avvolpacchịàtoams/vppms 
→(1iṇgannàto), →(raggiràto), 
→(3confùṣo), →(2iṇgarbuglɨàto) 

1avvòltoams/vppms (arrotolàto, 
avviluppàto, copèrto) | facc sö [fadį 
ső], invoiàt sö [invojàd ső], 
(in)turciàt sö [(in)turcjàd ső], 
indemnàt [indemnàd], intorciàt 
[intorcjàd], inturciàt [inturcjàd] 
BS: fat sö [fad ső], enciurciàt 
[enčurcjàd], avolgìt [avolgíd] 

2avvòltoams/vppms (1ammantàto, 
5ricopèrto) | → 

4avvòltoams/vppms (1iṇgannàto, 
raggiràto) | → 

5avvòltoams/vppms (traccɨàto) | → 
6avvòltoams/vppms (aggiràto) | → 
7avvòltoams/vppms (arrotolàto, 

attorciglɨàto) | → 
8avvòltoams/vppms (parlàto in mòdo 

contòrto) | parlàt in manéra 
complicadaprf* [parlàd in manéra 
complicada] 

1avvoltóịosms (nat) | avoltòio° (ita) 
[avoltòjo], avoltòi* [avoltòį] 
BS: avoltòi [avoltòį] 

2avvoltóịosms (persóna che approfìtta 
delle diṣgràzịe altrùi) | avoltòio° 
(ita) [avoltòjo], avoltòi* [avoltòį] 

3avvoltóịosms (sofferènza) | → 
1avvoltolàrevtr (1avvòlgere 

frettolosaménte) | (→1avvòlgere) de 
frèssaprf* [(→1avvòlgere) de frèsa], 
(→1avvòlgere) sènsa cüraprf* 
[(→1avvòlgere) sènsa cűra] 

2avvoltolàrevtr (1avvòlgere pịù vòlte) | 
(→1avvòlgere) piö de öna óltaprf* 
[(→1avvòlgere) pjő de öna vólta] 

1avvoltolàrsivpi (2avvòlgersi, 
3avvòlgersi) | → 

2avvoltolàrsivpi (rotolàrsi, rigiràrsi) | 
→ 

avvoltolataménteavb 
→(sconcertataménte) 

1avvoltolàtoams/vppms (1avvòlto 
frettolosaménte) | (→1avvòlto) de 
frèssaprf* [(→1avvòlto) de frèsa], 
(→1avvòlto) sènsa cüraprf* 
[(→1avvòlto) sènsa cűra] 

2avvoltolàrevtr (1avvòlto pịù vòlte) | 
(→1avvòlto) piö de öna óltaprf* 
[(→1avvòlto) pjő de öna vólta] 

3avvoltolàtoams/vppms (7avvòlto) | → 
4avvoltolàtoams/vppms (rotolàto, rigiràto) 

| → 
avvòlverevtr →(avvòlgere) 
axeroftòlosms →(vitamìna A) 
ayatollahsmsi (per) /ajatollà/ | ← 
aẓalèasfs (nat) | asalèa° (ita) [axalèą] 

BS: azalèa [axalèȧ] 
aẓịèndasfs | asiènda (ita) [axjènda] 

- agrìcolalcst | asiènda agrìcola°* 
(ita) [axjènda agrícola] 
- famiglɨàre/familịàrelcst | asiènda 
famigliàr°* (ita) [axjènda famiǧlàr], 
asiènda de famèa°* [axjènda de 
famèą] 

aẓịendàleagtv | asiendàl°* (ita) 
[axjendàl] 

aẓịendalìstasttv | asiendalista° (ita) 
[axjendalista], asiendaléta* 
[axjendalésta], (e)spèrt de economéa 
asiendàlprf* [(e)spèrt de economéą 
axjendàl], (e)spèrta de economéa 
asiendàlprf* [(e)spèrta de economéą 
axjendàl] 
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aẓịendalìsticasfs | stöde de economéa 
asiendàlprf* [stőde de economéą 
axjendàl] 

aẓịendalìsticoams | de l’asièndalcge* 
[del’axjènda] 

aẓịendalménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista asiendàl* [dal punto de 
vésta/vista axjendàl] 

azimutsmsi (eso) /àżimut/ | ← /àximut/ 
azịonàbileagtv | che s’pöl 

(→azịónàre)prf* [che s’pől 
(→azịónàre)], che l’pöl (v)èss 
(→azịónàto)prf* [che‘l pől ès 
(→azịónàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→azịónàto)] 

1azịonàrevtr (attivàre, méttere in mòto) 
| →, assiunà° (ita) [asjunà], mèt/metì 
in assiù/möimènt/müimèntprf* 
[mèt/metí in 
asjú/mövimènt/müvimènt], fà 
partìprf* [fà partí] 
BS: assiunà [asjunà], fà pàrter [fà 
parter] 

2azịonàrevtr (mụòvere, spostàre) | → 
azịonàrịoams (relatìvo alle azịóni) | 

assionàrio° (ita) [asjonarjo], 
assionare* [asjonare], assiunare* 
[asjunare], di assiùlcge* [di asjú] 

azịonàrsivpi | assiunàs° (ita) [asjunàs], 
mètes/metìs in möimènt/müimèntprf* 
[mètes/metís in 
mövimènt/müvimènt] 
BS: assiunàs [asjunàs], pàrter 
[parter] 

1azịonàtoams/vppms (attivàto, mésso in 
mòto) | →, assiunàt° (ita) [asjunàd], 
metìt in assiù/möimènt/müimèntprf* 
[metíd in 
asjú/mövimènt/müvimènt], facc 
partìprf* [fadį partí] 
BS: assiunàt [asjunàd], fat pàrter 
[fad parter] 

2azịonàtoams/vppms (mòsso, spostàto) | 
→ 

azịónesfs | assiù [asjú] 
- indégnalcst →(2indegnità) 
> Azịóne Cattòlicalcst →(AC) 

azịonìstasttv (chi possịède azịóni) | 
assiunésta [asjunésta] 

azịonìsticoams (azịonàrịo) | → 
aẓotàtoams | che l’conté/contègn° 

asòtoprf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn axòto] 

aẓòticoams | de l’asòtolcge* [del axòto] 
aẓòtosms (sos) | asòto° (ita) [axòto] 
1azzannàre/aẓẓannàrevtr (1mòrdere) | 

→ 
2azzannàre/aẓẓannàrevtr (addentàre 

con avidità | sgagnà con aviditàprf* 
[xgaǧnà con avidità] 

1azzannàrsi/aẓẓannàrsivpi (mòrdersi, 
1dilanịàrsi) | → 

2azzannàrsi/aẓẓannàrsivpi 
(insultàrsi/offèndersi con acrimònịa) 

| insöltàs/ofèndes/ofendìs con 
(→acrimònịa)prf* 
[insöltàs/ofèndes/ofendís con 
(→acrimònịa)] 

1azzannàto/aẓẓannàtoams/vppms 
(1mòrso) | → 

2azzannàto/aẓẓannàtoams/vppms 
(addentàto con avidità) | sgagnàt con 
aviditàprf* [xgaǧnàd con avidità] 

3azzannàto/aẓẓannàtoams/vppms 
(1dilanịàto) | → 

4azzannàto/aẓẓannàtoams/vppms 
(insultàto/offéso con acrimònịa) | 
insöltàt/ofendìt con 
(→acrimònịa)prf* [insöltàd/ofendíd 
con (→acrimònịa)] 

aẓẓardàrevtr | asardà [axardà], zardà 
[xardà] 
BS: (v)olsà [=], orsà [=] 

aẓẓardàrsivpi | asardàs [axardàs], 
zardàs [xardàs] 
BS: (v)olsàs [=], orsàs [=] 

aẓẓardataménteavb | in manéra 
asardada/zardada [in manéra 
(a)xardada] 

1aẓẓardàtovppms (1arrischịàto, mésso in 
perìcolo, oṣàto) | asardàt [axardàd], 
zardàt [xardàd] 

BS:(v)olsàt [(v)olsàd], orsàt [orsàd] 
2aẓẓardàtoams (5avventàto, 

imprudènte) | → 
3aẓẓardàtoams (prìvo di fondaménto) | 

sènsa fondamènt/fondamétlcop* [=] 
1aẓẓàrdosms (àtto rischịóso, rìschịo, 

perìcolo) | asardo (ita) [axardo], 
asàrd* /-t/ [axàrd] 
BS: asàrd /-t/ [axàrd] 

2aẓẓàrdosms (càṣo, sòrte) | → 
aẓẓardosaménteavb 

→(aẓẓardataménte) 
aẓẓardósoams →(2aẓẓardàto), 

→(3aẓẓardàto) 
azzeccagarbùglismsi | maiacarte 

[majacarte], maiapapér [majapapér] 
azzeccàrcivvb (dìre/fàre qụalcòsa di 

eṣàtto/gɨùsto) | incontràla 
[iŋcontrala], incuntràla [iŋcuntrala], 
imbociàla [imbočala], ciapàla° 
[cjapala], ciapàga° [cjapaga] 

1azzeccàrevtr (2colpìre con preciṣịóne, 
centràre, indovinàre) | imbocià 
[imbočà], indüinà [indüvinà], 
indöinà [indövina] 

2azzeccàrevtr (2affibbịàre, 2assestàre, 
1vibràre) | → 

3azzeccàrevtr (3affibbịàre, appịoppàre, 
3rifilàre) | → 

4azzeccàrevtr (1pinzàre, taglɨàre) | → 
azzeccàrlavvb →(azzeccàrci) 
1azzeccàtoams/vppms (2colpìto con 

preciṣịóne, centràto, indovinàto) | 
imbociàt [imbočàd], indüinàt 
/indυinàt/ /indÿinàt/ [indüvinàd], 

indöinàt /indøinàt/ /indq̈inàt/ 
[indövinàd] 

2azzeccàtoams/vppms (2affibbịàto, 
2assestàto, 1vibràto) | → 

3azzeccàtoams/vppms (3affibbịàto, 
appịoppàto, 3rifilàto) | → 

4azzeccàtoams/vppms (1pinzàto, taglɨàto) | 
→ 

aẓẓeraméntosms →(l’aẓẓeràre/si) 
1aẓẓeràrevtr (portàre a ẓèro) | aserà° 

(ita) [axerà], mèt/metì a nöla/zéro* 
[mèt/metí a nőla/xéro] 

2aẓẓeràrevtr (annullàre, 
resettàre/reṣettàre) | →, aserà° (ita) 
[axerà] 

3aẓẓeràrevtr (cancellàre) | →, aserà° 
(ita) [axerà] 

1aẓẓeràrsivpi (annullàrsi) | →, aseràs° 
(ita) [axeràs] 

2aẓẓeràrsivpi (andàre a ẓèro, eṣaurìrsi) 
| →, aseràs° (ita) [axeràs] 

1aẓẓeràtoams/vppms (portàto a ẓèro) | 
aseràt° (ita) [axeràd], metìt a 
nöla/zéro* [metíd a nőla/xéro] 

2aẓẓeràtoams/vppms (annullàto, 
resettàto/reṣettàto) | →, aseràt° (ita) 
[axeràd] 

3aẓẓeràtoams/vppms (cancellàto) | →, 
aseràt° (ita) [axeràd] 

1aẓẓeràtoams/vppms (annullàto) | →, 
aseràt° (ita) [axeràd] 

2aẓẓeràtoams/vppms (andàto a ẓèro, 
1eṣaurìto) | →, aseràt° (ita) [axeràd] 

aẓẓimàrevtr | (in)ferlingà (sö) con cüra 
(esagerada)prf* [(in)ferliŋgà (ső) con 
cűra (exagerada)] 

aẓẓimàrsivpi | (→adornàrsi) con cüra 
(esagerada)prf* [(→adornàrsi) con 
cűra (exagerada)], (→agghindàrsi)* 
[(→agghindàrsi)] 

1aẓẓimàtovppms | (in)ferlingàt (sö) con 
cüra (esagerada)prf* [(in)ferliŋgàd 
(ső) con cűra (exagerada)], 
(→1agghindàto)* [(→1agghindàto)] 

2aẓẓimàtoams (vestìto in mòdo 
eccessivaménte ricercàto) | → 

azzittàrevintr/vtr →(azzittìre) 
azzittàrsivpi →(azzittìrsi) 
1azzittìrevtr (1zittìre) | → 
2azzittìrevintr (azzittìrsi) | → 
azzittìrsivpi →(ammutolìre), 

→(zittìrsi) 
1azzittìtoams/vppms (1zittìto) | → 
2azzittìtoams/vppms (ammutolìto, 4zittìto) 

| → 
aẓẓonaméntosms →(ẓoniẓẓazịóne) 
azzoppaméntosms →(l’appozzàre/si) 
1azzoppàrevtr | insopà* [=], fà 

deentà/dientà/dïentà2^ sòpprf* [fà 
deventà/diventà sòp] 
BS: ensopà [=], fà andà/endà/nà 
sòpprf [=] 

2azzoppàrevintr (azzoppàrsi) | → 
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azzoppàrsivpi | insopàs [=], 
deentà/dientà/dïentà2^ sòpprf* 
[deventà/diventà sòp] 
BS: ensopàs [=], andà/endà/nà sòpprf 
[=] 

1azzoppàtoams/vppms | insopàt [insopàd], 
facc deentà/dientà/dïentà2^ sòpprf* 
[fadį deventà/diventà sòp] 
BS: ensopàt [ensopàd], fat 
andà/endà/nà sòpprf [fad 
andà/endà/nà sòp] 

2azzoppàtoams/vppms | insopàt [insopàd], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ sòpprf* 
[deventàd/diventàd sòp] 
BS: ensopàt [ensopàd], 
andàt/endàt/nàt sòpprf 
[andàd/endàd/nad sòp] 

azzoppiméntosms →(aẓẓoppaménto) 
azzoppìrevtr →(azzoppàre) 
azzoppìrsivpi →(azzoppàrsi) 
azzoppìtoams/vppms →(azzoppàto) 
azzuffaméntosms →(l’azzuffàre/si) 
azzuffàrevtr | fà rampà adòssprf* [fà 

rampà adòs], mèt/metì i mà adòssprf* 
[mèt/metí i ma’ adòs], 
(v)ègn/(v)egnì a i màprf* 
[vèǧn/vèįn/veǧní ai ma’] 

azzuffàrsivpi | tacàs [=], tecàs [=], 
rampàs adòss [rampàs adòs], 
(v)ègn/(v)egnì a i màprf* 
[vèǧn/vèįn/veǧní ai ma’], 
mètes/metìs i mà adòssprf* 
[mètes/metís i ma’ adòs] 

azzuffàtivppmp | tacàcc [tacàdį], tecàcc 
[tecàdį], rampàcc adòssprf [rampàcc 
adòs], metìcc i mà adòssprf* [metídį i 
ma’ adòs], (v)egnìcc a i màprf* 
[veǧnídį ai ma’] 

aẓẓurràbileagtv | che l’pöl indà/andà 
dét in de la squadra nassionàl 
italiana/itaglianaprf* [che‘l pől 
indà/andà dét indela scyadra 
nasjonàl italjana/itaǧlana], che l’pöl 
indà/andà dét in de 
l’Italia/Itàlia3^/Itaglia/Itàglia3^prf* 
[che‘l pől indà/andà dét 
indel’Italja/Itaǧla] 

aẓẓurraméntosms (l’aẓẓurràre/si) | → 
aẓẓurràrevtr | asörà°* (ita) [axörà], 

colurà/culurà de asörprf* 
[colurà/culurà de asör] 

aẓẓurràrsivpi | asöràs°* (ita) [axöràs], 
deentà/dientà/dïentà2^ asörprf* 
[deventà/diventà axőr] 

aẓẓurràstroams/sms | (colùr/culùr) tra ‘l 
gris e l’asörprf* [(colúr/culúr) tra ‘l 
grix e ‘l axőr] 

aẓẓurràtoams/vppms | asöràt* [axöràd] 
aẓẓurreggɨàrevtr | èss asörprf* [ès 

axőr], tènd a l’asörprf* [tènd al axőr] 
aẓẓurreggɨàtovppms | èss stacc/istàcc 

asörprf* [ès stadį axőr ‹› èsistàdį 
axőr], tendìt a l’asörprf* [tendíd al 
axőr] 

aẓẓurrìccɨoams →(aẓẓurrògnolo) 
aẓẓurrìgnoams →(aẓẓurrògnolo) 
1aẓẓurrìnoams/sms (colóre) | 

(colùr/culùr) tendènt a l’asörprf* 
[(colúr/culúr) tendènt al axőr], 
(colùr/culùr) che l’tira a l’asörprf* 
[(colúr/culúr) che‘l tira al axőr], asör 
ciàrprf* [axőr cjar], asörì/asürì* 
[axörí/axürí] 

2aẓẓurrìnoams/sms (atlèta) | 
(ü/chèl/atléta/sportìv/zögadùr) de la 
squadra nassionàl italiana/itagliana 
di zùenprf* 
[(ű’/chèl/atléta/sportív/xögadúr) 
dela scyadra nasjonàl 
italjana/itaǧlana di xuven] 
+-aafs/sfs | 
(öna/chèla/atléta/sportiva/sportìa/zö
gadura) de la squadra nassionàl 
italiana/itagliana di zùeneprf* 
[(őna/chèla/atléta/sportiva/xögadura
) dela scyadra nasjonàl 
italjana/itaǧlana di xúvene] 

aẓẓurritàsfsi (l’èssere aẓẓùrro) | → 
1aẓẓùrroams/sms (colóre) | asör [axőr] 

BS: azùro (ita) [axuro] 
2aẓẓùrroams/sms (atlèta) | 

(ü/chèl/atléta/sportìv/zögadùr) de la 
squadra nassionàl 
italiana/itaglianaprf* 
[(ű’/chèl/atléta/sportív/xögadúr) 
dela scyadra nasjonàl 
italjana/itaǧlana] 
+-aafs/sfs | 
(öna/chèla/atléta/sportiva/sportìa/zö
gadura) de la squadra nassionàl 
italiana/itaglianaprf* 
[(őna/chèla/atléta/sportiva/xögadura
) dela scyadra nasjonàl 
italjana/itaǧlana] 

3aẓẓùrrosms (cịèlo/cɨèlo seréno) | 
cél/siél seréprf* [cél/sjél seré] 

4aẓẓùrroams/sms (forzìsta) | → 
aẓẓurrógnolo/aẓẓurrògnolosms | 

(colùr/culùr) tendènt a l’asörprf* 
[(colúr/culúr) tendènt al axőr], 
(colùr/culùr) che l’tira a l’asörprf* 
[(colúr/culúr) che‘l tira al axőr], 
(colùr/culùr) tra ‘l gris e l’asörprf* 
[(colúr/culúr) tra ‘l grix e ‘l axőr] 
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